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“PATRUM 
APOS'TOLICORUM OPERA, 


TEXTUM 


BX 


EDITIONIBUS PRAESTANTISSIMIS REPETITUM RECOGNOVIT, ANNOTATIO- 
NIBUS ILLUSTRAVIT, VERSIONEM LATINAM EMENDATIOREM, 
PROLEGOMENA ET INDICBS 


ADDIDIT 


CAROLUS IOSEPHUS HEFELE, 


Ss. THEOL. DOCTOR RIUSDEMOQUE IN ACAD. TUBING. PROF. P.o0. 





TUBINGAE, 
IN BIBLIOPOLIO HENRICI LAUPP. 
MDCOCXLVIL. 


Post scripturas sanctas doctorum hominum tractatus lege. 
Heron. Ep. X. 


STUTTGARTIAE, TYPIS OFFICINAR GUPTENBERGIANAE, 


Praefatio editionis tertiae. 


Priores, quas in lucem emiseram, operum Patrum 
apostolicorum editiones non Germanis solum, sed et Anglis 
aliisque tantopere fuere probatae, ut paucis annis prae- 
ierlapsis tertia editio mihi esset adornanda. In qua ela- 
boranta non parum studii et laboris impendi: Syriacam 
veterem trium Ignatianarum epistolarum versionem in 
monasterio quodam Aegypti deteciam st a Curetono 
Anglo editam (Prolegomena p. LVII sq.) cum graeco textu 
nostro contuli;  secundam Jacobsoni editionem Patrum 
apostolicorum (Prolegg. p. XXV.) utiliter adhibui; 
animadversiones Joannis Caroli Theodori Otto in episto- 
lam ad Diognetum, et lectiones variantes codicis Argento- 
ratensis ab eo collati (cfr. infra p. 302 Not. 4), ubi 
videbatur., in usum meum converti; novas annotationes 
plurimas addidi, quae a viris doctis nuperrime monita 
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sunt, suo loco indicavi; Prolegomena et indices correxi 
ac saepissime amplificavi ; versionem latinam  passim 
emendavi; ornatum denique externum et typographicum 
magnopere augendum per billiopolas curavi. 

Ut haec quoque nova editio novum studiis patristicis 


incrementum afferat, valde exopio. 


Scribebana Tubingae mense Augusto MDCCCĂLVI. 


Praefatio editionis secundae. 





In altera hac Patrum apostolicorum editione ador- 
nanda id potissimum egi, ut monitis virorum doctorum 
pro viribus obtemperans, nil negligerem, quod juvenibus, 
literas sacras colentibus, utilitatem, studiisque patristicis 
incrementum quoddam aflerre posset. 

Prae cunctis textui emendando novam curam im-— 
pendens, Jacobsoni, qui codices manuscriptos denuo 
inspexerat, et aliorum doctorum notas criticas in usum 
meum converti; lectiones variantes, quotquot ullius pon- 

deris videbantur, adjeci; aperte corruptas codicum lec- 
liones, sanato textu, in notas detrusi; orationis membra 
ii5, quae regulae logicae postulanti, signis multo accuratius 
distinxi, et, ne typographici errores textum foedarent, 
quantum potui, evigilavi. 

Novas deinde notas exegeticas, historicas, dogma- 
ticas etc., tum meas, tum aliorum, magno numero addidi, 
et cuncia, quae novissimo tempore a viris clarissimis, 
Rothe, Thânnissen, Jacobson » Arndt aliisque muliis in 
banc rem disputata erant, lectorum oculis proposui. 

Quae in editione priori deerant Acta marlyrii 
$, Ignatii et epistola ecclesiae Smyrnensis de martyrio 
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$. Polycarpi, jamnune Patrum apostolicorum operibus 
adjungere placuit, lectorum, ut opinor, assensu. 

Duplicem praeterea editionem, majorem et minorem, 
adornare decrevimus, quarum prior subjecta versione 
latina, additoque indice locorum sacrae Scripturae , alte- 
ram praecellit.  Versionem autem latinam in Ignatii 
epistola ad Romanos a Ruinarto, in Actis martyrii $. 
Ignatii a Clerico et Ruinarto, in epistola ad Diognetum 
ab Henrico Stephano, in cunctis reliquis epistolis a Co- 
telerio mutuati sumus, milliesque eam emendavimus. 

Prolegomena et indicem rerum personarumque valde 
auximus, novissimas doctorum disquisitiones annotavimus, , 
de vita singulorum Patrum verba fecimus, nec non uberius 
de quaestionibus criticis disputavimus. 

Denique typis majoribus et: elegantioribus, chartaque 
meliori et candidiori novam hanc editionem ornatam esse, | 
primo aspectu videbis. Vale. 


Scribebam mense Junio A. MDCCCXLII. 


Praefatio editionis primae, 





- 


Ex quo provincia historiae ecclesiasticae in studio- 

rum universitate Tubingensi tractandae ac docendae mihi 
tradita est, selecta patrum ecclesiae opera interpretari, 
et egregia quaedam christianae antiquitatis monumenta 
publicis praelectionibus illustrare consuevi. Id agens 
valde dolebam, quod nulla patrum apostolicorum collectio 
mihi praesto esset, quam unicuique auditorum in manus 
tradere possem. Quem enim latebit, egregias, quas habe- 
mus, patrum apostolicorum colleciiones et editiones tum 
ob caritatem, tum ob raritatem. usui publico et majori 
auditorum conventui parum esse aptas? (ua re motus 
ad novam horum patrum editionem . adornandam et ani- 
mum et manus admovi, quae praelectionibus praesertim 
academicis, cum aliorum, tum meis, inservire posset. 

Eam vobis trado, Collegae summe venerandi, qui- 
hus si quid grati fecerim, valde laetabor. Nolite vero 
oblivisci „ codicum mss. usu destitutum me id tantum 
egisse, ut textum, e praestantissimis editionibus repetitum, 
passim recognoscerem, conjecturas nonnullas viris doctis 
proponerem , brevesque notas subjicerem, quantum sine 
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magno chartarum dispendio fieri poterat.  Singulis capi- 
tibus, excepto Hermae Pastore, argumenta propemodum 
nova praemittenda curavi; loca $. Scripturae, quae patres 
apostolici in usus suos converterunt, aut convertisse vi- 
dentur, priores editores imitatus notavi, et Prolegomena 
addidi, in quibus de singulis patrum apostolicorum operi- 
bus, eorum fatis et editionibus principibus et praestan- 
tissimis, de authentia, integritate aliisque rebus notatu 
dignis verba feci. Denique locorum Sacrae Scripturae 
et rerum personarumque memorabilium indices adjeci, 
Bibliothecae Gallandianae indicibus adjutus. Quodsi quam 
utilitatem hi nostri labores adtulerint, eorum me non 
poeniiere putes. Vale. 


Scribebam Tubingae Idibus Febr. A. MDCCCXXXIĂ. 


PROLEGOMENA. 


1, DE EPISTOLA BARNABAE, 


I. Inter S$. Pauli socios et coadjutores Joses Barnabas emi- 
net, in Cypro natus, genere Judaeus et Levita, qui christiani 
amoris fervore motus agrum suum vendidit, pretiumque ante pedes 
Apostolorum posuii. Act. 4, 37. 

Numero LXX discipulorum Christi eum fuisse adscriptum, 
veteres non absone tradunt 1), eorumque narralionem ad verita- 
tem accedere recentiores non incaute credunt. Cognomen Bar- 
nabae , teste S. Scriptura ab Apostolis Nostro impositum, idem 
esse quod 11123 12 seu: filium oralionis înepiraiae, ex versione 
$.Lucae Act. 4, 36: vios 7rapaxâzoewe satis adparet 2). Josen 
Barnabam a Josepho Barsaba (Act. 1, 23.) non esse distin- 
guendum, et utrumque nomen eamdem denotare personam, nostris 
temporibus Ullmannus 3) et alii probare studebant, aliorum assensu 
destituli , beneque reclamantibus viris doclissimis De Welte 4), 
Olshausen 5) et Winer.6) Plura de vita et laboribus Barnabae 
apostolicis nobis tradunt libri. sacri: 


1) Clem. Alez. Strom. Lib. II. c.20.| 3) Studien u. Kritiken 1828. p. 377 
p. 489 ed. Pott. Euseb. H. E. 1, 12. |[sqq. 
Epiphan. haer. 20, 4. 4) Kurze Erklărung der Apostel- 
- 2) De hac re disputavi in libro meo: | gesch. p. 12 ad Act. Î, 23. 
Das Sendschreiben des Apostele | 5) Bibl. Commeniar. T. Il. p. 574. 
Barnabas aufs Neue untersucht, | 6) Bibl. Realwârterbuch s. v. Jo- 
dbersetzt und erkiărt etc. Tub.|seph Barsabas. Cfr. librum meum: 
1840. p. 6—8. Das Sendschreiben etc. p. 9—îl. 


- 
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a) Act. 9, 26. 27.: Paulum conversum primus Barnabas 

circa A. 40 Apostolis, adhuc illum timentibus, adduxit. 

b) Act. 11, 22. Paulo post Barnabas ab Apostolis Antiochiam 
„ miSsus est, ut hanc ecclesiam regeret; 

c) Act. 11, 25. Apostolici hujus muneris socium Paulum sibi 
addidit. 

d) Act. i, 30.  Barnabas et Paulus circa A. 44 pecunias 
Antiochiae collatas Hierosolymam pertulerunt. | 

e) Act. 13 et 14. Ambo annis 45 et 46 p. Ch. nomen Domini 
praedicantes Cyprum et Asiam minorem peragrarunt. 

f) Act. 15, 2 sq. et Gal. 2, 1. 9. Barnabas et Paulus 
reversi , ab Antiochenis ob seditionem propter Judaistas 
obortam Hierosolymam missi, concilio Apostolorum inter- 

„ fuerunt. A. 50—52. 

g) Act. 15, 37 sq. Aliquo tempore praeterlapso Barnabas 
et Paulus secundum iter aposlolicum ingredi statuebant, 
sed dissensione Marci causa oborta Barnabas a Paulo 
discessit, assumtoque Marco Cyprum navigavit. De fatis 
ejus subsequentibus liber actuum Apostolorum DrOrsua: 
silet. Sed 

h) 1 Cor. 9, 5. 6. edocemur, Barnabam non minus ac Paulum 
labore manuum vichum Qugesivisse (juxta Vulgatam et 
nonnullos Paires : feminam non secum duzisse). 

i) Gal. 2, 13. Petri simulationem ob metum Judaistarum 
Barnabas Anţiochiae imitatus est A. 52 seu A. 55. 

k) Barnabam anno 57 iterum S. Pauli fuisse comitem et ab 
eo in societate Titi ad Corinthios esse missum, Gal- 
landius 1) ex II Cor. 8, 18 sqqg. evincere conatus est. 
Sed erravit vir doctissimus ?). 

1) Anno 62 Marcus, Barnabae, consobrinus et itineris comes; 
iterum in societate Pauli versabatur (Cfr. Coloss. 4, 10.); 
"quo fit, ut Barnabam illo anno jam mortuum fuisse 

9 Biblioth, vet. Patrum T. 1. Proleg. | 2) Cfr. Oishausen, Commentar. T. 


p. XXXIV. . III. p. 783 et libellum meum pupra 
ia citatum p. 27 et 28, - 


8, BARNABAE.] PROLEGOMENA. .—* 


pâtemus. Idem concludi potest ex I Petr. 5, 15 etil Tim. 
3, 11; nec minus Alexander, monachus Cyprius (Sec. 
VI vel IX.), Barnabae laudator, tempus martyrii ejus 
annis 53—57 assignat!). 

Haec sunt, quae de vita et fatis Barnabae comperia habemus. 
Mullas alias easque fabulosas narrationes in libello mev supra 
cilato congestas reperies p. 11—15 et p. 31—47. 

II. Barnabae nostro epistola tribuitur, graeco sermone con- 
sripta, de cujus authentia adhuc sub judice lis est. Defenderunt 
eam Ludovicus Elias Dupin 2), Nicolaus Nourrius3), Gallandius +), 
et nostris temporibus Henke 5), Rordam6) et Franke 7); authen- 
iam epistolae impugnaverunt Hugo Menardus 5), Tentzelius 9), 
Natalis Alexander 10), Remi Ceillier 11), Ittigius 12), Moshemius 13), 
Lumperus 14), Hugius 15), Ullmannus 16), Neander 11), Mynster 18) 
et Winer 19). Tpse ego in tertio libri mei capite p. 147—195, plu- 
ribus verbis hanc sententiam tueri conaitus sum; paucis nunc 
disputabo. | 

a) Antiquissimus authentiae testis est Clemens Alezandrinus, 
qui septies epistolam Barnabae laudat, quaterque eam Apostolo 
Barnabae tribuit. 

Strom. II, 6. p. 445: Eixoruc ov 0 40000 Baovafas* 

Ap 09, pnoiv, îhafov uăgovs x. 1. A. Epist. Cap. 1. 

1) Cfr. libellum meum p. 231 sqq.| 10) Hist. eccles. Sec.[. c.12. art.8. 
et 159. 11) Histoire gencrale des auteurs etc. 


2) Bibl. des nuteurs etc. T.I.p.6s5q. |T. L. p. 498 sqq. 
3) În apparatu ad Bibl. max. P. P.| 12) In selectis capitibus historiae 


T. |. Diss. 3. | eccl. Sec. 1. T. £ p. 20. 

4) Bibl. vet. Patrum T. |. Proleg.| 13) Commentar. de rebus Christ. 
p. XXIX sqq. ante Const. M. p. 161. 

5) De Epistolae, quae Barnabae| 14) Historia theol. critica T.L. p. 150. 
tribuitur, authentia. Jen. 1827. 15) Zeitschrift fir das Erzbisthum 

6) Comment. de authentia Ep. Bar- | Freiburg. Fasc. 2. p. 132. Fasc. 3. 
nabae.  Hafniae 1828. p. 208 sqq. 


7) În Guerike et Rudelbach Zeit- | 16) Studien u.Kritiken T.1. p.381. 
schrift fir luth. Theol. 1840. fasc. 2.| 17) Hirchengesch. T. ]. 3. p. 733. 
8) In sua Epistolae nostrae editione. | 18) Studien und Kritiken II, 323. 
9) Apud Fabric. Bibl. eccles. p. 42. 19) Bibl. Realwârterbuch s. v, Bar- 

$.X, Di că tă IE ip: nabes. - 
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Strom. II, 7. p. 447: Kai Baovafas 0 Amoorolos* Ovai oi 
owerol mag tawois. Cap. 4.  - 

Strom. II, 20. p. 489: Ov no. Bei miaovov A0yowv, 7raga- 
Seutvp uaoruy TOv a7r00r0Mx0v Boovafav, 0 Gă 1r5v 
EBG0uzxowa 1 xal Ovve0yos zou Ilaviov, vara Azi 
Wdt rus Azyovra* IIQ0 ro uâs rioreioau 1 Qeg x. 7. A. 
Cap. 46, 

Strom. V, 10, p.683: Alia xai Baovafos, 0 xal auzos 0vwy- 
xN0u5as 245 Ar00T0Ap, xor 7 Graxovlav ziăv 29, 
z0Y A0y0v* Arlovorepov, 9nolv, vuv you x. 7. Î. Cap. 6. 

Strom, II, 15. p. 464: Aia xoi află, xal 700 dafid o 
Movo1s, Tv zoucăv Goyuaruv 17y yvuădiy 2upaivovaiw dat 
TOUrIV ... Tatra uiv 0 Baovafas. Cap. 10. 

_ Strom. II, 18. p. 472: Aptleu HVOTIXtĂ 0 Bagvafas - O dă 
Ge0s 0 70 7rar0g x00ow xvotevov, PHoi, Gun. 7. An 
Cap. ult. 

Strom. V, 8. p. 677: "Euraiuy Gt erceroinei, Grynioiv sal 
HaQuwuuevov £09iewv* umviov, pyoiv 0 Baovafas, xoidă- 
09cu Gsv ueră zeiv pofouutvov Tv KvQtov x. 7. A. Cap. 10. 

b) Praeceptorem suum secutus est Origenes: 

Lib. |. contr. Cels. n. 63. T.1. p. 378 ed. Ruae.: Ityganrar 
6) &v rii Bapvafa xaSoiuxij Exoroiii* Ore teittaro Tov 
ldlovs aroorolovs 'Ip0o0is, dvras vie rrăoav civoulav avout- 
zoows. Cap. 5.! 

„De Princ. II, e. 2. n. 4. T. 1. p. 140: Eadem quogue Bar- 

nabas in epistola sua declarat, quum duas vias esse dicit, unam 

lucis, alieram tenebrarum ; quibus el praeesse cerlos Quosque 
angelos dicit: viae guidem lucis angelos Dei, tenebrarum autem 

ciae angelos Salanae. Cap. 18. 

Sacris quoque Scripturis Origenes epistolam nostram adnu- 
merasse videtur Lib. |. Comment. in Ep. ad Rom. î, 24. T. IV. 
p. 473: Suni praeterea, sicul în multis Scripiurae locis inve- 
nimus, eliam uiriusque partis, vel uiriusque viae faulores qui- 
dam ei adjutores angel. 

Sed neminem latet, cum Clementem, ţum Origenem saepiuş 
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libros apocryphos et nothos pro genuinis habuisse, ideoque testi- 
nonio illorum pro epistolae nostrae authentia non plenam vim 
esse tribuendam. Bene Hugius addit, Clementem non cum eadem 
reverentia , quam scripiis ' vere apostolicis tribuit, de epistola 
mostra disputare. 

c) Eusebium et Hieronymum authentiam epistolae nostrae 
negavisse , multi male credunt. 

Legimus quidem in illius historia ecclesiastica III, 25: 
sis v09o4s xararerăă 9 'xai tiv Ileviov mQabeov 1) yQaqp7), 
0 ze Aeyouevos Ilorţur)y,: xal 7 Arroxaiwpis Ilizgov, xal 7r00$ 
70V7O.G 7) pEeQoutyn Baovafa ErctoroAy,. 

Sed Eusebius, epistolam nostram zois 7090: accensens, im- 
proprie hanc vocem usurpavit, et revera non de libris adulterinis, 
sed de awreieyoutvois, sive dubiis libris, et a nonnullis repu- 
diatis verba fecit, ut ipse paulo post testatur dicens: zauza uăv 
nava (i. e. ... Acta Pauli, Pastor etc. et Epistola Barnabae) 
ză ayreieyoutvuv dv ein. 

Non minus Eusebius in sexto historiae suae libro c. 14. epi- 
stolam nostram zoîs awziieyoutvois adscribit, docens: -Clemen- 
tem Alexandrinum in libris Hypotyposeon omnes libros sacrae 
Scripturae enarrasse, ne awzeeyoutvo:s quidem libris praeter- 
missis, pă 70s avriieyoutvas 7rapeidwv* 7 lovda, ityo, 
xa mas Jo0urrag xadoluxac ămcoronag , rr re Baovafa sai 72jv 
Iltzgov Aeyoutyuv dmoxaianpiy.  Aucioritatem igitur epistolae, 
non ejus aulheniiam, Eusebius in dubium vocavit. 

Paene eadem dicenda sunt de Hieronymo, scribente: Bar- 
nabas Cyprius, qui et Joseph Leviies, cum Paulo gentium Apo- 
siolus ordinalus, unam ad Gedificaiionem ecclesiae pertinentem 
epistolam composuil, quae inter apocryphas scripluras legitur 1). 
Quem in locum scite Pearsonius 2): „Barnabae epistolam. fuisse 
tradit (Hieronymus) non ipsi suppositam, aut spuriam; ad aedi- 
ficationem ecclesiae pertinuisse asserit , non itaque :haereticam 
putavit; Zectam tamen înter apocryphas scripluras docet, nec ab 


1) Catal. script. eccles, c. 6, 2) Vindic. Ignat. P. ]. c. 4. p.289. 
Cfr. Galland. |. c. p. XXĂ. 


XIV PROLEGOMENA. [EPISTOLA 


ecclesia repudiatam innuit.«  Apocryphi autem libri tum ii vocan= 
tur, qui authentici quidem, sed ab auctoritate canonica remoti, et 
in sacrarum scripturarum canone non repositi sunt; tum ii, qui 
non sunt eorum, quorum litulis praenotantur (wWevderiyoagpa). 
Hieronymum priori sensu Barnabae epistolam apocrypham appel- 
lasse patel, quum eam Barnabae quidem adscribat, et nihilominus 
inter apocryphas scripturas eam leciam esse contendat. 

Testimonia igilur scriptorum anliquorum autheniiae epistolae 
favere nemo negabit. Nihilominus non levibus moti argumenlis 
eam apostolico viro abjudicandam censemus. 

1, Si epistola nostra ab antiquis pro authentica fuisset repu- 
iata, certe inter libros canonicos ea legeretur; sicut Augustinus 
de Apocryphis Andreae et Joannis dicit: si illorun essent, re- 
cepia essent ab ecclesia 1). R 

2. Epistolam nostram post eversionem Hierosolymae exaratam 
esse, ex cap. 16 facile conjicitur. Sed supra lit. 1) vidimus, 
Barnabam sine dubio tunc temporis non amplius in vivis degisse. 

3. Capite 5 Apostoli vzrâe 7răoav auagrlav avouuwrego vo- 
cantur. Talia Barnabam, Apostolorum socium, dixisse vix putem. 
Ista aulem hyperbola multo magis secundi seculi rheiorem prodit. 

4. Quae capite 10 incredibilia de lepore, hyaena etc. profe- 
runtur, magis nugatorem allegorizantem, quam Apostolum redolent. 

5. Barnabas, qui provincias Asiae minoris peragraverat, mul- 
tosque annos Anliochiae in Syria vixerat, bene compertum habere 
debuit, falsum id esse, quod capite 9 affirmatur, omnes idolorum 
sacerdotes Syrosque omnes esse circumcisos. 

6. Innumerae allegoriae nugatoriae, praesertim c. 5—11, ab 
illo non possunt esse conscriptae, qui propter eloquentiae ardorem 
ab Apostolis 123 N2 est appellatus. 

7. Quoad sacros Judaeorum ritus falsa quaedam in epistola 
nostra c. 7. et 8. leguntur, quae Levitam Barnabam, qui diutius 
Hierosolyimis vixerat, auctorem habere non possunt. i 

8. Epistola nostra injuste de Judaismo disputat, circum- 


1) Contr. adversarium Legis et Prophetarum I, 20. 
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disionem carnis superslitiosam esse pronuntiat (c. 9.), sabbatum 
vituperat (c. 15.), leges Mosis a Judaeis non ad litteram intel- 
lgendas fuisse contendit (c. 10.), et oeconomiam veleris 'Testa- 
menli non Evangelio demum, sed jam illo die, quo Moses tabulas 
legis de manibus projecit, abolitam esse, Judaeosque tunc testa- 
aentum in perpetuum perdidisse docet (c. 4. et 14.). Cuncta 
haec non a Barnaba exspectes, qui, ut fideles e geniibus ete 
Judaeis componeret, Antiochiam est missus; sed secundum seculum 
alia sapiunt, similemque contra Judaismum fervorem in epistola 
ad Diognetum reperies., 

III. Revera primis seculi secundi temporibus 107 —- 120 
epistolam nostram exaraiam esse putem. 

1. Post eversionem. templi Hierosalymilani eam scriptam esse, 
ex capite 16 satis liquel. Sic enim ibi: Za 7ao z0 rroieuaîy 
auros xa9nQ97 (0 va0s) vo zuv 2x9000y* iv x. 7. În 
Qui aliter, quam rios, distinguunt, et zo viv nomini £x9%0c0v jun- 
gunt, statim post annum 70 p. Ch. n. has litieras datas esse 
contendunt 1). 

2. Primis seculi. secundi temporibus Judaistae, ecclesiam in 
periculum vocantes, eodem fervenii modo impugnabaniur a $. 
Ignatio Antiocheno et ab auctore epistolae ad Diognetum.. 

3. Non ante seculum secundum Christiani sabbatum celebrare 
desierunt ; quod jam evenisse, epistola nostra docet c. 15. 

4. Auctor epistolae nostrae contra eosdem haereticos, Judaistas 
et Docetas, verba facit, quos S. Ignatius vituperat. Ut hic, ita et 
Noster încarnalionem Christi contra Docetas (c. 5. et 6.) prae-" 
dicare conațus est. | 

5. Theologumena multa epistolae nostrae, praesertim quoad 
iypologiam, simillima sunt doctrinae S. Justini et Tertulliani, i. e. 
scriptorum seculi secundi. 

6. In omnibus codicibus antiquis epistola Barnabae posiposila 
est epistolae Polycarpi, fortasse, quia junior, certe non multo an- 
tiquior putabatur. E 


1) Galland. L c, p. XXXUI. 
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7. Non.ita multo post annum 120 epistolam nostram cori- 
scriptam esse, 

a) ex capite 16 patet, ubi de eversione , Hierosolymae ita dis- 
seritur, ut palam sit, Aeliam CApilOlinana nondum ab Ha- 
_driano fuisse exstructam. 

f) Post annum 137, secundo bello Judaico finito, nullum am- 
plius Judaistarum periculum adesse poterat.  Denique 

7) Celsus jam circa annum 150—160 ex epistolae nostrae 
cap. 5. (vreo rrâcav auagrlay avouuregot) convicia contra 
Apostolos hausisse videtur 1). 

* "IV. Quibusnam lectoribus epistola fuerit destinata,. nullibi, 
deficiente pleniore salutationis. formula, claris verbis expressum 
est.  Origenes epistolam nostram catholicam nominat; sed ex 
capite primo et fine noni patet, ad certos quosdam fideles, arctiori 
vinculo auctori: junctos, litteras has fuisse datas. Argumentum 
primae partis epistolae et totius demonstrationis methodus certio- 
res nos faciunt, auctorem ad fideles e Judaeis, sine dubio Hel- 
lenistas, instante periculo Judaistarum verba fecisse.  Danielem 
Schenkel , certiora de lectoribus proferentem., temere id egisse, 
alibi demonstravimus 2). 

V.. Idem vir doctus, Daniel Schenkel :), ut litem de au- 
thentia epistolae componeret, probare conatus est, epistolam Bar- 
nabae genuinam quidem esse, sed non integram, omnesque ejus 
partes, viris doctis displicentes, a 'Therapeuta quodam, Christia- 
horum sacra secuto, originem traxisse, qui mystica sua sapientia 
viri apostolici litteras augere sit ausus. Nos contra alibi inte- 
gritalem epistolae defendere Sluduimus 4). .Paucis nunc rem 
absolvam: 

1. Secunda seu paraenetica pars epistolae, c. 18—24, quae 
jam ante Schenkelium a pluribus in dubium vocabatur, quippe 
cală in veteri versione latina non exstet, 


" 1) Origen. c. Cels. n. 63. T. [.| 3) In Uizmanni etc.: Studien und 
p. 378, Krit. 1837. p. 652—686. 
2) In libello: Das Sendschreiben | 4) Tiibing. theolog. Quartalschrift, 
des A. Barnabas etc. p. 132 sq. 1839. L p. 60 sqq.-eș in libello meo 
| supra citato p. 196 sqg. 


Li 
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a) jam ab antiquissimis illis scriptoribus, qui primi epistolae 
mentionem. faciebant, Clemente et Origene, lecta est, et 
laudata et citata. | 

8) Eadem in omnibus, quos habemus, graecis codicibus exstat. 

y) Noa minus in stichometriis veterum pars haec secunda 
numerabatur. 

0) Sancti Pauli quoque epistolae parti didacticae alteram par- 
tem paraeneticam adjungunt. 

€) In parte secunda de duabus viis disseritur, quarum jam in 
parte prima cap. 4 et 6 mentio fuerat facta. 

() Styli diversitatem ex diversa utriusque partis indole ortam 
esse facile perspicimus. 

2. Prima quoque epistolae pars integra et ab inter polațioin 
hus libera est reputanda. 

&) Singula enim capita unius argumenti sunt partes, euros 
habent finem, ut demonsiretur, Judaismum esse abolitum, 
novaeque eum oeconomiae salutis cessisse, quam typis prae- 
monstrare jam ab initio Judaismi munus erat. 

f) Falsum est, quod Schenkelius contendit, caput sextum non 
cum septimo, sed demum cum tertio decimo orationis nexu 
esse: conjunctum. Ea enim capita, quae Schenkelius de- 
lenda putat, c. 7:—12 incl., nil aliud, nisi continuationem 
antecedentis demonstrationis, novam oeconomiam a Judaismo 
typis fuisse praemonstrandam, continent. 

7) Duo alia quoque capita, 15 et 16, quae Schenkelio dis- 
plicent, minime sunt rejicienda, quippe quae ad demonstra- 
tionem necesse pertineant.  Quodsi enim abolitio Judaismi 
fuerat demonstranda, etiam de abrogatione sabbaii (c. 15) 
et fempli (c. 16) verba facienda erani. 

9) Capita, Schenkelio displicentia, non aliter de veteri Testa- 
mento disputant, ac ea, quae pro genuinis sunt reputata. 
Ubique idem fervor contra Judaismum nobis oceurrit. 

£) Perperam Schenkelius affirmat, de novo quoque Testamento 
contraria doceri in. diversis capitibus. 

5 Jam Clemens Alexandrinus, qui primus epistolae nostrae 
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meminit, capita ista displicentia legit et laudavit, et ne ' 
minimum quidem interpolationis testimonium ullibi exstat. 

VI. De doctrina Barnabae cfr. libellum meum: Das Send- 
schreiben des A. Barnabas etc. p. 242— 262. De eadem re. 
disputarunt Franke, in Rudelbach et Guerike: Zeitschr. fir luth. 
Theologie etc. 1840. Fasc. Il. ei van Gilse, Heyns et Junius 
in tribus commeniationibus de theologia patrum apostolicorum 
morali, ab Academia Lugduno-Batava 1833 praemio ornatis. 

VII. Post Nicephorum patriarcham Constantinopolitanum 
(4 828) et auctorem antiquae cujusdam Slichometriae, a Cote- 
lerio publicatae, usque ad seculum XVII nemo epistolae nostrae 
notitiam habuisse videtar. 

Primus iterum eam, epistolae Polycarpi conjunctam, Jacobus 
Sirmondus S$. J. in codice 'Turriano detegebat. Paulo post in 
aliis tribus codicibus, Bibliothecae Vaticanae, Cardinalis Columnae 
et Andreae Schoiti S$. J., eadem epistola reperiebatur. Hugo 
autem Menardus, e Congregatione S$. Mauri, antiquam epistolae 
versionem latinam in codice Corbeiensi (ante Sec. LX) invenerat. 
Apographon codicis Schottiani et veteris illius versionis latinae 
Claudius Salmasius Isaaco Vossio, VYossius Usserio tradidit. Quo 
facto Jacobus Usserius Armachanus , Hiberniae Primas a. 1643 
Oxonii epistolâm Barnabae prelo “subjecit. Sed ingens incendium, 
quod non exiguam partem urbis Oxoniensis vastavit, omnia quo- 
que exemplaria absumsit. 

Quo aulem ferme tempore Usserius suam praeparabat editio- 
nem, de ipsa epistola Parisiis evulganda cogitabat Hugo Menar- 
dus, monachus Benedictinus. * Ipso mortuo 1644 Lucas Dacherius, 
ejusdem Congregationis, Menardi editionem 1645 in lucer emisit, 
textui Turriano versione Corbeiensi adjecta. 

Emendatiorem Barnabae epistolam 1646 Amstelodami edidit 
Isaacus Vossius, pluribus aliis codicibus usus, Florentino, Vaticano 
et Romano Theatinorum. Plures deinde secutae sunt editiones, 
praesertim Cotelerii, Russelii et Gallandii, quam posteriorem nos 
praecipue ducem habuimus, non pedissequi instar eam secuti. 
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VIII.  Notandum denique, in omnibus graecis codicibus de- 
esse capita 4—4 inclus. et dimidium quinti, 





I DE DUABUS EPISTOLIS CLEMENTIS ROMANI. 


|. Clementem Romanum eundem esse cum eo, quem $. Pau- 
ls in Ep. ad Philipp. 4, 3 laudibus eflert!), jam Origenes 2), 
Easebius 3), Epiphanius 4), Hieronymus 5) et alii veterum affir- 
marunt.  Quodsi res ita se habet, facile apparet, Clementerm 
$. Pauli,  Philippis in Macedonia secundo ilinere apostolico 
A. 53—55 (cfr. Act. 16.) Evangelium praedicantis, socium ac 
cadjutorem optime meritum fuisse. 

Chrysostomus in Commeniario ad I Timoth. suspicatur, Cle- 
mentem , pariter ac Lucam et Timotheum, perpetuum itineris 
comitem Divi Pauli fuisse. 

Mihi autem Clemens civis urbis Philippenstum fuisse vide- 
ter, qui a Paulo, Philippis morante, conversus, ipse praeconem 
Evangelii in opere apostolico 'optime adjuvit, Paulo autem abeunte, 
domi remansit, inter suos Christi causam agens. 

Piuribus conjectura nostra probari potest. 

2) Quum Paulus Philippos properaret, neminem nisi Silam, 

Timoţheum ei Lucam comitem habuisse videtur. Cfr. Act. 16. 

b) Nullibi sacra Scriplura Clementis meminit, Apostolum Pau- 
lum in itineribus comitantis. 

1) Wai &goră xai că, outuye ywţ-| 5) Catal. script. eccl. ce. 15. Opi- 

ms- cullaufavov aurais, aizivss 8y| nionem hanc impugnant Geseler, 

15 evopyyeiip cvwSinoav uo., uera | Lehrb. d. Kirchengesch. I, 121, Gue- 


xai Kiguevroc xai 1ăvylourcăv cvv-| rike, Handb. d. K.G. |, 167 et alii, 
2pyv now, dv Ta 0vduara 6v Bifieo| ad quorum augendam dubitationen 


(co7ys. magnum Jacubsonus accedere putaţ 

2) In Joann. î, 29. Opp. T. IV.| pondus ex eo, quod lrenaeus, qui 

p. 153 ed. Ruae. omni laude Clementem nostrum cue 

mulat, de tali ac tanto testimonio 

3)H. E. II, î5. (Philipp. 4, 3) ne verbum quidem 
4) Haeres. 27. n. 6. "| babeat, | 


„ 
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“c) Ex Philipp. 4, 3 clare apparet, tempore primae Pauli sape 
tivitatis Romanae Clementem Philippis degisse. 

d) Philipp. 4, 3 Clemeniis non aliter fit mentio, ac eorum, 
qui cives Philippenses absque dubio fuerunt. 

Quando, ubi et quonam genere ortus fuerit Clemens noster, 
nescimus. Liber pontificalis, Catalogi Romanorum pontificum, 
$. Eucherius Lugdunensis et Breviarium Romanum ex Recogni- 
tionibus et Homiliis pseudoclementinis fabulosam illam receperunt 
narrationem , quae Clementi genus Romae senatorium,. patrem- 
que Faustinum ex stirpe Caesarum vindicat, Talia refutatione 
non indigent. 

Tillemontius (Memoires II. p. 149) ex prima Clementis epi- 
stola, cap. 4. (marne vuciv Taxwf) collegit, virum nostrum 
apostolicum ex stirpe Judaica esse editum. psi primum accessit 
Coutantius in celeberrima sua editione Epistolarum Romanorum 
pontificum T. |. p. 41; postea vero (1. c. p. 41) vir doclissi- 


mus suam mutavit sententiam. Tillemontii sententiam amplexus 


est Herm. Venema, ut exinde argumentum deduceret contră 
epistolam posteriorem, cujus scriptor origine Gentilem aperte 
se prodit. 

Tillemontius addere poterat, Clementera non solum cap. 4., 
sed et c. 31 (0 rrazyo vuuwv ABocau) patriarcham Judaeorum 
pairem nostrum appellare. 

Praeterea Clemens c. 55. de amore erga patriam disputans, 
exemplis gentium prolatis, ad exempla eorum procedit, quos, ut 
dicit, inter nos cognovimus.  Quibus. quum judaicas mulieres, 
Judith et Esther, adscribere i cmaută ipse .in ortus judaici suspi- 
cionem incurrit. 

"Sed non valde gravia haec sunt argumenta. Notum enim 
est, et alios patres, quos e gentibus ortos esse nemo .nescit, 
justas veteris Testamenli personas .suis adscribere majoribus. 
E. g. Theophilus lib. III. ad Autol. n. 24. scribii: 4focou o 
TOATOLAOXS Muti, n. 27: ABoadu TOI 7TQOTArOgOs 7ucv, et 
n. 94: Zafid 0 7i00yovos mut. Plura alia exempla vide sis 
apud Semisch, Justin der Mari. T. |. p. 121. 


.— ”.. [2] ai | e] î. xat a. 
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Quod autem memorata capitis 55 exempla altinet, monen- 
dum praeterea, Clementem fortasse primum e gentibus, ium e 
Christianis , denique e Judaeis exempla amoris patriae protulisse. 

Clementem, apostolorum discipulum, a Clemente Alexandrino 
Apostoli nomine insignilum !), Romanae ecclesiae fuisse episco- 
pm, unanimes tradunt veteres; sed quoitus ordine Romanam in- 
sederit cathedram, vetus et adhuc sub judice lis est 2). 

1. Clementem immediatum Petri successorem fuisse, pleri- 
qe Latinorum priscis jam temporibus, teste Hieronymo 3), affir- 
marunt. 

Eum a Petro ipso fuisse ordinatum, Tertullianus addit 4). 
Hieronymus ipse, quamvis in Catalogo Clementem Lino et Ana- 
deto postposuerit, postea sententiam mutasse, ceterisque Latinis 
utessisse videtur, scribens: Et Clemens, vir apostolicus, qui 
post Petrum Romanam ecclesiam rezit, scribit ad Corinihios 5). 

2.  Clementem nostrum Lino demum successisse censent 
Augustinus 6), Optatus Milevitanus 7), Constitutiones Apostolo= 
rum 8) et Catalogus Romanorum pontificum, a Bollandistis in 
Propylaeo mensis Maji evulgatus. 

3. Denique non Linum solum, sed et Cletum seu Anacletum 
ante Clementem nostrum Romanae ecclesiae gubernacula tenuisse, 
Irenaeus 9) -contendit: Qeusiucioavres 00 xai 0lx000u0avres 
oi uax&QtoL „A700r0d0. 71y Exxinglay, „4lvp 1v TijS ErrLOxo- 


1) Strom. IV, c. 17. p. 609 ed. Pott. 

2) Optimum catalogum pontificum 
Romanorum invenies in Blanchiniana 
(Bianchini) editione operis Anastasii 
Bibliothecarii de vitis Pontificum. 

3) Catal. script. eccl, c. 15: Ce- 
mens ... quartus post Petrum Ro- 
mae episcopus; siyuidem secundus 
Linus fuit, tertius Anacletus, tam- 
esi plerigue Latinorum secundum 
post  Petrum  Apostolum  putent 
fuisse Ctementem. 

4) De praescript. haer. c. 32: Ro- 
manorum (ecclesia) Ciementem a 
Petro ordinatum edit. 


5) In sai. c. 52. 

.6) Ep. 53 ad Generos.: Petro suc- 
cessit Linus, Lino Clemens, Cle- 
menti Anacletus. | 

1) Lib. II.: Cathedra una est; 
sedit prior Petrus, cui successit 
Linus; Lâno Clemens, Clementi 
Anacletus. | 

8) Lib. VII, c. 46: Tis 08 Poualov 
âuximolas Aivos uiv 0 KiavOiag 
ngăros vno Ilaviov, Kiuns 08 
Hera T0y Alvov Savaroy vr duo 
Ildrgov G8v18g0s X848:0070VqTat. 

9) Adv. haer. Lib. III. c. 3 apud 
Euseb. H. E. V, 6. 
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miis Aeurovoylav Evexeleioav. Touzov roi „4ivov Ilavios Ev 
saic mooc TiuoS3eov Ermtorolais utumrai* Giadizerai 08 au- 
ov Aviyxiuros * uera zovrov 62 rolrp 10704 10 Try Arro- 


OzOAwv Tv îrtoxorv ximpodrat KizuS, 0 xal Eogoxus 70v8 


uoxaplous ATTO0T040$, xai ouufefzixuis auzoi;, ad Eri Evaru- 
A0v. 70 10 vyna T()Y ATOOTOAwv, xal TV 7Ta0Ad0IW ca 
0pSalţuiv EX 3%. Te Ăs 

Cum Irenaeo stat Eusebius (H. E. III, 13. 15. 34.) docens, 
Iinum ab anno 68 usque ad a. 80, Anencletum 80—9%, Cle- 
mentem 92—10i p. Ch. n. sedem Romanam tenuisse. 

Eandem sententiam Hieronyinus in Catalogo sili ian ec- 
clesiasticorum c. 15 tuebatur, ut supra vidimus 1). 

4. Varias has senteniias ita componebant viri docti et 
" priscorum et recentiorum temporum, ut conjicerent, Linum et 
Cletum viventibus adhuc Apostolis Paulo et Petro Romanorum 
fidelium fuisse antistites, Clemeniem autem , illis fortasse de- 
functis, seu sub Nerone martyrio coronatis 2), a Petro, ad mor- 
tem properante, Romanae ecclesiae Episcopum esse ordinatum. 

Hanc sententiam tuiti sunt | | 

a) Rufinus (Praef. in S. Clementis Recognit.): Cujus rei hanc 


accepimus esse rationem, quod Linus et Cletus fuerună 


guidem ante Clementem Episcopi in urbe Roma, sed super- 
stile Petro, videlicet, ut illi Episcopatus curam gerereni, 
ipse vero Apostolaius impleret officium. Sicul invenitur 
etiam apud Caesaream fecisse; ubi cum ipse essel prae- 
sens, Zachaeum lamen a se ordinalum habebai Episco- 
pum. Ei hoc modo uirumque verum videbilur: ut el sili 
ante Clemeniem numerentur Episcopi, et Clemens tamen 
post obitum Petri docendi susceperit sedem. 

8) Chronicon Damasi: Nisi tempora pontificalus Lini aique 
Clek sub spaiio praesulatus B. Pelri comprehenderis, non 


1) Cfr. pag. anteced. Not. 3. et Rufo Cosa. (i. e. A. 67 p. Ch.) e. 
2) Indiculus Romanorum pontif., | vivis decessisse annotat. " 
supra memoratus, Linum. Capitone 


Ci Oa O 3 O m 
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sibi consone respondebuni anni poniificum Romanorum 

annis imperalorum. 

) Beda venerabilis, Rabanus, Haymo et alii. Cfr. Coteler, 

ed. Patrum apost. T. 1. p. 492 et p. 387. 

Conjecturae huic Eusebius obstat, docens, Clementem anno 
demum 92 sedem episcopalem ascendisse, 24 annis a morte 
S. Petri praeterlapsis, quorum 12 Lino, et pariter 12 Anencleto 
asignantur. Sed vix credam, Eusebium id, documentis faltum, 
szipsisse.  Fortasse per traditionem ipsi innotuerat, Linum et 
Arencletum 12 annos Romanam rexisse ecclesiam. Quum autein 
psum lateret, illos conjunctos;, unacum,: vivente adhuc Petro, 
gubernacula tenuisse; fieri poterat, ut, Catalogum Irenaei respi- 
dens, summa fiducia suam nobis proponeret computationem. 

5. Nec de Epiphanii conjectura taceamus, qui I Clem. c. 54 
gale interpretatus, Clementem, a Petro ordinatum, pacis causa 
cessisse Lino autumai; Lino autem successisse Clelum, Cleto 
Clementem resumto pontificatu, arbitratur 1). Nos hanc quaestio- 
nem iterum adiingemus, de tempore, quo I Clemeniis epistola 
scripta fuerit, disputantes. 

Jam de morie Clementis verba faciamus. Eusebius contendit, 
Clementem sovem annos munere episcopali functum, tertio Tra- 
jani anno (101 p. Ch.) mortem obiisse. Ad ea autem, quae 
supra diximus, et infra dicemus, attendentes, novem quidem regi- 
minis annos Clementi tribuimus (A. 68—77) cum Caveo, Dod- 
wello, Fleurio et, aliis; eum autem jam sub Vespasiano defunctum 
esse putamus. Qui vero Eusebio fidem habere velit, cum ipso 
cedat oportet, brevi tempore, A. 1014 —153, non minus quam 
septem seu octo pontifices sedem Romanam ascendisse, quamvis 
ua tantum persecutio hoc temporis spatium perturbasset. 

Eusebius et Hieronymus (|. 1. c. c.) mortem Clementis nulla 
de martyrio mentione instituia commemorant. lrenaeus quoque 
(UI, 3.), Pontifices usque ad Eleutherium recensens, eorum quem- 
quam martyrium passum praeter Telesphorum haud significat. 
A Rufino vero gt Zosimo Clemens noster mariyr appellatur 2). 


1) Hăeres. XXVII, n. 6, 1 2) Lumper, historia theologico= 
critica , T. ]. P: 16. 
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Ex Actis martyrii, sine dubio supposititiis, Lumperus histom:] 
riam mariyrii $. Clemeniis his verbis refert: „Clementem, a:% 
Mamertino, urbis praefecto, fidei causa accusatum, Trajanus ina! 
Chersonesum ultra Pontum Euxinum relegavit. Invenit vero ibiiin 
ulira duo millia Christianorum, jam diu ad caedendi marmorisiw 
opus damnatorum. Inter maxima autem horum fidelium incoms sii 
moda illud erat, quod sexto milliario aquam humeris suis depor= a 
tare deberent.  Pontifex autem eorum miseratione tacius, cum ii 
agni cujusdam ductu, ubi fons esset, cognovisset, eam, ut effo- ;., 
derent, Christianis ostendit. Quibus nequicquam laborantibus $. | 
Clemens ipse eum locum levi ictu percussit, et fons illico exsiliiţ, a. 
Ad miraculi hujus famam tota provincia accurrenie, cunctisque wa 
ad fidem traductis et baplizatis, intra anni spatium septuaginta y 
ecclesiae constructae, idola omnia confracta, templa circumjacentis ; 
regionis diruta, omnesque luci usque ad trecenia milliaria in , 
circuitu concisi fuere. Trajanus vero, ut tantum rei christianae ; 
progressum sisteret, Clementem anchora ad collum ligata in mare , 
demergi mandavit. At mari usque ad locum, quo pontificis 
corpus jacebai, recedente, illud tumulo saxeo in templo quodam - 
marmoreo conditum Christiani inveneruni& 1). 

II. Clementis temporibus quum gravissima dissensio Corinthi 
exoria esset inter fratres 2), ecclesia Romana luculentissimam, 
epistolam Corinthiis scripsiț, qua eos ad pacem concordiamque 
revocaret, et fidem illorum, et quam recens ab Apostolis susce-= 
perant traditionem renovareni. lta Irenaeus 3). Hanc epistolam 
nomine ecclesiae Romanae Clementem nostrum scripsisse refert 
Eusebius 4); multique alii veterum hujus epistolae meminerunt. 


Y 
| 


1) Historia theol. crit. T. 1. p. 52 sq. 

2) Seditio mota fuerat contra pres- 
byteros (c. 47), qui injuste muneribus 
suis dejiciebantur (c. 44). Schenke- 
lius (in Ulimanni Stud. et Krit. 1841. 
Fasc. Î. p. 53 sqq.) autumat, factio- 
nem illam, quae Christi esse gloria- 
batur (ÎI Cor. î, 12), revixisse, et sicut 
auctoritatem Apostolorum, ita et au- 


ctoritatem presbyterorum, qui ab Apo- 
stolis fuerant instituti , sprevisse ac 
rejecisse. Sed Clemens ipse recen- 
tiorem Corinthiorum seditionem ab 
illa priori bene distinguit c. 47. 


3) Adv. haer. [ll,3. Apud Euseb. 


Hist. Eccl. V, 6. 
4) Hist, eccl. III, 16 et 38, 
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Sed ante Sec. XVII. omnes medii et inferioris aevi theologi hanc 
pakris apostolici epistolam deperditam lugebani. 
Anno autem 162$ Cyrillus Lucaris, Patriarcha Constantino- 
poitanus, Anglorum regi Carolo 1. antiquissimum V. et N. T. 
codicen dono misit 1); et ecce, ad calcem praestantissimi hujus 
codicis Alezandrini epistola illa Clementis, dudum desiderata, 
imesiebatur 2) cum fragmento alterius libri, quem catalogus codici 
paclixus his litteris signat; 
„ase EWTOG E... A B. 3) i. e. KAmuevroc Erctoroin B. 
Utramque hanc Clementis epistolam ex vetustissimo illo codice 
primus omnium Oxonii 1633 edidit Pairicius Junius, regis Anglo- 
ram bibliothecarius; voces deperditas et litteras vetustate exesas, 
saliis et interstitiis accurate, ut pulabat, dimensis, supplevit et 
mio notavit. Sed ipsius editio, et omnes, ad Junianam exactae, 
riiis laborant non paucis. Quo factum est, ut Henricus Wottonus, 
e Coll. $. Johann. Evang. A. M. codicem mstum de novo accu= 
raie inspiceret, et textum Junianum octogies emendaret et sup- 
pleret. Sic prodiit 1718 Cantabrigiae editio Wottoniana, in qua, 
quae aberant a msto exemplari, minutioribus typis impressa in- 
venis. Hanc editionem Gallandius sibi sequendam summo jure 
cena, qui insuper notis et conjecturis aliorum virorum erudi- 
toram, Millii, Birrii, Freyii etc., in elaboranda sua editione est 
asus. Denique A. 1838 et ilerum 1840 (edit. II.) Oxonii e 
iypographeo academico prodiit editio elegantissima Guilielmi Jacob- 
soni, qui codicem Alexandrinum iterum evolvit, textum passim 
emendavit, conjecturas doctas proposuit, et annotationibus aliorum 
suas adjecit 4). 


1) Cir. W/oide, Praef. ad editionem 
Codicis Alexandrini, p. IN. $. 15 et 
Tibing. theol. Quartalschrift , 1843. 
p. 583. 

2) Codex Mstus epigraphen prae- 
stat: KOPINOIOYZ A. Ctr. Jacob- 
son. Patres apost. edit. II. T. |. p.2. 

3) Cfr. Jacobson. |. c. p. XIII. In- 
scriptionis in fronte epistolae ipsius 


Patres apost. Ed, m, 


ne litteram quidem integram praebet 
Cod. Mstus. Jacobson. |. c. p. 220, 

4) S. Clementis Romani, S$. Ignatii, 
$. Polycarpi, patrum apostolicorum, 
quae supersunt. Accedunt $. Ignatii 
et S. Polycarpi Martyria. Ad fidem 
codicum recensuit, adnotationibus va- 
riorum et suis illustravit, indicibus 
instruxit Guilielmus Jacobson, A. M., 


B 
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Nos cum Gallandio et Jacobsono ea, quae apud Woitonum, 
msto codici plane adhaerentem, vilioso vel obsoleto more scripta 
inveniebantur, imutavimus, voces et litteras, quae in codice desunt, 
uncis inclusimus, et Jacobsonum aliosque viros doctos duces 
habuimus, e nostris quoque, praesertim in Eno lANORIDU nonnulla 
proferentes. 

III. Clementem Romanum ad Corinthios scripsisse, nemo 
negabit. Fuere tamen, qui epistolam nostram non genvinam 
putarent, nec illam censerent, quam antiqui Patres laudarunt et 
allegarunt.  Praesertim Jo. Tolandus 1), Christ. Aug. Salig 2) et 
Gisbertus Voâlius, Theol. professor in Academia Ultrajectina 3) 
authentiam epistolae nostrae negarunt, illi imperiose nulla affe- 
rentes argumenta, hic hallucinationem potius, quam demonstra- 
tionem proferens. Quam male praeconcepta opinione ductus id 
egerit, audi. Admiramur, inquit, singularem divinam providen- 
fiam, quae curavit, ul ab Apostolorum discipulis, oirisgue apo- 
stolicis, ei Apostolorum seculo prozimis, aut nihil scriberetur, 
aut nihil conservarelur el ad posieros manarei, aut saliem nihil 
ab inilio ecclesiae usque în hunc diem superessei, de guo non 
dubitaretur , aul quod per tineas blattasque, aut alium quemois 
Dei exercitum mutilalum non essel: ui soli Scriplurae lanio 
evidentius sua consiaret auciorilas, iiligue soli esset propria 
încorruplibilitas el aeternitas. 

Nuperrime Schweglerus 'Tubingensis, nullis firmis argumentis 
nisus authentiam epistolae nostrae impugnavit, in libro: „das nach- 
apostolische Zeitalier,“ 'Tubing. 1846. T. II. p. 125 sqq. 

Nos eandem, quam Clemens scripserit, habere epistolam, 
exinde satis probatur, quia ea, quae veteres ecclesiae patres ex 
dicta epistola allegarunt, in nostra reperiuntur, 


aulae B. Mariae Magdalenae Vice-| 2) De diptychis Veterum c. 3. 6.4. 

principalis , collegii Exoniensis nuper | p. 39. Cfr. Mosheim. instit, majores 

socius. II Tomi, editio altera subinde | p. 213. 

emendaia.  Oxonii 1840. 3) Select, Disput. P.L. p. 103. Cfr, 
1) In Catalogo librorum Christo et | Grabe, Spicileg, T. |. p. 260, 

Apostolis adscriptorum c, 18. T. 1. 

Opp. p. 992. 
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2) Jam $. Polycarpus, ut Gallandius monuit, eandem Clemen- 


tinam epistolam manu versavit, 


et nonnulla ex ea paene 


verbotenus in suam ad Philippenses epistolam transtulit. 


Ep. 1 Clem. 


Ci. Tuvorăly ze ... 7eag- 
7ytllere, OT20y0v0as xa97x0v- 
1uG Tov GVOQaS EGUItIy ... 
MW 0UPOOVOVOAŞ. 


(.5. Zl&rgog... 0Uzo Hag- 
7V07J0aG E7rogevÂ EiG 109 Opa- 
lOu2y0Y Z0750Y TîS G0EnG. 

(.7.  AH40 anoieinwuey Tas 
ze acră pozalaG poovridac, 
za) EA 9oucy Erl 10v euxizi) xai 
Gepv0y TIS Glas xA0eos mucăv 
X0VOVOL. 

C. 9. 40 uraxovoouev vij 
uiyaloregezrsl xai Evdokp Bov- 
imoe. arou (ov) ... ano- 
ÎLNOWTEŞ FIV HATALOTIOVLAY, 7Ijy 
ze î0tv.x. 7. A, 


C. 43. Meuvmuevor 10 40- 
7oy zoi xvolov 'Irooi, oug 2ia- 
1zoev i6aoxwv* ... 4 utrop 
uergetre, 2y aur pesgy3oerau 
div, 

C. 21. "'10ouey, BEA pus 
tori (0 xvooc), xai Ori 0vd8v 
AMin9ev aurov ziăv Evvorc)v 
Mucăy, OV ziy GLaloyroutiv, 
în orouueda.. . Egaumpr1S yo 
î0suy Evvouây cl Evduurjoaroy. 


Epist. Polyc. 

C. 4. AMabouev ... tag wu- 
VOIXOG UUVY ... OTE0y0V0ag 
70US Eauriv &ydpac 2v 7ra0n 
aindelg xal ... £v maon îy- 
xoarela. 

C. 9. Eig zov 0gpariduevov 
aurois zorov lol mad 1 
vol. 

C. 7. 410 arcoelrrovres rr 
HOTOLOTITA Sid TTOAÂÂY ... 
Eni 70v î£ cois muiv napa- 
do9Ev7a A0yov Erorebyuuev. 


C. 2. 0 avatwgautvot Tag 
dorpuag Uudăy Govievgare 1qj 
Ge £v pote sal aiydela, 
Q7UOÂLILOVTEG 2 XEVIV HATOLO- 
doylay , x Try T0ăy 7i0iÂciv 
TEÂ.a:Y1v, 

C. 2. Mmuovevovreg 9ă Gy 
elrcev O *VQLOS GLOGOXWY* ... 
2 q ueroq uergeize, dvuupe- 
i alta pd 


C. 4. r IV0)OX0VOAG, ... GL 


TEOVTA VWWOuOOxONEizaL , xad 1d- 
Amdev aurov oudiv, ouze 10- 


VOutăV, OUTe Evvotcăy, Ore vi 


TUV XQUICTUV SI]S x000laţ. 
| n 


Pa 
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Ibid. Zog vEavs mardevow-  Ibid. AGafwuev ... TOS pu-l 
uev rw matgelav roi puBov vaixas vutiv (7ropeve09ai) 2 m 
zoi Geoi, ras puvaluac 1juudv 11| 009el0n aurais rlorai val:i 
îni 10 aya90v diop9wouueda. ayarn xai ayvelg ... xal dya-. 
TO GELOVOIEITOV TIS apeles TI00g Tr&vras £8 Lg0u Ev 7UQ07 sh 
1906 Evdeaoduoav > ee. TI Eyxgatelg: ci 70 TExvot 7reu- ii; 
Cipoerev autv ţa) xarG 7i000- devew ri)v ratGelay z0i poBou u 


xiloeic, alia mâow zois po- rai Geo. A 
1 4 € ep >» 

Bouuăvois zov Gov voiws, tony | SI) 

TTAQEXET WOW. ] 


b) Quae Irenaeus de epistola Romanae ecclesiae ad Corinthios , 
referi, optime respondent indoli nostrae.epistolae. En verba „ 
ejus: “Erai TOuUrov 0% Toi KÂnuevroG OTAVEWS 0Vx OAlynG + 
zois £v Kogiv9wp pevoutvs GOcâpois, EmtOTelity 7) £v | 
Pony Exximola inavorzoery vea zoig Koguv3ious, eig . 
eteqvqv ovufifatovoa auzovs, „ai avaveov0a. . 
75v meloziv aUTăv, xal 3]v vewori Am0 tiv Aro- | 
OT0ÂWv pe Po eta per. Adv.haer.Lib. III. c.3.n.3, 

0) Clemens Alezandrinus multos epistolae Clementinae locos. 
laudat, qui adhuc in epistola nosira reperiuntur, 

Strom. 1. c. 7. p. 339: 4urixa 0 Kim S 2 zij eo Ko- 
otv lovs. En. 01044) sora AES poi, Ta Giapopac Erzu9Euevog 
zcăv asa 1v Exxinolav Goxiuwv* 'Hro 1iS TL0T05, 70 
GuvarOs Tic pvooguv 8Eeurmeiv, 4Tw 00pOs €v Gia- 
xoioet 40y0v, îjrw 700y0s Ev toyous; Eadem verba, ex 
] Clem. c.48 desumta, repetit Alexandrinus Strom. VI. c. 8. p. 773, 

Strom. IV, c. 17. p. 609. 610: Noi uz €v 7ij rigos Ko- 
giwSlovs Errtozoiș] 0 Arcoorolos KiunG, Ka GYTOs 1uiiv ZUrcow 
zIyă Toi pyoorixoă vnoyoapuv, Ade" Tis yag raperu- 
ÎnuNOas TQ0s Vuăs x. 1. A. Hic Alexandrinus epistolae 
nostrae capita î. 9. 10. 11. 12. 17. 18. 21, 22. 36, 38. 40, 41, 
48. 49. 50, 51. 53 excerpsit. 

Strom. V. c. 12. p. 693: Aida x zi) scie Kogw9lovg 
“Poouoleov Emoroli 'Oxeayos Grtoavzoc dv9ounos 
pâyoarrai, xal oi uet' avrov xOGuot. Cir, I Clem, c, 20, 


5. CLEMERTIS.] PROLEGOMENA. XXII 


Strom. VL c.8. p. 773: Tovovrq pag uâiiov ranet- 
1oppoveiv ogpeiiei, 60 Goxei uăiiov ueituv civat, 
9 Kizjo £v ri 11005 KopuwSiows poi. Cir. 1 Clem. c. 48. 

Som. 1. c. 7. p. 339: 'Eav 02 zpv faoiiuxv re xai au- 

Sernzy 2i0000v (zic, axovon* AU 7 vân sov Kvolov, 

dizaiov sioeievoovra. £v aus. Iloiiuiv zolvuv 

crpyutvuov TvÂGY €v GixaLoovv, Qi 1jv 2v Xou- 
sg. Cfr. 1 Clem. c. 48. 

d) Origemes de principiis II. c. 3. n. 6. T. L p. 82. ed. Ruae: 
Meminii sane Clemens Aposiolorum discipulus eliam eorum, 
guos ayriz9ovas Graeci nominaruni, aique alias paries 
orbis lerrae, ad quas neque nostrorum Quisguam accedere 
potesi, megue ez illis, qui îbi suni, quisquam transire ad 
05; quos el ipsos mundos appellail, quum ai: „Ocea- 
nus iîniransmeabilis esi hominibus, ei hi, 
Qui irans ipsum sunt mundi, qui his cisdem 
dominaloris Dei dispositionibus gubernaniur.“ 
Cfr. 1 Clem. c. 20. 

Orig. in Ezech. c. 8. T. [IL p. 422: Ooi 0â 0 Kiss 
Oxzavos antoavsos av9puwurmous, xai oi ucr avr0v 
20040: Tocavraic diarayaic rov Ge0norov Got 
xouvaz. Cfr. ] Clem. c. 20. 

ldem in Joann. |, 29. T. IV. p.153: Mepagrveriat dă xai 
sapa voi E9reosv, Or. molloi 1ivEc A0tuuxiv Evo apavrtuv 
ONuaTuv faroc 0payia ve T0U x0trou 1rapadEduxaot * 
xoi Ezerai 1av9 otrwG yeyorEval 0Ux 00) TILOTELOAS 
saig ioropiai O sui0r0c Kirurs, vro Ilaiiov u&eruQovue- 
06, dyovros* uera KâvuEvrog x. 1. î. Cr. | Clem. c.55. 

e) Eusebium eandem, quae nunc exsiat, Clementis epistolam 
ante oculos habuisse, verba ejus salis demonstrant. 

Hist. eccl. III, 16: Zovrov 9) ouv roy KâzuzyroS Ouoâoyou- 
pă pala Erceorolz; gqipera, ueyaiz, ze zai Sapuavia, 7 UG 
aro sic Pouaiav îxxlroiac ti) KogurSiov ÎLETUawg aro, 0ră- 
gewg rmxade xara rr Kogiw9ov yEvouiyrS. 

Ibid. III, 38: Tod KAyipertos 2 să drepoloyr,plm mag 
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TEâ0ty, 1]v Ex regoowrrov 175 Poualuv &xxinalas rii KooiySicov 
Brezunuoazo. "Ey 7, sii nQ0s EBoaiovc mrolla voruara raga- 
Sale, 707 02 xai auroleei Oroic E aurii 10n0auevos x. 7. A» 

Epistolam nostram saepe iisdem verbis uti, quae in Epistola 
ad Hebraeos inveniuntur, nemo nescit 1). 

£) Cyrillus Hierosolymilanus Catech. 18. c. 8. fabulam de 
Phoenice (1 Clem. 25.), ut ipse testatur, ex epistola Cle- 
mentis profert. 

g) Epiphanius haer. 27. n. 6: eye yag (Clemens) 2 pus 
TU EutOroAv auroi' Avaxzwetă, GneLui, îvoza- 
97za 0 da0s roi Geoi. Cfr. 1 Clem. c..54. 

h) Hieronymus Catal. script. eccl. c. 15: Scripsit (Clemens) 


at. — -—  . 


ez persona Romanae ecclesiae ad ecclesiam Corinihiorum _. 


valde uiilem epistolam, quae ei în nonnullis locis publice 
legitur, quae mihi videiur characieri epistolae, quae sub 
Pauli nomine ad Hebraeos fertur, convenire, Sed ei multis 
de eadem epistola, non solu stpaetta,, sed juzia verborum 
guoque ordinem abulitur. 
ldem Lib. XIV. Comment. in Isai. 52, 43: Clemens, vir apo- 
siolicus, qui posi Petrum rezii ecclesiam, scribii ad Corinthios : 
Scepirum Dei, Dominus Jesus Christus, non venii 
în jaciantia superbiae, quum possii omnia, sed in 
humilitate. Cir. 1 Clem. c. 16. 
dem Lib. |. Comment. in Ep. ad Ephes. 2, 2: Clemens în 
epistola sua scribii: Oceanus ei mundi, qui irans ipsum 
suni. Cfr. 1 Clem. c. 20. | 
Idem ibid. Lib. Il. ad c. 4, 1: Cujus res et Clemens ad 
Corinthios testis esi: Vinculum chariialis Dei quis po- 
lerit enarrare? Cfr. | Clem. c. 49. 


1) Multi autumarunt, aut Clemen- 
tem ipsum epistolam ad Hebraeos 
scripsisse, aut certe eam in sua scri- 
benda ante oculos habuisse. Longe 
aliter conjicit Dr. Mack (Tibing. 
theol. Qnartalschrift 1838. Fase. III. 
p..3895 sqq.), id ageas, ui nobis osten- 
dat, epistolam Clementis epistola ad 


Hebraeos fuisse priorem, et hanc ad 
Clementis epistolam bene apnd Corin- 
thios introducendam confectam, et 
una. cum Clementis epistola datam 
esse ad Corinthios. Mackium impu- 
gnavit W. F. Rinck in Ullmanni Stud. 
et Krit. 1839. Fasc. IV. p. 1002 sq. 
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Testimonia posteriorum taceamus. 

IV. Nonnulli veterum locos epistolae Clementinae laudant, 
qui in nostris exemplaribus non leguniur. E. g. Basilius, Lib. 
de spirtu sancto c. 29. n. 72. T. III. p. 61. ed. B. B. scribi: 

Aa m 0 Kios coaixurregov (Î. coxaixuregos) * (ij, pu- 
d, 6 0s0c, xai 0 xvpros In00vS Xo.0r0s, xai 10 
meiua 10 &yiovy!). 

Sed fatiles sunt illorum raiiones, qui hanc ob causam auihen- 
tam epistolae nostrae impugnarunt; fortasse enim omnes hi loci, 
morum parvus est numerus, olim post caput 57 legebantur, ubi 
foliam integrum excidit. Certe 67/0:s illa Basilii, ut Freyius 
monuit, peropportune illi loco convenit, et accommodari potest in 
îstola ad finem decurrente. 

V. Jam de ategritate dicendum est. 

3) Eodem anno 1633, quo primum epistola nostra typis vulga- 
batur, Hier. Bignontus, Ictus Parisinus, integritatem ejus in 
dubium vocavit, plures clausulas et voces epistolae genuinae 
additas esse putans.  Praesertim viro doctissimo displicebat 

a) narratio de Phoenice c. 25., 

f) frequentia Epithetorum, 

7) vox Aaixos c. 40. et 

0) locus capitis 47: ubi ecclesia Corinthiorum aozala 
vocatur. 

Ipsi respondit Hugo Grotius 2), inter alia monens, Clementem 
sine dubio aeque ac auctorem epistolae ad Hebraeos graecum 
sermonem ex eruditis auctoribus hausisse, ideoque liberiori 
dictione , non, ut Efoaiţovoiw, in minutias concisa, sed largius 
fluenti, usum esse. 

Quod narrationem de Phoenice attinet, alii quoque veterum, 
e. g. Tacitus (Annal. VI, 28.) et Plinius (H. N. VII, 49. XIII, 9. 
XXIX, 9.) eidem fabulae fidem habebant. 

Ecclesiam Corinthiorum jam a Clemente, respectu sii 
ecelesiarum, coxalay appellari potuisse, nemo negabit. 


1) Reliquos locos reperies in Galland. | 2) Apud Coteler, Patr. apost. T.l. 
BbL T. 1, p. 44 sq. p. Asa 


| 
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Denique de voce Aaixoc quae dicenda suni, în aotis alis 
c. 40. reperies. “au 
b) Sapra jam diximus, Clementem Alexandrinum malta epistolgp 
nostrae capita (î. 9—12. 17. 18. 21. 22. 36. 38. 40. 4, 
48. 49. 50. 51. 53.), tecto Romani Clementis nomind,, 
excerpsisse, et abbreviata libro quarto Stromatam intezuisse 3; 
Eduardus vero Bernardus ei Clericus in utraque Amste- ,, 
lodamensi Coteleriana editione Patrum aposiolicorum suspi-+, 
cabantur, omnes hos locos Alerandrinum ipsum haber |, 
auciorem, e cujas libro interpolatam esse nostram epistola 
contendunt. i 
Ils accessit Laurentius Mosheim V. C. 1). psi enim in . 
epistola nostra multa proferri videntur, quoram nulla est cum 
consilio, Corinthios ad concordiam vocandi, cognatio. Priore, , 
iaqaă , decem capila guaedam habeni cestigia manus fallacis, 
sed nen is mulia: perseguilur aucior consianier CORSUlitaa Sata. 
At capile ÎI ei XII ad fidem et hospilaliiatem commendandam . 
accedii, in qua mulla plane apparei cohaerentia cum praece- 
întrusa esse. Redilt ad institulum Clemens capile XIII, ei în 
eo pergii ad c. XII. Hoc cere capile repenie. nula ipsum 
ralione incitante, ad argumenium longe alimd preperal, ad 
resurreciionem corporum moriuorum, de qua ad capul usque 
pei gti ze gel as gi za sat 
Quapropier gquae de cedererum în cilam reditu preecipiuniur 
ser capilibus. subjecte rideniur esse Clemenii . . . Vegue mele 
existimo de capiiibus XL—XLI ei de capile Li, guibus ea 
legas. guae aulh poberuni în menkm ecnire isi homini, re, 
quam eşui. prursus immemeri. 
(md Bersară ei Clerici altimet argumentalioaem, bene 
Wollouus 1) ia disseră: Îrriti damen suni hujus cena. Qui 


N Că. Nat 2adcap 9 i Din Set adi m ce 
2) lnstă bit ca. majerea p 2âsg | 


aa e ai le: a ie 8 
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exim hoc modo ex Clemente Alezandrino arguil, aul eum non 
probe moviț, aul mala fide agil. Eadem enim ralione actum eril 
de authentia el fide eorum omnium, qui a Clemente Alezandrino 
usquan cilantur, scriplorum. Nemo enim Patrum majore licentia 
usus cs în cilandis auihoribus, sive sacris, stive elhnicis; cum 
ci î more sil, non integra authorum verba semper recilare, 
sd pro arbitrio suo nunc conirahere, nunc de suo inserere, 
aha omillere, aha variis modis mutare. 
Moshemio denique ita respondeamus: 

a) Capp. XI et XII epistolae nostrae cum antecedentibus bene 
cohaerent, quippe quae eandem cum his materiam tractent, 
învidiae Corinthiorum exempla hospilalitatis, pietalis et fidei 
opponant, simulque poenas dissensionis (c. XI) ostendant. 

6) Nec capita XXIII—XXVIII a consilio Clemeniis remota sunt. 
Resurrectionis enim Clemens aut ideo meminit, quia, teste 
I Cor. 15, 12., nonnulli Corinthiorum resurrectionem mor- 
tuorum negabant; aut ideo, ut ea, quae Noster c. 21 et 22 
de poenis improborum dixerat, probarentur. 

7) Capita XL—XLV aperte id agunt, ut Corinthios, contra 
clerum rebellantes, ad concordiam'et subjectionem revocarent. 
Optime igitur consilio Clementis respondent, simulque arctis- 
sime cum capitibus 37 et 38 cohaerent. 

d) Caput denique LV nil nisi exempla ejus charitatis profert, 
de qua capite antecedenti verba fiebant. . 

€) Porro nonnulla capita, Moshemio dipliceniia, jam a Vete- 
ribus laudantur et citantur, e. g. c. LV ab Origene in 
Joann. Î, 29.; c. XXV a Cyrillo Hieros. Catech. 18, 8. 

£) Omnia capita in dubium vocata in antiquissimo illo codice 
Alexandrino reperiuntur. 

7) Quum epistola Clementis publice in ecclesiis praelegeretur, 
vix fieri poterat, ut ab homine improbo foedaretur. 

9) Styli ac orationis diversitas nullibi in epistola nostra est 
reperienda. 

VI. Recentiorum temporum viri docti et auiheniiam et inte- 
grilatem primae Clemnentis epistolae ad unum omnes agnoscunt, 
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et nulla jam gravior dubilatio hac de re movetur. Quem enim 
lateat primaeva simplicitas, qua ornatur, evangelica sapientia,. qua 
excellit , apostolica praedicatio, quam sonat haec Clemeniis epi- 
stola? Nonne viro apostolico ea se praebet dignissimam? Omnia 
sane ei authentiae indicia adsunt. Audi Wottonum 1): In sila, 
inquit, non violatur temporis ralio, nihil contra (antiquam) 
ecclesiae disciplinam institustur ; nihil contra doctrinam christia- 
nam praecipilur; stylus ac dicendi melhodus prozime acce- 
duni ad Novum Tesiamentum, neque aliquid, quod non esi 
mazime viro aposiolico dignum, în ea reperilur. Et alio loco 2): 
Iila vis ei Evtoyera divina ubique în eo (Clemente) refulgel, 
quae suo 'fulgore percellit animum legentis; adeo, ui paene 
dicam, Spiritum Dei, non hominem în eo logueniem sentias. 

Hugo Grotius 3) non simulatae vetustatis indicia in Epistola 
nostra reperiri contendit: De Christo semper loquilur, non ut 
posieriores miarovxuregoy, sed. simpliciler plane, e! ul Paulus 
Apostolus solei. Alia quoque dogmala, posiea subiilius expli- 
cata, traciat apeltoregov, el vocibus xlzy0ew$, xÂrtv, Exiexrudv, 
sensu plane Paulino utitur. 

VII. Magna fait apud Veteres epistolae nostrae auctoritas, 
quam lrenaeus îxavwrarav ypagnv 1), Eusebius ueyaizv ze xai 
Savuaoiay 5) appellat. Publice eam, praesertim diebus dominicis, 
in nonnullis ecclesiis fuisse praelectam, Dionysius Corinthius 6), 
Eusebius 7), Hieronymus 8) et Photius 9) testantur. 

Minoris eam Photius ipse aestimabat, quod Clemens mundos 
trans Oceanum existere supponeret (e. 20), Phoenicis avis 
exemplo tanguam verissimo uteretur (c. 25), quodque pontificem 
praesidemque Dominum nostrum Jesum Christum appellans (c. 36), 
illas Deo convenientes ac sublimiores de eo voces non protulisset. 

VIII. Jam de tempore, quo prima Clementis epistola scripta 
fuerit, disputemus. | 

1) Praef. p. CCVI. 5) H. E. III, 16. 
2) In Dedicat. 6) Apud Euseb. H. E. IV, 33. 
3) In Epist. ad Bignoniam, apudi "T)H.E. III, 16. 
Coteler., Ed. Patr. apost. T.L p.134.| . 8) Catal. script. eccl. c. 13. 
+4) Adv, haer. III, 3. - 9) Biblioth. Cod. 113. 
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Scriptam eam esse brevi post persecutionem aliquam, constat 
ex ipsa epistola, c. Î. Esse vel Neronis vel Domitiani persecu- 
tionem nemo dubilat. Grabius, Pagius, Orsius, Gallandius, Wot- 
tonus aliiqgue, Neronis persecutione desinenie, proxime post Apo- 
stolorum Petri et Pauli mariyrium, circa A. 68 scriptam eam esse 
coatendunt.  Cotelerius autem, Tillemontius et Lumperus, Domi- 
Azi persecutione desinente, circa A. 96 vel 97 eam exaratam 
arbitrantur. 

Tota haec quaestio facillime posset dissolvi, si tempus Cle- 
mentini episcopalus plane conslaret. Ex supra dictis autem intel- 
leximus, ecclesiaslicum Clementis regimen aut annis 68—77, aut 
99—101 esse tribuendum. | 

Quum vero res ita se habeat, epistolam ipsam inspiciamus, 
lmporis indicia investigaturi. 

a) Clemens martyrii Apostolorum Petri et Pauli capite 5 men- 
tionem faciens ait: £49couey Eni rovs.Eyyeora yevoutvov 
a91mras. Inde apparet, epistolam nostram non multo post 
obitum Apostolorum, i. e. non multo post persecutionem 
Neronis exaratam esse. | 

b) Capite 6 perseculio nuper praeterlapsa (c. 1) adeo cruenta, 
e muliitudo martyrum tanta describitur, ut Neronis, non 
Domitiani tempora indicentur.  Ingentem enim muliitudinem 
sub Nerone cruciatam fuisse , Tacitus (eadem sane phrasi, 
qua autitur S$. Pater, zzoiv mi9oc) nobis refert :); de Do- 
mitiano autem Tertullianus ita loquitur: Teniaverai et Do- 
mitianus, poriio Neronis de crudeliiale, sed qua et homo, 

„facile coeptum repressil, restitulis eliam, quos relegaverai 2). 

c) Capp. 5 et 6 nullus tot illustrium martyrum, qui sub Do- 
mitiano passi sunţ, nominatur: non Flavius Clemens, non 
Ancilius Glabrio, non Flavia Domitilla, non Joannes 
Evangelista; quorum aliquem, ut Cardinalis Orsi3) monet, 
saltem memorasset $. Pater, si post Domilianeam persecu- 
tionem scripsisset. 


1) Annal. XV. c. 41—4, 3) Istor. eccl. T. IL. p. 412. Apud 
2) Apolog. c. 5. Galland. Bibl. T. ]. Proleg. p. XIX. 
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d) Ante Domitiani tempora, et paulo post Neronis persecu- € 
tionem epistolam nostram scriptam esse, suadet cultus Judaici 
mentio, in templo Hierosolymitano tunc adhuc stante vigentis, u 
Capp. 40 et 41. Ad enervandum hoc argumentum Lard- n 
nerus et alii exemplum Flavii Josephi proferebanţ, qui n! 
A. 93 p. Ch. n. de sacrificiis non aliter disputavit, ac siî 
templum adhuc exstitisset. 1) Sed res utraque, Josephi et n 
Clementis , longe dissimilis est. Josephus, sacros populi ş 


“sui ritus describens, per figuram, historicis non inusitatam, 
praesenti , quod dicimus, historico utițur. Clemens autem, 


L 
i 


ut Corinthios ad ordinem servandum adducat, lectoribus . 


ordinem Judaici cultus ante oculos ponit. Quodsi autem 
templum jam fuisset destructum, tota S. Pairis argumentatio 
fuisset infirma, ipsaque adversarios invitasset, ut dicerent: 
en, eversione templi Hierosolymitani Deus ipse testatus est, 
talem ordinem sibi non esse exoptatum. 

Ex his colligimus, epistolam nostram desinente Neronis per- 
secutione et ante excidium Hierosolymae (A. 68—0) esse 
scriptam , S. Clementem autem ipsi $. Petro successisse. 

Quae a Cotelerio aliisque objiciuntur, nullius sunt ponderis. 
Inde enim, quod Clemens c. 47. referat, primam Corinthiorum 
dissensionem 2 aox7; roi evayyeilov excitatam esse, concludi non 
potest, longius temporis spalium ab illa prima dissensione esse 
praeterlapsum.  Namque S. quoque Paulus, novem circiter annis 
post fundatam. ecclesiam Philippensem, in epistola ad Philip- 
penses IV, 15. de cexșj zoi euapyeilov loquitur, minime innuens, 
&cclesiam Philippensem ante multos jam annos esse fundatam. 

Nec id nos movet, quod S. Clemens c. 42. ecclesiam Corin- 
thiorum doyalav appellaverit. "4oxala enim ecclesia, ut bene 
animadvertit Dodwellus, optimo jure ea nuncupatur, quae 2» 
Ox) zou evayyellov, i. e. primis praedicati Evangelii temporibus, 
est fundata. 2) 


- 


1) Antiquit. IL. c. 10. | 2) Cfr. Grabii Spicil. T. 1. p. 236. 
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IX. De doctrina S. Clementis Lumperus 1), Heynsius, Junius 
& Van Gilse 2) et Mohlerus5) disputarunt. e 

X. Secundae Clemeniis epistolae a nemine antiquissimorum 
pirum fit mentio. Nam duas Clementis epistolas jam secundo 
post Christum seculo fidelibus notas fuisse, nullo modo e verbis 
Dioţsii, Corinthiorum episcopi, conjici potestt). Quum enim 
egregiam illam, de qua supra disputavimus, Clementis epistolam 
aportpay appellaverit, id non respectu secundae cujusdam Cle- 
salinae epistolae, sed epistolae Soteris, Romani pontificis, pariter 
sud Corinthios publice praelectae, dixisse manifestum est. 

Seculo autem ferio secundam Clementis Epistolam in usu et 
aioritate fuisse, ex Apostolorum canone 85 demonsirare conatus 
&i Gallandius 5). Sed erraverit vir doctissimus. Nam postremus 
ie canon non ante finem seculi quinti confectus est, ut egregie 
docuit Dr. Sebastianus de Drey V. C.6). 

Primus , qui secundae Clementis epistolae meminit, Eusebius 
est, monens, et alteram Clementis epistolam proferri; sed eam 
non perinde ac priorem notam esse, e bien nec veteres ea usi 


fuerint 7). 


Deinde inest haec epistola celeberrimo illi Alexandrino codici 


m Moseo britannico Londinensi asservato. 


Seculo igitur IV et 


Y Clemens hujus epistolae auctor a multis putabatur. Quo jure, 


1) Historia theol. crit. T. 1. p. 56—92. 

2) In Commentationibus de Patrum 
spostolicorum theologia morali. Cfr. 
supra p. XIV. 

3) Patrolog. T. I. p. 61 sqq. 

4) Dionys. Cor. apud Euseb. H. E. 
IV, 23: 'Ew aurij 0ă ravrn (epistola 
Dionysii ad Soterem) xai is KAr- 
meyros 700s KogwwSiovs uăuwnrau 
(Dionysius) 2roroîijs, Onicăv avăxa- 
9, 8t cpzaiou E9ovs ni tijs dx- 
sinolag T77]y avayvG0LY aurie 7rotei- 
rau. Aeya poUY* 717y 0u8Q0v 
op sul Dieu dă dpiay juăgav Berpga- 
qouev, 8v ji aveyroxausy vudy (So- 


teris) z7v Emotoigy* 3] Efouev cel 
7TOT8 AVopIYoxovTEs; vovSereioSau, 
cs xai zrjvy regoregay 1juiv Ga KÂrj- 
uevtos ygapaivav. 

5) Bibl. Veter. P. P. T: |. Proleg. 
p. XV. 

6) Neue Untersuchungen îiber die 
Constitutionen und Canones der Apo- 
stel. Tiibingen 1832. p. 370. 377. 445, 

7) Hist. eccl. III, 38: 'Iozdov 08, 
cs xal Deuriga zis eiva. 1dyerau 10ă 
Kiquewtos Emotoiq* ov ud 29 
ouolos Ti ngorigg xai Taur pe) 
Quo Emorameda* 01. undă 1ovs 
aoxalovs aurii xexonudvovs louev. 
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nescimus. Pariter nos latet, quibus nixi argumentis Hieronymus 1) 


et Photius2) hanc epistolam a veteribus reprobatam contenderint; : 


nam Eusebius talia non profert, antiquiores autem prorsus de ea 
silent. Non errare te putem, si Hieronymum et Photium Eusebii 
verba minus recte interpretatos esse contenderes. Ergo veterum 
testimonia authentiam hujus epistolae non aperte negare, anti- 
quissimorum autem patrum silentium suspectam eam reddere, 
clare perspicimus 3). 

Quae quum ita sint, epistolam ipsam, seu potius fragmenturm, 
quod adhuc superest in codice Alexandrino, adeamus oportet, 
investigantes, num interna ei insint indicia, quibus Clemens noster 
_ejus auctor probari possit. Audiamus Wottonum 4). Quoad styhem 


PE — — .. 


inquit , et diceridi meihodum (Epistola II.) est adeo dissimilis a 


priore ac indubiiaia, ui merilo dubilari possil, an sil vere Cle- 
meniis. Eadem jam Joannes Morinus monuerat, dicens5): silius 
siylus ui prioris non est simplez, sed argululus; non sponie 
fluens, sed pro auctoris captu studiose elaboralus; RON A7TE0L0GLxOG 
e! nonnunquam Gyavrarr0doros , sed cerborum ambitum , anli- 
iheses earumque reddilionem ambiliose affectat.  Morino assen-— 
titur criticorum princeps Richardus Simon 6), quem pleriqu& secuti 
sunt.  Eandem partem novissimis temporibus Wocherus tenuit in 
versione sua prioris epistolae Clementis 7). Quicumque secundam 


1) Catal, script, eccl. c. 15: /Fer- 127, 6 et 30, 15) de pluribus Clemen- 
tur et secunda ejus nomine epistola, | tis &pistolis verba faciat. Sed 


quae a veteribus reprobatur. a) Epiphanius epistolas quoque 
2) Bibl. Cod. 113: H 0ă Aeyoutvq| illas ad virgines Clementinas pu- 
Gavriga 7gos zovs avrovs (Corin- | tasse videtur, quaruni respectu de 


thios) cs v09os grodoxpuateroi. | pluribus Clementis epistolis loqui 
Praeterea Photius notat, epistolam |  debebat, 

banc secundam dicta quaedam pere- b) Secundae nostrae Clementis 
grina velut e sacra Scriptura inducere, |  epistolae expressis verbis naullibi 
interpretationes locorum quorumdam |  Epiphanius testimonium praebet. 
alieniores proferre, nec continentem | 4) Praef. p. CCVI. 

orationis seriem: et consequentiam| 5) Exercit, Biblic. lib.I. c.4. 5. 9 
servare. Exercit. 9. 


3) Nonnulli Epiphanium quoque| 6) Bibi. Chois. T.[. c. 38. p. 282. 
epistolae nostrae testimonium prae- | 7) Die Briefe der apostolischen - 


bere contendunt, quippe qui (Haer. | Văter Clemens und Polycarpus, neu 
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islam epistolam attente legerint, negare non poterunt, magnam 
inter ipsam et priorem styli diversitatem intercedere. 

Praeter silentium antiquissimorum patrum ac styli diversi- 
tatea id etiam suspicionem suppositionis nobis injicit, quod dimidia 
pars capilis 23 primae epistolae in secundam quoque est re- 
cepia c. di. 

Bene addit Grabius 1), haud epistolae formam habere istam, 
- que secunda Clementis ad Corinthios dicitur, ipsâque inscriptione 
cm voto juncta in frontispicio carere, qualis tamen in omnibus 
Apostolorum ac virorum apostolicorum litteris ad particulares 
ecclesias datis, inque ipsa prima Clementis, plane exstat. Homiliae 
poius quam epistolae similem recte judicavit Vendelinus, qui 
tmen minus recte ipsi Clementi eam adscripsit, et post eum 
Diwellus Dissert. |. in lrenaeum $. 292). Clementi nostro 
ia epistolam vindicare studuerunt Cotelerius3), Coustantius 4), 
Gallandius 5) et Lumperus6). Sed vix in partes suas te trahent 
viri doctissimi, cum ipsorum argumenia sint levia, ipsique magis 
objectionibus aliorum bellum indixerint, quam suam opinionem 
probaverint. Illud absque omni dubio facilius erat; nam neminem 
fagiet, Hermannum Venemam”) aliosque nonnunquam leviores 
contra sathentiam hujus epistolae objectiones esse ausos. Sed 
nemini defensorum hujus epistolae firma argumenta, pro Clemente 
suciore proferre contigit. 

Placet nobis Grabii sententia , a Mohlero quoque receptia 8), 
tam vulgo dictam epistolam secundam Clementis fuisse unam ex 
homiliis eidem (false) adscriptis, quales plures una fuisse patet 
ex Anastasii Antiocheni Quaest. 96. 

Wocherus, nullo certo fundamento nixus, Dionysio, Corinthi 
episcopo, hanc epistolam iribuendam esse putai 9), Schweglerus 


ibersetzt und mit Einleitungen und! 5) Biblioth. T. 1. Proleg. p. XIV. 

Commentarien versehen von M. J.| 6) ist. theol, crit. T.L p. 22. 

Wocker. Tiibing. 1830. p. 203. 208-| +) Ctr. Galiană, Bibl. |. c. p. XVII 
1) Spicileg. T. L. p. 268. et Lumper. |. c. p. 27, 


2) Grabe, Spicil. 1. c. 
3) In edit. P.P.Apost. T.1. p.182.| 8) Patrol. T. 1. p. 63 sq. 


4) Epist, Rom. Pontif. T. |. p. 34| 9). c. p. 204 
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eam ab Ebionita quodam,. qui seculo secundo vergente Ebio- m 
nitismum Cum doctrina ecclestastica componere studebat, con- a 
scriptam autumat 1). Grabius opus hoc spurium medio se- i 
culo III, post Origenis tempora, Clementi suppositum fuisse m 
suspicatur 2). E. 
| d 


[ —_ AP ne -- 


II. DE SEPTEM EPISTOLIS IGNATII ANTIOCHENI. 


]. De patria, genere ortuque beati Ignatii Theophori3) nihil 
certi apud Veteres invenitur. Judice Tillemontio celeberrimus hie 
Antiochiae episcopus Syrus potius, quam Graecus origine fuit. ; 
Ex verbis autem Gregorii Abulpharagii (Sec. XIII.) 4) conjece= 
runt viri docti, Ignatium oriundum fuisse Norae in Satdinia, seu 
Norae in Cappadocia vel Phrygia5). Metaphrastes et Menaea 
graeca apud Bollandum6) ipsum parvulum illum fuisse volunt, 
quem Salvator noster ultimo praedicalionis suae anno Apostolis 
de primatu litigantibus ad imitationem proposuit, dum ajebat 7): 
guicumgque humiliaverit se sicul paroulus iste, hic est major în 
regno coelorum 8). | 

Ignatium $. Joannis Apostoli auditorem et S$. Polycarpi con- 
discipulum fuisse, acta Martyrii ejus c. 3. et nonnulli Veterum 
tradunt 9). S$. Gregorius M. eum etiam divi Petri discipulum 
vocat 10). 


asr» 


5) Grade, Spicil. T. Il. p. iet 2 
et Jacobson. Patrum apost. T.1. p.XX. 


6) Acta S$. S. T.I. Febr. ad diem. 
7) Matth. 18, 4. 
8) Vide Lumper. Hist. theol. crit. 


1) Schiwegler, nachapostol. Zeit- 
alter, T. I. p. 448 sqq. 

2) Spicil. T. 1. p. 269. 

3) ta Ignatius a semetipso in epi- 
ştolis et ab aliis appellatus est. Geo- 
ogos == homo, qui Deum in pec- 


tore*gestat ; Oropoges = homo a 
Deo yestatus. 

4) Dynastiarum historia, Dynast. VII. 
p. 119 interprete Pocockio: Ignatium 
Nuraniensem, episcopum Autioche- 
num, Qui ad leones conjectus, ab 
sis discerptus est. Cir. Grabe. 


T. ]. p. 245 sq. 

9) E. g. Eusebius in Chron. a divo 
Hieronymo latine vulgato ad A. 11 
Trajani. 

- 10) Ep. 37 ad Anastasium Ântioch. 
Apud Lumperum |. c. p. 246. 
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Constitutiones Apost. (VII, 46.) contendunt, Ignatium a divo 
Paulo episcopum Antiochiae esse ordinatum. Plerique tamen a 
Petro regimen ecclesiae illi traditum fuisse putarunt 1). Petrus 
Halloizius honore hoc a Joanne Evangelista eum donatum cen- 
st ?). În zegenda Anliochena ecclesia Ignalium Evodio, ab 
Aposlols constituto, successisse, et secundum illius urbis epi- 
scope fuisse , tradit Eusebius 35); Constitutiones Apostolorum 
salem (VII , 46.) innuunt, Evodium ac Ignatium eodem tempore 
eclesiae Antiochenae praefuisse, illum a Petro, hunc a Paulo 
castitutum.  Theodoretus denique tertiam propugnat opinionem, 
lgaalium immediate $. Petro successisse 4). Baronius (Ann. 45, 
14et 74, 11) aique Natalis Alexander (Sec. I. Diss. 14. Prop. 1) 
cojiciunt, Evodium ac Ignatium eodem tempore, alterum Judaeis, 
dierum Ethnicis ad verae religionis cultum conversis, praefuisse; 
qubus ad concordiam tandem adducitis, Ignatium Evodio cessisse, 
ierumque post obitum illius sedisse. 

De Ignatii cura pastorali verba faciunt acta: martyrii c. 1. 
Eadem porro narrant, Ignatium a Trajano, contra Armeniam et 
Parihos proficiscente Antiochiaeque morante, ad bestias damna- 
tum, Romam esse abductum. 

Post longam et periculosam navigalionem, ad decem milites, 
quos leopardos vocat 5), alligatus, sanctus Martyr Smyrnam per- 
venit, ubi ex colloquio, cum S. Polycarpo ei adjacentium eccle- 
siarum legatis habito, ingeniem voluptatem percepit, et quatuor 
epistolas ad Ephesios, Magnesios, Trallianos et Romanos con- 
scripsit. 

Smyrna Troadem venit, ubi Ignatius paucorum dierum mo- 
ram epistolis ad Philadelphenses, Smyrnaeos et Polycarpum 
exarandis dicavit. Inde Neapolim, ut verbis Lumperi utar, ad- 
ductus, Philippos pertransiens Macedoniam totam peragravit. Epi- 
damui vero (i. e. Dyrachii) in Epiro navem brevi soluturam 


1) Chrysost. hom. in S. Ignat. Mart. | 3) Euwseb. Hist. eccl. III, 22. 


c4 p. 597. T.Il. . 4) Theoduret. Dialog. |. p. 49. T.IV. 
2) In vita Ignatii, apud Lumperum | 5) Ignat, ep. ad Rom. c. 5. 
L c. p. 247. 


Patrum apost. Ed. uz. C 
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nrâgw, îv 2x reogurov Tis 'Puwualwy Exxinolas 7țj Kogw9iwy u 
Gierunwgaro. "Ev 7) vijs ooc “EBoalovc moiia voruara Tapa- n 
Sel, 707 0ă xal auroietei Onrois 85 aurii X0NOaHevos x. 7. Î şi 

Epistolam nostram saepe iisdem verbis uti, quae in Epistola , 

ad Hebraeos inveniuntur, nemo nescit 1). i 

£) Cyrillus Hierosolymilanus Catech. 18. c. 8. fabulam de , 
Phoenice (1 Clem. 25.), ut ipse testatur, ex epistola Cle- , 
mentis profert. i 

g) Epiphanius haer. 27. n. 6: Aiyee ve (Clemens) Ev y pei i 
ZUăv ETXLOTOAV Quroi' Avaxwetă, &retui, 2vora- 
97rw 0 îaos voi Qeo5. Cfr. 1 Clem. c..54. | 

h) Hieronymus Catal. script. eccl. c. 15: Scripsit (Clemens) | 
ez persona Romanae ecclesiae ad ecclestam Corinihiorum .. 
calde ulilem epistolam, quae el în nonnullis locis publice 
legitur, quae mihi videiur characieri epistolae, quae sub 
Pauli nomine ad Hebraeos fertur, convenire, Sed et multis 
de eadem epistola, non solum sensibus, sea juzia verborum 
quoque ordinem abutilur. 

[dem Lib. XIV. Comment. in Isai. 55, 43: Clemens, vir apo- 
stolicus, qui posi Petrum rezii ecclesiam, scribi! ad Corinthios : 
Scepirum Dei, Dominus Jesus Christus, non venit 
în jaciantia superbiae, quum possil omnia, sed în 
humilitate. Cfr. | Clem. c. 16. 

“ldem Lib. 1. Comment. “in Ep. ad Ephes. 2, 2: Clemens sn 
epistola sua scribii: Oceanus ei mundi, qui trans ipsum 
suni. Cfr. | Clem. c. 20. | 

ldem ibid. Lib. Il. ad c. 4, î: Cujus res et Clemens ad 
Corinihios iestis esi: Vinculum charitalis Dei quis po- 


terit enarrare? Cir. | Clem. 


1) Multi autumarunt, aut Clemen- 
tem ipsum epistolam ad Hebraeos 
soripsisse, aut certe eam in sua scri- 
benda ante oculos habuisse. Longe 
aliter conjicit Dr. Mack (Tiibing. 
theol. Quartalschrift 1838. Fase. III. 
p. 395 sqq.), id agens, uj nobis osten- 
dat, epistolam Clementis epistola ad 


c. 49. 


Hebraeos fuisse priorem, et hanc ad 
Clementis epistolam bene apud Corin- 
thios introducendam confectam, et 
una cum Clementis epistola datam 
esse ad Corinthios, Mackium impu- 
gnavit W. F. Rinck in Ullmanni Stud. 
et Krit. 1839. Fasc. IV. p. 1002 sq. 
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Testimonia posteriorum taceamus. 

IV.  Nonnulli veterum locos epistolae Clementinae laudant, 
qui in nostris exemplaribus non leguntur. E. g. Basilius, Lib. 
de spiritu sancto c. 29. n. 7a. 1, UL. p. 61. ed. B. B. scribit: 

Ada ma 0 Kia depoinuizegov (£. aoxaixwreeos)- își, pu- 

o, 6 Ge6s, xai 6 xvpros Inoovs Xo.oros, xai 70 

mreiua TO âyiov!). 

Sed fatiles sunt illorum rationes, qui hanc ob causam authen- 
tam epistolae nostrae impugnarunt; fortasse enim omnes hi loci, 
qorum parvus est numerus, olim post caput 57 legebantur, ubi 
folium integrum excidit. Certe 604 illa Basilii, ut Freyius 
monuit, peropportune illi loco convenit, et accommodari potest in 
îsstola ad finem decurrente. 

V. Jam de întegritate dicendum est. 

2) Eodem anno 1633, quo primum epistola nostra typis vulga- 
batur, Hier. Bignonius, Ictus Parisinus, integritatem ejus in 
dubium vocavit, plures clausulas et voces epistolae genuinae 
additas esse putans. Praesertim viro doctissimo displicebat 

a) narratio de Phoenice c. 25, 

8) frequentia Epithetorum, 

2) vox Aaixos c. 40. et 

9) locus capitis 47: ubi ecclesia Corinthiorum cozala 
vocatur. 

Ipsi respondit Hugo Grotius 2), inter alia monens, Clementem 
sine dubio aeque ac auctorem epistolae ad Hebraeos graecum 
sermonem ex eruditis auctoribus hausisse, ideoque liberiori 
dictione , non, ut Efoalţovow, in minutias concisa, sed largius 
fuenti, usum esse. 

Quod narrationem de Phoenice atiinet, alii quoque veterum, 
e. g. Tacitus (Annal. VI, 28.) et Plinius (H.N. VII, 49. XIII, 9. 
XXIX, 9.) eidem fabulae fidem habebant. 

Ecclesiam Corinthiorum jam a Clemente, respectu aiaram 
 ecelesiarum, cexalav appellari potuisse, nemo negabit. 


1) Reliquos locosreperies in Galland. | 2) Apud Coteler. Patr. apost. T. I. 
BibL T. 1, p. 44 sq. p. 133. 
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Denique de voce Aaix0s quae dicenda sunt, in notis ad] 
c. 40. reperies. Pi 
*D) Supra jam diximus, Clementem Alexandrinum multa epistole 
nostrae capita (4. 9—42. 17. 48. 21. 22. 36. 38. 40. 44 
48. 49, 50. 51. 53.), tecto Romani Clementis nominify 
excerpsisse, et abbreviata libro quario Stromatum intexuisse '% 
Eduardus vero Bernardus et Clericus in utraque Amsie= 
lodamensi Coteleriana editione Patrum apostolicorum suspi-a 
cabantur, omnes hos locos Alexandrinum ipsum baberp 
auctorem, e cujus libro interpolatam esse nostram epistolama 
contendunt. | | 
Illis accessit Lourentius Moskeim V. C. 2). Ipsi enim in 
epistola nostra multa proferri videnţur, quorum nulla est cum 
consilio, Corinthios ad concordiam vocandi, cognatio. Priora, 
inquit , decem capita quaedam habent vestigia manus fallacis, 
sed non iia mulia: perseguilur auctor constanter consiltium suum. 
At capile XI et XII ad fidem et hospitalitatem commendandam. 
accedii, în Quo nulla plane apparei cohaerenha cum' praece- 
dentibus:  Quocirca parum abest, quin haec capila ezistimem 
întrusa esse. Redit ad înstitulum Clemens capile XIII, ei in 
eo pergit ad c. XXII. Hoc vere capite repente, nulla tpsum 
ratione învitante, ad argumenium longe aliud properat, ad 
resurrectionem corporum mortuorum, de qua ad capul usque 
XĂVIII disserii. Capile XXVIII instiluli sui recordari videlur 
iterum; aigue hujus capilis initium bene concinii fini capilis 
XXI, difficillime vero cum ezitu capitis XXVII jungi polesi. 
Quapropier quae de cadaverum în vilam redilu praectptuntur 
sez capilibus, subjecia videntur esse Clementi . . . Neque melius 
existimo de capilibus XL—XLV et de capile LV, quibus ea 
legas, quae nulli potueruni în mentem venire nisi Aomini „ ret, 
quam agil, prorsus immemori. . 
Quod Bernardi et Clerici altinet argumeniationem, bene 
Wolitonus 3) ita disserit: Irriti tamen suni hujus conalus. Qui 


1) Cfr. Not. 2 ad cap. 9. 3) In Notis ad 1 Clem, c. 9.. 
2) Instit. hist. chr. majores. p. 214 sq. | Sa 


| 
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ein hoc modo ex Clemenie Alezandrino arguil, aul eum non 
probe novil, aul mala fide agit. Eadem enim ralione actum eril 


d authentia el fide eorum omnium, qui a Clemente Alezandrino 


van citaniur, scriplorum. Nemo enim Patrum majore liceniia 
aus es în cilandis auihoribus, sive sacris, sive elhnicis; cum 


di more sil, non inlegra authorum verba semper recilare, 
sl pro arbilrio suo nunc conirahere, nunc de suo înserere, 


din omillese, ala variis modis mutare. 
Moshemio denique ita respondeamus: 


«) Capp. XI et XII epistolae nostrae cum antecedentibus bene 
“ cohăerent, quippe quae eandem cum his materiam tractent, 
invidiae Corinthiorum exempla hospiialitatis, pietatis et fidei 
opponant, simulque poenas dissensionis (c. XI) ostendant. 
6) Nec capita XXIII—XXVIII a consilio Clemeniis remota sunt. 
Resurrectionis enim Clemens aut ideo meminit, quia, teste 
I Cor. 15, 12., nonnulli Corinthiorum resurrecționem mor- 
tuorum negabant; aut ideo, ut ea, quae Noster c. 21 et 22 


de poenis improborum dixerat, probarentur. 


7) Capita XL—XLV aperte id agunt, ut Corinihios, contra 
clerum rebellantes, ad concordiam et subjectionem revocarent. 
Optime igitur consilio Clementis respondent, simulque arctis- 


sime cum capitibus 37 et 38 cohaerent. 


d) Caput denique LV nil nisi exempla ejus charitatis profert, 


de qua capite antecedenti verba fiebant. . 


e) Porro nonnulla capita, Moshemio diplicentia, jam a Vete- 
ribus laudantur et citantur, e. g. c. LV ab Origene in 


Joann. 1, 29.; c. XXV a Cyrillo Hieros. Catech. 18, 8: 


() Omnia capita in dubium vocata in antiquissimo illo codice 


Alexandrino reperiuntur. 


7) Quum epistola Clementis publice in ecclesiis praelegerelur, 


vix fieri poterat, ut ab homine improbo foedaretur. 


9) Styli ac orationis diversitas nullibi in epistola nostra est 


reperienda. 


VI. Recentiorum temporum viri docti et aulhentiam et înte- 
gritatem primae Clemmentis epistolae ad unum omnes agnoscunt, 
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et nulla jam gravior dubilalio hac de re movetur. Quem enim, 
lateat primaeva simplicitas, qua ornatur, evangelica sapientia,. qua 
excellit , apostolica praedicatio, quam sonat haec Clemeniis ep»; i 
stola? Nonne viro apostolico ea se praebet dignissimam? Omnia, 
sane ei authentiae indicia adsunt. Audi, Woltonum 1): In îi, 
inquit, non violatur temporis ralio, nihil conira (antiqoam) 
ecclesiae disciplinam înstittur ; mihil contra doctrinam chrisia» 
nam praecipilur; stylus ac dicendi methodus prozime acce= - 
dunt ad Novum Iestamentum, neque ahquid, quod non est . 
smazime viro apostolico dignum, in ea reperitur. Et alio loco 2): 
Illa vis ei Evtoyea divina ubigue în eo (Clemente) refulge, ., 
Qquae suo  fulgore percelht animum legeniis; adeo, ui paene . 
dicam, Spiritum Dei, non hominem în eo loguenlem sentias. 
Hugo Grotius 5) non simulatae vetustatis indicia in Epistola | 
nostra reperiri contendit: De Christo semper loquilur, non ut 
posteriores rriarivixwregov, sed. simpliciler plane, ei ut Paulus - 
Apostolus solet. Alia quoque dogmaia, posiea subiilius expli- 
cata, traciat apeltoregov, el vocibus xlzj0ewS, xirtăv, Exdexrtdv, 
sensu plane Paulino utitur. 
_VIL Magna fait apud Veteres epistolae nostrae auctoritas, 
quam lrenaeus ixavorary year 4), Eusebius ueyaânv re xol 
Davuaglay 5) appellai. Publice eam, praesertim diebus dominicis, 
in nonnullis ecclesiis fuisse praelectam, Dionysius Corinthius 6), 
Eusebius 7), Hieronymus 8) et Photius 9) ţestantur. 
Minoris eam Photius ipse aestimabat, quod Clemens mundos 
trans Oceanum existere supponeret (c. 20), Phoenicis avis 
exemplo tanquam verissimo uteretur (c. 25), quodque pontificem 
- praesidemque Dominum nostrum Jesum Christum appellans (c. 36), 
illas Deo convenientes ac sublimiores de eo voces non protulisset. 
VIII. Jam de tempore, quo prima Clementis epistola scripta 
fuerit, disputemus. | 
1) Praef. p. CCVI. 5) H. E. III, 16. 
2) In Dedicat. 6) Apud Euseb. H. E. IV, 33. 
3) In Epist. ad Bignonium, apud| 7) H. E. III, 16. 

Coteler., Ed. Pair. apost. T.L. p.134.| . 8) Catal. script. eccl. c. 15. 
4) Adv. baer. III, 3. 9) Biblioth, Cod. 113. 
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Scriptam eam esse brevi post persecutionem aliquam, constat 


ex ipsa epistola, c. |. Esse vel Neronis vel Domitiani persecu- 
-_omem nemo dubitat. Grabius, Pagius, Orsius, Gallandius, Wot- 
toeas siique, Neronis persecutione desinenie, proxime post Apo- 
solorm Petri et Pauli mariyrium, circa A. 68 scriptam eam esse 
emkadunt.  Cotelerius autem, Tillemontius et Lumperus, Domi- 
Ami persecutione desinente, circa A. 96 vel 97 eam exaralam 
&hitrantur. 


Tota haec quaestio facillime posset dissolvi, si tempus Cle- 


gentini episcopatus plane constaret. Ex supra dictis autem intel- 
. leximus, ecclesiasticum Clementis regimen aut annis 68—77, aut 
$2—101 esse tribuendum. | 
Quum vero res ila se habeat, epistolam ipsam inspiciamus, 
isporis indicia investigaturi. 


:) 


Clemens martyrii Apostolorum Petri et Pauli capite 5 men- 
tionem faciens ait: £49wuev End rovs.EyyLo za yevoutvovs 
a9â»ras. Inde apparet, epistolam nostram non multo post 
obitum Apostolorum, i. e. non multo post persecutionem 
Neronis exaratam esse. 


b) Capite 6 persecutio nuper praeterlapsa (c. 4) adeo cruenta, 


i 


d multitudo mariyrum tanta describitur, ut Neronis, non 
Domitiani tempora indicentur.  Ingeniem enim multitudinem 
sub Nerone cruciatam fuisse, Tacitus (eadem sane phrasi, 
qua utitur $. Pater, zzoâv mi90g) nobis refert 1); de Do- 
mitiano autem Tertullianus ita loquitur: Tentaverat ei Do- 
mitianus, portio Neronis de crudelitaie, sed qua et homo, 
facile coeptum repressil, restitulis etiam, quos relegaverat 2). 
Capp. 5 et 6 nullus tot illustrium martyrum, qui sub Do- 
mitiano passi sunt, nominatur: non Flavius Clemens, non 
Ancilius Glabrio, non Flavia Domitilla, non Joannes 
Evangelista; quorum aliquem, ut Cardinalis Orsi3) monet, 
saltem memorasset S$. Pater, si post Domitianeam persecu- 
tionem scripsisset. 


1) Annal. XV. c. 41—44, 3) Istor. eccl. T. |. p. 412. Apud 
2) Apolog. c. 5. Galland. Bibl. T. ]. Proleg. p. XLĂ. 
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d) Ante Domitiani tempora, et paulo post Neronis perset 
tionem epistolam nostram scriptam esse, suadet cultus Jadă 
mentio, in templo Hierosolymitano tunc adhuc stante vigezili 
Capp. 40 et 41. Ad enervandum hoc argumentum La 
nerus et alii exemplum Flavii Josephi proferebanţ, 
A. 93 p: Ch. n. de sacrificiis non aliter disputavit, acră 
templum adhuc exstitisset. 1) Sed res utraque, Josephi 
Clemeniis , longe dissimilis est. Josephus, sacros pogiiiia 

sai ritus describens, per figuram , historicis non inusitateliiă 
praesenti , quod dicimus, historico utitur.. Clemens auteiijăe 
ut Corinthios ad ordinem servandum adducat, lectoribipui 
ordinem Judaici cultus ante oculos ponit. Quodsi anti 
templum jam fuisset destructum, tota S. Patris puse i 
fuisset infirma , ipsaque adversarios invilasset, ut dicer 
en, eversione teampli Hierosolymitani Deus ipse lestatus 3 
talem ordinem sibi non esse exoptatum. i, 

Ex his colligimus, epistolam nostram desinente Neronis pâr= ş 
secutione et ante excidium Hierosolymae (A. 68—70) esse e 
scriptam , $. Clementem autem ipsi $. Peiro successisse, 

Quae a Cotelerio aliisque objiciuntur, nullius sunt ponderis. ;, 
Inde enim, quod Clemens c. 47. referat, primam Corinthiorum | 
dissensionem 2 407] roi evayyeilov excitatam esse, concludi non | 
potest, longius temporis spatium ab illa prima dissensione esse 
praeterlapsum.  Namque S. quoque Paulus, novem circiter annis 
post fundatam. ecclesiam Philippensem, in epistola ad Philip- 
penses IV, 15. de ae7;j ou evayyeilov loquitur, minime innuens, 
&cclesiam Philippensem ante multos jam annos esse fundatam. 

Nec id nos movet, quod $. Clemens c. 42. ecclesiam Corin- 
thiorum doxalav appellaverit. "4oxala enim ecclesia, ut bene 
animadvertiţ Dodwellus, optimo jure ea nuncupatur, quae 2 
&Qxj] zoi evayyeilov, i. e. primis praedicati Evangelii temporibus, : 
est fundata. 2) | 













- 


1) Antiquit. III. c. 10. | 2) Cfr. Grabii Spicil. T. 1, p. 256. 
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IX. De doctrina S. Clementis Lumperus 1), Heynsius, Junius 
te Yen Gilse 2) et Mohlerus3) disputarunt. 4 

ÎL Secundae Clementis epistolae a nemine antiquissimorum 
prea fii mentio. Nam duas Clementis epistolas jam secundo 
pei Gistum seculo fidelibus notas fuisse, nullo modo e verbis 
Dapai, Corinthiorum episcopi, conjici potesti). Quum enim 
aregam illam, de qua supra dispuiavimus, Clementis epistolam 
ani appellaverit, id non respectu secundae cujusdam Cle- 
malinae epistolae, sed epistolae Soteris, Romani pontificis, pariter . 
sai Corinthios publice praelectae, dixisse manifestum est. 

Seculo autem îiertio secundam Clementis Epistolam in usu et 
îwbritate fuisse, ex Apostolorum canone 85 demonstrare conatus 
ui Gallandius 5). Sed erraverit vir doctissimus. 
i canon non ante finem seculi quinti confectus est, ut egregie 
dcait Dr. Sebastianus de Drey V. C.6). 

Primus , qui secundae Clemenitis epistolae meminit, Eusebius 
&i, monens, et alteram Clementis epistolam proferri; sed eam 
20 perinde ac priorem notam esse, qoONlani nec veteres ea usi 


Nam postremus 


Deinde inest haec epistola celeberrimo illi Alexandrino codici 


A Maseo britannico Londinensi asservato. 


Seculo igitur IV et 


Y Clemens hujus episiolae auctor a multis putabatur. Quo jure, 


1) Historia theol. crit. T. 1. p. 56—92. 

2) In Commentationibus de Patrum 
spostolicorum theologia morali. Cfr. 
supra p. XIV. 

3) Patrolog. T. I. p. 61 sqq. 

4) Dionys. Cor. apud Euseb. H. E. 
IV, 23: "Ev aurii 0ă zovry (epistola 
Dionysii ad Soterem) xoi zic KAy- 
peyros 7ig0s KogwOiovs utuwnrai 
(Dionysius) &ncoroiijs, iv avăxa- 
9ev, d aozaiov E9ovs îni ris 6x- 
zinolas 1rjw dvayvoot auTiis 7rOLEi- 
sd. Aeya poăv* TV 0148009 
evo zeu QuarxIy, dydaw juigav Buappa- 
qouev, îv 7j Gveyvoxausv vudăy (So- 


teris) 7qv Ermoroigv* v Stouev cel 
7TOTe &voyiyaoxovres vovSereioSoa, 
cs xai zrjv regorigav 1juiv Oa Kirj- 
HEVTOS yoagpaicav. 

5) Bibl. Veter. P. P. T: 1. Proleg. 
p. XV. 

6) Neue Untersuchungen îber die 
Constitutionen und Canones der Apo- 
stel. Tibingen 1832. p. 370. 377. 445. 

7) Hist. eccl. III, 38: 'Iozrov dă, 
ag xal deurăga 7is sivat 1dyerai 10 
Kiqusvtos &moroi* ov urv 29 
Ouolos ij mgoriga xai Taurav v03- 
Qin ov E7t0ToeMeda* OT. Wun08 Tous 
dgzalovs aurii xexgnusvovs tous. 
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nescimus. Pariter nos latet, quibus nixi argumentis Hieronymi 
et Photius2) hanc epistolam a veteribus reprobatam contenderi 
nam Eusebius talia non profert, antiquiores autem prorsus de 
silent. Non errare te putem, si Hieronymum et Photium Eus 
verba minus recte interpretatos esse contenderes. Ergo vete 
testimonia authentiam hujus epistolae non aperte negare, « 
quissimorum autem patrum silentium iati eam redde 
clare perspicimus 3). 
Quae quum ita sint, epistolam ipsam, seu potius fragmenteagiii 
quod adhuc superest in codice Alexandrino, adeamus opori 
investigantes, num interna ei insint indicia, quibus Clemens nostă 
„jus auctor probari possit. Audiamus Woltonum 4). Quoad styii | 
inquit , et dicendi meihodum (Epistola II.) est adeo dissimilisi 
priore ac indubiiala, ui merito dubilari possil, an sii vere C 
meniis. Eadem jam Joannes Morinus monuerat, dicens5): sii 
siylus ui prioris non est simpler, sed argutulus; non « 
fiuens, sed pro auctoris captu siudiose elaboraius; non rzoudăzis, 
e! nonnunquam G&yeyreriodoros , sed verborum ambitun, qntba | 
iheses earumque reddilionem ambiliose affectat. Morin dssemi | 
titur criticorum princeps Richardus Simon 6), quem pleriqab secuti 
sunt.  Eandem partem novissimis temporibus Wocherus tenuit ini 
versione sua prioris epistolae Clementis7). Quicumque secundend 


1) Catal. script. eccl. c. 15: Fer- |27, 6 et 30, 15) de pluribus Clemen- 
tur et secunda ejus nomine epistola, | tis &pistolis verba faciat. Sed  - 
guae a veteribus reprobatur, a) Epiphanius epistolas quoqua 

2) Bibl. Cod. 113: 'H 0â iepoudvy| illas ad virgines Clementinas pu»: 
evriga 7rgos zovs aurovs (Corin- | tasse videtur, quarură respectu de 
thios) cs v09os gmodoxpuatetoi.| pluribus Clementis epistolis loqui: 
Praeterea Photius notat, epistolam | debebat. 
banc secundam dicta quaedam pere- b) Secundae nostrae Clemeniiai 
grina velut e sacra Scriptura inducere, |  epistolae expressis verbis nullibi 
interpretationes locorum quorumdam |  Epiphanius testimonium praebet. 
alieniores proferre, nec continentem | 4) Praef. p. CCVI. 
orationis seriem: et consequentiam| 5) Exercit, Biblic. lib.l. c.4. 5. Lai 
servare,. Exercit. 9. | 

3) Nonnulli Epiphanium quoque| 6) Bibi, Chois. 1.1. c. 38. p. 202. | 
epistolae nostrae testimonium prae-| 7), Die Briefe der apostolischea 
bere contendunt, quippe qui (Haer. | Văter Clemens und Polycarpus, neu 


| 
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iiam epistolam altente legerint, negare non poterunt, magnam 
er ipsam et priorem styli diversitatem intercedere. 

Practer silentium antiquissimorum patrum ac styli diversi- 
ien id etiam suspicionem suppositionis nobis injicit, quod dimidia 
urs capilis 23 primae epistolae in secundam quoque est re- 


cepe e îi. 
Bene addit Grabius 1), haud epistolae formam habere istam, 


" ete secunda Clementis ad Corinthios dicitur, ipsâque inscriptione 


em roto juncta in frontispicio carere, qualis tamen in omnibus 
Amstolorum ac virorum apostolicorum litteris ad particulares 
eclesias datis, inque ipsa prima Clementis, plane exstat. Homiliae 
piius quam epistolae similem recte judicavit Vendelinus, qui 
ben niinus recte ipsi Clementi eam adscripsit, et post eum 


" Wiwellus Dissert. |. in lrenaeum $. 292). Clementi nostro 


ic epistolam vindicare studuerunt Cotelerius3), Coustantius 4), 
Guilandius 5) et Lumperus 6). Sed vix in partes suas te trahent 
ii doctissimi , cum ipsorum argumenta sint levia, ipsique magis 
cbjectionibus aliorum bellum indixerint, quam suam opinionem 
probaverint. Illud absque omni dubio facilius erat; nam neminem 
îagiet, Hermannum Venemam”) aliosque nonnunquam leviores 
cosira sathentiam hujus epistolae objectiones esse ausos. Sed 
Bemini defensorum hujus epistolae firma argumenta, pro Clemente 
siciore proferre contigit. 

Placet nobis Grabii sententia , a Mohlero quoque recepta 8), 
tam vulgo dictam epistolam secundam Clemenitis fuisse unaum ex 
lomiliis eidem (false) adscriptis, quales plures una fuisse patet 
ex Anastasii Antiocheni Quaest. 96. 

PWocherus, nullo certo fundamento nixus, Dionysio, Corinthi 
tiscopo, hanc epistolam tribuendam esse pulat 9), Schooeglerus 


ibersetzt und mit Einleitungen und| 5) Biblioth. T. 1. Proleg. p. XIV. 

Commentarien versehen von M. J.| 6) Hist. theol, crit., T. L p. 22. 

Wecker. Tiibing. 1830. p. 203. 208-| +» Ce. Gatană. Bibl. 1. c. p. XVII 
1) Spicileg. T. I. p. 268. et Lumper. |. c. p. 27, 


2) Grabe, Spicil. |. c. 
3) In edit. P.P.Apost. T.1. p.182.| 8) Patrol. T- 1. p. 65 sq. 


4) Epist, Rom. Pontif, T. ]. p» 34, 9) l c, p. 204, 


XL PROLEGOMENA. [EPIST. $, IGNATIE 


eam ab Ebionita quodam, qui seculo secundo vergente Ebi 
nitismum cum doctrina ecclesiastica componere studebat, 
scriptam autumat 1). Grabius opus hoc spurium medio 
culo III, post Origenis tempora, Clementi suppositum ' fui 
suspicatur 2). i 


II. DE SEPTEM EPISTOLIS IGNATII ANTIOCHENI, ş 


|. De patria, genere ortuque beati Ignatii Theophori3) 
certi apud Veteres invenitur. Judice Tillemontio celeberrimus - 
Antiochiae episcopus Syrus potius, quam Graecus origine fg 
Ex verbis autem Gregorii Abulpharagii (Sec. XIII.) 1) conjecesf 
runt viri docti, Ignatium oriundum fuisse Norae in Satdinia, 
Norae in Cappadocia vel Phrygia5). Metaphrastes et Mena 
graeca apud Bollandum6) ipsum parvulum illum fuisse volti; 
quem Salvator noster ultimo praedicationis suae anno Apostoli 
de primatu litigantibus ad imitationem proposuit, dum ajebat.7)3 
Qutcumgque humiliaverit se sicul parvulus tisie, hic est săziid L 
regno coelorum 8). 

Ignatium $. Joannis Apostoli auditorem et $. Polycarpi COR 
discipulum fuisse, acta Martyrii ejus c. 3. et nonnulli Veterumg 
tradunt 9). S. Gregorius M. eum etiam divi Petri discipulus 
vocat 10). 











1) Schuegier, nachapostol. Zeit-| 5) Grade, Spicil. T. II. p. 1 et 2 
alter, T. 1. p. 448 sqq. et Jacobson. Patrum apost. T.I. p.XX. 
2) Spicil. T. | p. 269. | 6) ActaS.S. T.1. Febr. addiemt; 
3) ta Ignatius a semetipso in epi- 7) Matth. 18, 4 
ştolis et ab aliis appellatus est. Geo- 
pdgos = homo, qui Deum in pec- 8) Vide ici: Hist, theol. crit; 
tore*gestat ; Osopoges = homo a T. |. p. 245 sq. 
Deo gestatus. 9) E. g. Eusebius in Chron. a divo 
4) Dynastiarum historia, Dynast. VII. | Hieronymo latine vulgato ad A. 11 
p. 119 interprete Pocockio: Ignatium | Trajani. 
Nuraniensem, episcopum Autioche- | - 10) Ep. 31 ad Anastasium Antioch, 
num, qui ad leones conjectus, ab | Apud Lumperum |. c. p. 246. 
sis discerptus est. Cir. Grabe. 
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Constitutiones Apost. (VII, 46.) contendunt, Ignatium a divo 

în episcopum Antiochiae esse ordinatum. Plerique tamen a 
Îiro regimen ecclesiae illi traditum fuisse putarunt!). Petrus 
Iibizies honore hoc a Joanne Evangelista eum donatum cen- 
s4?). h regenda Antiochena ecclesia lgnalium Evodio, ab 
Apoi constituto, successisse, et secundum illius urbis epi- 
awm fuisse , tradit Eusebius 3); Constitutiones Apostolorum 
aim (VII , 46.) innuunt, Evodium ac Ignalium eodem tempore 
ttlesiae Antiochenae praefuisse, illum a Petro, hunc a Paulo 
aatitatum.  Theodoretus denique tertiam propugnat opinionem, 
Ipaalium immediate S$. Petro successisse4). Baronius (Ann. 45, 
Met7], 11) atque Natalis Alexander (Sec. I. Diss. 14. Prop. 1) 
iciunt, Evodium ac Ignatium eodem tempore, alterum Judaeis, 
dam Ethnicis ad verae religionis cultum conversis, praefuisse; 
files ad concordiam tandem adductis, Ignatium Evodio cessisse, 
'" dmemque post obitum illius sedisse. 
De Ignatii cura pastorali verba faciunt acta martyrii c. |. 
Eadem porro narrant, Ignatium a Trajano, contra Armeniam et 
Paribos proficiscente Antiochiaeque morante, ad bestias damna- 
tu, Romam esse abductum. 

Post longam et periculosam navigalionem, ad decem milites, 
gacs leopardos vocat 5), alligatus, sanctus Martyr Smyrnam per- 
rei!, ubi ex colloquio, cum S. Polycarpo el adjacentium eccle- 
sărum legatis habito, ingeniem voluptatem percepit, et quatuor 
epistolas ad Ephesios, Magnesios, Trallianos et Romanos con- 
scripsit. 

Smyrna Troadem venit, ubi Ignatius paucorum dierum mo- 
mm epistolis ad Philadelphenses, Smyrnaeos et Polycarpum 
exarandis dicavit. Inde Neapolim, ut verbis Lumperi uiar, ad- 
ductus, Philippos pertransiens Macedoniam totam peragravit. Epi- 
damni vero (i. e. Dyrachii) in Epiro navem brevi soluturam 





1) Chrysost. hom. in S.]gnat. Mart. | 3) Euseb. Hist. eccl. III, 22. 

64 p. 597. T.1l. 4) Theoduret. Dialog. I. p. 49. T.1V. 
2) In vita Ignatii, apud Lumperum | 5) Ignat. ep. ad Rom. c. 5. 

Le. p. 247. 


Patrum apost. Ed. uz. C 
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offendens , Hadriaticum mare enavigavit, atque in T 
ascendit. Puteolos ubi pervenit, e navi descendere cupieb 
ad $. Pauli exemplum Romam Puteolis contenderet. At 
vehementi in altum repulsus urbem illam praeterire coactasi 
Denique ad Portum Romanum perveniens a fidelibus, Roma: 
viam euntibus, salutatus, a custodibus autem festinantibus Roua 
in amphitbeatrum ductus, et duobus leonibus objectus est, ph 
illico ipsum devorarunt, solis durioribus relictis ossibus, 
collecta Antiochiam pretiosi insiar thesauri deportata sunt. 
Ignatium nono anno imperatoris Trajani, seu A. 107 p. 
nat., ad beslias damnatum, ineunte autem decimo Trajani : 
20. Dec. 107, martyrio coronatum esse, acta passionis ejus 
dunt c. 2 et 7. E: 15 
Aliam sententiam Pearsonius excogitavii et propugnavit 
dissertatione poslhuma de anno, quo S. Ignaius a Trajano 
tiochiae ad bestias erai condemnalus 1). psi accesserunt 
nius Pagius 2), Grabius 3), Benedictini e congregatione $. Maari 3), 
et multi alii. | A 
Auctoritate Joannis Malalae nixi viri hi docti asserant? 
Trajanum , in Parthos proficiscentem, sub finem anni 115, tem- 
pore illius terrae motus, qui imperatorem paene oppressiţ, An- ; 
tiochiae hiemasse, ineunteque anno 116 Ignatium nostrum în jam ; 
dicium vocasse; bealum autem hunc praesulem eodem anno 415 . 
desinente martyrio esse coronatum. 
Negari non potest, quod maximi rerum chronologicarum | 
magistri, Henricus Norisius, Antonius Pagius et Guilielmus Lloy- . 
dius 5) probarunt, bellum Trajani Parthicum anno Christi 112 
coepisse. Si itaque Trajanus semel tantum contra Armeniam « 
Parlhosque arma tulisset, et semel tantum Antiochiae esset mo= 
ratus, ulique et Ignatius post annum 142 mariyrium subiisset. 
Sed duplicem Armenicam  Parthicamque expedilionem a 


rana 


a îi a 


1) Hanc dissertationem Smithius | 3) Spicileg. T. II, 22. 
et Jacobsonus (II, p. 524 sqq. edit. [l.) | 4) L'art de verifier les dates p.239. 
in suas editiones conjecerunt. ap. Lumper. |. c. p. 250, 

2) Crit. ad ann. 107. n. 3—6. 5) Grabe, Spicil. T. IL. p. 22. 
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Trajaso susceptam Tillemontius 1) jure conjecisse videtur , cujus 
tumicatiam Eduardus Corsinius 2), vir politioribus litteris prae- 
siams, ex numis etiam confirmavit. Testibus enim Dione et Zo- 
iara, Optimi nomen tunc primum Trajano concessum fuit, cum 
îi Armesiam expulso Parthamasiride ceterisque regulis omnino 
sibi occupasset. ldeoque, cum in numis pluribus Romae per- 
aa Oplimi nomen Trajano tributlum occurrat, in quibus ipse 
Casa V vocatur, dubitari certe vix poterit, quin Trajanus Ar- 
subegerit ante annum 112 (U. C. 865), quo sezium 
(msulatum Romae suscepit. Denique, ut alia Corsinii argumenta 
sleatio praeteream, eximius alter Trajani numus habetur, in quo 
Caesar ipse APICT. CEB. TERM. 4AK. ILAPG. i. e. Optimus, 
Agustus, Germanicus, Dacicus, Parthicus appellalur, simulque 
deimus imperii ipsius annus expressus conspicitur. Ergo anno 
EC. 861 (107 p. Ch.), in quem decimus imperii annus incurrit, 
Trajanus jam Optimi atque Parthici nomen acceperat. Duplex 
işiur Trajani in Orientem profectio agnosci debet 3), nihilque 
gravius 4) obstat, quo minus anno 107 Ignatium e vivis de- 
cesisse putemus. 

II.  Quindecim sub nomine S. Ignaiii circumferuntur episto- 
be, e quibus res laiine tantum ad nos pervenerunt, et Graecis- 
mam minime redolentes, non ab Interprele, sed Auctore latino 
prolectae videntur: ad B. Virginem una, ad S. Joannem duae. 
Caeterae autem graece supersunli. 

Ex quindecim his epistolis octo unanimi doctorum consensu 
spuriae habentur: 1) una ad B. Virginem, 2) et 3) duae ad 











1) Hist. des Emper. T. Il. Not. 17. 
sar Trajan. Idem, Memoires pour 
sezvir etc. T. Il. p.195 et Not. 10. p.583. 

2) Galland. Biblioth. T. I. Proleg. 
"p LXI sq. 

3) Unam tantum Trajani expeditio- 
sem Parthicam agnoscit Francke in 
libro: Zur Geschichte Trajans etc. 
1837. p. 161. 

4) Apud Malalam enim, teste Gal- 


landio (|. c.), sive ejus inscitia, sive 
librariorum oscitantia in notationem 
temporum cum imperii Trajâni, tum 
Ignatiani martyrii, menda nonnulla 
irrepsisse noscuntur. Teste Malala 
Trajanus septima Januarii,  feria 
(țuinta Antiochiam ingressus est. Sed 
septifham Januarii cum ferita gquinta, 
A. 107 (non A. 115) concurrisse osten- 
dit Usserius (Not. 6 in Martyr. S$. Ign.). 
C = 
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et nulla jam gravior dubitalio hac de re movetur. Quem eninti, 
lateat primaeva simplicitas, qua ornatur, evangelica sapientia,. qagi,, 
excellit , apostolica praedicatio, quam sonat haec Clementis eg 
stola? Nonne viro apostolico ea se praebet dignissimam? Om 
sane ei authentiae indicia adsunt. Audi Wottonum 1): In sila, 
inquit, non violatur temporis raiio, nihil contra (antiquamă, | 
ecclesiae disciplinam instiuitur ; nihil contra docirinam christias:. 
nam praecipilur; siylus ac dicendi melhodus prozime acc ip 
dunt ad Novum Tesiamentum, neque aliquid, quod non esf 
mazime viro apostolico dignum, în ea reperitur. Et alio loco 2): 
Ila vis ei Evtoyera divina ubigue în eo (Clemente) refulgei,. 
quae suo fulgore percellit animum legeniis; adeo, ui paene 
dicam, Spiritum Dei, non hominem în eo logueniem sentias. 
Hugo Grotius 3) non simulatae vetustatis indicia in Epistola ' 
nostra reperiri contendit: De Christo semper loquilur, non ul _ 
posteriores mlaziuvixuTeQov, sed. simpliciler plane, ei ui Paulus : 
Aposiolus solet. Alia quoque dogmaia, posiea subiilius expli- 
cata, tractai apeitoregov, el vocibus xâoeus, xAariiv, Exiexrcv, 
sensu plane Paulino ulitur. 
_VIL. Magna fait apud Veteres epistolae nostrae auctoritas, 
quam lrenaeus ixavwraray șoapyv 4), Eusebius ueyaâyo ze xci 
Savuaolav 5) appellat. Publice eam, praesertim diebus dominicis, 
in nonnullis ecclesiis fuisse praelectam, Dionysius Corinthius 6), 
Eusebius 7), Hieronymus 8) et Photius 9) testantur. 
Minoris eam Photius ipse aestimabat, quod Clemens mundos 
trans Oceanum existere supponeret (c. 20), Phoenicis avis 
exemplo tanquam verissimo uteretur (c. 25), quodque pontificem 
praesidemque Dominum nostrum Jesum Christum appellans (c. 36), 
illas Deo convenientes ac sublimiores de eo voces non protulisset. 
VIII. Jam de tempore, quo prima Clementis epistola scripta 
fuerit, disputemus. |. 
1) Praef. p. CCVL 5) H. E. III, 16. 
2) In Dedicat. 6) Apud Euseb. H. E. IV, 33. 
3) In Epist. ad Bignoniam, apud| 7) H.E. III, 16. 

Coteler., Ed. Pair. apost. T.L p.134.| . 8) Catal. script. eccl. c. 15. 
4) Adv. haer. III, 3. 9) Biblioth. Cod. 113. 
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Scriptam eam esse brevi post persecutionem aliquam, constat 
ex ipsa epistola, c. ]. Esse vel Neronis vel Domitiani persecu- 
em nemo dubitat. Grabius, Pagius, Orsius, Gallandius, Wot- 
teeas sliique, Neronis persecutione desinenie, proxime post Apo- 
dorm Petri et Pauli mariyrium, circa A. 68 scriptam eam esse 
emkeadunt.  Cotelerius autem, Tillemontius et Lumperus, Domi- 
Ami persecutione desinente, circa A. 96 vel 97 eam exaratam 
abitrantur. 

“Tota haec quaestio facillime posset dissolvi, si tempus Cle- 
menlini episcopatus plane consiaret. Ex supra dictis autem intel- 
lximus, ecclesiasticum Clementis regimen aut annis 68—77, aut 
$—101 esse tribuendum. | 

Quum vero res ita se habeat, epistolam ipsam inspiciamus, 
iaporis indicia investigaturi. 

3) Clemens mariyrii Apostolorum Petri et Pauli capite 3 men- 
tionem faciens ait: £4/9copeev Exil 7ovs.Eyy.or a yevoutvovs 
a9inras. Inde apparet, epistolam nostram non multo post 
obitum Apostolorum, i. e. non multo post persecutionem 
Neronis exaratam esse. | 

b) Capite 6 persecutio nuper praeterlapsa (c. 1) adeo cruenta, 
& mullitudo martyrum tanta describitur, ut Neronis, non 
Domitiani tempora indicentur.  Ingeniem enim multitudinem 
sub Nerone cruciatam fuisse, Tacitus (eadem sane phrasi, 
qua utitur S$. Pater, zzoâv 747906) nobis refert !); de Do- 
mitiano autem Tertullianus ita loquitur: Tentaverat e! Do- 
mitianus, poriio Neronis de crudelitale, sed qua et homo, 

„facile coeptum repressil, restitulis eliam, quos relegaverai 1). 

c) Capp. 5 et 6 nullus tot illustrium martyrum, qui sub Do- 
mitiano passi sunt, nominatur: non Flavius Clemens, non 
Ancilius Glabrio, non Flavia Domitilla, non Joannes 
Evangelista; quorum aliquem, ut Cardinalis Orsi3) monet, 
saltem memorasset $. Pater, si post Domitianeam persecu- 
lionem scripsisset. € 


1) Annal. XV. ce. 41-44. 3) Istor. eccl. T. L. p. 412. Apud 
2) Apolog. c. 5. Galland. Bibl. T. ]. Proleg. p. XIX. 
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d) Ante Domitiani tempora, et paulo post Neronis perse 
tionem epistolam nostram scriptam esse, suadet cultus 
mentio, in templo Hierosolymitano tunc adhuc stante vige 
Capp. 40 et 4iÎ. Ad enervandum hoc argumentum 
nerus et alii exemplum Flavii Josephi proferebanţ, 
A. 93 p: Ch. n. de sacrificiis non aliter disputavit, 
templum adhuc exstitissel.!1) Sed res utraque, Jose 
Clementis, longe dissimilis est. Josephus, sacros păi 
sui ritus describens, per figuram, historicis non inus 
praesenti , quod dicimus , historico utitur.. Clemens ati 
ut Corinthios ad ordinem servandum adducat, lectoriiiiii 
ordinem Judaici cultus ante oculos ponit. Quodsi : 
templum jam fuisset destructum, tota S. Pairis argumente 
fuisset infirma, ipsaque adversarios invitasset , ut diceresii 
en, eversione templi Hierosolymitani Deus ipse testatus Să 
talem ordinem sibi non esse exoptatum. 

Ex his colligimus, epistolam nostram desinente Neronis pâr= s 
secutione et ante excidium Hierosolymae (A. 68—70) esse , 
scriptam , $. Clementem autem ipsi $. Petro successisse, 

Quae a Cotelerio aliisque objiciuntur, nullius sunt ponderis. ; 
Inde enim, quod Clemens c. 47. referat, primam Corinthiorura 
dissensionem 2 a0x7] '7oi evayyeilov excitatam esse, concludi non | 
potest, longius temporis spatium ab illa prima dissensione esse 
praeterlapsum.  Namque S$. quoque Paulus, novem circiter annis 
post fundatam. ecclesiam Philippensem, in epistola ad Philip- 
penses IV, 15. de ae7;j zov evayyeilov loquitur, minime innuens, 
&cclesiam Philippensem ante multos jam annos esse fundatam. 

Nec id nos movet, quod $. Clemens c. 42. ecclesiam Corin- 
thiorum coala” appellaverit. "4oxala enim ecclesia, ut bene 
animadvertit Dodwellus, optimo jure ea nuncupatur, quae & 
Ox] ZoU evayyellov, i. e. primis praedicati Evangelii temporibus, - 
est fundata. 2) - | 


- 


1) Antiquit, II. c. 40. | 2) Cfr. Grabii Spicil. T. 1. p. 256, 
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IL. De doctrina S. Clementis Lumperus 1), Heynsius, Junius 
4 Tan Gilse 2) et Mohlerus3) disputurunt. d 

X. Secundae Clementis epistolae a nemine antiquissimorum 
pirem fi mentio. Nam duas Clementis epistolas jam secundo 
pui Cistum seculo fidelibus notas fuisse, nullo modo e verbis 
Îsi, Corinthiorum episcopi, conjici potest). Quum enim 
iam illam, de qua supra disputavimus, Clementis epistolam 
speria appellaverit, id non respeciu secundae cujusdam Cle- 
aline epistolae, sed epistolae Soteris, Romani pontificis, pariter 
sai Corinthios publice praelectae, dixisse manifestum est. 
Seculo autem fertio secundam Clementis Epistolam in usu et 


îoritate fuisse, ex Apostolorum canone 85 demonstrare conatus 
si Gallandius 5). Sed erraverit vir doctissimus. Nam postremus 
ie canon non anle finem seculi quinti confecius est, ut egregie 








dcuit Dr. Sebastianus de Drey V. C.6). 
Primus , qui secundae Clementis epistolae meminit, Eusebius 
ei, monens, et alteram Clementis epistolam proferri; sed eam 


ma perinde ac priorem notam esse, qVOnisni nec veteres ea usi 


ferint 7). 


Deinde inest haec epistola celeberrimo illi Alexandrino codici 


D Masco britannico Londinensi asservato. 


Seculo igitur IV et 


"Y Clemens hujus epistolae auctor a multis putabatur. Quo jure, 


 î)Bistoria theol. crit. T. L. p. 56—92. 

2) în Commentationibus de Patrum 
îpestolicorum theologia morali. Cfr. 
sn p. XIV. 

3) Patrolog. T. [. p. 61 sqq. 

4) Dionys. Cor. apud Euseb. H. E. 
IV, 23: "Ey avrij Gă revrn (epistola 
Bionysii ad Soterem) xai Tis Kin- 
eros 7i00s Kopwdiovs uiuwneau 
(Dionysius) îrcoroiijs, Spicy avăxa- 
92, &£ agalov EYous îni 7ijs 6x- 
iso lie 17 AVOYO0LY auTiis 7rOtei- 
rdau. Atye poiv 177) CI uegov 
99 VU gar, dpiay juăgav Bia 
pouev, îv zi aveyvcxautv vutăv (So- 


teris) z7v Ercotoigv* 7] 6touev cel 
OTE &Voyiyoxovre; vovSereio9ou, 
os xai 7rjv regorigav 7iuiv 6. Kiţ- 
MEYTOS yocepaivaw. 

5) Bibl. Veter. P. P. T; I. Proleg. 
p. XV. 

6) Neue Untersuchungen îiiber die 
Constitutionen und Canones der Apo- 
stel. Tiibingen 1832. p. 370. 377. 445. 

7) Hist. eccl. III, 38: 'Iortov 93, 
cs al Geurăga 1is eivoi Atyerai 10ă 
Kiquevtos Smoroin* ov umjy E9 
Ouolos Tij ngoriga xai Taur p0)- 
Qruov Erotameda: 01. ună 10vs 
aozalovs aurii xexomutvovs tous. 
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nescimus. Pariter nos latet, quibus nixi argumentis Hieronymus 8988 
et Photius2) hanc epistolam a veteribus reprobatam contenderiiiirut 
nam Eusebius talia non profert, antiquiores autem prorsus de 
silent. Non errare te putem, si Hieronymum et Photium ÎN eu 
verba minus recte interpretatos esse contenderes. Ergo vet 
testimonia authentiam hujus epistolae non aperte negare, 
quissimorum autem patrum silentium suspectam eam redd 
clare perspicimus 3). 

Quae quum ita sint, epistolam ipsam, seu potius fragmen 
quod adhuc superest in codice Alexandrino, adeamus op 
investigantes, num interna ei insint indicia, quibus Clemens 
„jus auctor probari possit. Audiamus Wottonum 4). Quoad ste Foagi 
inquit, et dicendi methodum (Epistola II.) est adeo dissimilis:aţ 
priore ac indubilaia, ui merilo dubitari possil, an sil vere 
menlis. Eadem jam Joannes Morinus monuerat, dicens5): sili 
siylus ui prioris non est simplezr, sed argutulus; non | 
Aluens, sed pro auctoris captu studiose elaboralus; non G7E5Q.00ixb8 i 
e! nonnunquam G&y&yr&rrOGoros , sed verborum ambiluu, anti-i y 
theses earumque reddilionem ambiliose affeciat. Morine assen=i | 
titur criticorum princeps Richardus Simon €), quem plerique secuti |, 

i 
i 









sunt. Eandem partem novissimis temporibus Wocherus tenuit îm 
versione sua prioris epistolae Clementis 7). Quicumque secundari 


1) Catal. script, eccl. c. 15: Fer- [27, 6 et 30, 15) de pluribus Clemen- 
tur et secunda ejus nomine epistola, | tis €pistolis verba faciat. Sed 
Quae a veteribus reprobatur. a) Epiphanius epistolas quoque 

2) Bibl. Cod. 113: 'H 0â ieyoudm| illas ad virgines Clementinas pu=. . 
Gavriga 7gos rovs auzovs (Corin- | tasse videtur, quarură respectu de : 
thios) cs v0%os grodoxuaţsrai.| pluribus Clementis epistolis loqui 
Praeterea Photius notat, epistolam |  debebat. 
banc secundam dicta quaedam pere- b) Secundae nostrae Clementia 
grina velut e sacra Scriptura inducere, |  epistolae expressis verbis nullibi 
interpretationes locorum quorumdam |  Epiphanius testimonium praebet, 
alieniores proferre, nec continentem | 4) Praef. p. COVI. 
oralionis seriem- et consequentiam| 5) Exercit. Biblic. lib.1.c.4.5. 9 - 
servare, Exercit. 9. 

3) Nonnulli Epiphanium quoque| 6) Bibl. Chois. 1.1. c, 38. p. 282. ” 
epistolae nostrae testimonium prae- | 7) Die Briefe der apostolischen - 
bere contendunt, quippe qui (Haer. | Văter Clemens und Polycarpus, neu 
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iam epistolam attente legerint, negare non poterunt, magnam 
er ipsam et priorem styli diversitatem intercedere. 

Praeter silentium antiquissimorum patrum ac styli diversi- 
dica id etiam suspicionem suppositionis nobis injicit, quod dimidia 
pers capiis 23 primae epistolae in secundam quoque est re- 
cea e îi. . 

Bene addit Grabius 1), haud epistolae formam habere istam, 
 gae secunda Clementis ad Corinthios dicitur, ipsâque inscriptione 
aa voto juncta in frontispicio carere, qualis tamen in omnibus 
Autolorum ac virorum apostolicorum liiteris ad particulares 
edlesias datis, inque ipsa prima Clementis, plane exstat. Homiliae 
ius quam epistolae similem recte judicavit Vendelinus, qui 
îmm minus recte ipsi Clementi eam adscripsit, et post eum 
Diwellus Dissert. IL. in lrenaeum $. 292). Clementi nostro 
ic epistolam vindicare studuerunt Cotelerius 3), Coustantius 4), 
Gallandius 5) et Lumperus 6). Sed vix in partes suas te trahent 
vii doctissimi , cum ipsorum argumenia sint levia, ipsique magis 
objectionibus aliorum bellum indixerint, quam suam opinionem 
probaverint. Xllud absque omni dubio facilius erat; nam neminem 
îngiet, -Hermannum Venemam”) aliosque nonnunquam leviores 
cumira sathentiam hujus epistolae objectiones esse ausos. Sed 
Bemiai defensorum hujus epistolae firma argumenta, pro Clemente 
săciore proferre contigit. 

Placet nobis Grabii sententia , a Măhlero quoque recepta 8), 
Slam vulgo dictam epistolam secundam Clementis fuisse unam ex 
bomiliis eidem (false) adscriptis, quales plures una fuisse patet 
ex Anastasii Antiocheni Quaest. 96. 
| Wocherus , nullo certo fundamento nixus, Dionysio, Corinthi 

egiscopo , banc epistolam tribuendam esse putat9), Scheweglerus 





' thersetst und mit Einleitungen und| 5) Biblioth. T. [. Proleg. p. XIV. 
Commentarien versehen von M. J.| 6) Hist. theol. crit. T.L p. 22. 
Wecker. grea serale 203. 208. DD Cfr. Galland. Bibl. 1. c. p. XVII 

Î) Spicileg. 1. Î. p. et Lumper, |. c. p. 27, 


2) Grabe, Spicil. 1. c. 
3) In edit. P.P.Apost. 7.1. p.182.| 8) Patrol. T.1. p. 65.54. 


4) Epist, Rom, P ontif, Ţ, JI. pe 34, 9) ], C p. 204, 


P 
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Denique de voce Aaixos quae dicenda sunt, in notis ad 
c. 40. reperies. | 
*b) Supra jam diximus, Clementem Alexandrinum multa epistolae 

nostrae capita (1. 9—12. 17. 18. 21. 22. 36. 38. 40. 41. 
AS. 49. 50. :51. 53.), tecto Romani Clemenitis nomine, 
excerpsisse, ei abbreviata libro quarto Stromatum intexuisse !). 
Eduardus vero Bernardus et Clericus in utraque Amste- 
lodamensi Coteleriana editione Pairum apostolicorum suspi- 
cabantur, omnes hos locos Alexandrinum ipsum habere 
auctorem, e cujus libro interpolatam esse nosiram epistolam 
contendunt. 

Illis accessit Laurentius Mosheim V. C. 2). lIpsi enim in 
epistola nostra multa proferri vidențur, quorum nulla est cum 
consilio, Corinthios ad concordiam vocandi, cognatio. Priora, 
inquit, decem capita gquaedam habent vestigia manus fallacis, 
sed non tia mulia : persequitur aucior constanier consilium suum. 
At capile XI et XII ad fidem et hospitalitatem commendandam 
accedit » în quo nulla plane apparel cohaerentia cum praece- 
dentibus:  Quocirca parum abesi, quin haec capila ezisiimem 
întrusa esse. Redit ad instilulum Clemens capile XIII, ei in 
eo pergit ad c. XXII. Hoc vere capile repente, nulla ipsum 
ratione invilante, ad argumentum longe aliud properal, ad 
resurrectionem corporum mortuorum, de qua ad capul usque 
XĂVIII disserii. Capile XXVIII instituli sui recordari videlur 
sierum; aique hujus capilis inilium bene concinii fini capilis 
XXI, difficillime vero cum ezilu capitis XXVII jungi potest. 
Quapropiter quae de cadaverum în vilam redilu praectpiuntur 
sez capilibus, subjecia videntur esse Clementi . . . Neque melius 
ezislimo de capitibus XL—XLV ei de capile LV, quibus ea 
legas, quae nulli potuerunt în mentem venire nisi homini, ret, 
quam agil, prorsus immemort. . | 

Quod Bernardi et Clerici attinet argumentationem, bene 
Woltonus 3) ita disserit: Irriti tamen suni hujus conaius. Qui 


1) Cfr. Not. 2 ad cap. 9. 3) In Notis ad I Clem. c. 9.. 
2) Instit, hist. chr. majores. p. 214 sq. | 
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enim hoc modo ex Clemente Alerandrino arguil, aut eum non 
probe novil, aul mala fide agit. Eadem enim ralione actum erit 
de aulthentia et fide eorum omnium, qui a Clemente Alezandrino 
usquam cilantur, scriplorum. Nemo enim Patrum majore liceniia 
usus est în cilandis aulhoribus, sive sacris, sie elhnicis; cum 
ei în more sit, non integra authorum verba semper recilare, 
sed pro arbilrio suo nunc conirahere, nunc de suo înserere, 
ala omillere, alia variis modis mulare. 

Moshemio denique ita respondeamus: 

a) Capp. XI et XII epistolae nostrae cum antecedentibus bene 
cohăerent, quippe quae eandem cum his materiam tractent, 
invidiae Corinthiorum exempla hospiiahitaiis, pietatis et fidei 
opponant, simulque poenas dissensionis (c. XI) ostendant. 

8) Nec capita XXIII—XXVIII a consilio Clementis remota sunt. 
Resurrectionis enim Clemens aut ideo meminit, quia, teste 
1 Cor. 15, 12., nonnulli Corinthiorum resurrectionem mor- 
tuorum negabant; aut ideo, ut ea, quae Noster c. 21 et 22 
de poenis improborum dixerat, probarentur. 

y) Capilta XL—XLV aperte id agunt, ut Corinthios, contra 
clerum rebellantes, ad concordiam et subjectionem revocarent. 
Optime igitur consilio Clementis respondent, simulque arctis- 
sime cum capitibus 37 et 38 cohaerent. 

0) Caput denique LV nil nisi exempla ejus charitatis profert, 
de qua capite antecedenti verba fiebant. : 

€) Porro nonnulla capita, Moshemio diplicentia, jam a Vete- 
ribus laudantur et citantur, e. g. c. LV ab Origene in 
Joann. 1, 29.; c. XXV a Cyrillo Hieros. Catech. 18, 8: 

£) Omnia capita in dubium vocata in antiquissimo illo codice 
Alexandrino reperiuntur. 

2) Quum epistola Clementis publice in ecclesiis praelegerelar, 
vix fieri poterat, ut ab homine improbo foedaretur. 

9) Siyli ac orationis diversitas nullibi in epistola nostra est 
reperienda. 

VI. Recentiorum temporum viri docti et auiheniiam et înie- 
grilatem primae Clementis epistolae ad unum omnes agnoscuni, 


€ 
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et nulla jam gravior dubiiatio hac de re movetur. Quem enim 
lateat primaeva simplicitas, qua ornaiur, evangelica sapientia,. qua 


excellit , apostolica praedicatio, quam sonat haec Clementis epi- 


stola? Nonne viro apostolico ea se praebet dignissimam? Omnia 
sane ei authentiae indicia adsunt. Audi Wottonum 1): In sila 
inquit, non violatur temporis raiio, nihil contra (antiquam) 
ecclesiae disciplinam înstibustur ; nihil contra doctrinam christia- 
nam praecipilur; stylus ac dicendi melhodus prozime acce- 
dunt ad Novum Tesiamentum, neque aliquid, quod non est 
maxime viro aposiolico dignum, în ea reperilur. Et alio loco 2): 


Cf — — Sat? — 


la vis et &vtoyera divina ubique în eo (Clemente) refulgei, . | 


quae suo ' fulgore percellit animum legeniis; adeo, ut paene 
dicam, Spiritum Dei, non hominem în eo logueniem sentias. 
Hugo Grotius 3) non simulatae vetustatis indicia in Epistola 


nostra reperiri contendit: De Christo semper loguilur, non ul 


posieriores miazuvuTregov, sed simpliciler plane, ei ui Paulus - 


Apostolus solei. Alia quoque dogmaia, posiea subtilius exrpli- 
cata, traciai apeitoregov, et vocibus xlzoeus, xy, Exhexzc)v, 
sensu plane Paulino ulitur. 

_VIL Magna fuit apud Veteres epistolae nostrae auctoritas, 
quam lrenaeus îxovworarny yoagry 4), Eusebius ueyaânv re xci 
Sauuaolay 5) appellai. Publice eam, praesertim diebus dominicis, 
in nonnullis ecclesiis fuisse praelectam, Dionysius Corinthius 6), 
Eusebius 7), Hieronymus 8) et Photius 9) testantur. 

Minoris eam Photius ipse aestimabat, quod Clemens mundos 
trans Oceanum existere supponeret (c. 20), Phoenicis avis 
exdmplo tanquam verissimo uteretur (c. 25), quodque pontificem 
- praesidemque Dominum nostrum Jesum Christum appellans (c. 36), 
illas Deo convenientes ac sublimiores de eo voces non protulisset. 

VIII. Jam de tempore, quo prima Clementis epistola scripta 
fuerit, disputemus. | 

1) Praef. p. CCVI. 5) E. E. II, 416. 
2) In Dedicat. 6) Apud Euseb. H. E. IV, 33. 
3) In Epist. ad Bignonium, apud| 7) H.E. III, 16. 
Coteler., Ed. Patr. apost. T.L p.134.| . 8) Catal. script. eccl. c. 45. 
4) Adv. haer,. III, 3, - 9) Biblioth. Cod. 113. 


$. CLEMENTIS.] PROLEGOMENA. XXXV 


Scriptam eam esse brevi post persecutionem aliquam, constat 
ex ipsa epistola, c. |. Esse vel Neronis vel Domitiani persecu- 
tionem nemo dubitat. Grabius, Pagius, Orsius, Gallandius, Wot- 
tonus aliique, Neronis persecutione desinenie, proxime post Apo- 
slorum Petri et Pauli martyrium, circa A. 68 scriptam eam esse 
colendunt.  Cotelerius autem, Tillemontius et Lumperus, Domi- 
fani persecutione desinente, circa A. 96 vel 97 eam exaratam 
arbitrantur. 

" Tota haec quaestio facillime posset dissolvi, si tempus Cle- 
mentini episcopatus plane constaret. Ex supra dictis autem intel- 
leximus, ecclesiasticum Clementis regimen aut annis 68—77, aut 
92—10i esse tribuendum. 

Quum vero res ita se habeat, epistolam ipsam inspiciamus, 
temporis indicia investigaturi. 

a) Clemens mariyrii Apostolorum Petri et Pauli capite 5 men- 
tionem faciens ait: £49couey Eni rovs.Eyyora yevoutvovs 
a9înras. Inde apparet , epistolam nostram non multo post 
ohitum Apostolorum, i. e. non multo post persecutionem 
Neronis exaratam esse. | 

b) Capite 6 persecutio nuper praeterlapsa (c. 1) adeo cruenta, 
& mullitudo mariyrum tanta describitur, ut Neronis, non 
Domitiani tempora indiceniur.  Ingentem enim multifudinen 
sub Nerone cruciatam fuisse, Tacitus (eadem sane phrasi, 
qua ulitur S. Pater, zoâv 7c4z)906) nobis refert !); de Do- 
mitiano autem 'Tertullianus ita loquitur: Tentaverat ei Do- 
mitianus, portio Neronis de crudelitale, sed qua et homo, 

„facile. coeptum repressil, restitutis eliam, quos relegaverai ). 

c) Capp. 5 et 6 nullus tot illustrium martyrum, qui sub Do- 
mitiano passi sunt, nominatur: non Flavius Clemens, non 
Ancilius Glabrio, non Flavia Domitilla, non Joannes 
Evangelista; quorum aliquem, ut Cardinalis Orsi3) monet, 
saltem memorasset $. Pater, si post Domilianeam persecu- 
tionem scripsisset. 


1) Annal. XV, c. 41—44. 3) Istor, eccl. T. ]. p. 412. Apud 
2) Apolog. c. 5. Galland. Bibl. T. ]. Proleg. p. XIX. 
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d) Ante Domitiani tempora, et paulo post Neronis persecu- 
tionem epistolam nostram scriptam esse, suadet cultus Judaici 
mentio, in templo Hierosolymitano tunc adhuc stante vigentis, 
Capp. 40 et 41. Ad enervandum hoc argumentum Lard- 


se E 


i) 


nerus et alii exemplum Flavii Josephi proferebant, qui îi 
A. 93 p;. Ch. n. de sacrificiis non aliter disputavit, ac sii! 
templum adhuc exstitisset.!) Sed res utraque, Josephi etti 


Clementis , longe dissimilis est. Josephus, sacros populi 

“sui ritus describens, per figuram, historicis non inusitatam, 
praesenti , quod dicimus , historico utitur. Clemens autem, 
ut Corinthios ad ordinem servandum adducat, lectoribus 
ordinem Judaici cultus ante oculos ponit. Quodsi autem 
templum jam fuisset destructum, tota S$. Patris argumentatio 
fuisset infirma , ipsaque adversarios invitasset, ut dicerent: 
en, eversione templi Hierosolymitani Deus ipse testatus est, 
talem ordinem sibi non esse exopiatum. 

Ex his colligimus, epistolam nostram desinente Neronis per- 
secutione et ante excidium Hierosolymae (A. 68—70) esse 
scriptam , S$. Clementem autem ipsi $. Petro successisse, 

Quae a Cotelerio aliisque objiciuntur, nullius sunt ponderis. 
Inde enim, quod Clemens c. 47. referat, primam Corinthiorum 
dissensionem 2 c0x;j '7oi evapyeilov excitatam esse, concludi non 
potest, longius temporis spatium ab illa prima dissensione esse 
praeterlapsum.  Namque $. quoque Paulus , novem circiter annis 
post fundatam. ecclesiam Philippensem, in epistola ad Philip- 
penses IV, 15. de ej; zoi evayyeilov loquitur, minime innuens, 
&cclesiam Philippensem ante multos jam annos esse fundatam. 

Nec id nos movet, quod S$. Clemens c. 42. ecclesiam Corin- 
ihiorum coxalay appellaverit. "4oxala enim ecclesia, ut bene 
animadvertit Dodwellus, optimo jure ea nuncupatur, quae 2» 
4ox7] zoă evayyeilov, i. e. primis praedicati Evangelii temporibus, 
est fundata. 2) 


1) Antiquit. IIL. c. 10. | 2) Cfr. Grabii Spicil. T. 1. p. 256. 


a a 9 ala Pa Mă. EX- 
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IX. De doctrina S. Clementis Lumperus 1), Heynsius, Junius 
ac Van Gilse2) et Mohlerus5) disputurunt. d 

X. Secundae Clementis epistolae a nemine anliquissimorum 

patrum fit mentio. Nam duas Clementis epistolas jam secundo 
st Christum seculo fidelibus notas fuisse, nullo modo e verbis 
Diaysii , Corinthiorum episcopi, conjici potesti). Quum enim 
egregiam illam, de qua supra dispuiavimus, Clemeniis epistolam 
xportoav appellaverit, id non respectu secundae cujusdam Cle- 
mentinae epistolae, sed epistolae Soteris, Romani pontificis, pariter 
apud Corinthios publice praelectae, dixisse manifestum est. 

Seculo autem fertio secundam Clementis Epistolam in usu et 
auctoritate fuisse, ex Apostolorum canone 85 demonstrare conatus 
est Gallandius 5). Sed erraverit vir doctissimus. Nam postremus 
iste canon non ante finem seculi quinti confectus est, ut egregie 
docuit Dr. Sebastianus de Drey V. C.6). 

Primus , qui secundae Clementis epistolae meminit, Eusebius 
est, monens, et alieram Clementis epistolam proferri; sed eam 
non perinde ac priorem notam esse, TVoRiani nec veteres ea usi 
fuerint 7). 

Deinde inest haec epistola celeberrimo illi Alexandrino codici 
m Museo britannico Londinensi asservato. Seculo igitur IV et 
_V Clemens hujus epistolae auctor a multis putabatur. Quo jure, 


1) Historia theol. crit. T. 1. p. 56—92. 

2) In Commentationibus de Patrum 
spostolicorum theologia morali. Cfr. 
supra p. XIV. 

3) Patrolog. T. L. p. 61 sqq. 

4) Dionys. Cor. apud Euseb. H. E. 
IV, 23: "Ev avzij Gâ ravrm (epistola 
Dionysii ad Soterem) xai zis Kin- 
mevros 7ig0s KogiySiovc usura, 
(Dionysius) dmoroâijc, 6nicăv avdxa- 
99, 8E agxalov ESovs îi ris 6x- 
zinolas 7ry avec auTiis 7I0ctî- 
ras. Aepa pour * 11) oriuegov 
oy su Mi Lă dpiay juigav Gina 
mouev, âv 7 aveyvoxautv vuăv (So- 


teris) dv EraLotoÂry * 7] Sfouev ael 
7cOT8 Avayivtioxovres vovSertic dar, 
os xai 7rjv zegoregav 7iuiv Ga Kir- 
WU&VTOS ygepaivay. 

5) Bibl. Veter. P. P. T; |. Proleg. 
p. XV. 

6) Neue Untersuchungen iber die 
Constitutionen und Canones der Apo- 
stel. Tiibingen 1832. p. 370. 377. 445. 

7) Hist. eccl. III, 38: 'Ioztov 03, 
cs al Geuriga zis eivou ltperar 10 
Kiquevros Emoroi* ov udy 9 
Ouolos Ti mgoTEgg xai T0UTnv ywtă- 
Qruov Erorameda: 01. undă 70us 
apalovs aurii xexomuevovs iousv. 
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nescimus. Pariter nos latet, quibus nixi argumentis Hieronymus 1) 
et Photius 2) hanc epistolam a veteribus reprobatam contenderint; 
nam Eusebius talia non profert, antiquiores autem prorsus de ea 
silent. Non errare te putem, si Hieronymum et Photium Eusebiă 
verba minus recte interpretatos esse contenderes. Ergo veterun 
testimonia authentiam hujus epistolae non aperte negare, anti- 
quissimorum autem patrum silentium suspectam eam reddere, 
clare perspicimus 3). 

Quae quum ita sint, epistolam ipsam, seu potius fragmentura, 
quod adhuc superest in codice Alexandrino, adeamus oportet, | 
investigantes, num interna ei insint indicia, quibus Clemens noster 


ă 
a 
L 
1 


E 
Ă 
! 
i 


„_ejus auctor probari possit. Audiamus Wottonum 4). Quoad stylum . 
inquit , et dicendi meihodum (Epistola Il.) est adeo dissimilis a 


priore ac indubiiala, ui merilo dubilari possil, an sii vere Cle- 
menlis. Eadem jam Joannes Morinus monuerat, dicens5): silius 
siyius ui prioris non est simpler, sed argutulus; non sponie 
Auens, sed pro auctoris captu studiose elaboralus; non O7E5QL.00 4x08 
e! nonnunguam GYavrerrodoroc , sed verborum ambitum , anli- 
theses earumque reddilionem ambiliose afectat.  Morino assen- 
titur criticorum princeps Richardus Simon 6), quem pleriquă secuti 
sunt. Eandem partem novissimis temporibus Wocherus tenuit in 
versione sua prioris epistolae Clementis 7). Quicumque secundara 


1) Catal. script. eccl. c. 15: Fer- |27, 6 et 30, 15) de pluribus Clemen- 
tur et secunda ejus nomine epistola, | tis epistolis verba faciat. Sed 
Quae a veteribus reprobatur. a) Epiphanius epistolas quoque 
2) Bibl. Cod. 113: “H 0ă ieyoudq| illas ad virgines Clementinas pu- 
Osvriga 7gos rovs aurouc (Corin- | tasse videtur, quarură respectu de 
thios) cs v09o0s prodoxuaţeroi. | pluribus Clementis epistolis loqui 
Praeterea Photius notat, epistolam |  debebat. 
hanc secundam dicta quaedam pere- b) Secundae nostrae Clementis 
grina velut e sacra Scriptura inducere, | epistolae expressis verbis nullibi 
interpretationes locorum quoramdam |  Epiphanius testimonium praebet, 
alieniores proferre, nec continentem | 4) Praef. p. CCVI. 
orationis seriem: et consequentiam| 5) Exercit. Biblic. lib.1. c.4. 5. 9 
gervare. Exercit. 9. | 


3) Nonnulli Epiphanium quoque| 6) Bibi, Chois. T. 1. c. 38. p. 282. 
epistolae nostrae testimonium prae- | 7) Die Briefe der apostolischen - 


bere contendunt, quippe qui (EHaer. | Văter Clemens und Polycarpus, neu 
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istam epistolam attente legerint, negare non poterant, magnam 
inter ipsam et priorem styli diversitatem intercedere. 

Praeter silentium antiquissimorum patrum ac styli diversi- 
item id etiam suspicionem suppositionis nobis injicit, quod dimidia 
pus capitis 23 primae epistolae in secundam quoque est re- 
dept c. îi. 

Bene addit Grabius !), haud epistolae formam habere istam, 
" gaae secunda Clementis ad Corinthios dicitur, ipsâque inscriptione 
cam voto juncta in frontispicio carere, qualis tamen in omnibus 
Apostolorum ac virorum apostolicorum litteris ad particulares 
ecclesias datis, inque ipsa prima Clementis, plane exstat. Homiliae 
potius quam epistolae similem recte judicavit Vendelinus, qui 
tamen minus recte ipsi Clementi eam adscripsit, et post eum 
Dodwellus Dissert. 1. in lrenaeum $. 292). Clemenii nostro 
hanc epistolam vindicare studuerunt Cotelerius 3), Coustantius 4), 
Gallandius 5) et Lumperus 5). Sed vix in partes suas te trahent 
viri doctissimi, cum ipsorum argumenta sint levia, ipsique magis 
objectionibus aliorum bellum indixerint, quam suam opinionem 
probaverint. lIllud absque omni dubio facilius erat; nam neminem 
fugiet, Hermannum Venemam”) aliosque nonnunquam leviores 
contra suthentiam hujus epistolae objectiones esse ausos. Sed 
nemini defensorum hujus epistolae firma argumenta, pro Clemente 
auctore proferre contigit. 

Placet nobis Grabii sententia , a Mâhlero quoque recepia 8), 
istam vulgo dictam epistolam secundam Clemeniis fuisse unam ex 
homiliis eidem (false) adscripiis, quales plures una fuisse patet 
ex Anastasii Antiocheni Quaest. 96. 

Wocherus, nullo certo fundamento nixus, Dionysio, Corinthi 
episcopo , hanc epistolam tribuendam esse putat 9), Schioeglerus 


âbersetzt und mit Einleitungen und| 5) Biblioth. T. 1. Proleg. p. XIV. 

Commentarien versehen von M. J.| 6) Hist. theol. crit. T. L p. 22. 

Wocker. Tiibing. 1830. p. 209. 208-| 7 Cfr. Gattană. Bibl. |. c. p. XVII 
1) Spicileg. T. L. p. 268. et Lumper, |. c. p. 27, 


2) Grabe, Spicil. |. c. 
3) In edit. P.P.Apost. T.[. p.182.| 8) Patrol. T. 1. p. 654. 


4) Epist, Rom. Pontif. T. ]. p. 34.| 9)1. c. p. 204. 
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eam ab Ebionita quodam,. qui seculo secundo vergente Ebio- 
nitismum cum doctrina ecclesiastica componere studebat, con- 
scriptam autumat 1). Grabius opus hoc spurium medio se- 
culo III, post Origenis tempora, Clementi suppositum fuisse 
suspicatur 2). 


+ 


II. DE SEPTEM EPISTOLIS IGNATII ANTIOCHENI, 


]. De patria, genere ortuque beati Ignatii Theophori5) nihil 
certi apud Veteres invenitur. Judice Tillemontio celeberrimus hic 
Antiochiae episcopus Syrus potius, quam Graecus origine fuit. 
Ex verbis autem Gregorii Abulpharagii (Sec. XIII.) 4) conjece- 
runt viri docti, Ignatium oriundum fuisse Norae in Satdinia, seu 
Norae in Cappadocia vel Phrygia5). Metaphrastes et Menaea 
graeca apud Bollandum5) ipsum parvulum illum faisse volunt, 
quem Salvator noster ultimo praedicationis suae anno Apostolis 
de primatu litigantibus ad imitationem proposuit, dum ajebat 7): 
-Quicumque humiliavceril se sicul paroulus isie, hic est major în 
regno coelorum 85). 

Ignatium $. Joannis Apostoli auditorer et $. Polycarpi con- 
discipulum fuisse, acta Martyrii ejus c. 3. et nonnulli Veterum 
tradunt 9). S$. Gregorius M. eum eiiam divi Petri discipulum 
vocat 10). 


1) Schucegler, nachapostol. Zeit-| 5) Grade, Spicil. T. Il. p. 1et2 
alter, T. 1. p. 448 sqq. et Jacobson. Patrum apost. T.I. p.XX. 


sI A - I. p. 269. 6) Acta $. S. T.1. Febr. ad diem 1. 
a Ignatius a semetipso in epi- 

ștolis et ab aliis în aliata est, i. ct 

pâgos = homo, qui Deum în pec- 8) Vide Lumper. Hist. theol. crit, 

tore*gestat ; Osopoges = homo a T. |. p. 245 sq. 

Deo gestatus. 9) E. g. Eusebius in Chron. a divo 
4) Dynastiarum historia, Dynast. VII. | Hieronymo latine vulgato ad A. ii 

p. 119 interprete Pocockio: Ignatium | Trajani. 

Nuraniensem, episcopum Antioche- | - 10) Ep. 37 ad Anastasium Antioch, 

num, Qui ad leones conjectus, ab | Apud Lumperum |. c. p. 246. 

jis discerptua est. Cir. Grabe. 


* 
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Constitutiones Apost. (VII, 46.) contendunt, Ignatium a divo 
Paulo episcopum Antiochiae esse ordinatum. Plerique tamen a 
Petro regimen ecclesiae illi traditum fuisse putarunt!). Petrus 
Halloixius honore hoc a Joanne Evangelista eum donatum cen- 
si 2). In regenda Antiochena ecclesia lgnalium Evodio, ab 
Apostolis constituto, successisse, et secundum illius urbis epi- 
swpum fuisse, tradit Eusebius 5); Constitutiones Apostolorum 
autem (VII, 46.) innuunt, Evodium ac Ignatium eodem tempore 
ecclesiae Antioctenae praefuisse, illum a Petro, hunc a Paulo 
constitutum.  Theodoretus denique tertiam propugnat opinionem, 
Ignatium immediate $. Petro successisse 4). Baronius (Ann. 45, 
14 et 74, 11) atque Natalis Alexander (Sec. |. Diss. 14. Prop. 1) 
conjiciunt, Evodium ac Ignatium eodem tempore, alterum Judaeis, 
alterum Eihnicis ad verae religionis cultum conversis, praefuisse; 
quibus ad concordiam tandem adductis, Ignatium Evodio cessisse, 
iterumque post obilum illius sedisse. 

De lIgnatii cura pastorali verba faciunt acta: martyrii c.l. 
Eadem porro narrant, Ignatium a Trajano, contra Armeniam et 
Parithos proficiscente Antiochiaeque morante, ad bestias damna- 
tum, Romam esse abductum. 

Post longam et periculosam navigalionem, ad decem milites, 
quos leopardos vocat 5), alligatus, sanctus Mariyr Smyrnam per- 
venit, ubi ex colloquio, cum S$. Polycarpo el adjacentium eccle- 
siarum legatis habito, ingentem voluptatem percepit, ei quatuor 
epistolas ad Ephesios, Magnesios, Trallianos et Romanos con- 
scripsit. 

Smyrna Troadem venit, ubi Ignatius paucorum dierum mo- 
ram epistolis ad Philadelphenses, Smyrnaeos et Polycarpum 
exarandis dicavit. Inde Neapolim, ut verbis Lumperi ular, ad- 
ductus, Philippos pertransiens Macedoniam totam peragravit. Epi- 
damni vero (i. e. Dyrachii) in Epiro navem brevi soluturam 


1) Chrysost. hom. in S. Ignat. Mart. | 3) Euseh. Hist. eccl. III, 22. 

4. p. 597.T.IL. . 4) Theoduret. Dialog. IL. p. 49. T.1V. 
2) In vita Ignatii, apud Lumperum | 5) Ignat. ep. ad Rom. c. 3. 

L c. p. 247. 


Patrum apost. Ed, ua. C 
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offendens , Hadriaticum mare enavigavit, aique in Tyrrhenum 


ascendii.  Puteolos ubi pervenit, e navi descendere cupiebat, ut . 


ad $. Pauli exemplum Romam Puteolis contenderet. At vento 
vehementi in altum repulsus urbem illam praeterire coactus est. 
Denique ad Portum Romanum perveniens a fidelibus, Roma ob- 
viam euntibus, salutatus, a custodibus autem festinantibus Romam 
in amphitheatrum ducius, et duobus leonibus objectus est, qui 


illico ipsum devorarunt, solis durioribus relictis ossibus, quae : 


collecta Antiochiam pretiosi instar thesauri deportata sunt. 

Ignatium nono anno imperatoris Trajani, seu A. 107 p. Chr. 
nat., ad beslias damnatum, ineunte autem decimo Trajani anno, 
20. Dec. 107, martyrio coronatum esse, acta passionis ejus tra- 
dunt c. 2 et 7. | 

Aliam sententiam Pearsonius excogitavit et propugnavit in 
dissertatione poslhuma de anno, quo S. Ignatius a Trajano An- 
tiochiae ad bestias erai condemnalus 1). psi accesserunt Aato- 
nius Pagius 2), Grabius 3), Benedictini e congregatione $. Mauri 4) 
et mulii alii. 

Auctoritate Joannis Malalae nixi viri hi docti asserunt: 
Trajanum , in Parthos proficiscentem, sub finem anni 115, tem- 
pore illius terrae motus, qui imperatorem paene oppressit, An- 
tiochiae hiemasse, ineunieque anno 116 Ignatium nostrum in ju= 
dicium vocasse; beatum autem hunc praesulem eodem anno 116 
desinente martyrio esse coronatum. 

Negari non potest, quod maximi rerum chronologicarum 
magistri, Henricus Norisius, Antonius Pagius et Guilielmus Lloy- 
dius 5) probarunt, bellum 'Trajani Parthicum anno Christi 142 
coepisse. Si itaque Trajanus semel tantum contra Armeniam 
Parthosque arma tulisset, et semel tantum Antiochiae esset mo- 
ralus, ulique et Ignatius post annum 112 martyrium subiissel. 

Sed duplicem Armenicam  Parthicamque expeditionem a 


1) Hanc dissertationem Smitâtus | 3) Spicileg. T. II, 22. 
et Jacobsonus-(Il, p. 524 sqq. edit. Il.) | 4) L'art de verifier les dates p. 239, 
in suas editiones conjecerunt. ap. Lumper. |. c. p. 250. 

2) Crit. ad ann. 107. n. 3—6. 5) Grave, Spicil. T. II. p. 22. 
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Trajano susceptam Tillemontius 1) jure conjecisse videtur , cujus 
sententiam Eduardus Corsinius 2), vir politioribus lilteris prae- 
stans, ex numis etiam confirmavit. Testibus enim Dione et Zo- 
nara, Optimi nomen tunc primum Trajano concessum fuit, cum 
i Armeniam expulso Parthamasiride ceterisque regulis omnino 
suatis occupasset. ldeoque, cum in numis pluribus Romae per- 
cassis Optimi nomen Trajano tributum occurrat, in quibus ipse 
Consul V vocatur, dubitari certe vix poterit, quin Trajanus Ar- 
meniam subegerit ante annum 112 (U. C. 865), quo seztum 
Consulatum Romae suscepit.  Denique, ut alia Corsinii argumenta 
silentio praeteream, eximius alter Trajani numus habetur, in quo 
Caesar ipse APICT. CEB. TERM. JAK. ILAPO. i. e. Optimus, 
Augustus, Germanicus, Dacicus, Parthicus appellatur, simulque 
decimus imperii ipsius annus expressus conspicitur. Ergo anno 
U. C. 861 (107 p. Ch.), in quem decimus imperii annus incurrit, 
Trajanus jam Optimi aitque Parthici nomen acceperat. Duplex 
igitur Trajani in Orientem profeciio agnosci debet 3), nihilque 
gravius 4) obstat, quo minus anno 107 Ignatium e vivis de- 
cessisse putemus. 

II.  Quindecim sub nomine S$. Ignaiii circumferuntur episto- 
le, e quibus tres latine tantum ad nos pervenerunt, et Graecis- 
mum minime redolentes, non ab ÎInterprele, sed Auciore latino 
profectae videntur: ad B. Virginem una, ad S. Joannem duae. 
Caeterae autem graece supersunt. 

Ex quindecim his epistolis octo unanimi doctorum consensu 
spuriae habeniur: 1) una ad B. Virginem, 2) et 3) duae ad 


1) Hist. des Emper. T. Il. Not. 17. 
sur Trajan. Idem, Memoires pour 
servir etc. T.1l. p. 195 et Not. 10. p.583. 

2) Galland. Biblioth. T. [. Proleg. 
p. LĂI sq. 

3) Unam tanium Trajani expeditio- 
nem Parthicam agnoscit Francke in 
libro: Zur Geschichte Trajans etc. 
1837. p. 161. 

4) Apud Malalam enim, teste Gal- 


landio (|. c.), sive ejus inscitia, sive 
librariorum oscitantia in notationem 
temporum cum imperii Trajâni, tum 
Ignatiani martyrii, menda nonnulla 
irrepsisse noscuntur. Teste Malala 
Trajanus septima Januarii,  feria 
(țuinta Antiochiam ingressus est. Sed 
septifham Januarii cum ferita guinta, 
A. 107 (non A. 115) concurrisse osten- 
dit Usserius (Not. 6 in Martyr. $. 1gu.). 
C = 
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$. Joannem, 4) una ad Mariam Cassabolitem, 5) una ad Tar- 
senses, 6) una ad Antiochenos, 7) una ad Heronem, diaconum 
Anliochenum, $) una ad Philippenses !). 

Reliquarum septem, quae datae sunt 1) ad Ephesios, 2) ad 
Magnesios, 3) ad Trallianos, 4) ad Romanos, 5) ad Philadel- 
phenses, 6) ad Smyrnaeos et 7) ad Polycarpum, duplex exstat 
graecum exemplar, alterum brevius, alterum longius.  Recensio- 
nem breviorem longiori esse praehabendam , paene ad unum 
omnes viri crilici affirmarunt. Schmidiius 2) autem et Netzius 3), 
neuiri recensioni laudem sincerilatis praebenies, utramque ex im- 
mutatione genuini cujusdam exemplaris orlam pulabant 4). No- 
vissimis vero temporibus D. Carolus Meier, iheologiae professor 
Giessensis nuper demortuus, longiori recensioni palmam tribuens, 
eam non plane quidem integram et genuinam, breviori tamen 
longe praeferendam esse contendit 5). Sed tantum aberat, ut 
virorum doctorum applausu id faceret, ut neminem, quem sciam, 
in suam traherei sententiam, plures vero, re ilerum in litem vo- 
cata, brevioris recensionis rem agerent.  Laudemus hic V. D. 
Richardum Roihe 6), nunc Heidelbergensem, Arndiium 1) Raize- 
burgensem, Baurium 'Tubingensem 5) et Fridericum Diisterdieck 
Hamelensem *). 

Meierus  tribus potissimum argumenlis sententliam suam fir- 
mare conatus est. 


1) Cfr. virorum doctorum de hisce| 5) În: Ullmanni Stud. et Krit. 1836. 
epistolis judicia apud Russelium et | p. 340 sqq. 
Jacobsonum (T. I. p. XXV sqq.). 6) Die Anfânge der christl. Kirche. 
2) Versuch iiber die gedoppelte Wittenberg. 1837. p. 739. 


Recension der Briefe des Iynatius i | , 
in: Hencke, Magazin fâr Relig.philo- A Ea Ullmanni Stud. et Krit. 1839. 


sophie. T. III. p. 91 sqq. Opinioni ni | i 
huic Schmidtius postea nuntium misit 8) Tobing. Zeitche, far Theol.1938, 


(Kirch.Gesch. T. 1. p. 209 sq.). Fasc. [Il. p. 148. 
3) In: Uimann, Studien u. Krit.| 9) Disterdieck, de Ignatianarum 
1835. p. 881 sqq. epistolarum authentia etc. Commen- 


4) Hanc opinionem secutus est V. C. | tatio Gottingae praemio regio ornata, 
Caroilus Hase, Kirchengesch. p. 70.| p. 20 sqq. 0 
ed. V. | 
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a) In breviori, inquit, recensione Nicaena de Deitate Christi 
doctrina tenetur, ergo Postnicaenis temporibus exarata putetur; 
lngior vero recensio minus decisum de hac re dicendi genus, 
sostolicis temporibus congruum, prae se fert et servat. — Ve- 
ma acrior utriusque recensionis inspectio docet, longiorem quo- 
me octiesdecies Christum Deum nominare, eam magis definite 
de persona Spiritus sancti loqui, pleniorique formula Trinitatis 
esse usam 1); quo fit, ut merito posterioribus sit temporibus 
libuenda. 

b) Secundum argumentum Meierus ex styli charactere de- 
promit, monens, breviorem recensionem epitomes deformis et 
obscurae ferre naturam, cui longior textu meliori lumen prae- 
here debeat. Sed contra plures longioris recensionis loci a bre- 
viore demum illustrantur. lilam justo esse loquaciorem, dictio- 
nisque gravitate carere, facile videas. Nec minus additamenta 
inertia et citationes superfluae te fugient, quibus interpolator 
genuinum textum augere est ausus. Breviorem vero recensio- 
nem nemo epitomen putabit, qui succinctum et concisum sermo- 
nem, gravibus sententiis refertum, grammaticis quidem regulis 
minus obnoxium, sed ardore scriptoris ferventem a frigida dura- 
que epitome possit discernere.  Quod denique obscuritatis op- 
probriam attinet, id de corruptis tantum locis dictum putes, qui- 
bus saepissime medela potest afferri 2). 

c) TŢestem quoque antiquum suae opinionis adducit Meierus, 
Chronicon dico Paschale, temporibus Constantii imperatoris con- 
scriptum (ad a. D. 32. p.416. Vol. 1. ed. Bonn. 1832), in quo 
longioris recensionis locus (ad Trall. c. 10) laudatur. Sed anti- 
quiores nobis testes praesto sunt, Eusebius 3) et Athanasius 4), 
quibus breviorem recensionem ad manus fuisse inde facile col- 


1) Cfr. Arndt, în: Uumanni Stud.| 2) Arndt |. c. p. 149—161; et 
etc. 1839. p. 161—164; Rothe, An-| Rothe, |. c. p. 756 sqq. 
fânge etc. p. 7144—751 et Disterdieck, | 3) Hist. eccl. III, 36. 
L e. p. 26 sq. et 33. 4) De synodo Arim. et Seleuc, p.922. 
. T. |. ed. Paris. 1627. | 
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liges, quod verba ab ipsis citata in breviori tantum, non aeque 
in longiori inveniuntur recensione !). 

d) Denique in longiori recensione praeter episcopos, pres- 
byteros et diacones reliqui quoque clericorum ordines nominan- 
tur (Philad. c. 4: xai 0 Aourros x45005), qui S. Ignatii tempori- 
bus nondum in ecclesia exstiterunt. 

Breviorem ergo recensionem merito longiori, interpolatae, 
praeferendam putamus. 

III. Quum e tenebris iterum in lucem prodirent epistolae 
$. Ignatii, primae omnium delectae et typis impressae sunt Pari- 
siis 1495 falsae istae tres epistolae, latine tantum scripiae, ad 
B. Virginem una et ad S$. Joannem duae. Cfr. supra p. XLIII. Nro. Il. 
Tribus annis post Jacobus Faber Stapulensis, his epistolis, „quod 
tenebris omnium dignissimae fuerint“ omissis, undecim alias 
(7 interpolatas et 4 falsas) e versione veteri latina edidit Pari- 
siis 1498. Anno autem 1536 Symphorianus Champerius Lugdu- 
nensis has a Fabro editas cum tribus aliis ab illo rejectis, et 
quarta (non minus falsa) ad Mariam Cassabolitem, nunquam ante 
publicata, edi curavit; atque ita tandem 15 Ignatii epistolae latine 
exstiterunt. 

Duodecim earum (7 interpolatas et 5 falsas) e codice 
graeco Bibliothecae Augustanae primus omnium Dillingae 1557 
edidit Valentinus Hartungus Frid, seu Pacaeus, nomine pro 
aevi consuetudine immutato. Easdem 12 epistolas Andreas Ges- 
merus graece el latine (interprete Joanne Brunnero) e codice 
Bibliothecae V. C. Gaspari a Nydpryck, Tiguri 1559 edidit. 
Quum Pacaei editio ipsum lateret, Gesnerus primum se graecas 
Ignatii epistolas edidisse jactabat. 

Paene centum annis post breviores demum et genuinae $. 
Ignatii epistolae detectae sunt, easque primus graece in lucem 
protulit Amstelodami 1646 Isaacus Vossius ex uno superstite 


9) Rothe, 1. c. p. 742. 743. Fu- | censioni originis primitivae laudem 
„giori modo argumenta Meieri enerva- | vindicare studet, et interpolatam edi- 
vit Diisterdieck |. c., qui thetica | tionem ante medium seculum quartum 
Quoque argumentatione breviori re- | exaratam esse negat, p. 28—41. 
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Bibliothecae Mediceae codice ms. seculi XI, veteremque latinam 
versionem addidit, quam graeco exemplari propemodum in om- 
nibus respondentem Oxonii 1644 e duobus codicibus, uno Canta- 
brigiensi et altero ex bibliotheca Richardi episcopi Norvicensis, 
Jacobus Usserius, Archiepiscopus Armachanus vulgaverat 1). 

Verum quum in illo (et unico) codice Mediceo seu Florentino 
deesset epistola ad Romanos, Vossius illam ex interpolatarum editione 
desumtam, duce vetere interprete, suae inlegritati restituere ador- 
jus est. Anno auțem 1689 Epistolam ad Romanos, veteri latinae ver- 
sioni ad amussim aequiparatam, e Cod. 1451 Biblioihecae regiae 
Parisiensis membranaceo 2), Parisiis publici juris fecit 1heodericus 
Ruinarius in Aclis Mariyrum sinceris; quam deinceps Grabiua 
et Clericus prodire jusserunt. Anno 1709 Oxonii prodiit prae- 
slantissima Thomae Smiihii edilio, quam seculi sunt Ludovicus 
Frey,. Richardus Russel, Andreas Gallandius et Guilielmua 
Jacobsoneis ; .quos et nos duces habuimus. 

IV. Inter eos, qui pro epistolis hisce vindicias evulgarunt, 
Pearsontum 3) eminere nemo nescit. Opus ejus oppugnare sunt 
agressi Matthaeus Larroquanus, Samuel Basnagius, Casimirus 
Oudinus, Joannes Dallaeus et alii, quibus frequens Episcoporum 
mentio in his epistolis praeter alia minime placebat. Sed iis 
responderunt , authentiam epistolarum nostrarum  defendentes, 
Nicolaus Nourrius 4), Remi Cesllier 5), Thomas Maria Mama- 
chius 5) et Lumperus 7). Nostris temporibus praesertim D. Bau- 
rius Tubingensis authentiam epistolarum Ignatii in dubium vocavit, 
mediisque seculi Il. temporibus eas Romae a falsario quodam in 
favorem episcopatus ideae confectas esse contendit 85), contra- 


1) Cfr. Diisterdieck, de Ignatiana- | 3) In secundo tomo editionis Patrum 
ram Epistolarum authenitia etc. Got- | apost. Cotelerianae, 
tingae in officina Dieterich. p. —3,| 4) Apparat. ad Biblioth. max. Pa- 
et Russel in editione Patrum aposto- | trum T. I. p. 78 sqq. 
licorum. Londini (746. 5) Hist. general. T. L. p. 626. 

2) Codex hic, olim Colbertinus 460, | 6) Origines et antiq. Christ. T. IV. 
acta martyrii $. Ignatii continet, qui- | p. 377 sqq- 
hus capite IV. epistola Ignatii ad Ro-| 7) Hist. theol. crit. T.1. p. 266—268. 
manos inte: posita est. 8) Baner, Die sogenannten Pastoral- 
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dicentibus potissimum Doctore Roihe-.!), Joanne Eduardo Hu- 
ihero 2), Friderico Diisterdieck 3) et Anonymo quodam in 
ephemeridibus: Herold des Glaubens 4). 

V.  Quae nos, epistolarum lIgnatii rem agere, moveant, 
audi: 

1) Minime D. Baurius nobis persuasit, Romanum Ignatii iler, 


quod scribendi has epistolas occasionem praebuisse perhibetur, ; 


esse commentitium. 
a) Trajanum enim Antiochiae hiemasse dubitari non polest. 
b) Eum Christianos, illos praesertim, qui delati et accusati 


erant, ad mortem damnasse, nemo jure negabit. Jam Plinio enim | 


proconsuli imperator mandaverat: ,,si deferantur ei arguantur, 
puniendi sunt.“ 

c) Plebs, panem et circenses postulans, meliori nullo modo 
placari poterat, quam Christianorum ad bestias damnatione. 

d) Imperatorem damnatos Christianos Romam misisse, ut 


Romanae plebi grati aliquid faceret, nullo modo veritati repugnat. 


e) Quod Ignatius Smyrnae et Troade fratres convenisse 
ibique epistolas scripsisse perhibetur, id minime contradicit crude- 
litati custodum, de qua ipse in Ep. ad Rom. c. 5 queritur. Apud 
Romanos enim caplivis, ad milites alligatis, permissum erat; 
amicos suscipere et libere colloqui cum illis. Paulus e. g. in 
vinculis Christum praedicavit. Cfr. Act. 28, 16. 30. 31. Prae- 
terea saepissime Christiani aditum ad martyres et incarceratos 
argento a militibus emerunt.  Optime ergo Peorsonius 5) scribit: 
Haec cum fuerii vetustissima ecclesiae consueludo , idem eliam 
în Ignatii vinculis factum consial. — — Omnibus tgitur modis 


briefe des A. Paulus, auf's neue kri- | denken gegen die Aechtheit der Igna- 
tisch untersucht, von Dr. Baur. p. 87. | tianischen Briefe. Von Dr. Joa. Ed. 
Abgenăthigte Erklărung. Tib.Zeitschr. | Huther, in Iilgenii Zeitschrift fir 
fiir Theol. 1836. Fasc. 3. p.199 et 1838. | histor. Theol. T.XI. Fasc. IV. p. 3—73. 
Fasc. 3. p. 149 sqq. Baurii sententias | 3) Diisterdieck in libro jam supra 
repetivit Schweglerus, das năchapo- | laudato. 
stolische Zeitalter, T. Il. p. 159—179.| 4) Herbipoli 1839. N. 40—45. 
1) Anf. d. christi. Kirche p.715sqq.| 5) 'Vindiciae Ignatianae Pars II 
2) Betrachtung der wichtigsten Be- | c. 11. 
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Diaconi aliique ab Ecclesiis missi Ignatio în ifimere minisira- 
bani, adeoque eum a vezalionibus mililum, quanium în ipais 
erai, praemiis redimebani.  Hinc autem recie intelligitur, quod 
de militibus, quos Leopardos vocali, scribi: oi xal evegyerov- 
uevoL xeiooug pivovrar , scilicei, quo plus pecuniae a fidelibua 
«cipereni pro relazalione vezalionis, eo acrius ex inlervallo 
S. Martyrem vezabani, quo majorem pecuniae vim ezxlorguerenit 
ei Chrisiianos copiosius emungereni.  Quare cum tolies Ignatio 
conlingeret refrigeralio et ab iniquitate militum redemplio, ei, 
ui loguilur Teritullianus, „„faculias liberae custodiae,* - facile 
potuii silas, quas habemus, episiolas exarare, quarum aliquae 
non multum longiore, quam unius horae spalio scribi potuerent, 
neque ex illis ulla tam proliza est, ui plures quam tres 2 Rorde 
postulet. 

f). Ignatius, Smyrna Romanis scribens, non absurda, ut Baurio 
videtur , peregii.  Duae enim viae Smyrna Romam ducebant, 
altera maritima, altera terrestris, ut bene docuit V. C. Tafel !). 
Terrestri via Ignatius, fortasse quia militibus negolia erânt; in 
Troade et Macedonia, ducebatur (cfr. Acta martyr. c. 5.); epi- 
stola autem, sine dubio via maritima, navi quadam cursoria, in 
urbem missa, ante Ignatium ipsum Romae advenire poterat. Nec 
dubitari. potest, quin terrestri quoque via epistola illa, alii cuidam 
tradita , citius Romam venire potuerii, quam Ignatius ipse, senio 
confectus ?). 

g) Nec absurde Ignatius „a Romanis precatus est, ut ab 
omni conatu, ipsum liberandi, abstinerent. Mos enim erat Chri- 
stianorum, tantum, quantum poterant,, nili, ut fratres propter 
fidem captos et damnatos liberarent,. quod discimus ex Const. 
Apost. IV. $. 9. V. $$. 1. 2., ex Luciani Peregrino $. 12, et 


) Tafel, de via militari Romano-| 2) Chrysostomus (Orat. in S. Ignat. 
rum Egnatia, qua Illyricum, Macedo- | T. Il. c. 4. p. 598. ed. Montf.) adâit, 
nia et Thracia jungebantur. Tubingae, | Trajanum Ignatio longiora  itineris 
Laapp. 1842. Ctr. quoque infra| spatia proposuisse, ut et itineris et 
p. 252 sq. | | țemporis longitudine viri constantiam 

labefactaret. 
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ex Eusebii Hist. eccl. VI, 40. 1). Notum porro est, jam tem- 
pore Pauli Apostoli £v Ka/oagos oixla fuisse fideles; tempore 
autem Domitiani Domitillam et Clementem, ex familia Caesaris, 
christianorum sacra secutos esse, refert Suetonius. Romanorum 
denique magistratuum sacram auri famem nemo nescit. Facile 
itaque aut pecunia, aut dolo, aut alia quadam Tatione, fideles 
aliquid in favorem Ignatii moliri poterant. 

h) Ignatium in Occideniem profectum esse, ex verbis S$. 
Polycarpi palet. Capite enim XIII Ep. ad Pbhilippenses legimus: 
>E4 de ipso Ignatio , et de his, qui cum eo sunt, quod certius 
agnoverilis, significate.“  Quodsi autem Ignatius Antiochiae re- 
mansisset, nec in Occidentem venisset, nullo modo Polycarpus 
Smyrnensis verba illa ad Philippenses scripsisset, quod facile ex 
situ locorum demonstratur. 

Roma O ... O Philippi.... O Smyrna.... O Antiochia. 
Nemo 'sane Smyrnaeorum Philippenses adibit, ut certior fiat de 
iis, quae Antiochiae gerantur; bene autem quae Romae eveniant, 
a Philippensibus edoceri poterit. 

i) Ignatium ad besiias damnatum esse, S. Jrenaeus 2) te- 
statur. 0 celt zic zâv muertowy Gai 71)v 7006 Qe0v uagru- 


lav xaraxoi9sic moos 9moia* „Or. olros ciur Qeoci, 


xal Gt' 000vzwv Smolwv civSopau, iva xa9ap0s &oros euga9.it 


Ex Epist. Ign. ad Rom. c. 4. lrenaeus autem, Polycarpi disci- 


pulus, nullo modo hac in re errare poterat. 

k) Ignatium Romae cum bestiis pugnasse, clare docet Ori- 
genes 3). Koluc £v ui roy HOETVEAS ZIVOC 275u0T0Âdv yt- 
yOarrraL * Ov Iyvăriov i4yo, TO ură T0y MOEXOXpLOY Iltzgov 
mic Awvioxelac Gevwreoov îrcloxomov, 10y Ev Tqj Otowyudj Ev 
Poun- 9nolo.s unaxpoduevov: „xal 2098 70v &exovra 
zoă aicăvos 7 rraoSewla Mapias.i* Ex Ep. lgn. ad Ephes. c. 49. 

1) Itineris Romani Eusebius 4) quoque testis est: „4070 


9 Coteler.adc. 1 Epistolae S. Igna- | 3) Homil. VI. in Luc. 

tii ad Rom. 4) Hist. eccl. III, 36. 
2) Adv. haer. V, 28, Apud Euseb. 

Hisţ. eccl. Il, 36. | 
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€' Exes, zovrov (Ignatium) aro Evolas în 7 Pwualcov 70Â4y 
avereupSivra, 9moiwv yevto9a. Bopav, T1is cis X00r0v uae- 
svplaG' Evexey. 

m) Magni denique ponderis S. Chrysosiomi !) est effatum, 

Aiochenam de Ignatio Antiocheno traditionem testificans : "Ev 
Map ze Seazowp, zic mrolews arw xaDetortdyrs aTIQOIS, T0Y 
ni ucoruolov 7007c0y vrituewwe, 9nelov rc avrov apedtveww* 
.. Ax0V0as 700, OT OVI0 aUrOv Zi tiuwplas 0 1007508 pd- 
a, Ey) 1ăv 9noluv exelvov 0valuny* île. Ex Ep. lga. 
ad Rom. c. vV. 

Recentiorum testimonia taceamus, de Romano Ignatii ilinere 
minime dubitantes. Confer autem, quae Hutherus |. c. p. 57—6i 
contra Baurium monuit. 

2) Non minus testimoniis Veterum probari potest, Ignatium 
plures exarasse epistolas. 

a) De epistolis Ignatii primus Polycarpus 2) verba facit: 
Tac Ercoroiac Lyvazlov, zas reupSeloac muiv ur autoi, xal 
aliac, G0as etyopev TTaQ":7puiv, Ercâmpauev vulv, xaOuG 2ve- 
seliao9e* ... E cv neyela cpelndva duvoto9a. Iegi- 
Enovor pap lori xal unouom)v xal mâoav 0îx060p, 1 sis 
109 xupz0v 7uc)v vxovoay. Qui igitur epistolas Ignatii in du- 
bima vocare velint, Polycarpi quoque epistolae, praeeunte Dal- 
faeo, bellum indicant oportet, quod Baurium latuit. Sed quis est, 
qui putet, falsarium quemdam 'eo temeritatis esse progressum, 
ut vivente adhuc sancto Polycarpo 3) non solum amico ejus Igna- 
tio, sed et ipsi Polycarpo falsas supponeret epistolas?  Quis 
credat, 

b) Irenaeum quoque, Polycarpi discipulum, duplicem hunc 
dolum non perspexisse? lrenaeus autem epistolis et Ignatii et 
Polycarpi testimonium praebet. 


1) Homil. in S. Ignat. n. 5. Opp.| 3) Mediis enim Sec,]l. temporibus, 

T. IL p. 599. ed. Ruae. ergo vivente adhuc S. Polycarpo, 

2) Polyc. Ep. ad Philipp. c. 13. | epistolas nostras confectas esse Bau- 
rius contendit. Cfr. sepra p. XLVII, 
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&) Quod testimonium de epistola Ignatii ad Romanos altinelt, 

vide supra lit. i. p. L. 

f) De epistola autem Polycarpi ad Philippenses ita disserit 
$. lrenaeus: "For. 08 xai emtoroiz) Iloiuxagrrov 7iQ08 
DiiirerenolouS yeyoauutv %. 7. Î. 1). 

c) Tertium epistolarum Ignatianarum testem Fridericus Diister- 
dieck Lucianum adhibet Samosatensem, qui in dialogo de morte 
Peregrini Ignatii nostri historiam deridere videtur.  Peregrinus 
($. 1. 42) enim saepius xoxodaluwv nominatur, quo nomine 
Ignatium quoque Trajanus notavit (cfr. Martyrium Ignatii c. 2); 
Deinde Peregrinus tanquam episcopus describitur ($. 11), et his 
verbiă: 6 Zvoig deStwra (Ş. 18). Porro narrat Lucianus ($. 13), 
Christianos subsidia misisse caplivo suo Peregrino. Nonne vero 
haecce teferes ad legatos, quos Asiaticae ecclesiae Ignatio mit- 
tebant gratulaturos (Ign. ad Eph. c. î. 2. ad Magn. c.2)? Summa 
vero acerbitate Ignatium carpit martyrii appetentem.  Quasi amen- 
țem enim xevodozlay deridet nobilem ejus fervorem, et cum 
Ignatius hortatus fuerii ecclesias, ut mitterent gratulatores An- 
tioohiam (Ign. ad Philad. c. 10 ad Polyc. c. 7 seq.), vicissim de 
Peregrino apud Lucianum ita est: qaoi dă 7raoais 0xe00v rais 
dvtotorg miodeow âruorolag Gantuyai GUrOv ... al 7tyaS 
în rovrq m0eoBevrac siiv Eralowy Ex EL.00T0y08, vexQay- 
pălovs xal vepregodoouovs 7oooayooevoas ($. 41), at 
rarsum audias Ignatium: 7egErs: — xetoorov)0a — Seorioed- 
Bury (Smyrna. c. 11), Sa0doouoc (Polyc. c. 7) 2). 

d) Paulo post lrenaeum Origenes 3) de epistolis : Igmnatii 
verba fecit. 

a) Memini aliguem sanctorum dizisse, Ignatium nomine, de 
Christo: „,Meus autem amor crucifivus es.“ Ex Ep. Ignatii 

ad Rom. c. 7. 

8) Secundum Origenis testimonium vide supra lit. k. pag. L. 

e) Addamus hisce testibus Eusebium 1), qui non solum de 


1) Adv. haer. III, 3. Apud Buseb.| 3) Prolog. in Cant. Canticor. 
Hist. eccl, IV, (4. 4) Hist. eccl. III, 34. 
2) Diisterdieck, |. c. p. 48. 
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Romano Ignatii ilinere, sed et de septem ejus epistolis nomina- 
lim agit, |singulas paucis describens, ex epistolis vero ad Rom. 
c. V et ad Smyrm. c. III plura depromens: “O ze mapa nizloroig 
cozi wow OtaBonros Iyvărios, ijs xar Avrioyetav Iltroow 
diadoy3jS, GevreQos 779 E7TLOX0TrI)v xExĂnOWuEvoc. „1005 O' Exet, 
si10v 70 Svolag Eni 1 Pwualuv mol avareupStvra, 
eiwv pevtoSa. Bogav, zic îs Xorozov uaorvolag Evexev. .... 
Ourw Giza îv Zuvovn yevouevog, îv9a 0 Iloiuxaoros 7, pelocw 
pây 8ruuGroÂv ij xara vrv "EgE0Ov Exxirolg yoapet, 1TOuEvoG 
aurii uynuovevov Oynoiuov* Ertpav 02 ij Ev Mayyrolg tii 
1008 IMaiavowp, Ev9a raluv Ercioxorov daua un y 7cervolu- 
za * xal ij îv Toaiizor 2 &iinv, 7S Goxovra rose Ovra Ilo- 
liguov iozogei. IIg0c ravrais ai 1ij Puwualuv Exxinole yoa- 
per 7] ai 7LAQAXÂZOLY 1rQOTelver, US țu1) TraQatrnoăuEvoL 70 
uagrvoiov, Ti;S moSovuivs aurov amooreonoaiev gircldoc. 
Heic Eusebius (ex recensione breviori) integrum caput 5 Ep. lgn. 
ad Rom. inserit; quo facto ita pergit: "HO 0 erâxewa zi 
ZuvQyS yevouevos, ao Towaos roi re &v Diiadeipelg au- 
9 Sia ypapi Opuizi, sai zii Zuvovaluv îxxirole, î0lws re 
1 T0UTAG 7I001yovutvp Iloiuxapretp * 0v Ola 07 A7r00rOĂ4x0v 
avea ev pala pooltov, 77 niz Ayriogetav aur 70luv, 
46 dv yynoros sal aya%os 7couur)y magariSerat, 17 regi auzi 
poomilăa ia 0rcovic îyetv aurov aEuv. His diclis Eusebius 
priorem partem capitis 3 Ep. ad Smyrn. (Ey ... erlorevoav) 
ad verbum ex breviori recensione profert. 

£) Athanasius !) quoque Ignatianis epistolis testimonium per= 
hibet: "Zyrazioc 0%, '0 ueră T0uG JAr100r0l0vG Ev Auoyele 
xora0TaYeis Erloxoroc, xi uaorus T0U XQL0T0Ă yevOuevoc, 
7oapwv 7eoi zod Kuwolov, etomxev* „is îarQ0S 201., 0xoxix0s 
xi TEVEUUOTIXOG , VEYNTOS xal Gyivros, îv av9euwrp Oros, 2 
Savarp [n &in9w, ol E Iaoiac sal ex Qeoi. Ex Ep. 
lgn. ad Ephes. c. 7. 

g) Denique Hieronymum 2), qui non nisi verba Eusebii repe- 


1) De syn. Arim, et Seleuc, n. 47.| 2) Catal. script. eccl, c. 16. 
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tiisse videtur, audiamus: Ignalius, Antiochenae ecclesiae tertius 
posi Petrum Apostolum episcopus, commovenie perseculionem 
Trajano, damnatus ad besthas, Romam vinctus mittitur. Quum- 
Que navigans Smyrnam venisset, ubi Polycarpus, auditor Joannis, 
episcopus erai, scripsii unam epistolam ad Ephesios, alteram 
ad Magnesianos, tertiam ad Trallenses, quartam ad Romanos; 
e! inde egrediens scripsii ad Philadelpheos et ad Smyrnaeos, 
ei proprie ad Polycarpum, commendans sili Antiochensem ec- 
clesiam ; în qua et de Evangelio, quod nuper a me translatum 
esi, super persona Christi ponit testimonium, dicens (ad Smyrn. 
c. 3): „„Ego vero et post resurreciionem în carne eum vidi, et 
credo, quia sii. Et quando venit ad Petrum, et ad eus, qui 
cum Petro erani, dizit eis: „„„Ecce, palpate me, et videle, quia 
non sum daemonium incorporale.“ Et sialim tetigerunt eum 
ei crediderunt.“  Dignum autem videtur, quia ianti viri feci- 
mus menlionem, et de epistola ejus, quam ad Romanos (cap. V.) 
scribit, pauca ponere: ,„De Syria usque, elc. etc. (Quumque 
jam damnatus esset ad bestias, ardore patiendi, quum rugien- 
tes audirei leones, ait: „,frumentum Christi sum, dentibus be- 
stiarum molar, ut panis mundus inventar.“ (Ex Ep. ad Rom. 
c. IV.) Passus est anno undecimo Trajani. 

Posteriorum Patrum testimonia, inter ea decem teslimonia 
Theodoreti, apud Gallandium et Cotelerium congesta invenies. 

3) Baurius contendit, Iguatium omnimodo in his litieris, tum 
justo fervidiori desiderio martyrii, tum absona humilitalis et mo- 
desliae cum jactatione et superbia conjunciione se talem prae- 
bere, ut apostolici viri vestigia nullibi detegas, fictam vero per- 
sonam facile reperias. 

Verum 

a) Singularis animi calor et commolio, inaffectata et naliva 
se praebendi ratio, omnimoda sinceritas et simplicitas, scriptorem 
ex intimo corde verba sua proferentem, non falsarium produnt !). 
Inprimis nemo falsarius praeclarum illud cap. IV ad Trallianos 


1) Cir. Botăe, Anf, etc. p. 718 sqq.. Huther,.]. c. 
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scripsisset , ubi Ignatius aperte tesiatur, quantopere ipsi, ad co- 
ronam martyrii properanti, superbia quaedam sil periculosa. In 
fervidiori enim mariyrii desiderio falsarius gloriamn herois sui 
posuisset. 

b)) Revera minime nobis mirum videtur, si Ignatius, coro- 

mm martyrii exspeclans, eadem via, qua Paulus, Romam ductus, 
2 îratribus longe lateque salutatus laudibusque ornatus, fervido- 
qe erga Chrjstum amore flagrans, vehementi quodam martyrii - 
desiderio ardebat !). 

c) Absonam humilitatem Baurius in iis locis detexisse pulat, 
obi Ignatius se ipsum minimum el sndignum praedicat, et cum 
Diaconis tantum, non cum Episcopis se comparat; e. g. ad Smyrn, 
c. îi et î2; ad Rom. c. 4 ct 9; ad Ephes. c.8 el 18; ad 
Trall. c. 13. ad Philad. c. 4; ad Magn. c. 2. Sed eandem hu- 
militatem divo quoque Paulo propriam fuisse ex I Cor. 15, 8—10,, 
Ephes. 3, 8. et | Tim. 1, 12—13. perspicies. 

d) Jaciatio et superbia, apostolico viro indecora, in cogno- 
mine Ocopogos inveniri non polest. 'Temporibus enim apostolicis 
plures fidelium talibus honorilicis nominibus ipsi sunt usi, ut 
B. Petrus, Barnabas, Barsabas Justus el alii. Praeterea S. Igna- 
tus non immodeslior est beato Paulo (II Cor. 10, 1. 11, 5. îi, 

21—23. Gal. 2, îi. 17.), quem nec censor acerrimus ob eam 
rem fctam personam nominare velit. 

4) Falsarius in Pseudoignalio suo excolendo et commen- 
dando vix neglexisset, de necessitate Ignatii cum Joanne Apo- 
siolo verba facere. Sed nullibi in epistolis nostris talia re- 
peries 2). . 

5) Qui in favorem explanandae episcopatus ideae has epi- 
stolas confecias et confictas esse putant, epistolam lIgnaiii ad 
Romanos non in consilium vocant, in qua nulla episcopatus fit 
_mentio 3).  Falsarius ulique, Romae sua fingens, de Romano 
qaoque episcopatu verba fecisset.  Notandum vero, auctorem 
epistolarum non id inprimis egisse, ut hierarchiam ecclesiasticam 


1) Cfr. Rothe |. c. p. 722. 3) Cîr. Muhler, Athanasius. T. | 


2) Cfr. Rothe, |. c. p. 718. Not.5.|p. 18. 


LV | PROLEGOMENA. [EPISTOLAE 


et obedientiam etc. erga episcopos commendaret. Multo enim 
magis curae ei fuit, ut fideles a veneno judaizantium Docetarum 
dehortaretur. Ad evilandam deinde hanc contagionem unitas 
ecclesiastica et arctissima cum episcopo conjunctio postulatur !). 

6) Haereses, quas beatus Ignatius perstringit, clare demon- 
strant, epistolas ejus primis seculi secundi temporibus esse ad- 
scribendas. Duo diversa haereticorum genera (Docetas et Judai- 
„Zantes) ab Ignatio impugnari plerique crediderunt.  Hutherus 2) 
aulem bene docuit, ÎIgnatium non nisi in unum genus hae- 
reticorum , judaizantium dico Docetarum , tela acuisse.  Bea- 
tus enim Pater, si contra Judaistas quoque proprio sensu 
pugnasset, absque omni dubio etiam de circumcisione verba fe- 
cisset, quod nullibi in epistolis ejus reperitur.  Ejusmodi igilur 
legis fautores intelligi jubent Hutherus et Dusterdieck illum 
sequens, quales Coloss. 2, 16 sqq. perstringantur, quorumque 
ascesis juduismi instar sit visa. Unicum hoc judaizantium Doce- 
tarum genus Diisterdieck (|. c. p. 55) in duas familias disjungit, 
easque e Cerinthi erroribus profectas affirmat.  Utraque Cerinthia- 
cae haereseos elementa servabant Magnesii et Philadelphenses, 
cum Gnosticismo seu Docetismo minus exculto Judaismum con- 
jungenies (cfr. ad Magn. c. 9. ad Philad. c. 6), Smyrnaeenses 
vero, Ephesini ac Tralliani, graeca philosophia magis imbuti, 
haeresin Cerinthiacam adeo perpoliverant, ut judaico illo elemento 
relicto, gnosticas solum opiniones, ipsius Cerinihi modum superan- 
les, jawmque magis ad severiorem recentiorum Gnosticorum Do- 
celismum accedenles, ferrent foverenique, quo factum; ut Igna- 
tius in epistolis ad Ephesios, Smyrnaeos, Polycarpum et Trallianos 
Docetismum solum impugnaverit. Haerelicos autem illos non e 
numero posteriorum Gnosticorum fuisse, qui mediis seculi 
secundi temporibus floruerunt, clare ex eo apparet, quod Ignatius 


1) Cfr. infra p. 154 primam nostram Ignatianischen Briefe, in Iligenii 
notam ad epistolas Ignatii. Zeitschrift fiir  histor.  Theul.* 
2) Betrachtung der wichtigsten | T. XI. P. IV. p. 32 sqq. 
__ Bedenken gegen die Aechtheit der 


D 


8. IGNATIL.) PROLEGOMENA. LVII 


Docetismum solum perstringit, ceteros autem posteriorum Gnosti- 
corum errores ne minime quidem tangit 1). 

1) Negari denique non potest, nonnullis epistolas nosiras 
mn ex crilicis, sed ex dogmalicis tantum causis displicuisse. 
Qicumque enim aut divinam episcopalus inslitutionem , aut divi- 
diem Christi, aut realem Domini in eucharistia praesentiam 
wgant, auctoritatem epistolarum Ignatii minuere conentur oportet. 
Sed confer, quae contra hos Hutherus |. c. p. 12 sqq. monuit. 

VI. Paucos ante menses V. D. Guilielmus Cureton, Anglus, 
veterem versionem Syriacam trium S. Ignatii epistolarum publici 
juris fecit. Jam anno 1839 Henricus Taitam, copticarum littera= 
rum peritissimus, Aegyplum peragrans in Syriaco Nitriae mona- 
sterio codicem anliquissimum, ante medium Sec. VI. exaratum, 
detexit, qui Syriacam versionem epistolae S$. Ignatii ad Poly- 
carpum continebat.  Pecuniis deinde publicis adjutus doctissimus 
Tallamus anno 1842 secunda vice in Aegyplum profectus est, 
et prospera fortuna gaudenti multos alios monasterii illius codices 
emere contigit, inter quos eliam (e Sec. VI. vel VII.) antiqua 
versio Syriaca irium $. Ignatii epistolarum ad Ephesios, ad Ro- 
manos et ad Polycarpum, unacum pluribus Ignalianarum epistola- 
rom fragmerilis reperta est.  Quibus codicibus detectis Guilielmus 

Curetonus , orientalium literarum apprime gnarus, optime se de 
re patristica fore meriturum sperabat, si versionem illam Syria- 
cam praelo subjiceret et versionem anglicam adderet; atque tex- 
lum graecum, Syriacae versioni (non accurate) respondentem 
exarare conaretur. 

Quum vero Taltamus duos codices epistolae ad Polycarpum, 
ut diximus, ex Aegypto apportasset, unum anno 1839, alterum 
anno 1842; Curetonus nonnisi priorem, quia antiquiorem, typis 
exscribendum curaviţ, receniioris codicis lectiones variantes ad- 
jiciens.  Praeterea vir doctissimus magnum quoque Syriacum 
fragmentum Martyrii S. Ignatii et epistolae ejusdem ad Romanos, 
quod Curetonus ipse anno 1839 in Museo britannico detexerat, in 


1) Cfr. Huther, |. c. p. 42 et Diisterdieck, |. c. 
Patres apost. Râ. m. D 
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vulgus edere et libro suo addere decrevit. Sic prodiit Londini 1845 
opus ejus sub titulo: 7he anttent Syriac version of the episiles of 
saini Ignatius to St. Polycarp, ihe Ephesians, 'and the Romans: 
together +oith extracts from his episiles, collected from the 
wprilings of Severus of Antioch, Timotheus of Alexandria, and 
others, edited with an english translation, and noles. Also ihe 
greek ieat of ihese three cpistles, corrected according lo the 
auihorily of the Syriac version. By William Curelon, M. A. 
London: Rivingtons. Berlin: Asher & Comp. MDCCCĂLVY. 
Libro hoc usi omnem majorem inter versionem illam Syriacam 
et textum nostrum graecum differentiam suo loco adnotavimus. 
Curetonus nobis persuadere conalur, versionem illam Syriacam 
genuino textui Ignatiano accuratissime respondere, et omnia, quae 
in nostro graeco textu plura inveniuntur, ab aliis addita esse et 
introducta.  Tantum vero abest, ut ei adstipulemur, ut versionem 
Syriacam non nisi epitomen Ignatianarum epistolarum, a monacho 
quodam Syriaco in proprios usus pios confectam (cfr. infra p. 156 
Not. 1), reputure possimus, praeseriim cum iidem codices a Tat- 
tamo detecti et alia plura ezcerpia ex epistolis Ignatianis, nec 
non alios libellos asceticos, ut Curetonus ipse fatetur, contineant. 
Praeterea saepius inde ex eo, quod nexus sententiarum in ver- 
sione Syriaca minus est arctus, apparet, monachum illum non 
tam interpretis, quam epitomaturis partes egisse. Confer quae ad 
singulos locos monuimus: infra p. 158 Not. 4. p. 162 Not. 1. 
p. 163 Not. 1. p. 1464 Not. 4. p. 169 Not. 1. p. 172 Not. 3. 
p. 173 Not. 9. p. 188 Not. î. p. 192 Not. î. p. 207 Not. Î. 
p. 235 Not. 1. p. 243 Not. 1. p. 245. Not. *. 

VII. Male etiam de sntegritale episiolarum Ignatii dubia 
mota sunt 1). Praesertim omnia de episcopatu et de deilate 
Christi effata interpolatori a quibusdam tribuuntur. Sed 


1) E. g. a Neandro, Kirchengesch. | diebus  validissimum  interpolationis 
T.1. p.738 eta Netzio in Ulimann, | ejusmodi testimonium assecuti viden- 
Studien und Krit. 1835. p. 881 sqq. [tur versione Syriaca, a Gui?. Cureton 
Qui breviores quoque S. Ignatii epi- | edita. 
stolas interpolatas putant , novissimis 
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a) nullum externum interpolationis adest indicium. 

b) Loci a veteribus laudati pari modo in breviori nostra re- 
censione leguniur. Cfr. supra p. LI sq. 

c) Arctior maleriae et oralionis nexus omni interpolalionis 
suspicioni nuntium mittunt; effata enim illa displicentia sine 
totius sermonis pariler ac sensus devastalione evelli non 
possunt. 

d) Praeterea eandem styli rationem cum in repudialis, tum in 
approbatis epistolarum partibus invenies. 

-e) Quod c. 8. Ep. ad Magn. 3iyps facta sit mentio, inter- 
polationis non praebet indicium, ut in notis ad h. l. demon- 
stravimus. 

î) Polemicis tantum causis ducti nonnulli viri docti integrita- 
tem epistolarum nostrarum in dubium vocarunt 1). 

g) Qui episcopatus causa epistolas nostras interpolalas esse 
putant, nullo moda rationem reddere possunt, cur epistola 
ad Romanos sola ab interpolatore non fuerit foedata, quum 
sex reliquis impias ejus manus non pepercisse credant. 

Ut brevi dicam, interpolalionis suspicio ne minimum quidem 
mereri applausum videtur, planeque persuasum mihi est, talem 
judic mediocritatem non auream esse. Epistolae Ignatii sint, ut 
suni, aut non sint 2). | 

VIII. Epistolarum auctor graeci sermonis non apprime gna- 
rus, et ardentis potius animi impelus, quam grammalicae regulas 
secutus, periodorum siruciuram non semel violavit, orationis 
nexum sententiis interjectis saepius interrupit, et sublimes pro- 
fundasque cogilationes suas sufficientibus verbis exprimere ne- 
quivit; ita ut facile non Graeciae, sed Asiae filium detegas 3). 

IX. De tempore, quo hae epistolae exaralae fucrint, duae 
feruntur celebriores sententiae, quarum altera anno 107, altera 
anno 116 favet. Nos, qui supra p. XLII sq. martyrium 


1) Mâhler, Patrol. T.1. p. 125 sqq. | stolarum defendit Diisterdieck, |. c. 
2) Optime integritatem barum epi- | p. 80 sqq. 
3) Cfr. Mihler, Patrol. T.1. p. 122. 
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Ignatii anno 107 assignavimus, eodem anno et epistolas con- 
scriplas esse censeamus oportet. 

X. De doctrina Ignatii disputarunt Lumperus 1), Junius, 
Heynsius ac van Gilse 2), Mohlerus 3) et alii. 


IV. DE ACTIS MARTYRII $, IGNATII. 


I. Acta Martyrii S$. Ignatii A. 1647 e msto codice Caiensi 
edidit Usserius Armachanus, optime de B. Mariyre ejusque epi- 
stolis meritus.  Huic veleri versioni vir doclissimus alteram ad- 
junxil 4), ex anliquissimo Cottonianae Bibliothecae codice de- 


scriplam, in qua multae absurdae et fabulosae narrationes contra | 


fidem historiarum ex novitiis Actis interpolatis desumtae con- 
tinentur 5). 

Anno autem 1689 ex msto codice Parisino, olim Colber- 
tino, nunc regio (vid. supra p. XLVII) Acta nostra graece 
una cum nova versione latina Parisiis evulgavit Theodericus 
Ruinartus, presbyter e Congregatione S$. Mauri, in Appendice 
ad Acla primorum Mariyrum sincera aique selecta.  Grae- 
cum autem hoc exemplar cum anliqua versione codicis Caien- 
sis maxime convenire, cuivis ex leviuscula collatione facile 
constat 6). - 

Post Ruinartum praecipue Grabius, Ittigius, Smithius et Ja- 
cobsonus Acta nostra, mendis, quae passim irrepserant, sublatis, 
ediderunt. 

II. Acta haec, ut cum Smilhio loquar, „a familiaribus 
S. Ignatii, qui Antiochia Romam usque illum sunt comitati, atque 
illius ultimo et maxime glorioso agoni interfuere, descripta esse, 
multa in ipsis Actis id testatissimum reddunt. În his enim sic 

1) Hist. theol. crit. T. | p. 305| 4) Utramque hanc versionem apud 
—3927, Gallandium reperies. 

2) Commentationes de patrum apo- | 5) Grabe, Spicileg. T.Il. p.3 et4. 
stolicorum theologia morali. a) p. 38 | Smith, praef. in acta Martyr. S$. Ign. 


—71. b) p. 39—58. c) p. 54—71. |apud Jacobsonum T. II. p. 523. 
3) Patrolog. T. ]. p. 131—152. 6) Grabe et Smsth |. |. c. c. 
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loquuntur , qui ea litteris tradidere: “Hueîc uâv axowres a707y0- 
ue9a , Ortvovrec Erc 14; ap audă utidovi 1wotoud 70i Gi- 
| vsalov wpiveo9au 1). Et nonnullis interjectis sub finem: Zovrww 
| cvrorezat yevouevot 2). Haec, inquam, aliaque 3) extra omne dubium 
pmunt, a. $. Ignatii comitibus Acta hujusmodi fuisse perscripta; 
| e quidem non longe post ipsius consummationem, et proximo, 
'uw verisimillimum videtur, anno; dum res gestae cum totius 
fineris ratione in recenti fidelius inhaeserint memoria.“ 

„lilos autem fuisse Philonem et Agathopodem, quorum me- 
minit sanctissimus Martyr in epistolis ad Smyrnaeos et ad Phila- 
delphenses, hunc Antiochiae, illum vero Tarsensis ecclesiae dia- 
conum, vix a quoquam dubitari aut polest aut debel.*  Hactenus 
Smithius.  Gallandius 4) addit, Philoni et Agathopodi adjungen- 
dum saltem esse nominatim et Crocum, qui sanctum Martyrem 
Romam usque asseclatus fuisse perhibetur 5). 

III. Authentica et genuina censentur Acta nostra ab Usserio, 

Dodwello, Ruinarto, Grabio, Tillemontio, Pearsonio, Smithio, Co- 
telerio, Mamachio, Gallandio, Lumpero 6), Mohlero 7) et aliis. 
Dallaeus vero, ut ipsius $. Martyris scripta, ita et Acta ejusdem 
pro supposititiis habuit; sed sicut illorum, ita horum quoque de- 
fensionem suscepit doctissimus Pearsonius P. Il. Vindic. Epist. 
$. Izm. c. 42 8). Praeter Dallaeum Oudinus quoque, Heumannus 
et alii actorum veritatem impugmare agressi sunt; sed fundilus 
eorum sententiam everiit vir eruditissimus Mamachius 9), ex or- 
dine praedicatorum. 

Revera nullius ponderis sunt Dallaei et sociorum argumenta. 

a) Exceptiones, quae adversus Romanum Ignatii iter itineris- 
que rationem suni prolatae, esse fuliles, jam ex iis, quae supra 
p. XLIX seg. ad iler hoc defendendum protulimus, adparet. 


1) Martye. Ign. c. 5. 5) Ep. Ign. ad Rom. c. 10. 
2) Ibid. c. 7. 6) Hist. theol. crit. T. Il. p. 428. 433. 
3) E. g. ouwvavrâusy zois adsipois | 7) Patrol. T. |. p. 408 sq. 
€. 6. 8) Apud Cotel. T. Il. p. 411. 
4) Bibl. Veterum Patrum T.I. Pro-| 9) Origines et Antiquit. christ. T.1V. 
leg. p. LX. p. 401. 404. 
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Maxime autem doctissimae Tafelii: de via Egnatia dissertationes 
novam rei nostrae lucem attalerunt; quas qui perlegerit, tantum 
abest, ut viam, qua S. Martyr ductus esse narratur, monstrosam 


putare possit, ut clare perspiciat, non nisi vulgari Romanorum 


via Ignatium esse usum 1). 

b) Actorum auctorem diu post Ignatii tempora vixisse, Dal- 
laeus e sermonibus conjecit, quos cum Trajano a Martyre habitos 
Acta nostra praeter omnem veri ac decori speciem finxisse putat 
vir ille criticus. Ei jam Pearsonius 2) respondit, sermones istos 
certe neque. veri, neque decori rationes turbare contendens. Una 
tantum vox xaxodaiuwv (c..2.), a Trajano usurpata, objectioni 
illi occasionem praebuisse videtur, quam nemo dixerit imperatori 
minime convenire, qui eam recte intellexerit. Qui enim novit, 
quid sit xaxodaluwv, et quomodo Christianos in judicio compel- 
lare soliti fuerint ethnici, facile senliet, et verum hoc et decorum 
esse. Est autem xaxodaluwv, ut ex multis exemplis Pearsonius 
docuit, nil aliud, quam infeliz homo 3). | 

Praeterea monendum, sermones Ignatii et Trajani, a scriptore 
Actorum non ad verbum relatos, auctoremque nostrum eadem 
licentia usum esse, quam omnino historici in enarrandis aliorum 
sermonibus sibi vindicabant.  Quodsi e. g. capite 2 Trajanus deos 
gentilium daemones appellat, certe scriptorem christianum verbis 
christianis mentem Trajani exposuisse facile perspicies. 

c) Authentiae argumentum inde quoque nobis petendum vide- 
tur, quod Acta haec pressa simplicique oratione sint conscripta, atque 

d) mire illis respondeant, quae ab Eusebio et $. Joanne 
Chrysostomo de martyrio Ignatii docemur 4). 

e) Nihil denique ibi legitur, cum Trajani historia pugnans 5). 

Testimonia vero Veterum pro Actis nostris e sex primis aerae 
christianae seculis inveniri non possunt. 


1) Vide infra Not. 4. c. 5 Mariyrii| 3) Pearson. ll: c. 

$. Ign. 4) Lumper. Hist. theol. crit. T. |. 
2) Vindiciae Ign. P. II. c. 12 apud | p. 433. 

Coteler. T. II, p. 411 sqq. 5) Lumper. |. c. 
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IV.  Postremam Actorum Ignatii parlem spuriam, et ab inter- 
polatore quodam assutam, arbitrati sunt Usserius, Grabius et alii; 
causis, ut mihi videtur, non sufficientibus. 

a) Postremam Actorum partem in allera lalina versione co- 
is Coltoniani deesse, minime negamus, sed hunc codicem nul- 
km auctorilatis esse, ex iis, quae supra p.LĂ diximus, satis ap- 
pret; luceque est clarius, interprelem istum, Ignatii adventu in 
abe narrato, a genuino Actorum exemplari ad fabulas inter- 
polatoris sese convertisse. Exstal autem posterior illa Actorum 
pars, a Grabio in dubium vocata, in versione codicis Caiensis, 
et in graeco exemplari Parisiensi. 

b) Si Grabium audias, aperte sibi invicem repugnare viden- 
tur ista verba c. 7., quae in versione nostra ita sonant: Horum 
s0s5 îpsi -specialores facii, quum in lacrimis lolam nociem ex- 
egissemus, ei genibus flezis muliaque oralione Dominum, ul nos 
infirmos de is, quae facia fuerant, cerlos facerel, essemus 
precati etc. Si enim haec facta, Grabius inquit, ipsimet specta- 
tores oculis usurpaverant, quid opus erat, ulteriorem de iis cer- 
litudinem a Deo postulare? — Sed Grabius graecum textum 
male interpretatus haec objecit; aurorrar enim illi non de morte 
Îgnali, sed de eo certiores fieri volebant, num martyrium ejus 
Deo esset acceplum, ut jam Clericus monuit !). 

c) Falsum esse contendit Grabius, quod c. 7 Ignatius mor- 
iuus fuisse dicatur consulibus apud Romanos îlerum Sura el 
Senecione, i. e. anno 107. Grabius -enim, ut supra p. XLII 
vidimus , unam tantum Trajani expeditionem Parthicam admittens, 
mortem $. Martyris anno 116 adscripsit. Nos contra tulius pu- 
tavimus, alteri accedere sententiae, quae Ignatium anno 107 
e vivis decessisse censel. | 

d) Ohbjectio Usserii, detecto exemplari graeco diluia, jam 
a Grabio est omissa. Usserius in codice Caiensi legebat (c. 4.): 
per praecedenies lilieras gralias agens, apposilas ad 
îpsas etc. Hinc vir doctissimus conclusit, postremam Actorum 


1) Vide notam 2 ad c. 7 Martyr. Ignat. 
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partem ab illo scriptore seculi quinti esse confectam, qui graeca 
Acta in Latinum sermonem transtulit, exemplarique suo syllogen 
epistolarum Ignatii praeposuit; quam praecedeniem epistolarum 
syllogen verbis illis: praecedentes litteras indicari Usserius suspi— 
catus est. Sed graeca: ... da zi)v vpyovutvov, yoaupueriw 
evyaoloruv îxreupYtvrov x. v. A. ita reddantur oportet: uique 
ecclesiis, quae ipsi per rectores (7y0uuivwv) suos occurrerani, 
mercedem redderei, gratias agens litieris (yoauuaruv) ad eas 
missis (Cod. Caiensis male: appositas ad îpsas). 

Quum res ita se habeat, objectioni Usserii nullam vim inesse 
facile perspicies, neque de integritate Actorum dubitabis, licet 
fortasse paucissima quaedam , aut vitio librariorum corrupta, aut 
manibus posteriorum addita sint. 

V. Acta Martyrii S. Ignatii inierpolata e seculo circiter 
sexto, graece habet Metaphrastes ad 20 Dec., et exinde latine 
Surius et Bollandus, Calendis Febr.; graece et laline in Editione 
Patrum apostolicorum Cotelerius. 


V. DE EPISTOLA $. POLYCARPI, 


„L. De patria, genere, loco ac tempore nativitalis S. Polycarpi 
nihil compertum habemus. Quae autem de apostolici hujus viri 
vila ad nos pervenerunt, ea Gallandius bene congessit 1). „Ab 
Apostolis eum edoctum, et cum muliis, qui Dominum viderant, 
familiariter versatlum esse testatur lrenaeus 2), ejus discipulus, 
his verbis: Kai Iloiuxaorog Uno Arooroiwv uaOmrevSeie xai 
ovvavaoroapeis roiiois zois 70v XQ.0r0v Ewpax0oiw. Deinceps 
Smyrnaeorum episcopum ac ipsis familiaribus ac ministris Domini 
constitutum, post lrenaeum |. c. tradit Eusebius 3), sic scribens: 
Toy Arooroiwv Ouiânrs Iloivxaonos, Tis xoră Spuvgvay 
Exxinolas 7006 7căv QUTOrrv xal vrngeriiv zoi Kvolov, 72)v 

1) Biblioth. veterum Patrum. T. [.| 2) Adv. baer. Il], 3. Apud Euseb. 


Proleg. p. LXIII sq. Hist. eccl. 4, 14. 
3) Hist. eccl. III, 36. 
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EN40X07T7V EyxexeQioutvog. Ejus tamen ecclesiae episcopalum 
ab Joanne Apostolo ipsum accepisse, prodit Terlullianus 1): Edanmt 
ergo,  inquit, origines ecclesiarum suarum; evolvant ordinem 
episcoporum suorum, ila per successtones ab înilio decurren- 
lem, ui primus ille episcopus aliquem ex Aposiolis vel aposto- 
licis viris, qui tamen cum Aposiolis perseveraverini, habuerit 
auclorem el aniecessorem.... sicuit Smyrnaeorum ecclesia Poly- 
carpum ab Joanne caliocdâa referi.  Negque aliter sane Hiero- 
nymus 2): Polycarpus, Joannis Apostoli discipulus, ei ab eo 
Smyrnae episcopus ordinatus.“ 

“Num praeclarum illud testimonium, quod in Apocalypsi 
Joannis (2, 8—11.) Angelo Smyrnae ecclesiae tribuitur, ad 
Polycarpum nostrum sit referendum, jure dabitamus, quum nec 
anus nativitatis S$. Polycarpi, nec tempus, quo Apocalypsis con- 
scripta est, nobis plane innotuerit. 

„Ejus autem animi et corporis dotes, pietatem, doctrinam, 
morum gravitatem coram spectatus, graphice depingit lrenaeus 3) 
his verbis Florinum allocutus: Vidi ie, quum adhuc puer essem, 
in înferiore Asia apud Polycarpum, splendide agentem in pa- 
laiio, et magnopere laborantem, ut te illi approbares.  Etenim 
ea, quae iunc lemporis gesta suni, melius -memoria leneo, quam 
ila, quae nuper accideruni;... adeo ui ei locum ipsum possim 
dicere, in quo bealus Polycarpus sedens disserebal; processus 
Quoque ejus et ingressus, vilae lotius formam. el corporis spe- 
Clem; sermones denique, quos ad populum habebal, et familia- 
rem consuetudinem, quae sili cum Joanne, ut narrabai, et cum 
reliquis, qui Dominum ipsum vidissent, inlercesserat; et qualiler 
dicta illorum commemorabal; et quaecumque de Domino ab 
iisdem audieral. De miraculis quoque illius ac de doctrina, 
proul ab îis, qui Verbum vitae 'ipsi conspezerant, Polycarpus 
acceperai, eodem prorsus modo referebai, in omnibus cum 
Scripiura sacra consentiens.  Hactenus lrenaeus, qui et alibi 


1) De. praescript. c. 32. 3) Ep. ad Florin. iai Euseb. Hist, 
2) Catal. script.. eccl. c. 17. eccl. V, 20. . 
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summatim in eandem sententiam haec tradit 1): Sed et Poly- 
carpus... Quwem nos quoque adhuc adolescenies vidimus (vizil 
enim diulissime, ei în ullima senectule, summa Cum gloria 
silustre perpessus mariyrium, ezcessti e vila), ea semper docuil, 
gude ab Apostolis didicerat, et quae etiamnum tradil Ecclesia, 
e! guae sola suni vera.“ 

„His autem enarratis, paucisque interjectis, illud quoque 
refert S. Pater, memoratu dignum. Jpse enim Polycarpus, in- 
quit, gquum ei aliqguando Marcion occurrisset dizisselque, tru- 
pivooxe 2uGs* respondii, E7ciyiWu0x T0V 7TQWTOTOX0Y s0U 
Vazavă. & | 

Haec Romae fiebant. Antonino enim imperanie et Aniceto 
ecclesiam gubernante S. Polycarpus Romam est profectus, ut 
diversas de celebrando paschate opiniones componeret. Sed 
neuter alleri,. ut a more suo discederet, persuadere potuit. In 
pace igitur, vinculo charitatis minime rupto, Polycarpus a S. Ani- 
ceto discessit, postquam non paucos, desertis Valentini et Mar- 
cionis erroribus, ad ecclesiam reduxerat. 

Mortem $. Polycarpi acta martyrii ejus nobis tradunt. Quo 
autem anno praesul oplimus e vita discesserit, inter doctosiet 
rerum chronologicarum magistros dispulatur. Polycarpum anno 
147 passum esse vult Pearsonius, quem sequuntur Dodwellus, 
Caveus, Lardnerus et Gallandius 2). Secundum Baraterium et Siiere- 
nium 3) Polycarpi martyrium referri debet ad annum 161; juxta 
Norisium et Tillemontium ad annum 166; juxta Scaligerum, Va- 
lesium, Gieselerum et Neandrum ad annum 167; Baronius deni- 
que, Usserius, Nourrius et alii anno 169 Polycarpam mariyrio 
coronatum fuisse statuunt,  Petitum si audias, Polycarpi passio 


1) Adv. baer. II], 3 apud Euseb.|tyrio esse coronatum, quia Euse- 


Hist. eccl. IV, 14. bius (Hist. eccl. IV, 15) narrationem 
2) Biblioth. veterum Patrum. T. Î.| de mariyrio Polycarpi cum îne ca- 
Proleg. p. XC sq. pitis (4 arctissime conjangit, ubi de 


3) Stierenius (iber das Todesjahr | morte Antonini Pii et de initio impe- 
Justin's d. Mart. în Tizpenă „Zeitschrift'] rii Marci Autelii vesba fecereat. Cfr. 
fiir die hist. Theol.4 1842. Fasc.. p. 34) | Tiibinger theol. Quartalschrii 1843. 
conjicit, Polycarpum anno 161 mar- | p. 144- 
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ad annum 175 pertinet; Basnagius in annum 178 mortem ejus 
rejicit 1). 

II. „Neque solum verbo et exemplo gregem suum instituit 
pastor optimus, verum eliam scriptis erudivit sacra doctrina re- 
fertis , atque viro apostolico plane dignis. De his haec habet in 
epistola modo laudala Irenaeus 2): Aa? Ex zu ErutOroAvv a 
euroi, cv Erctoreiitv 110. Toi petTvuudaiS xxinolais, Ertt 
ormoliwv auroc, 3) cv adeigprăv rio, vovSerov avrow xal 
TQOTQEILOUEYOS, Îvvarat paveow9Tva. Ex variis tamen epi- 
stolis Polycarpianis ad nos una pervenit, quae est ad Philippenses; 

| iuculentissima scilicet, judice ipso Irenaeo 3), ex qua, quicum- 

| que salulis suae curam geruni, polerunt, si voleni, et formam 
fidei illius, et praedicalionem verilatis cognoscere; adeo, ul 

| haud mirari subeat, si apud primaevos Christianos tanto in pretio 
et honore fuerit habita, ut in sacris eorum coetibus legi con- 
sueverit; quemadmodum ad usque Hietonymi 4) aetatem factila- 
tum fuisse novimus.* 

III. De epistolae nostrae authentia, a Centuriatoribus Magde- 
burgensibus, Dallaeo et aliis 5) in dubium vocata, optime dispu- 
tavit vir doctissimus Nicolaus le Nourry 6), cujus verba referens, 
lectoribus grati aliquid facere.puto: „Nemo est, inquit, qui hac 
in epistola omnes scriptoris apostolici notas et characteres facile 
on animadvertat. Ubique enim verba, stylus, ingenium, aliaque 


1) Vide Jacobson. edit. Patrum 
apostol. ed. Il. T. 1]. p. LVIII. 


6) Appar. ad Biblioth. mar. Patrum 
T. |. Practer Nourrium cfr. Pearson. 


+2) Ep. ad Florin. apud Euseb. Hist. 
eccl. V, 20. 

3) Apud Buseb. Hist. eccl. IV, 14. 

4) Catal. script. ecd. c. 17. 

5) Dallaeum maxime secuti sunt 
Semlerus (ad Baumgarten. , Unter- 
suchung theol. Streit. Il, 36 sq.) et 
Risler, Bibliothek d. H.Viter 1, 93 sq. 
Nuperrime Epistolam S$. Polycarpi in 
dubium vocavit Schtoeglerus Tubin- 


Vindic. Ignat. P. II. cap. V apud Cu- 
teler. (Patres apost.) T. Il. Sect. II. 
p. 300 sqq. Mosheim. Comment. de 
reb. Christ. p. 162. Tillemont, Me- 
moires II, 327. Ittig, diss. de hae- 
resiarchis apostolicae aetatis p. 186 
et in Appendice ad diss. de Haere- 
siarchis p. 75 sq. Liicke, Commen- 
tar iiber d. Briefe des Evang. Johan- 
nes p. 3. 4. Mohier, Patrolog. T.l. 


gensis (Das nachapostol. Zeitalter | p. 155—163. 


T. IL. p. 154 sqq.). 
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omnia illam a viro vere apostolico, immo et ab ipsomet Poly- 
carpo scriptam esse aperte produnt.“ 

„Neque vero ipsa tanlum epistola, sed testes etiam locu- 
pletissimi, omnique exceplione majores, illud idem firmissime ad- 
severant.  Horum agmen ducii Irenaeus, Lugdunensis episcopus, 
et Polycarpi nostri discipulus, qui in agnoscendis vel designandis 
magistri sui epistolis falli non poterat. Is enim de hac Polycarpi 
epistola haec memoriae îradidit !): "Zore gâ xai Ertoroiz I1lo- 
AuxaQrrou 7c008 Didureremolovs yeyeauutv, ixavorarn, 28 18 
xl 10 XaQaxriEa TIS 7LiOTEWG GULOi, xal TO x10uwyua TIS 
aigdeias, oi Boviouevor, «ai wpgovrilovres zis Eavrtiiv 0wr- 
olac, duvavrai ua9eiv... Irenaei sentenliae subscripsit Eusebius. 
Ac ne quis, de qua Polycarpi epistola loquatur, ullam unquam 
litem movere posset, ille plures ex eadem epistola locos, qui in 
ea eliam nunc reperiuntur, fideliter transscripsit. Sic autem 
ile 2): Kai 0 Iloiuxaorrog 08 rourov auruv (epistolarum 
S. Ignatii) utuwprau £v 77 pegoutym aurov 7005 Diiurernolous 
E7ELOTOA, DAOKWY QUTOIS Ouaoi x. 7. Î. (Sequuntur verba 
Polycarpi ex cap. 9 et 13). Et in alio libro Eusebius 3): O pu 
zot Iloduxagrios £v vi OniwS9elon 700 Diiurirolovc aurov 
10007], pEooutvn sis Geuoo, xtzonrai Ti0. HAQTuLALS Gri0 Tijs 
Ilergov oortoas Erorolis (e. g. c. î. 2. 5.7.8.10). Eu- 
sebio accedit Hieronymus, qui eidem epistolae suum quoque dedit 
testimonium 4): Polycarpus, Joannis Apostoli discipulus, et ab 
co Smyrnae episcopus ordinalus; totius Asiae princeps fuii etc. 
Scripsit ad Phihppenses valde ulilem epistolam , quae usque 
hodie în Asiae conventu legilur. Ex quibus Hieronymi verbis 
discimus, non solum ab illo hanc epistolam Polycarpo adscribi, 
sed eam insuper, summa cura in ecclesiis adservatam, ibi maximo 
fuisse in pretio.* 

„His autem tribus locupletissimis testibus innumerabiles alios, 
si quid opus esset, adjungere possemus, Photium, Maximum, 


1) Ady. haer. II], 3. Apud Eused.| 3) Hist. eccl. IV, 14. 
Hist. eccl. IV, 14. 4) Catal. script. eccl. c. î?. 
k 2) Hist. eccl. III, 36. 
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Theodoretum caeterosque omnes, qui de hac Polycarpi epistola 
aliquid deinceps scriplis mandaverunt. Sed cum illorum, quos 
jam citavimus, diligentia et fide nulla major desiderari queat, 
inutili aliorum nominatim appellandorum opera lubenter super- 
sedemus.* 

„(Constat itaque, hanc epistolam non alium, quam Polycarpum 
habuisse auctorem. Mirandus ergo Dallaeus, qui omnes ingenii 
sui vires eo intendit, ut aliqguam hujusce epistolae, quam falsis 
opinionibus suis non favere sentiebat, dubitationem, vel saltem 
suspicionem quocumque tandem modo injiciat. Nullo enim alio 
ad id probandum nilitur firmamento, quam Stichomeiria, quae in 
calce Chronographiae Nicephori Constantinopolilani adjecta est 1).% 
Hoc autem fragmentum a Nicephoro nequaquam scriptum fuisse, 
eique perperam a Dallaeo adscribi, inviciis rationum momenltis 
docuerunt Nourrius et Pearsonius 2). 

Praeterea Nourrius adjicit, „opinionem Dallaei suis ipsis so- 

dalibus, ejusdemque sectae viris a vero ila alienam videri, at 
Moynius 3) de -ea sic aperte pronunciet: Numguam potui pedibus 
nec animo îre în sententiam celeberrimi Dallaei, qui hanc Poly- 
carpi episiolam lam celebrem,. ac ubique ierrarum ita praedi- 
catam, suspectam reddere conalus est...  Neque enim video, 
guvomodo opus lanium, omnibus ila notum, vel minimam dese 
possii ezcilare suspictonem.  Nullum quippe ezsial opus, cujus 
certiora animadvertantur verilatis argumenta, quam epistola ad 
Philippenses; ac si de sila dubitare liceret, nullum esset anti- 
quitatis monumentum, cujus fides eliam incerla ac dubia non 
labascerei.“ 

IV. Jam de integritate dicendum. Dallaeus, cum totam epi- 
stolam rejicere se posse non speraret, ultimam certe ejus partem 
Polycarpo suppositam contendit, assentiente Moynio. Sed 


1) Quisquis auctor sit Stichometriae, | affirmatur. E contextu potius patet, 
ille non pronuntiat, Epistolas S. Igna- | duos hos Patres a canone solum 
tii et Polycarpi esse supposititias. | S. Scripturae arceri. 

Nuda enim hic Ignatii et Polycarpi| 2) Vindiciae lgnatianae P.I. c. 4 
nomina ponuntur, neque vel de epi- | apud Coteler. T.Il. Sect. II. p. 287 sqq. 
stolis vel de suppositione quidquam | 3) Proleg. ad Varia Sacra. 
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a) Jam Eusebius (Hist. eccl. III, 36.) posteriorem hanc epi- 
stolae partem citat, atque ex ea (c. 13), ut ex praecedenlibus, 
quaedam Polycarpi verba transscripsit !). 

b) Eusebius, ut bene Pearsonius docet 2), nec falli, nec fal- 
lere potuit. Erat enim tota epistola omnibus exposila; erat in 
ecclesiis Asiaticis tunc temporis, cum scriberet Eusebius, publice 
lecia; norat eam Hieronymus, cujus versioni, nisi aliis occupatus, 
incubuisset, et tamen Eusebiana nunquam recusavit. De illa 
igitur particula , quam exscripsit Eusebius, dubitari non polest, 
nisi eliam de tota epistola simul absque ulla ralione dubitemus. 

Quae Dallaeus ex epistola ipsa contra integritatem proferit, 
nullius momenii esse, facile perspicies. 

a) Decentissimam epistolae clausulam c. 142 inveniri, reliqua 
igitur postea adjecia esse, contendit vir criticus. Sed clausulis 
ejusmodi ante finem totius epistolae S. Paulus quoque et Clemens 
Romanus usi sunt; cfr. ad Rom. 45, 33. ad Ephes. 3, 21.; 
I Clem. ad Cor. capp. 20. 38. 45. 50. 58. 

b) Impostor, si Dallaeum audias, ita loquitur, ut Ignatium, 
quo tempore haec scripta sunt, adhuc superesse significet. De 
îpso, inquit c. 13., Ignatio, ei de his, qui cum eo suni, quod 
cerlius agnoveritis, significaie.  Prioris autem partis auctor (c. 9) 
apertissime affirmat, ÎIgnatium jam fuisse mortuum. FEutile hoc 
argumenitum. Si enim verba illa c. 13, mendacii accusata, graeca 
adhuc exstarent (xai meoi Iyvaziov xai 7egi ztâv uET GUtou), 
nemo certe contenderet, Ignatium adhuc vivum illis significari 
aut innui. 

V. Epistolam S$. Polycarpi paulo post mariyrium S. Ignatii 
exaratam esse, ex epistola ipsa erudimur, c. 13. Cfr. supra 
p. XLII sq., quae de tempore mortis S. Ignatii disputavimus. 

VI. Haec epistola manca habetur in omnibus graecis codi- 
cibus mstis. Ubi autem codices deficiunt, ibi continenter sub- 
nectitur epistola Barnabae, sed capite truncato. Cfr. supra p. XVI 
Nr. VII. 


1) Cin. supra p. LXVIII et Nour-| 2) Vindic. Ignat. P.Il. cap. V apud 
rium, Cuteler. |. c. p. 300 sqq. 
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Totam vero Polycarpi epistolam vetus nobis servavit versio, 
quam primus 1498 Parisiis, ab ipso inventam, evulgavit Jacobus 
Faber Stapulensis. 

Graece e! latine primus epistolam in lucem protulit Duaci 
4633 Petrus Halloixius, ex apographo Francisci Turriani, a viro 
doclissimo Jacobo Sirmondo S$. J. ad illum lransmisso 1). Post 
annos 14 Jacobus Usserius aliud nactus exemplar, quod ex An- 
dreae Schoiti apographo Claudius Salmasius manu sua descriptum 
cum Isaaco Vossio communicaverat, illud contulit cum edito Hal- 
loixiano, atque hanc Polycarpianam epistolam cum vetere inler- 
prete Londini evulgavit 1647; quam deinde nova interpretatione 
adornatam exhibuit Cotelerius. Anno 1709 prodiit Thomae Smithii 
editio praestans, eamque secutus est Gallandius. Novam denique 
editionem 1538 et 1840 (edit. II.) adornavit Guilielmus Jacob- 
sonus, codicibus Vaticano, Parisino et Mediceo-Laurentiano usus. 

VII. De Polycarpi doctrina disputaverunt Lumperus 2), Heyn- 
sius, Junius ac van Gilse 3), Mohlerus *) et alii. 


VI. DE MARTYRIO S. POLYCARPI. 


|. „Inter praeclariora ecclesiasticae antiquitatis monumenta 
merilo recenselur Epistola Ecclesiae Smyrnensis de martyrio 
S. Polycarpi, adev, ut illam paene integram Eusebius historiae 
suae necessario inserendam exislimaverit 5).  Quin immo illustris 
ejus interpres Valesius eo processit, ut affirmarit 6), Polycarpi 
ejusque sociorum martiyrium litteris traditum esse omnium pri- 
mum , Actaque Martyrum nulla exstare antiquiora; nec dubitarit 
proinde, quin illa Smyrnensium epistola primo loco posita fuerit 
ab Eusebio, in libro, quem inscripsit apxaiwv uagruguruv 0vva- 
ycoy7]. Molliter tamen excipiendus vir doctissimus; nondum quippe 


1) Cîr. supra p. XVI. Nr. VII. 4) Patrolog. T. 1. p. 159—162. 
2) Hist. theol. crit. T.1. p. 351—356.| 5) Hist. eccl. IV, 15. 
3) Commentationes de theologiapa-| 6) Ibid. Not. 1. 

iram apost. morali p. 60—:69; p. 74 

—84; p. 75—18. i 


i 


! 
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detecta, quo tempore ille sic sentiebat, Acta mariyrii S$. Ignatii 
sincera.* lta Gallandius !). | 

Il. Insignis haec de martyrio S. Polycarpi epistola rectissime, 
ut Smithius docet 2), „dici potest Eyxuxizos sive encyclica, ut 
ex inscriptione patet; uipote ad varias ecclesias, tam in Asia 
minori vicinas, quam alibi in aliis provinciis, xaza 7ravra Turrov 
transmissa; quae de iis solis, quae xara Iluvrov, juzia Pontum 
sitae erant, male interpretatur Eusebius 3), pro zavas zais 
XOTA T&VI& TON0v, quum ad omnes ecclesias, ubi christianae 
religionis professio vigebat, per orientem praecipue sparsas, 
debeat propagari et extendi ab ipsis Philadelphenstbus 4), quan-— 
tum in ipsis erat, zoig E7cexetva adeipoi€ communicanda 5); 
eadem verborum serie in omnibus retenta, soloque particularis 
ecclesiae, ad quam dirigitur, nomine mutato.« 

III. Hanc epistolam non continuo post Polycarpi martyrium 6), 
sed aliquanto post tempore a Smyrnaeis scriptam fuisse contendit 
Valesius 7), dicens: „quum Philomelienses de Polycarpi mariyrio 
fama tantum ac rumore tenus audiissent, lilteras dederunt ad 
Smyrnaeorum ecclesiam, roganies, ut cuncia, quae in bealissimi 
viri passione gesta fuerant, singillatim perscripia ad ipsos mitte-— 
rentur.  Quod quidem libentissime praestiterunt Smyrnaei, scripta 
ad ipsos epistola, quam in manibus habemus. Id autem subindi- 
cant his verbis (c. 20): vusig mâv ov părwoaze Oa 7TĂ8Uvwv 
Oniw9ivat vuiv ra yevoueva.“ Sed primo anno post mortem 
$. Polycarpi acta haec conscripla esse inde ex eo apparet, quod 
primus dies anniversarius hujus mariyrii nondum celebratus îuit, 
ut ex cap. ÎS perspicimus. 

IV. Epistolam de mariyrio Polycarpi, nomine ecclesiae Smyr- 
nensis ab Evaresto conscriptam, Marcus quidam, seu Martianus 8), 


1) Biblioth. veterum Patrum ]. c.| quem nos secuti sumus. Cfr. quae 


"p. LXXXIĂ. infra ad inscriptionem hujus epistolae 
2) Schol. in Ep. Smyrn. Eccl. p. 113. | annotavimus. 
3) Hist. eccl. IV, 15. 5) Ep. Eccl. Smyrna. c. 20. 


4) Non Phi/adelphensibus, sed | 6) Vide supra p. LĂVI. 
fidelibus Philomelii epistolam nostram | 7) Not.I ad Euseb. Hist. eccl.1V, 15. 
inscriptam fuisse statuit Jacobsonus,| 8) Ita exhibet vetus interpres. 
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ad Philomelienses pertulit 1).  Exemplar aulem hujus epistolae 
habuit Jrenaeus, quod Gajus ejus discipulus descripsit, et post 
eum Socraies quidam Corinihius, alque alius, Piontus nomine 2). 

V. Epistolae Smyrnensis ecclesiae optimum Eusebius prae- 
buit testimonium, qui potiorem ejus partem historiae suae inseruit, 
hisce verbis 3): Ev zouzq 92 (tempore) 0 Iloivzagrros, ueyioruv 
zy Aoiav avadopuBpoavrov Bioyuiv, uagrugip Teleovral. 
Avayuatorarov Gă- avrod 70 78405, Eyyoapus Er. pepouevov, 
moduau Geiv uwmun riis iorogias Tijsge xara9t09at. 'Eori 08 
7 700) Ex 7000LT0v 1 GUTOS Exxizolas 1ytlro, 7aiS xara 
IlOvz0v 7r0Q0txiaiS TO xaT QULOV GITOOpuaivovoa Gia zov- 
TWY %. 7. A. Sequuntur verba epistolae nosirae. 

Ibidem, posiquam Eusebius multa prolulit ex ea epistola; 
concludit his verbis: Ta pu 97 xara 70v Yavuaaiov xai A1r0- 
OTOAux0v IIOAVxaQ7r0v, 7oLourov xarnElwro 78405, Tv xară 
7 Eawvovalwv Exxinoiav aGeiqprv 1nv ioropiav, îv 7) OEOmâ- 
XOuEV GUZUIV ETTLOTOÂI,, xarareSei ut. 

De martyrio $. Polycarpi Jrenaeus 4) quoque verba fecit: 
Eni 7rolv vag ragiuewe (Polycarpus)* xai' avu ypoaâzos, 
2100508 xai EITUPavEOTATA LoQTv000s, ESIAYe zoi fBiov. 

Similiter Hieronymus 5): Postea vero, regnante M. Anionino 
ei L. Aurelio Commodo, quaria post Neronem perseculione, 
Smyrnae, sedente Proconsule, el universo populo în amphi- 
beairo adversus. eum personante, igni tradilus est. 

VI. 'Totam ecclesiae Smyrnensis epistolam nemo, quem sciam 
in dubium vocavit; ipsique critici rigidissimi laudem ei tribue- 
runt 6). Îis, quae supra (Nr. 1.) ex Valesio protulimus, ea adde- 
mus , quae illustrissimus Scaligerus in Animadversionibus suis 


1) Vide Martyr. Polycarpi c. 20. A) Adv. Haer. [I, 3. Apud Euseb. 
2) Ibid. c.22. Acta quaedam S$. Po- ! Hist. eccl. IV, 14. 3 
Iyearpi spuria, Pionio huic auctori| 5) Catal. script. eccl. c. 17. 
falso tribata, Petrus Halloizius in| 6) Vide Tiltlemont, Memoires etc. 
vitis Patrum oriental. T. 1 et post| T. Îl. p.341 sqq. ed. Veneta. 1732 et 
cum Boliandus edidit in Actis Sanc- | Fabric. Bibl. gr. ed. Harles. T. VII. 
torum ad diem 26 Januar. p. 3i. 
3) Hist, eccl. 1V, 45. 


Patres apost. Ed. su, BR P 
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Eusebianis (p. 121) effatus est. Haec sunt, inquit, vetustissima 
illa ecclesiae marlyria, quorum lechone piorum animus ila 
afficitur, ut numquam sâtur inde redeal; quod quidem ila esse, 
unusquisque pro capiu suo el conscientiae modo sentire polesi. 
Certe ego nihil unquam în historia ecclesiastica vidi, a cujus 
lectione commolior recedam, ui non amplius meus esse videar. 

Nostris temporibus praesertim Moeklerus epistolae hujus cau- 
sam egit !). 

Nonnullas lacinias, praesertim fabulam de columba c. 16, 
epistolae nostrae a posterioribus addiias esse, contenderunt Heu- 
mannus 2) et alii; non plane, ut videlur, injuste. 

- Equidem ultimam capilis 22 particulam, quae de Pionio lo- 
quitur, spuriam censeo et ab illo confectam, qui supposititia ista 
S. Polycarpi acta, quorum supra, p. LXXIII. Not. 2, mentionem feci- . 
mus, quaeque Pionio false adscribuntur, genuinăe Smyrnaeorum 
epistolae mala fraude adjunxit. Verbis enim xa9w 9nâwow 2 
zqj xa9et1s Pseudo-Pionius indicat, seguentibus (i. e. Actis spuriis 
adjectis) se declaraturum esse, quae Polycarpus per revelationem 
ipsi manifestaverit. 

VII. Epistolam ecclesiae Smyrnensis primus graece et latine 
(sed graece non integram) edidit Petrus Halloizius in vilis Pa- 
trum oriental. T. Î. 3). Integram autem eam anno 1647 Londini 
ex Menologio graeco mss. Barocc. evulgavit Usserius, Parisiis 
Cotelerius.  Eandem deinde Actis Martyrum sinceris Ruinartus 
intexuit, et Smithius editioni Epp. Ignatii et Polycarpi addidit 
1709. Smithium secutus est Gallandius. Novissimam et elegantissi- 
mam editionem 1938 et 1840 (edit. II) Oxonii evulgavit Jacobsonus, 
tribus codicibus, Barocciano, Parisino et Caesareo-Vindobonensi usus. 

VIII. De doctrina hujus epistolae cfr. Lumper., hist. theol. 
crit. T. Il. p. 453—459. 

LX. Addamus denique, quae Thomas Smithiuis, testis auzo- 
TUS; de Sniyrnensi amphitheatro, quo S. Polycarpus mariyr 


1) Patrolog. T. 1. p. 410.  Cfr., 3) Duae exstant versiones antiquae, 
Neander, Hirch.Gesch. T. 1. p. 139. | quarum alteta metaphrasis - potius, 
2) Vide Not. 2 ad c. 16. quam tesio est. 
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gloriosus obiit, deque ejus sepulcro enarrat his verbis !): „Ad 
latera, inquit, alterius portae arcis, quae ad Orientem est, adhuc 
visuntur duae aquilae, Romanorum insignia, largiusculae et belle 
quidem delineatae. Hinc inter descendendum, amplum amphi- 
theaitrum ad Notapeliotem, quo S$. Polycarpus martyrio coronalus 
est, intravimus, gradibus saxeis a Turcis ad ornandas aedes 
illinc sublatis. In cujus lateribus duae câvernae, quibus claude- 
bantur leones, sibi invicem opponuntur.  Sepulcrum S$. Polycarpi, 
quod in latere montis adversus Euroaustrum adhuc conservalur, 
Graeci die festo, ipsius memoriae consecrato, pro more, qui 
apud ipsos oblinet, solemniter invisunt. Silum est in quadam 
aedicula, ecclesiae forte sacello, alii, per quam illuc transeundum 
est, contigua. În hoc monumento instaurando, si ab impressioni- 
bus anis, si a Turcis, si a Chrislianis occidentalibus, qui frag- 
menta marmoris quasi tot reliquias exinde tollunt, laedatur teme- 
returque; laudabilis illorum collocatur opera, olla fictili quoque 
illic apposila, in quam quisque fere prae veneralione, qua erga 
z0v IVeyalouagrvga pro Christo invicta animi praesentia mori 
sustinentem fertur, illic ductus pauculos aspros conjicit, ut in 
omne aevum perennei.*  Haec Smilhius. 


VII, DE EPISTOLA AD DIOGNETUM, 


Î. Praestantissimam epistolam ad Diognetum gentilem primus 
graece in lucem extulit, laline vertit ngtisque illustravit Henricus 
Stephanus A. 1592 2). Ea erudilorum multorum consensu 5) 
Justino mariyri auctori est tributa; unde factum, ut a Prudenlio 
Marano et aliis, nupeirime ab Joanne Car. Theod. Oitone in edi- 
tiones operum Justini sit recepta. Non defuere tamen alii, neque 
pauci, qui ejus auctorem Justino multo antiquiorem esse existi- 


1) Notit. sept. Asiae eccles. p.164.| 3) E. g. Cavei, Tentzelii, Fabricii; 
edit. Ozon, 1672. Lumper. |. c. T. Il. | nostris temporibus Kestneri et Baum-- 
p. 461. garten-Crusii. 

2) Galland. Biblioth. |. c. p. LĂVIIL 
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marent.  Hos inter primas tenet Tillemontius 1), quem deinde 
seculi sunt Nourrius 2), Gallandius 3) et Lumperus 4). Nostris 
temporibus praesertim viri doclissimi Georgius Bohl 5), Carolus 
Semisch 6) et Joannes Car. Theod. Otto 7) de hac re disputave- 
runt; hic Justini causam agens et aliorum objectiones impugnans, 
illi epistolam Justino abjudicantes. „Jam vero,“ inquit Bobhlius, 
„quo minus Justino hanc epistolam tribuamus, obstat primum 
illud, quod haec epistola sermonis indole haud parum discrepat 
ab iis libris, quos Justini esse exira controversiam positum est 8). 
Quis est enim, quem fugiai, simplicem et perspicuam hujus epi- 
siolae diciionem, expeditam simul et integram verborum con- 
struciionem, ac singulorum enuniiatorum connexionem multum 
dilferre tum a verborum usu, quem in Justini scriptis conspici- 
mus, artificiosiore, tum ab ipsius inculto dicendi genere, cum et 
impedita intricataque utatur verborum constructione, phrasibus 
mediis haud raro nimium quantum cumulatis, et prioribus singu- 
lorum enuniiatorum verbis consequentia addere saepe negligat 9). 


raro apud Justinum reperiuntur; ju- 
dice Gallandio (|. c. p. LĂIX) stylus 


1) Memoir. pour servir etc. T. II. 
p. 493 sqq. 


2) Appar. T. ]. p. 445. 

3) Biblioth. |. c. 

4) Hist. theol. crit. T. I. p. 183. 

5) Bohl, opuscula patrum selecia. 
P. 1. p. 109. 

6) Justin d. Mărtyrer. Breslau 19840. 
T. Î. p. 172 sqq. 

7) De Justiui martyris scriptis et 
doctrina.  Jenae 1841. p. 53 sqq. 
Nuperrime idem vir doctissimus pecu- 
liari dissertatione (de epistola ad 
Diognetum, Jenae 1845) epistolam 
nostram S$. Justino vindicare conatus 
est. Sed confer, quae contra monui- 
mus in: Tibing. theul. Quartaischrift 
1846. Fasc. III. p. 460 sqq. 

8) Stylus epistolae nostrae, judice 


multo est floridior eo et elegantior, 
quo S$. Martyr in suis, quotquot cir- 
cumferuntur , sinceris operibus usus 
comperitur. 

9) V. D. Semisch de hac styli 
discrepantia ita disserit (|. c. p. 177): 
„Statt dass die Schreibart Justin's den 
Mischcharakter trăgt, welchen die 
griechische Sprache seit der Epoche 
Alexzanders d. G. in immer fortschrei- 
tender  Allgemeinheit  angenommen 
hatte, nâhert sich der Stil des Briefes 
der Reinheit der klassischen Diction ; 
stait dass Justin in der Regel nach- 
lăssig und incorrect schreibt, ist in 
dem Briefe auf den Ausdruck grosse 
Sorgfalt verwendet; stait dass sich 


Grabio (Spicil. T. II. p. 165), nimium | Justin fir gewâbhnlich in der Sphăre 
quantum a reliquis Justini operibus | der gemeinen Umgangs- und Volks- 
est diversus, et argutiis abundat, quae ! sprache hălt, bewegt sich der Ver- 
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Quae quidem sermonis discrepantia neque ex variis variorum 
librorum generibus et argumeniis, neque ex temporum, quibus 
singuli libri ab eodem auctore conscripii sint, majoribus inter- 
vallis commode explicari polest, sed diversum a Justino hujus 
epistolae auclorem fuisse manifesto indicio est.  Huc accedit, 
quod, cum Justinum animadvertamus non solum accurata legis 
Mosaicae et prophetarum cognitione instructum esse, sed etiam 
sacrorum V. T. librorum divinitatem quam maxime venerari, ex 
iisque ad defendendam religionem christianam argumenta saepis- 
sime petere; contra hujus epistolae auctorem videmus libros 
V. 'T. parum curare, cum neque ullum ex iis locum alleget, nec 
verbo quidem divinam iis auctorilatem vindicet D, quamquam 
Judaeorum superstitiones increpanti non solum opportuna occasio 
oblata sit, sed paene imposita necessitas, de divina religionis 
Judaicae origine, deque consilio quo Deus legem dedit populo 
Israălitico disserendi, ne ea, quae divino instituto nituntur, una 
cum erroribus et superstitionibus, quae postea irrepserunt, re- 
jicere videretur.* 

Praeterea, ut V. C. Semisch (|. c. p. 179) mmonet, epistolae 
_nostrae auclor aliter ac Justinus de idololatria disputat. Justinus 
enim paganorum deos spiritus putat realiter existentes (dgemones) 
sc in statuis imaginibusque suis nonnumquam habilantes, ut ho- 
minum excipiant oblata 2); Noster vero, tales spiritus non agno- 
scens , nil nisi ligna, lapides et metalla a geniilibus coli con- 
tendit 3). 


laser des Briefes in hohem Schwunge, 
and gibt seiner Darsiellung durch 
passend gewihlie Gegensătze einen 
sachhaltigen Reiz (e. g. c. 5); stait 
dass Justin meist den Gegenstand, 
welchen er behandelt, durch ungehă- 
rişge Einschiebsel zerreisst und iber- 
kaupt ohne logische Ordnung bespricht, 
verfolgt der Verfasser des Briefes 
sein Object in logischer sachgemăsser 
Eatwickelung. Dazu kommi, dass die 
Lieblingsausdriicke Justin's in dem 


Briefe durchaus fehlen und dagegen 
viele Wârter und Redensarten ge- 
braucht sind, welche Justin nicht hat.“ 
Argumentum hoc, ex styli diversitate 
depromtum, V. C. Oito enervare non 
potuit. 

1) Cfr. Semisch |. c. p. 180. 

2) Justini Apol. [, 5. p. 46 (p. 39. 
D.E). |, 9. p, 48 (p.'57 C)- I, 12. 
p. 50 (p. '59 D). Apol. II, 5.- p. 92 
(p. 44 B). 

3) Ep. ad Diogn. c. 2. 
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Nec Justini doctrinae de 40yp oreouazixq ea consentanea 
sunt, quae Nosler c. 8 de statu mundi ante Christum disserit 1). 

Alias denique diversilates dogmaticas V. D. Semisch enu- 
meravit 2, 

Addamus his aliorum quoque doctorum argumenta, quae 
congessit Gallandius 3). 

1) Primum quidem prodit auctor (c. 11), Apostolorum se : 
exstitisse auditorem: 47r0070Âwv yevouevos u&9pTS; quod sane 
non nisi admodum improprie de Justino quis dixerit €).. 

_2) Deinde christianam religionem recens exortam saepius : 
inculcat noster Anonymus.  Alloquens enim Diogneium sub initium 
epistolae (c. 1): Video ie, inquit, acerrimo studio teneri discendi, 
quis sit divinus Christianorum cullus,... et cur NOVUM hoc 
genus aul institulum în consuetudinem aie NUNC COEPERIT, 
ET NON PRIUS... ti da TIOTE X0LV0Y TOUTO VEVOS 7) ETCLTI0Evua 
sia 9ev is 70v Blov viv, sai 0u 7i00zegov. Et mox in ean- 
dem senlentiam (c. 2): Posiguam factus fueris, velui ab initio, 
novus homo; uipole SERMONIS NOVI, sicut el ipse confessus 
es, auditor futurus ... A0y0v xauvoă ax00ar)s 200uevos. Non- 
nullis interjectis, clarius adhuc idem confirmat his verbis (c. 9) 
Quum superiori tempore Deus nos convicissel, non posse vilam 
consequi ndturam nostram, NUNC aulem Servalorem ostendis- 
set... vv zov 0wr0a delias 5). 

3) Nemo denique in memorandis Justini operibus epistolae 
hujus mentionem fecit 6). | 

- IL Ante annum 70 p. Chr. epislolam exaratam esse, ex 
c.3et 4 conjecit Gallandius, quippe qui auctor ita de ritu Ju- 
daeorum sit loculus, quasi templum Hierosolymitanum nondum 


14) Cfr. Semisch |. c. p. 181. 182. 5) Cfr. Semisch p. 175. Otto p.16 


2) |. c. p. 182—185. et p. (2. Quartalschr. |. c. 
3) Biblioth. vet. Patrum T. |. Pro-| 6) Alia argumenta, quae nobis le- 
leg. p. LĂVIII. via videntur, vide upud Galland. |. c. 


4). Cfr. Bohl |.c. p. îl. Semisch | Cfr. quoque Boll. |. c. p. 110. (îi; 
j c. p. Î74. Otto de Justini scriptis | Semisck |.c. p.174—176. Quartal- 
p. 59; de epistola ad Diognetum p. î1î.| schrift, |. c. p. 462—468 sqq. 
Tiibing. Quartalschrift 1846. p. 463. o 
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„ foisset dirutum. Sed vix dubito, quin eadem verba et post 

| _eversionem sacrae urbis a Christiano quodăm, leges mosaicas 
impugnante, proferri poluissent 1). Longe aliter se res habuit in 
Epistola I Corinthiis inscripta c. 41 2). 

Apostolicis temporibus auctorem nosirum vicinum fuisse, cum 
Bohlio non dubito. „Etenim egregia,“ inquit Bohlius, „hic con- 
spicitur docirinae puritas et in exponendis praecipuis evangelii 
articulis simplicitas, disciplinae Apostolorum, imprimis $. Pauli, 
valde consenianea. Nec tamen insignis ille cum Apostolorum 
disciplina et sermone consensus videlur ex artificiosa sermonis 
scriplurae sacrae imitaiione nalus esse, sed ex ipso animo 
auctoris doctrinae apostolicae innutrito eaque penilus perfuso 
fluxisse.“ . 

Baraterio Clemens Romanus, Gallandio Apollos epistolae 
nostrae auctor fuisse videtur3); sed utraque conjectura firmis 
argumeniis est destituta. Rectius Trajani temporibus epistolam 
nostram exaratam puiat Mohlerus, quum ea, quae de persecu- 
tonibus c. 7. leguntur, :vix prius scripta esse possint, et acrior 
ila Judaeorum et Christianorum disjunctio ac Judaismi impugnatio 
secundum seculum redoleat4). Certiora de tempore statuere 
recusat Semisch, 1. c. p. 186. 

III. Quis fuerit Diognelus ille, plane incompertum habemus; 
nam Diogneli nomen haud inusitatum erat apud Graecos. Diogneto 
magistro M. Aurelius Antoninus utebatur; sed nostrum hoc esse 
antiquiorem temporibusque Apostolorum vicinum putemus 5). 

IV. Extfemam epislolae partem, a capite XI spuriam putant 
Bohl 6) et Semisch 7), quia 

1) Cfr. Semisck |. e. p. 175. 
2) Cfr. supra p. XXXVI. lit. d. 


3) Galland. Bibl. |. c. p. LXX. 
4) Tiibinger theol. Quartalschrift 


p. 394 sq.). Cfr. Semisch, |. c.p. 172. 
Veri simillimum censet Otto (de Ju- 
stini scriptis p. 54; de epistola ad 
Diognetum p. 78 sqq.), Diognetum 


1825. p. 447; et Patrolog. T.L. p. 165 sq. 
Cir. quae supra p. XIII. 2 et p.XIV. 
1. de epistola Barnabae annotavimus. 

5) Epistolam nostram ab Aurelio 
imperatore ipso fuisse exoptatam, te- 
mere suspicatus est Kestnerus (Agape, 


nostrum, init. epistolae nobili xgazi- 
CTovu cognomine nuncupatum, eundem 
esse, quo praeceptore usus est M. Au- 
relius. 

6) Bâhi, |. c. p. 115 sa. 

7) Semisch, |. c. p. 174. 
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Nec Justini docirinae de -70yp ormeouarixq) ea consentanea _: 
sunt, quae Noster c. 8 de statu mundi ante Christum disserit !). 
Alias denique diversitates dogmaticas V. D. Semisch enu- 

meravit ?). 
Addamus his aliorum quoque doctorum argumenta, quae i: 
congessit Gallandius 3). | 
1) Primum quidem prodit auctor (c. îi), Apostolorum se i 
exstitisse auditorem: 4rroozvâwv yevouevos u&9pTS; quod sane : 
non nisi admodum improprie de Justino quis dixerit 4). A 
_2) Deinde christianam religionem recens exortam saepius i: 
inculcat nosler Anonymus.  Allogquens enim Diognetum sub initium !: 
epistolae (c. 1): Video ie, inquit, acerrimo studio teneri discendi, i 
Quis sit divinus Christianorum cullus, ... et cur NOVUM hoc * 
genus aut inshiutum în consueludinem venire NUNC COEPERIT, .ă 
ET NON PRIUS... ti 0, 7LOTE xLV0v TOĂTO yEvoS 1) EruT0Evua n 
siofi9ev eis z0v Blov viv, xai ov mi0oregov. Et mox in ean- $ 
a 


„m 


dem senlentiam (c. 2): Posiqguam factus fueris, velui ab initio, . 
novus homo, ulpoie SERMONIS NOVI, sicut ei ipse confessus » 
es, auditor futurus... A0y0v xaivoă axooars 200uevos. Non- n 
nullis interjectis, clarius adhuc idem confirmat his verbis (c. 9) a 
Quum superiori lempore Deus nos convicissel, non posse vilam i 
consequi ndturam nosiram, NUNC aulem Servatorem ostendis- i! 
sel... viv 70v 0wrijoa deizag 5). î 

3) Nemo denique in memorandis Justini operibus epistole 
hujus mentionem fecit €), 

II. Ante annum 70 p. Chr. epislolam exaralam esse, ex 
c. 3 et 4 conjecit Gallandius, quippe qui auctor ita de ritu Ju 
daeorum sit locutus, quasi templum Hierosolymitanum nondi 
















1) Cîr. Semisch |. c. p. 181. 182. 

2) |. c. p. 182—185. 

3) Biblioth. vet. Patrum 1. 1. Pro- 
leg. p. LĂVIII. | 

4) Cfr. Bop l.c. p.Îll. Semiseh| Ci 


p. 55; de epistola ad Diognelum p.! 
Tiibing. Quartalscărift 1846, p. 


AD DIOGNETUM.] PROLE:i WE E 


luisset dirutum. Sed vix duiiii:. un expun. F 
eversionem sacrac urbis a Cursa rise mere 
impugnante, proferri poluisserii '.. Dwntie cuie a e 
Epistola I Corinihiis inscripta +. 4: 

Apostolicis temporibus auriu seu: rii, 
Bihlio non dubito. „Eteniui tepe: qi 
sicitur doclrinae purilas ct un sumei proze. - 
aticulis simplicitas, disciplinar Aytuzuvuo us: ac: se ui 
vlde consentanea. Nec tame magna e cui a, 
disciplina et scrmone cunsensue vata: e e 
sriplurae  sacrac imilatiune mu a, 
actoris  doctrinae apostulicar muri cas pu 
luxisse.“ 

Baraterio Clemens Rumiunu:. luciat  -.. 
mstrae auclor luisse videlur 3); turnu ao. 
agumenlis est deslilula. Rectiu: ce ae ue perr a i 
wstrum exaralam pulat Mihlerus. uuuu 2 m RR 
ionibus c. 7. leguntur, -vix prius sie ces pe 
lla Judacorum ce! Chrislianorum disputei: e mu aa 



















scundum  seculum redoleati). (rime ez i 
ttcusat Semisch, |. c. p. Îi. 

III. Quis fuerit Diognelus ii. piu ee ae E 
tm Diogneli nomen haud inusităiuu mic mp ma. 
magisiro M. Aurelius Antoninus umuam a. 2. 
liquiorem lemporibusque Apor sea. a. 

IV. Extremam epislolae părea. < sm a. 


Băhl 6) et Semisch 7), quia 


1) Cr. Semisch |. e. p. 175 
2) Cfr. supra p. XXXVI. li 
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a) argumentum epistolae jam capile 10 ad finem sit per- 
ductum; et 

b) sequentia a capile 1î' cum antecedentibus non interno nexu 
cohaereant; 

C) quia, quae c. 12. in laudem zîs 7vwoews proferuntur, iis 
contradicant, quae c. 8 de miore: scripta sunt; 

d) quia posterior illa pars non unum lectorem, ut Diognetum, 
sed plures respiciat; 

e) quia denique posterioris partis auctor jussu divino sua con- 
scripsisse profiteatur c. îi, cum prior pars non nisi quae- 
stionibus , ab amico proposilis, respondere velit. 

In prima quidem Pairum apostolicorum editione Bihlium 
temere de integritate epistolae nostrae dubitasse contendimus, 
consentiențte V. C. Ottone!); nunc autem, re subtilius et acrius 
perpensa, parum abest, quin et nos posteriorem istam partem 
spuriam censeamus 2). 

V. De doctrina epistolae nostrae cfr. Lumperum3) et Moh- 
lerum 4). 


VIII, DE PASTORE HERMAE. 


I. Auctor Pastoris saepius se ipsum Hermam appellat. Quis 
vero Hermas hic fuerit, et quo tempore vixerit, a viris doctis 
disputatur. | 

_ Irenaeus et Clemens Alexandrinus, qui primi librum Pastoris 
laudaverunt, de patria, genere et aetate Hermae prorsus silent. . 
Origenes autem, epistolam ad Romanos 16, 14 explanans5), 


1) De Justini scriptis p. 58. 5) Lib. X. Explanat. in Ep. ad 
2) Nuperrime etiam V. C. Ottol| Rom. 16, 14: Puto tamen, guod 
posteriorem hanc epistolae partem | Hermas îste sit scriptor libelli si- 
spuriam judicavit (De epist. ad Diogn. | fius, qui Pastor appellatur, quae 
p.84 sqq.). Cfr. Ziibing. Quartalschr. | scriptura valde mihi utilis videtur, 
1846. p. 469 sq. et ut pulo divinitus inspirata. 
3) Hist. theol. crit. T. 1. p. 193sqq.| Alio vero loco (Homil. 25 in Luc. 
4) Patrolog. T. 1. p. 170 sqq.-: c. 12, 58) OUrigenes ipse de libro 


 $ : 
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Hermam a $. Paulo salutatum cum auctore Pastoris unam ean- 
demque esse personam oi iat ausus est, nullis, ut videtur, 
argumentis nixus. 

Post Origenem Eusebius refert, Hermam illum apostolicum 
a nonnullis auctorem Pastoris “nostri pulari 1). Statim vero addit 
Eusebius , librum hunc ab aliis in dubium esse vocatum, et 
inter receptae auctoritatis libros poni non posse2). 

Conjecturam Origenis a multis receptam iterum profert Hie- 
ronymus in Caialogo.(c. 10), ita scribens: Hermam (cujus 
Apostolas Paulus ad Romanos scribens meminil: „„salulale 
Asyncritum , Phlegoniem , Hermam , Patrobam , Hermen el qui 


cum eis fralres sunt“) asseruni auctorem esse libri, qui appel-- 


laur Pastor; et apud quasdam Graeciae ecclesias jam publice 
legitur. -Revera ulilis liber, multigque de eo scriplorum velerum 
- ssurpavere lestimonia; sed apud Lalinos paene ignolus esi. 
Quam parvi Hieronymus ipse alibi librum nostrum fecerit, infra 
videbimus. 

Posterioribus temporibus multi alii in verba Origenis, Eusebii 
et Hieronymi juraverunt, et Hermae apostolico librum Pastoris 
tribuerunt. 


Aliam sententiam primus auctor Fragmenti Muratoriani evul-. 


gavit, ita disserens: „Pastorem vero nuperrime temporibus nostris 
in urbe Roma Herma conscripsit, sedente cathedra urbis Romae 


ecclesiae Pio episcopo, fraire ejus. Et ideo legi eum quidem. 


oportet, sed publicare vero in Ecclesia populo, neque inter pro- 
phetas completum numero , neque inter Apostolos in finem tem- 
porum potest 3).% | 

Testimonium hoc, a Gajo Presbytero Romano, ut pultatur, 
editum , eo majoris est momenti, -quo accuratius presbyter hic 


' Pastoris ita disserit: „si tamen cui| paciv vnagxetv 70 70 7otudvos 

placet, hujusmodi scripturam re- | f.Bâlov. 

cipere ... . 2) L. c.: Iortov, ls xai 70U10 7rQ0s 
1) H.E. III, 3: 'Exei o avzros 4ro- niv zwăv avridiexrai , Gu 0vs ovx 

ctoios dv raic &ri zelei 7gosoosoi | &v &v ouoioyovutvois 7898in. 


LUT 7008 “Pouaiovs avrperpo 7rezzoti]- 3) Galland. Bibl. vet. Patrum Tom... 


10 uera 705y GAY xal Eopă, o ov | Il. p. 208. 
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Romanus, Pii toempora attingens, et pari modo ac Pastor Monta- 
nistas impugnans, de re ipsa instrucius esse polerat, et quo 
clarius perspicimus, eum nimiae libri Pastoris aeslimalioni, falsae- 
que de auctore opinioni obsistere voluisse. 

Hermam , Pii L. fratrem (medio seculo [l.), ab angelico 
pastore edoctum , librum nostrum. conscripsisse , etiam Pseudo- 
Tertullianus tradit : 

„Jamque loco nono cathedram suscepit Hyginus, 
Post hunc deinde Pius, Hermas cui germine frater, 
Angelicus Pastor cui 1) iradita verba locutus.* = 

Pii frawrem presbyterum fuisse et propler librum Pastoris 
ab ipso exaratum, ipsum Pastorem esse cognominalum, e secunda 
epistola Pii Il. ad Justum, episcopum Viennensem, conjici potest2). 

Quae cum ita sint, Fragmento Muratoriano majorem fidem 
praebeamus. oporiei, quam merae Origenis aliorumque conjeclurae. 

His accedit, quod Tertullianus Montanista non solum ipse 
acerrime librum Pastoris impugnet, sed: etiam ab orthodoxa 
ecclesia eum rejectum esse contendat: Secunda le poenitentia 
ezcipiet; eris iterum de moecho Chrisiianus. Haec tu. mihi, 
benignissime Dei inierpres ! Sed crederem tibi, si scriptura 
Pasioris, quae sola. moechos amai, divino instrumenio meruisset 
încidi; si non ab ont concilio ecclesiarum , eliam vestrarum, 
inter apocrypha ei falsa. judicarelur; aduliera et îpsa, et inde 
paâitrona sociorum 3). Et alio loco: Ei uiiqgue recepiior apud 
ecclesia Epistola Barnabae (i. e. epistola ad Hebraeos) îl/lo 
apocrypho Pastore moechorum4).“ - 

Non majori reverentia Hieronymus quoque de libra Pastoris 
locutus est. „Ez quo, inquit, liber ille apocryphus stultitiae 
condemnandus est, în. quo. scripium est, quemdam angelum, 


1) ka cum Moshemio legendum| plane sunt iridubiţatae, ceteris tamen 
puto. Editi: quia. epistolis Pio adscriptis longe esse 
2) Presbyter Pastor titulum con- | praeferendas, inter doctos constat. 
didit, et digne in Domino. obiit. | 3) Tertull. de pudicit. c. 10. 
Apud Galland. T. I p.672. Epistolas| 4) L. c. c. 20. 

Pii ad. Justum episc., quamvis non 


Li 
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nomine Tyrţ, praeesse replilibus 1).  Hieronymum Hermae Pa- 
storem Vis. IV, 2. respexisse vix dubium est. 

Interna quoque indicia Hermae aposiolico librum nostrum 
abjudicandum suadent, ut recte Graizius contendit 2). „Consilium 
nempe,* inquit, „quo totum hoc opus est conscriptum, Hermae 
convenire omnino vix polest. Pervoluto nempe hoc libro, haud 
difficile perspiciet unusquisque , auctorem inter alia eo maxime 
retulisse sua consilia, ut in controversia, primum seculo secundo 
orta 3), statuat, ipsis gravioribus peccatoribus, cl moechis et apo- 
statis, restare poenitenliam, quamvis unicam. Mirum sane videtur, 
quod tam parum ad hoc consilium, quod clare prodit auctor, 
attendebatur , qua observatione duce, aetas scriptoris determi- 
nanda , nulla laborasset difficultate. Ex ipsa porro ratione et 
inslitutione hujus libri in promplu esse nobis videtur, auclorem 
Pastoris Montanum 4) ejusque asseclas petere cogilasse. Montano 
enim , unacum sociabus suis Priscilla et Maximilla, divinis reve- 
lationibus gloriantibus, quibus, quae in disciplina christiana maxime 
desideranda venirent , instituebantur, auctor noster alias revela- 
tiones divinitus datas opponere. meditatus est.“ 

Quum denique auctor Pastoris de morte Apostolorum (Sim. 
IX, 16. Not. 6.) et de more, cum subintroduclis vivendi (Sim. 
IX, 11. Not. 1.) verba faciaţ, non Hermam apostolicum, sed 
îratrem Pii I. librum nostrum exarasse putemus. 

Priori, ut vidimus, parti sententiae nostrae Gratzius. adstipu- 
latur, sed quoad partem posteriorem a nobis recedens, non fratrem 
Pii |, sed anonymum quemdam scriptorem seculo secundo librum 
hunc composuisse suspicatur, dicens: „„si nempe aucior addicius 
fuissei ecclestae latinae, Romanoque pontifici cognationis vinculo 


1) Hieron. lib. I in Habacuc. ad | minum capitalium per tria priora se- 
c. î, 14. cula absolutione. 1730. 4. 

2) Disquisitio in Pastorem Hermae. | 4) Haeresis Montanistarum tempore 
Partic. |. Bonnae 1820. p.8et 9. |Pii [., mediis seculi secundi tempori- 

3) Conf. Jon. Morinus de disci- | bus, utque nonnulli malunt, jam A. 140 
plina poenitent. Jacob. Sirmond. | initium cepit. 
hist. poen. publicae. Orsius de cri- 
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conjuncius , certe liber ipsius nolior ezstilisset Latinis, quam 
Graecis 1).  Gratzius hic verba Hieronymi respicit: „apud 
guasdam Graeciae ecelesias (liber Pastoris) jam publice legi- 
lur;.... sed apud Lalinos paene ignotis est2).* 

Ex his vero verbis id tantum conjicere debebat vir doctis- 
simus, Hieronymi temporibus librum nostrum apud Latinos paene 
ignoratum fuisse. Duobus autem seculis ante Hieronymum Pastoris 
librum apud Latinos pervulgatum fuisse, e verbis Tertulliani 
supra laudatis apparet. Facile autem fieri poterat, ut liber hic 
posterioribus seculis, i. e. quarto et quinto, a Graecis, qui verum 
auctorem incompertum habuerunt viroque apostolico librum tri- 
buerunt , majoris aestimaretur ideoque saepius legeretur, quam a 
Latinis , quorum multi eodem errore capii non fuerunt. 

Non est igitur, quod fratrem Pii ]. librum nostrum con- 
scripsisse dubitemus 3). 

Minime vero, quae ab illis sententiae nostrae objiciuntur, 
taceamus. | | 

a) Frater Pii ], aiunt, sermone latino, non graeco, librum 
conscripsisset, quippe qui, teste libro pontificali Damasi, natione 
ltalus esset. Sed ltalos quoque istis temporibus graeco idiomate 
saepissime usos esse, plane constat. 

b) Auciorem Vis. Il. c. 4. se coaevum Clementis Romani 
significare affirmant. Bene: quidem; sed Hermam juniorem po&ma 
hoc apocalyptico-didacticum 4), fraude quadam pia, ut Montani 
errores eo gravius impugnarentur, seniori Hermae apostolico 
supposuisse contendimus 5). 


1) Gratz, |. c. p. 8. 

2) Catalog. script. eccl. c. 10. 

3) Lihrum Pastoris mediis seculi 
secundi temporibus Liickius quoque 
assignat, Einleitungy în die Offenb. 
Johannis p. 142. In eandem senten- 
tiam iere auctores libri celeberrimi: 
Origines de Weglise Romaine, pur 
des membres de la communaute de 
Solesmes. Paris, Debecourt, 1836. 


T. |. p. 145. AHa placent Schweg- 
lero Tubingensi, qui Pastorem tem- 
poribus Trajani a Judaista quodam 
seu Ebionita conscriptum putat. Das 
nachapost. Zeitalter, T. 1. p. 332 sqq. 

4) Hermam librum 1V Esdrae imi- 
tatum esse contendit Jachmannus p.65. 
Cfr. Not. 6 ad Vis. I, 3. 

5) Simili modo conjugatum et ad 
inopiam redactum etc. se fingit. Cfr, 
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c) Maxime Irenaeus !) apostolico Hermae testimonium prae- 
bere videtur ita scribens: Bene ergo pronuntiavi! Scriptura, 
quae dicil: „„primo omnium crede, quoniam unus esi Deus“ etc. 
ex Mand. Î. Nisi enim lrenaeus, aiunt, patrem aposlolicum Pa- 
storis auctorem putasset, librum lilulo Scriplurae non insigniisset. 
Clementem  quoque Alexandrinum ita librum Pastoris laudasse 
monent, ut eum apostolico Hermae tribuisse videatur. Non est, 
quod id negemus; sed utrique Patri verum libri scriptorem igno- 
tum fuisse contendimus.  Pii enim frater non aperte, ut credimus, 
. se auctorem libri professus est. 

d) Sed Frater Pii non Hermas, sed Hermes vocabatur. In 
hujus testimonium Calalogum Liberii 2) et spuriam quandam epi- 
stolam Pii | adducunt, ubi frater Romani illius pontificis Hermes 
appellatur. Catalogus vero iste, nec non epistola illa spuria longe 
minoris sunt ponderis, quam Fragmentun Muratorianum , quod 
fratrem Pii Hermam nominat 3). 

e) Denique librum illum Pastoris, quem frater Pii conscripsit, 
de paschate die dominica celebrando, verba fecisse conten- 
dunt; in nostro autem Pastoris libro hujus rei mentionem non 
ieri monent. Sed non nisi spuria illa Pii epistola, spuriusque 
lber Damasi pontificalis, in Pastore talia legi contendunt 4) , prorsus 
de ea re silentibus antiquis Patribus; quo fit, ut posterioribus 
lemporibus mandalum de Paschate die dominica celebrando, ab 
interpolatare quodam additum fuisse putemus5). 


Vis. 1, 3. Not. 2, Vis. II, 4. Not. 8. 


praecepit angelus Domini , Qui ve- 
Vis. III, 6. Not. 4. 


nit ad eum în habitu Pastoris, ut 


1) Ady. Haer. IV, 20. n. 2. ed. 

Massuet. . 

2) Catalogum Liberii a Damaso papa 
(Sec. IV) conscriptum esse putant 
auctores libri: Crigines de Peglise 
Romaine |. c. p. 145. 

3) Cfr. quoque Pseudotertullianum 
supra p. LXXĂII. 

4) Sub hujus episcopatu frater 
îpsius Hermes îibrum scripsil , în 
quo mandatum continetur, quod ei 


sanctum Pascha die dominicu cele- 
braretur. Liber pontif. in vita Piil. 
n. 2. p. 29. ed. Rom. 1724. 

5) De auctore libri Pastoris cir. 
quae disputavimus in Tiibing. theo. 
Quartalschrift , 1839. p. 169 sqq. 
Hermae apostolici rem agunt prae- 
sertim Nuurrius, Gullandius, Lum- 
perus, Mihlerus (Patrol. I. p. 97 sqq.) 
et Jachmannus , der Hirte des Her- 
mas.  Kânigsberg 1835. Semlerus 
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marent.  Hos inter primas tenet Tillemontius !), quem deinde 
secuti sunt Nourrius 2), Gallandius 3) et Lumperus 4). Nostris 
temporibus praesertim viri doctissimi Georgius Bâhl 5), Carolus 
Semisch 6) et Joannes Car. Theod. Otto 7) de hac re dispulave- 
runt; hic Justini causam agens et aliorum objectiones impugnans, 
illi epistolam Justino abjudicantes. „Jam vero,“ inquit Bohlius, 
„quo minus Justino hanc epistolam tribuamus, obsiat primum 
illud, quod haec epistola sermonis indole haud parum discrepat 
ab iis libris, quos Justini esse extra controversiam positum est 8). 
Quis est enim, quem fugiat, simplicem et perspicuam hujus epi- 
stolae dictionem, expeditam simul et integram verborum con- 
structionem, ac singulorum enuntiatorum connexionem multum 
differre tum a verborum usu, quem in Justini scriptis -conspici- 
mus, artificiosiore, tum ab ipsius inculto dicendi genere, cum et 
jmpedita intricataque utalur verborum construclione , phrasibus 
mediis haud raro nimium Quantum cumulatis, et prioribus singu- 
lorum enuntiatorum verbis consequentia addere saepe negligat 9). 


1) Memoir. pour servir etc. T. II. 
p. 493 <qq. 

2) Appar. T. ]. p. 445. 

3) Biblioth. 1. c. 

4) Hist. theol. crit. T. [. p. 183. 

5) Bohl, opuscula patrum selecta. 
P. 1. p. 109. 

6) Justin d. Mârtyrer. Breslau 1840. 
T. |. p. 172 sqq. 

7) De Justini martyris scriptis et 
doctrina.  Jenae 1841. p. 53 sqq. 
Nuperrime idem vir doctissimus pecu- 
liari dissertatione (de epistola ad 
Diognetum, Jenae 1845) epistolam 
nostram $. Justino vindicare conatus 
est. Sed confer, quae contra monui- 
mus in: Tibing. theul. Quartaischrift 
1846. Fasc. III. p. 460 sqq. 

8) Stylus epistolae nostrae, judice 
Grabio (Spicil. T. II. p. 165), nimium 


raro apud Justinum reperiuntur; ju- 
dice Gallandio (|. c. p. LXIX) stylus 
multo est floridior eo et elegantior, 
quo S. Martyr in suis, quoiquot cir- 
cumferuntur , sinceris operibus usus 
comperitur. 

9) V. D. Semisch de hac styli 
discrepantia ita disserit (|. c. p. 177): 
„Stati dass die Schreibart Justin's den 
Mischcharakter trăgt, welchen die 
griechische Sprache seit der Epoche 
Alexanders d. G. in immer fortschrei- 
tender  Allgemeinheit  angenommen 
hatte, năhert sich der Stil des Briefes 
der Reinheit der klassischen Diction ; 
statt dass Justin in der Regel nach- 
lâssig und incorrect schreibt, ist in 
dem Briefe auf den Ausdruck grosse 
Sorgfalt verwendet; stait dass sich 
Justin fir gewâbhnlich in der Sphăre 


quantum a reliquis Justini operibus | der gemeinen Umgangs- und Volks- 
est diversus, et argutiis abundat, quae ! sprache hâlt, bewegt sich der Ver- 
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Quae quidem sermonis discrepantia neque ex variis variorum 
lbrorum generibus et argumentis, neque ex temporum, quibus 
singuli libri ab eodem auctore conscripii sint, majoribus inter- 
vallis commode explicari potest, sed diversum a Justino hujus 
epistolae auclorem fuisse manifesto indicio est.  Huc accedit, 
quod, cum Justinum aniinadvertamus non solum accurata legis 
Mosaicae et prophetarum cognitione instructum esse, sed etiam 
sacrorum V. T. librorum divinitatem quam maxime venerari, ex 
iisqgue ad defendendam religionem christianam argumenta saepis- 
sime petere; contra hujus epistolae auctorem videmus libros 
V. T. parum curare, cum neque ullum ex iis locum alleget, nec 
verbo quidem divinam iis auctoritatem vindicet 1), quamquam 
Judaeorum superstitiones increpanti non 'solum opportuna occasio 
oblata sit, sed paene imposita necessitas, de divina religionis 
Judaicae origine, deque consilio quo Deus legem dedit populo 
Israălitico disserendi, ne ea, quae divino instituto nituntur, una 
cum erroribus et superstilionibus, quae postea irrepserunt, re- 
jicere videretur.& 2 

Praeterea, ut V. C. Semisch (Il. c. p. 179) monet, epistolae 
nostrae auctor aliter ac Justinus de idololatria disputat. Justinus 
enim paganorum deos spiritus putat realiter existenles (daemones) 
ac in statuis imaginibusque suis nonnumquam habitantes, ut ho- 
minum excipiant oblata 2); Noster vero, iales spirilus non agno- 
sens , nil nisi ligna, lapides et metalla a gentilibus coli con- 
tendit 3). 


fasser des Briefes in hohem Schwunge, 
ud gibt seiner Darstellung durch 
passend gewihlte Gegensăize einen 
nachhaltigen Reiz (e. g. c. 5); statt 
dass Justin meist den Gegenstand, 
welchen er behandelt, durch ungehâ- 
rige Einschiebsel zerreisst und iiber- 
haupt ohne logische Ordnung bespricht, 
verfolgt der Verfasser des Briefes 
sein Object in logischer sachgemăsser 
Entwickelung. Dazu kommit, dass die 
Lieblingsausdriicke Justin's in dem 


Briefe durchaus fehlen und dagegen 
viele Woârter und Redensarten ge- 
braucht sind, welche Justin nicht hat.“ 
Argumentum hoc, ex styli diversitate 
depromtum, V. C. Otto enervare non 
potuit. 

1) Cfr. Semiseh |. c. p. 180. 

2) Justini Apol. [, 5. p. 46 (p. 55. 
D. E). 1,9. p,48 (p. 57 0). 1, 12. 
p. 50 (p. 59 D). Apol. II, 5.-p. 92 


(p. 4 B). 


3) Ep. ad Diogn. c. 2. 
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Nec Justini doctrinae de 40yg oreouarix ea consentanea 
sunt, quae Noster c. 8 de statu mundi ante Christum disserit !). 

Alias denique diversitates dogmaticas V. D. Semisch enu- 
meravit 2). 

Addamus his aliorum quoque doctorum argumenta, quae 
congessit Gallandius 3). 

1) Primum quidem prodit auctor (c. 11), Apostolorum se : 
exstilisse auditorem: 4700704 yevouevos u&SprvS; quod sane 
non nisi admodum improprie de Justino quis dixerit $). 

_2) Deinde christianam religionem recens exortam saepius 
inculcat nosler Anonymus.  Alloquens enim Diognetum sub initium 
epistolae (c. 1): Video îe, inquit, acerrimo studio teneri discendi, 
Quis sit divinus Christianorum cultus, ... et cur NOVUM hoc 
genus aut insiitutum în consuetudinem soia NUNC COEPERIT, 
ET NON PRIUS... zi d TTOTE XALY0Y TOUTO VEVOg 7) ETCLTrĂEvua 
siaiii9ev sis 10v Biov viv, ai ov mooregov. EL mox in ean- 
dem senlentiam (c. 2): Posiquam facius fueris, celui ab inilio, 
novus homo, ulpole SERMONIS NOVI, sicut et ipse confessus 
es, auditor fulurus ... 40y0v xaivoă axpoorns £00uevos. Non- 
nullis interjectis, clarius adhuc idem confirmat his verbis (c. 9) 
Quum superiori tempore Deus nos convicissel, non posse vilam 
consegui naluram nosiram, NUNC aulem Servalorem oslendis- 
set... viv 70v 0wriga delsas 5). 

3) Nemo denique in memorandis Justini operibus sait 
hujus mentionem fecit 6). 

- IL. Ante annum 70 p. Chr. episiolam exaratam esse, ex 
c. 3 et 4 conjecit Gallandios, quippe qui auctor ita de ritu Ju- 
daeorum sit loculus, quasi templum Hierosolymitanum nondum 


1) Cfr. Semisch |. c. p. 181. 182. 5) Cfr. Semisch p. 115. Otto p.76 


2) |. c. p. 182—185. et p. 12. Quartalschr. |. c. 
3) Biblioth. vet. Patrum T. |. Pro-| 6) Alia argumenta, quae nobis le- 
leg. p. LĂVIII. via videntur, vide upud Galland. |. c. 


4) Cir. Bohl |.c. p. (11. Semisch | Cfr. quoque Boll. |. c. p. 110. it; 
| Cc. p. (74. Otto de Justini scriptis| Semisck l.c. p.174—176. Quartal- 
p. 55; de epistola ad Diognetum p. îî.| schrift, |. c. p. 462—468 sqq. 
Tibing. Quartalschrift 1846. p. 463. o 


Di 
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fuisset dirutum. Sed vix dubilo, quin eadem verba et post 
eversionem sacrae urbis a Christiano quodăm, leges mosaicas 
impugnante, proferri poluissent 1). Longe aliter se res habuit in 
Epistola 1 Corinthiis inscripta c. 41 2). 

Apostolicis temporibus auctorem nosirum vicinum fuisse, cum 
Bohlio non dubito. „Etenim egregia,“ inquil Bohlius, „hic con= 
spicitur doclrinae puritas et in exponendis praecipuis evangelii 
articulis simplicitas, disciplinae Apostolorum, imprimis $. Pauli, 
valde consentanea. Nec tamen insignis ille cum Apostolorum 
disciplina et sermone consensus videlur ex artificiosa sermonis 
scriplurae sacrae imnilatione nalus esse, sed ex ipso animo 
auctoris doctrinae apostolicae innulrito eaque penitus perfuso 
fluxisse.“& 

Baraterio Clemens Romanus, Gallandio Apollos epistolae 
nostrae auctor fuisse videtur3); sed utraque conjectura firmis 
argumentis est deslituta. Rectius Trajani temporibus epistolam 
nostrum exaralam pulat Mâhlerus, quum ea, quae de persecu- 
" uonibus c. 7. leguntur, :vix prius scripla esse possint, et acrior 
'. illa Judaeorum et Christianorum disjunctio ac Judaismi impugnatio 
secundum seculum redoleat4). Certiora de tempore statuere 
recusat Semisch, |. c. p. 186. 

III. Quis fuerit Diognelus ille, plane incompertum habemus; 
nam Diogneti nomen haud inusitatum erai apud Graecos. Diogneto 
magistro M. Aurelius Antoninus utebatur; sed nostrum hoc esse 
antiquiorem temporibusque Apostolorum vicinum putemus 5). 

IV. Extfemam epislolae partem, a capite XI spuriam putant 
Bohl 6) et Semisch 7), quia 


1) Cfr. Semisck |. c. p. 175. p. 394 sq.). Cfr. Semisch, |. c.p. 172. 


2) Cir. supra p. XXXVI. lit. d. 

3) Galiand. Bibl. |. c. p. LXX. 

4) Tiubinger theol. Quartalschriit 
1825. p. 447; et Patrolog. T.I. p. 165 sq. 
Cir. quae supra p. XIII. 2 et p.XIV. 
1. 6 de epistola Barnabae annotavimus. 

5) Epistolam nostram ab Aurelio 
imperatore ipso fuisse exoptatam, te- 
mere suapicatus est Kestnerus (Agape, 


Veri simillimum censet Oito (de Ju- 
stini scriptis p. 54; de epistola ad 
Diognetum p. 78 sqq.), Diognetum 
nostrum, init. epistolae nobili xgazi- 
0T0v cognomine nuncupatum, eundem 
esse, quo praeceptore usus est M. Au- 
relius. 

6) Bibi, |. c. p. 115 sq. 

7) Semisch, |. c. p. 174: 
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a) argumentum epistolae jam capite 10 ad finem sit per- 
ductum; et 

b”) sequeniia a capite 11 cum antecedentibus non interno nexu 
cohaereani; 

c) quia, quae c. 12. in laudem 7; yvwoews proferuntur, iis 
contradicant, quae c. 8 de ziorer scripta sunt; 

d) quia posterior illa pars non unum lectorem, ut Diognetum, 
sed plures respiciat; 

e) quia denique posterioris parlis auclor jussu divino sua con- 
scripsisse profiteatur c. 11, cum prior pars non nisi quae- 
stionibus, ab amico propositis, respondere velit. 

In prima quidem Patrum apostolicorum editione Bâhlium 
temere de integritate epistolae nosirae dubitasse contendimus, 
consentiente V. C. Ottone!); nunc autem, re subtilius et acrius 
perpensa, parum abest, quin et nos posteriorem istam partem 
spuriam censeamus 2). 

V. De doctrina epistolae nostrae cir. Lumperum3) el Moh- 
lerum 4). | 


VIII, DE PASTORE HERMAE 


I. Auctor Pastoris saepius se ipsum Hermam appellat. Quis 
vero Hermas hic fuerit, et quo tempore vixerit, a viris doctis 
disputatur. 

„ lrenaeus et Clemens Alexandrinus, qui primi librum Pastoris 
laudaverunt, de patria, genere et aetate Hermae prorsus silent. . 
Origenes autem, epistolam ad Romanos 16, 14 explanans5), 


1) De Justini scriptis p. 58. 5) Lib. X. Explanat. in Ep. ad 
2) Nuperrime etiam V. C. Otto! Rom. 16, 14: Puto tamen, yuod 
posteriorem hanc epistolae partem | Hermas iste sit scriptor libelli il- 
spuriam judicavit (De epist. ad Diogn. | Zius, qui Pastor appeliatur, quae 
p.84 sqq.). Cfr. Tibing. Quartalschr. | scriptura valde mihi utilis videtur, 


1846. p. 469 sq. et ut puto divinitus inspirata. 
3) Hist. theol. crit. T. 1. p.193sqq. | Alio vero loco (Homil. 25 in Luc. 
4) Patrolog. T. 1. p. 170 sqq.: c. 12, 58) Urigenes ipse de libro 
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Hermam a S$. Paulo salutatum cum auctore Pastoris unam ean- 
demque esse personam ni bd: ausus est, nullis, ut videtur, 
argumentis nixus. 

Post Origenem Eusebius refert, Hermam illum apostolicum 
a nonnullis auciorem Pastoris “nostri putari 1). Statim vero addit 
Eusebius , librum hunc ab aliis in dubium esse vocatum, et 
inter receptae auctoritatis libros poni non posse?). 

Conjecturam Origenis a multis receptam iterum profert Hie- 
ronymus in Caialogo.(c. 10), ita scribens: Hermam (cujus 
Apostolus Paulus ad Romanos scribens meminii: „„salulale 
Asyncritum , Phlegoniem , Hermam , Patrobam , Hermen el qui 
cum eis fratres sunt“) asseruni auctorem esse libri, qui appel-- 
latur Pastor; et apud quasdam Graeciae ecclesias jam publice 
legitur. - Revera uiilis liber, multique de eo scriplorum velerum 
usurpavere leslimonia; sed apud Lalinos paene ignolus est. 
Quam parvi Hieronymus ipse alibi librum nostrum fecerit, infra 
videbimus. 

Posterioribus temporibus mulii alii in verba Origenis, Eusebii 
et Hieronymi juraverunt, et Hermae apostolico librum Pastoris 
tribuerunt. 

Aliam sententiam primus aucior Fragmenti Muratoriani evul-. 
gavit, ita disserens: „Pastorem vero nuperrime temporibus nostris 
in urbe Roma Herma conscripsit, sedente cathedra urbis Romae 
ecclesiae Pio episcopo, îratre ejus. Et ideo legi eum quidem. 
oportet, sed publicare vero in Ecclesia populo, neque inter pro- 
phetas completum numero , neque inter Apostolos in finem tem-— 
porum potest 3).* 

Testimonium hoc, a Gajo Presbytero Romano, ut pulatur, 
editum , eo majoris est momenti, -quo accuratius presbyter hic 


* Pastoris ita disserit: „si tamen cuil paciv rage 70 70 7rotudvos 

placet, hujusmodi scripturam re= | f.Bâiov. 

cipere...& . | 2) L.c.:"Iozdov, 6 tal T0U10 7008 
1) FA. E. III, 3: 'Exei o avros Aro- n 1wycăy ciyriitiextai , Gu 0vs 0vx 

otolos dv raîg âmi rdiei rgosonotoi | ay &v ouoiopovutvois 1898. 

Tis 70$ “Poualous avu 7Fezro(i]- 3) Galland. Bibl. vet. Patrum Tom... 

za uera 70ăy Gil xai Eopă, o ov | Il. p. 208. 
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Romanus, Pii tempora altingens, et pari modo ac Pastor Monta- 
nistas impugnans, de re ipsa instrucius esse polerai, et quo 
clarius perspicimus, eum nimiae libri Pastoris aeslimalioni, falsae- 
que de auctore opinioni obsistere voluisse. 

Hermam , Pii L fratrem (medio seculo II.), ab angelico 
pastore edoctum , librum nostrum conscripsisse „ etiam Pseudo- 
Tertullianus tradit: | 

„Jamque loco nono cathedram suscepit Hyginus, 
Post hunc deinde Pius, Hermas cui germine fraler, 
Angelicus Pastor cui 1) tradita verba locutus.% - 

Pii fralrem presbyterum fuisse et propter librum. Pastoris 
ab ipso exaratum, ipsum Pastorem esse cognominatum, e secunda 
epistola Pii I. ad Justum, episcopum Viennensem, conjici potest?). 

Quae cum ita sint, Fragmento Muratoriano majorem fidem 
praebearaus. oporiei, quam merae Origenis aliorumque conjeclurae. 

His accedit, quod Tertullianus Montanista non solum ipse 
acerrime librum Pastoris impugnet, sed: etiam ab orthodoxa 
ecclesia eum rejectum esse contendat: Secunda te poenitentia 
ezcipiet; eris iterum de moecho Christianus. Haec tu miki, 
benignissime Dei inferpres ! Sed crederem libi, si scriptura 
Pastoris, quae sola. moechos amai, divino instrumento meruisset 
încidi; si non ab omni concilio ecclesiarum , eliam vestrarum, 
înier apocrypha ei falsa judicarelur; aduliera et ipsa, et inde 
patrona sociorum 3). Et alio loco: Ei uligue recepiior apud 
ecclesias Epistola Barnabae (i. e. epistola ad Hebraeos) illo 
apocrypho Pastore moechorum 4). . 

Non majori reverentia Hieronymus quoque de libro Pastoris 
loculus est. „„Ez quo, inquit, liber îlle apocryphus stultiliae 
condemnandus est, în. quo. scripium est, quendam angelum, 


1) ha cum Moshemio legendum! plane sunt iridubitatae, ceteris tamen 
puto. Editi: guta. epistolis Pio adscriptis longe esse 
2) Presbyter Pastor titulum con- | praeferendas, inter doctos constat. 
didit, et digne in Domino. obiit.| 3) Tertull. de pudicit. c. 10. 
Apud Galland. T. E p.672. Epistolas| 4) L. c. c. 20. 

Pii ad Justum episc., quamvis non 


LA 
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nomine Tyri, praeesse replilibus 1).  Hieronymum Hermae Pa- 
storem Vis. IV, 2. respexisse vix dubium est. 

Interna quoque indicia Hermae apostolico librum nostrum 
abjudicandum suadent, ut recte Graizius contendit 2). „Consilium 
nempe,* inquit, „quo totum hoc opus est conscriptum, Hermae 
convenire omnino vix potest. Pervoluto nempe hoc libro, haud 
difficile perspiciet unusquisque , auctorem inter alia eo maxime 
retulisse sua consilia, ut in controversia, primum seculo secundo 
orta 3), statuat, ipsis gravioribus peccatoribus, cl moechis et apo- 
stalis, restare poenilenliam, quamvis unicam. Mirum sane videtur, 
quod tam parum ad hoc consilium, quod clare prodiţ auctor, 
altendebatur , qua observatione duce, aetas scriptoris determi- 
nanda , nulla laborasset difficultate. Ex ipsa porro ratione et 
institutione hujus libri in promplu esse nobis videtur, auciorem 
Pastoris Montanum 4) ejusque asseclas petere cogitasse. Montano 
enim , unacum sociabus suis Priscilla et Maximilla, divinis reve- 
lationibus gloriantibus, quibus, quae in disciplina christiana maxime 
desideranda venirent, instituebantur, auctor noster alias revela- 
tiones divinilus dalas opponere. meditatus est.“ 

Quum denique auctor Pastoris de morte Apostolorum (Sim. 
IX, 16. Not. 6.) et de more, cum subintroduciis vivendi (Sim. 
IX, 11. Not. 1.) verba faciaţ, non Hermam apostolicum, sed 
fratrem Pii 1. librum nostrum exarasse putemus. | 

Priori, ut vidimus, parti sententiae nostrae Gratzius. adstipu- 
latur, sed quoad partem posteriorem a nobis recedens, non fratrem 
Pii ], sed anonymum quemdam scriptorem seculo secundo librum 
hunc composuisse suspicatur, dicens: „,si nempe auctor addicius 
fuissel ecclesiae latinae, Romanogque pontifici cognationis vinculo 


1) Hieron. lib. I in Habacuc. ad | minum capitalium per tria priora se- 
c. Î, î4. cula absolutione. 1730. 4. 

2) Disquisitio in Pastorem Hermae. | 4) Haeresis Montanistarum tempore 
Partic. |. Bonnae 1820. p. 8et 9. |Pii [., mediis seculi secundi tempori- 

3) Conf. Jon. Morinus de disci- | bus, utque nonnulli malunt, jam A. 140 
plina poenitent. Jacob. Sirmond. | initium cepit. 
hist. poen. publicae. Orsius de cri- 
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conjunclus , cerie liber ipsius nolior exstilisset Lalinis, quam 
Graecis 1).*  Gratzius hic verba Hieronymi respicit: „apud 
quasdam Graeciae ecelesias (liber Pastoris) jam publice legi- 
tur; .... sed apud Latinos paene ignotus est 2). 

Ex his vero verbis id tantum conjicere debebat vir doctis- 
simus, Hieronymi temporibus librum nostrum apud Latinos paene 
ignoratum fuisse. Duobus autem seculis ante Hieronymum Pastoris 
librum apud Latinos pervulgatum fuisse, e verbis Tertulliani 
supra laudatis apparet. Facile autem fieri poterat, ut liber hic 
posterioribus seculis, i. e. quario et quinto, a Graecis, qui verum 
auctorem incompertum habuerunt viroque apostolico librum îri- 
buerunt , majoris aestimaretur ideoque saepius legeretur, quam a 
Latinis , quorum multi eodem errore capti non fuerunt. 

Non es! igitur, quod fratrem Pii |. librum nostrum con- 
scripsisse dubitemus 5). 

Minime vero, quae ab illis sententiae nostrae objiciuntur, 
taceamus. | 
a) Frater Pii I, aiunt, sermone latino, non graeco, librum 
conscripsisset, quippe qui, teste libro pontificali Damasi, natione 
ltalus esset. Sed Italos quoque istis temporibus graeco idiomate 
saepissime usos esse, plane constat. 

b) Auclorem Vis. Il. c. 4. se coaevum Clementis Romani 
significare affirmant. Bene: quidem; sed Hermam juniorem po&ma 
hoc apocalyptico-didacticum 4), fraude quadam pia, ut Montani 
errores eo gravius impugnarentur, seniori Hermae apostolico 
supposuisse contendimus 5). 


1) Gratz, |. c.p.8. 

2) Catalog.: script. eccl. c. 10. 

3) Librum Pastoris mediis seculi 
secundi temporibus Liickius quoque 
assignat, Einleitung în die Offenb. 
Johannis p. 142. In eandem senten- 
tiam iere auctores libri celeberrimi: 
Origines de W'eglise homaine, pur 
les membres de la communaule de 
Solesmes. Paris, Debâcourt, 1836. 


T. |. p. 145. Ala placent Schweg- 
lero Tubingensi, qui Pastorem tem- 
poribus Trajani a Judaista quodam 
seu Ebionita conscriptum putat. Das 
nachapost. Zeitalter, T. |. p. 332 sqq. 

4) Hermam librum IV Esdrae imi- 
tatum esse contendit Jachmannus p.65. 
Cfr. Not. 6 ad Vis. 1, 3. 

5) Simili modo conjugatum et ad 
inopiam redactum etc. se fingit. Cir. 
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c) Maxime Irenaeus !) apostolico Hermae testimonium prae- 
bere videtur ita scribens: Bene ergo pronuntiavi! Scriptura, 
quae dicii: „primo omnium crede, quoniam unus est Deus“ etc. 
ex Mand. ]. Nisi enim. lrenaeus, aiunt, patrem aposlolicum Pa- 
storis auctorem putasset, librum litulo Scriplurae non insigniisset. 
Clementem  quoque Alexandrinum ita librum Pastoris laudasse 
monent, ut eum apostolico Hermae tribuisse videatur. Non est, 
quod id negemus; sed utrique Patri verum libri scriptorem igno- 
tum fuisse contendimus.  Pii enim frater non aperte, ut credimus, 
. se auctorem libri professus est. 

d) Sed Frater Pii non Hermas, sed Hermes vocabatur. In 
hujus testimonium Catalogum Liberii 2) et spuriam quandam epi- 
slolam Pii | adducunt, ubi îrater Romani illius pontificis Hermes 
appellatur. Catalogus vero iste, nec non epistola illa spuria longe 
minoris sunt ponderis, quam Fragmenium Muratorianum , quod 
fratrem Pii Hermam nominat 3). 

e) Denique librum illum Pastoris, quem fraier Pii conscripsit, 
de paschale die dominica celebrando, verba fecisse conten- 
dunt; in nostro autem Pastoris libro hujus rei mentionem non 
feri monent. Sed non nisi spuria illa Pii epistola, spuriusque 
liber Damasi pontificalis, in Pastore talia legi contendunt 4), prorsus 
de ea re silentibus antiquis Patribus; quo fit, ut posterioribus 
temporibus mandalum de Paschate die dominica celebrando, ab 
interpolatare quodam additum îuisse putemus 5). 


Vis. 1, 3. Not. 2. Vis. [I, 4. Not. 8. 
Vis. III, 6. Not. 4. 

1) Ady. Haer. IV, 20. n. 2. ed. 
Massuet. . 

2) Catalogum Liberii a Damaso papa 
(Sec. 1V) conscriptum esse putant 
auctores libri: Crigines de Peglise 
Romaine |. c. p. 145. 

3) Cfr. quoque Pseudotertullianum 
supra p. LXXAII. 

4) Sub hujus episcopatu frater 
îpsius Hermes librum scripsil , în 
quo mandatum continetur, quod ei 


praecepit angelus Domini , Qui ve- 
nit ad eum în habitu Pastoris, ut 
sanctum Pascha die dominico cele- 
braretur. Liber pontif. in vita Piil. 
n. 2. p. 29. ed. Rom. 1724. 

5) De auctore libri Pastoris cfr, 
quae dispulavimus in Titbing. theot. 
Quartalschrift , 1839. p. 169 sqq. 
Hermae apostolici rem agunt prae- 
sertim Nuurrius, Gallandius, Lum- 
perus, Muhlerus (Patrol. I. p. 97 sqq.) 
et Jachmannus , der Hirte des Her- 
mas.  Kânigsberg 1835. Semlerus 
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II. Hermae Pastor in tres libros hodie divisus est, quorum 
primus IV visiones continet, secundus XII mandata, terlius autera 
X similitudines complectitur. MHaec tamen divisio posterioribus 
'editoribus adscribenda est; siquidem illam neque MSS. exem- 
plaria , neque vetusti scriptores agnoscunt; quin et a codicibus, 
qui superant, abesse capitum lemmata, Cotelerius aliique ob- 
servarunt 1). 

III. Totum Hermae opus Pastoris nomine înscribitur, quod 
angelus poenitentiae, habitu pastorali indutus, Hermam alloquens 
et informans libro II. et III. inducitur. Aliam sententiam Jach- : 
mannus ?) tueri videtur, monens , denominationem illam fortasse 
ab indole operis ethica derivandam esse, simili modo, quo et ires 
Pauli epistolae pastorales nuncupatae fuerint. 

1V. Hermae Pastorem graece primo fuisse scriptum, nemo 
nescit: dolendum tamen, quod textus jam dudum temporum in- 
juria sic interciderit, ut nonnulla tantum loca supersint, vetustiorum 

patrum graecorum operibus intexta. Quibus quidem laciniis, in 
““primis vero fragmentis iis, quae satis multa occurrunt în Doctrina 
ad Antiochum ducem, inter Athanasii supposititia a Montfauconio 
evulgata, jactura hujusmodi utcumque sarciri potest 3). 

V. Integra Pastoris exstat interpretatio latina, cujus auctor 
penitus incompertus est. Haec versio antiquissima facile putanda, 
utpote quae Tertulliani “ aelate fuisse videlur ecclesiae Africanae 
nolissima 4). 

VI. De auctoritate Pasloris in ecclesia > et de ibeologia 
Hermae adeas Jachmannum 5), Lumperum 6), Heynsium , Junium 
et van Gilse 7), Mohlerum 8), Liickium 9), Weinrichium 10) et 


Pastorem Hermae in Aegypto con-| '7) Commeniationes de Patrum apost. 
scriptum esse, male putavit. Cfr. | doctrina morali p. 88 sqq. p. 99 sqq. 
Not. 7 ad Vis. II, 3. p. 85 sqq. 
1) Cfr. Galland. Bibl. T.1. p. XXVII. | 8) Patrolog. T. 1. p. 100—106. 
2) L. €. p. 28. 9) Einleit. in die Offenb. Johannis 
3) Galland. |. c. p. 141 sqq. 
4) Ibid. 10) Weinrieh , disq. in doctrinam. 
5) L. c. p. 68 sqq. moralem ab Herma in Pastore pro- 


6) Hist, col crit, T. L. p. 116—145. | positam. Wirceb. 1804. 


HERMAE.] PROLEGOMENA. LXXĂVII 


alios,  collatis iis, quae loco superius notato 1!) monenda 


- pulavimus. | 
VII. Primus Hermae traciatum Parisiis A. 1513 edi curavit 


Jacobus Faber Stapulensis.  Oplimas  editiones Fabricius et 
Gallandius in lucem publicam emiserunt, quos et nos duces sele- 
gimus, Pastorem collectioni nosirae adjungere non dubitantes, 
quamvis et ipsi neminem apostolicorum virorum auctorem ejus 


pulamus. 


(1) Tiibing. theolog. Quartalschrift. 1839. p. 174—176 et 179184. 
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$., BARNABAE 
EPISTOLA CATHOLICA.: 


|. Salutatio Barnabae ad fratres. 


2 Avete, filii et filiae, in nomine Domini nostri Jesu Christi, 
qui nos dilexit, in pace. Magnarum et honestarum Dei 3 aequi- 
tatum abundantiam sciens esse in vobis, supra modum exhilaror 
beatis et praeclaris spiritibus vestris, quod 4sic naturalem gra- 
tam accepistis. Propter quod plurimum gralulor mihi, 5 sperans 
liberari , quia vere video in vobis infusum spiritum ab 6 honesto 
fonte Dei, 7 cum persuasum mihi sit hoc, et 8 plenus sciam, 


1) Epistolam Barnabae xa9oi4xrjv 
sppeliat Origenes contra Cels. |, n. 63. 
T.L p. 378 ed. Ruae. | 

2) Initium hujus epistolae antiquae 
versioni latinae codicis Corbeiensis 
(ante sec. IX.) debemus, cum de- 
sinţ in textu graeco quatuor prima 
capita cam quinti dimidio. Argumenta 
vero capitum a nobis, non a veteri 
interprete, superscripta sunt. 

3) |. e. virtutum a Deo data- 
rum. -Procul dubio in textu graeco 
legebatur dixououarov.  Aixaioua 
autem , quod vetus interpres semper 
reddit „„aegaitas*, duplicem habet 
sensum: a) = probitas, pietas, tir- 
tus, sanctilas, e. g. Rom. 5, (8et 
hic apud Barnabam, b) = py'aecep- 
tum, ut in capite sequenti epistolae 
nostrae et Luc. 1,6. Rom. î, 32. 2, 36. 
Codex Ms. male habet geguitate. 

Patres apost. Ed. mu. 


4) îm graeco scriptum fuisse ov- 
10 Bupurov, i. e. altius radicatam, 
yratiam bene insitam et plantatam 
în anima justi, ergo firmam , jam 
Hugo Menardus acute conjecit, Simili 
modo cap. LX 7jy Eupurov Guwgeav 
vetus interpres latine reddidit: natu- 
rale donum.  Euqpurov A0y0v == 
insitunia-- cerbum etiam in epistola 
S. Jacobi 1, 21 reperies. 

5) Cfr. Rom. 1, 24. 

6) 1. e. egregio. MENARD. 

7) Male alii hic punctum ponunt. 
Sensus est: gratulor mihi et lubens 
soriar (seu: e vinculis liberatum 
iri spero. RHODE), guta video vobis 
infusum spiritum Dei, persuasus, 
evangelicaum meam apud vos prae- 
dicatiunem Dei gratia plurimos 
fructus tulisse. 

8) lta Cod. Ms.; plenius legendum 

1 
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quia, dum ad vos adloquor, multa mihi bona successerunt in via 
9 aequitatis Domini. Ideo, !0 îratres, et ego cogito diligere vos 
super animam meam; quia magnitudo fidei et dilectio habitat in 
iillo, et spes vitae !2illius. Cogiians ergo hoc — 15 quasi 
curae mihi fuerit, ut vobiscum partiar 

agp' ou îlafov uoove . . + ex €0, quod accepi — futurum 
. . . . . . . . . , „ Mihi, talibus 14 spiritibus ser- 
+ . e. . „ €0rovGaga vienti, hoc in mercede, 15 ad- 
sora piiuo0v Vuiv rcâmpar, îva properavi pauca vobis mittere, 
WETa 118 7uiorecwg vucov zelelav ut fidem consummatam habeatis 
Eyre xoi Try pro, 16 et scienliam. 

Tres sunt 17 ergo 18 constitutiones Domini: vitae spes, initium 
et consummatio. 1? Propalavit enim Dominus per Prophetas, 
20 quae praeterierunt, et futurorum dedit nobis inilia scire. 


esse suspicantur MENARW. et OxON. 
Cfr. mimgopopnStis Rom. 4, 21. 

9) 1. e. gratia, benignitate. 

10) Codex Corbeiensis habet fors, 
quod hic sensu caret. Procul dubio 
vetus interpres scripserat FRS, i. e. 
fratres, quod librarius quidam inepte 
in fors mutavit. 

11) l.e. in hacre, in hac dilectione 
proximi vera consistit dilectio, vera 
fides et firma spes. Aliter alii hunc 
locum  interpretantur.  Schnitzerus 
verba în îllu ad antecedenţia infu- 
sum spiritum refert, huno spiritum 
infusum fontem dilectionis, fidei et 
spei esse affirmans In ițlo — in 
Dominu esse, Henrico Rhode placet. 

12) I. e. aeternae, 

13) Fortasse in graeco legebatur cs 
onovdavauevos, cum mihi curae 
esse soleat. Sensus: Reputane — 
ut sum consuetus vobiscum partiri 
— bene me fore meriturum, si 
vodis spiritualiter serviam etc. 


14) Ms. spiritus servientes. Schni- 
tzerus conjicit: spiritus servientis 
(Genitiv. absol.) = rorovzors 7oă 
7TV8UHOTOS UNOVE/OĂVTOS, i. €. ga 
spirituc vobis (talibus) serviat. 

15) Ms. adpropiarii. 

16) Gracca haec exstant apud C?e- 
mentem Ale:c. Strom. Il. c. 6. p. 445. 
ed. Pott. 

17) Ergo — ovy — mempe. Sensus 
est: Talis în fide et scientia pro- 
yressus Deo șilacet, qui ipse 
tres gradus în ubtinenda salute 
ordinavit. 

18) Garayai, ordinationes. 


19) Sensus: Talem gradatio- 
nem Deus jam per Prophetas 
îndicavit. Hi enim 4) praedicabant 
spem vitae, prophetantes, quae 
vb) nunc evenerunt Cinitium 
vitae) , et guae. c) futura sunt 
(consummationem vitae). 

20) Ms. qui. 
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2 Sicut ergo locutuş esț, honestius et aliius accedere 22 ad aram 
illius. Ego autem non tanquam doctor, sed unus ex vobis, de- 
monstrabo pauca, 2 per quae in plurimis laeltiores silis. 


II. Sacrificia judaica abolila sunt. 


Cum sint ergo dies nequissimi, et ! contrarius habeat hujus 
saeculi potestalem; debemus adtendentes inquirere 2 aequilates 


Domini. 

3 Tis mâv 0% TOTEWŞ 
nuca eiot oi DvdÂzjrrroQEs po- 
fos xai uronov* ză 9î guu- 
u&xoovza muy uaxeoSuula xai 
Zpwegrera. 4 Tovruv 0Uy, za 
mQ0s 7ov Kvotov, pEv0vruv 
ayyC0S , 5 Ovvevpeaivovrat au- 
70 00gpia, 01vE0g, ErctOT um, 
1WU0 LS. 


3 Fidei ergo nostrae ad- 
jutor est timor et sustinentia ; 
quae autem nobiscum pugnant, 
palientia est et  continentia. 
1 Haec cum apud Dominum 
permanent casta, 5 conlaetantur 
illis sapientia et intellectus. 


Adaperuit enim nobis per omnes Propheias, quia non utilur no- 
striș hostiis, neque victimis, neque oblationibus, haec dicens: 
î Quo mihi mulliludinem sacrificiorum vestrorum? dicil Do- 
minus, Pienus sum holocaustomalibus arietum et pinguamini- 
us agnorum; el sanguinem hircorum el laurorum nolo; nec 


si veniatis 1 videri mihi. 

21) Sensus: Ideo, divinae vulun- 
iati obtempeianies, purius et al- 
lius uscendere debemus ad divinam 
veritatean. Qua in re epistola mea 
utinam ros adjuzet. | 

22) Sc. debemus ; in praeceptis enim 
passim ante infinitivum Veî subaudi- 
țar. CLRRICVS. 

23) Cfr. 1 Joann. 4, 4. 


_Cap.Il. 
1 Petr. 5, 8. 
2) 4ixawuara, praecepta, vel ut 
infra : consilia benignitatis. Cfr. c.X, 
XVI et XXI. 


1) |. e. Satanas. Cfr. 


, $ 


Quis enim  ezxquisivil haec de 


3) Graeca haec exstant apud Cem. 
Alez. |. c. 

4) |. e. his ergo în iis, quae ad 
Dominum pertinent, caste manen- 
tibus etc. Casta i. e. integra. MENARD. 

5) Sensus est: ceteris fidei no- 
strae contra Satunam" adjutoribus 
sapientia — 1] 8recorajuu Tv Dixou- 
WaTroy T0U xvoiou — sese Conjun- 
gat oportet. Quaenam sint Oixats- 
uara illa, in segquentibus exponitur. 

6) Isai. 1, 1i—14. 

7) Male Ms. videre; juxta LXX. 
|. videri miki, i. €. videri a me. 
MENARD, 

4% 
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manibus vestris? Calcare aulam meam non adjicielis. Si adiu- 
leritis mihi similaginem , vanum; 85 supplicamentum ezecralio 
mihi est. 9 Neomenias vesiras et diem magnum nun suslineo; 
jejunium el ferias et dies festos vestros odii anima mea.  Haec 
ergo vacua fecit, ut nova lex Domini nostri Jesu Christi,. quae 
sine 10 jugo necessitalis est, !! humanam habeat oblationem. . 
Dicit Dominus iterum ad illos: 12 Numguid ego praecepi paren- 
libus vestris, cum exieruni de terra Aegypli, ut offerrent mihs 
hostias et victimas? Sed hoc praecepi illis dicens: 5 unus- 
quisque vestrum adversus prozimum non habeal maliliam , et 
juramentum 14 mendum non 15 amet. Intelligere ergo debemus, 
cum non simus sine intellectu, consilium benignitatis patris nostri; 
quia nobis dicit, volens nos 16 similiter errantes quaerere, quem- 
admodum ad illum accedamus. Nobis enim dicit: !7 Sacrificiu 
Deo cor coniribulalum, et humilialum Deus non despicit.  Cer- 
tius ergo inquirere debemus, fratres, de nostra salute, ut ne 
quando !8 habeat introitum in nobis, et 19) averiat nos a vita 
nostra. 


III. Jejunia Judaeorum non sunt vera, nec Deo accepta. 
Dicit ergo iterum de his ad illos: 1 Ut gquid mihi jejunatis, 

ul hodie audialur voz vesira în clamore ? Non iale jajenium 
elegi, dicii Dominus, ut quis humiliet animam suam sine causa. 
Neque si curvaveris quasi circulum collum tuum, el saccum le 


8) Suuiaua LXX. 16) ]. e. nos, în Judaevurum er- 

9) Cfr. Justin. Apol. |. n. 37. rores delapsos, salvare cujiens, 

10) Cfr. Galat. 5, 1. Deus nobis ustendit, guemadmodum 

11) L. e. ut in novo foedere homo! ad ipsum accedamus, corde vide- 
se ipsum Deo offerat. licet contrito. 

12) Jerem. 7, 22. 23. 17) Ps. 50, 19. 


13) Zachar. 8, 17. 

14) Juramentum mendum; Cave 
haec mutes cum Menardo et Oxo- 
niensibus in menduz ; est enim prisca | 19) lia Rhode. Ms. evertat. Cfr. 
vox latina, ut docet Charisius, lib. |. Ignat. ad Eph. c. 17: pu) aizuaio- 


- 18) Suppl. contrarius vel Satanas, - 
MENARD. 


CLER. | ada Yuăs 6x oi 7poxevudvov tiv. 
15) Ms. habet. Lege: amet, vel | 
habeat. Cap. IIL 1) Isai. 58, 4.-5. 


a - 
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circumdederis, et'cinerem siraveris; nec sic celebrabis jejunium 
accepium. Ad nos autem sic dicit: 2 Cum jejunaverilis, solve 
omnen nod înjustiliae, 3 et omnem consignalionem îniquam 
dele ; reswibs suffocaliones 4 impotentium commerciorum , di- 
mille quasăălot în remissionem, e! omnem 5 caulionem malig- 
nam dissipa. Frânge esurienti panem luum, el egenos sine 
iecio induc în domum luam. Cum videris nudum, vesti, el do- 
mesiicos seminis tui non despicies. Tunc erumpel 6 lempura- 
neum lumen tuum, el 1 vestimenia tua cilo 8 oriuntur; el 
praeibit ante ie justilia, et clarilas Dei circumdabit te. Tunc 
ezclamas , et Deus exaudiei! ie; cum adhuc loqueris, dicel: 
ecce adsum, si absiuleris a te nodum el 9 suadelam malorum, 
ei verbum murmurationis, et dederis esurienti panem ex animo. 
În hoc ergo, fratres, providens est et misericors Deus, quia in 
simplicitate crediturus essel populus, quem comparavit dilecto suo, 
aique ante ostendit omnibus nobis, ut non incurramus, tanquam 
proselyti, ad 10 illorum legem. 


IV. Aniichristus anie porlas; ergo fugiamus errores Judaizan- 
tium el opera malae viae. 


Oporiet ergo de ! his talibus multum scruiantes scribere, 
2) Isai. 58, 6—10. 


3) et omnem — dele.  Relegari 
debent ista ad marginem; sunt enim 


i. e. porrectio manuum seu ad fal- 
sum testimonium, seu ad irrisionem 
proximi. — Cfr. librum meum: Das 


alia versio verborum zâcay ovyyga- 
pjy a8uxov Gaona, quae infra sic 
redduntur: et omnem cautionem etc. 
Cor. | 

4) 1. e. violentorum. MENARD. 

5) ovyygoapiv LXX. 

6) 7rQoiuov LXX., i. e. matutinum. 
MENARD. Sensus: Tunc splendebis 
aurorae instar, et brevi magnificis 
vestibus ornaberis, i. e. feliz eris. 

7) lauara LXX., i. e. sanitates, pro 
quo quidam legerunt îuara. MEN. 

8) L. orientur.. Cor. 

9) Apud LXX ae:goroviav legitur, 


Sendschreiben des Apostels Bur- 
nabas. Tubing. 1840. p. 53. — Im- 
peritia interpretis, si Clericum audias, 
eflecit, ut xegorovlav putaret compo- 
sitam esse ex ze(gov — deterior, pejor. 
Tum etiam syllabas zovla» non mbdo 
a aiva esse credidit, sed verbum hoc 
interpretatus est contendere, h. e. 
vehementer velle, persuadere. 

10) 1. e. Judaeorum. 

Cap. IV. 1) Ita Voss. Ms. histan- 
tibus.  Cotelerio placet: his tnstan- 
tibus. Cir. librum meum: Das Send- 
schreiben des Ap. Bara. p. 34. Not. 1. 


6 BANNABAE EPRRLA. IV. 
E apt ai 

quae 2 nos possint sanare. Fugiamus "4 omni opere iniquitatis, 
et odio habeamus 3 errorem hujus temporis, ut futuro diligamur: 
Non demus animae nostrae spalium, ut possiţ haberă poiestatem 
discurrendi cum nequissimis et peecatoribus, re quahdo similemus 
illis. 4 Consummata enim tentatio, sicut scripium est, 'sicut Da- 
niel dicit, adpropinquavit. Propter hoc enim Dominus 5 inter- 
cidit tempora et dies, ut acceleret dilectus illius ad hereditatem 
suam.  Dicit sic propheta: 6 Regna în ferris decem regnabuni; 
et resurgel retro pusilluă, qui deponet ires în unum. De regnis 
similiter 7. De hoc ipso $ dicit iterum Daniel: ? E! vidi quar- 
iam bestiam, nequam el forlem, et saeviorem caeleris bestiis 
marinis,, et apparueruni sili decem cornua; el ascendii aliud 
cornu breve în medio iilorum, el dejecit cornua tria de majo- 
ribus cornibus. 10 Intelligere ergo debemus. Adhuc et rogo 
vos tanquam unus ex vobis, omnes amans super animam meam, 
ut attendatis vobis, et non similetis eis, qui peccata sua congerunt, 
et dicunt: quia lestamentum illorum et nostrum est 'î. Nostrum 
autem 12, quia illi in perpetuum perdiderunt illud, quod Moyses 
accepit. Dicit enim Scriptura: 13 Et fuit Moyses în monle je- 
junans XL diebus et XL noctibus; et accepit lestamentum a 
Domino, iabulas lapideas, scripias manu Dei. Sed conversi in 
idola perdiderunt illud.  Dicit enim Dominus Moysi: 1 Moyses, 
descende celerius, gquia prăeleriit legem populus tuus, quem 
eduzisii de terra Aegypti. Et projecit Moyses tabulas lapideas 
de manibus suis, et confractum est testamentum eorum, ut dilectio 


2) Ms. non. . 18) Sc. pusillo = Antichristo. 
3) Error hujus temporis est: judai- | 9) Dan. 7, 71. 8. 
zare. 10) 1. e. prudentes simus, ne 


4Y 1. e. Antichristus Jam ante | pereamus in tentatione. 
portas; Deus enim tempora sbbre- 
viavit, ut regntem Christi citina ad- 
veniret. Cfr. Dan. 9, 24. 27. 


11) | e. îez judaica et nos 0b- 
ligat, ut Judaistae, Ebionitae etc. 


5) 1. e. abbreviavit. Ms. iate»- (pe iera 

dicit. | 12) L e. nostrum solum, non Ju- 
6) Dan. 7, 24. daeorum. simul, est fvedus divinus.. 
7) Evertentur cum depositis regi- | 13) Exod. 31, 18. 34, 28. 

bus. Cir. Mex. ad h.]. 44) Exod. 32, 7. Deat. 9, 13. 


a 
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Jesu comsionetur in praecordiis vestris !5in spem idei illius. 
Propter quod adiendamus novissimis diebus. Nihil enim proderit 
aobis omne tempaus vitae nostrae et fidei, si non !6odio iniquum 
e futuras tentaliones habeamus, sicut dicit filius Dei: 1! Resi- 
siomus omnă îniquilati, el odio habeamus eam. Ergo conside-= 
rate opera 15 malae viae. Non separatim debeiis 19 seducere 
ros tanquam justificati ; sed in unum convenienies inquirite, quod 
communiter dilectis conveniat et prosit. Dicit enim Scriptura: 


4 Ovai vi 0wvezoi mao tav= 
soiG, xi EV0)7ULOV GUTIĂV E7tu- 
oruoves.  Ilevuarixoi yavu- 
ue9a, va08 ztizios 74 Oe. 
E 600v £0riv Ep muiv, usie- 
rouey z0v pofov rov Qcoi, xai 
pulavd ei 0yconluuada Tag 2y- 
solag &uroi (va Ev T0iS Grau 
Hay GUroi tupoav9uuev). 


20 Vae slhs, qui sibi solis tn- 
telligunt , ei apud se docii vi- 
dentur. Simus spiritales, simus 
21 ţtemplum consummatum Deo; 
in Qaantum est in nobis, 22 me- 
ditemur timorem Dei, et custo- 
diamus mandaia illius. 


5 Dominus mon accepta persona judicat mundum ; unusquisque se- 
candara, quae facit, accipiet. Si fuerit bonus, bonitas eum antecedit; 
ă nequam, merces nequiliae eum sequitur. Adtendile, ne quando 
4 quiescentes jam vocati addormiamus in peccatis nostris, et 


Nequam  accipiens potestalem 


15) ÎL. e. et ut spem vestram in 
fde eis Xgrozov ponatis. Sensus: 
Moses prujecit tabulas, ut ostende- 
ret, non Judaeos, sed Christianos ve- 
ros esse hacredes divini foederia. 


16) Ms. modo. 


17) Hanc Christi sententiam in toto 
Evang. non reperies. Ergo aut ex 
traditione haustam , aut ex aliis locis 
compositam eam putes, e. g. ex Jac. 
4, 7. vel Il Tim. 2, 19: arooryre 
an G6exias et Ps. 119, 163: ad.- 
alxy Eulonva.. 


18) Cir. e. V et XX, 


25 nostram  suscilet 26 nos eţ 


19) Se seducere = se separare. 
MEN. Cfr. Hebr. 10, 25. 
" 20) Isai. 5, 21. Graeca exstant apud 
Clem. Alez. Strom. II. c. 7. p. 447. 
Verbis ia — evpgav9ciuev, quae a 
me uncis sunt inclusa, nil respondet 
in veteri versione latina. 

21) Cfr. 1 Cor. 3, 16. 17. 

22) Cfr. Isai. 33, 18. 

23) Cfr. | Petr. 1, 17. Gal.2,6. 
Il Cor. 3,8. 

24) Cfr. Matth. 25, 5 seqq. 

25) |. e. nostri. MEN. 

26) In Ms. deest nos. Alii susci- 
tetur, . 
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-excludat a regno Domini. Adhuc et illud intelligite, cum 2” vide- 


ritis tanta signa et monstra in populo Judaeorum, et sic illos . 


.dereliquit Dominus.  Adtendamus ergo, ne forte, sicut scriptum 
-est, 28 mulli vocali, pauci electă, inveniamur. 


V. Novum foedus, passione Christi fundalum, est nobis ad 
salutem, Judaeis ad interibum. 


Propter hoc Dominus sustinuit tradere corpus suum in ex—+ 


-terminium, ut remissione peccatorum sanctificemur, quod est spar- 
-sione sanguinis illius. Scriptum est enim de illo, quaedam ad 
populum Judaeorum, quaedam ad nos. Dicit autem sic: ! Vul- 
neratus est propler iniquilales nostras, ei vezatus est propler 
-peccala nosira; sanguine illius sanali sumus.  Tanquam ovis 
-ad victimam adducius est; et sicut agnus coram londenie se, 


sic non aperuit os suum. 2 Supergralulari ergo debemus Do-. 
mino, quia et praeterita nobis ostendit, et sapientes fecit, et de. 


futuris non sumus sine intellectu. Dicit autem: 3 Non injuste 
- tenduntur retia avibus.  Hoc dicit, quia juste 4 periei homo 
:habens viam veritatis, scientiam, et se a via tenebrosa non con- 
ctinet -adhuc. Et 5 ad hoc Dominus sustinuit pali pro anima 
nostra, cum sit orbis terrarum Dominus, cui dixit 6 die ante 
constitutionem saeculi: 7 Faciamus hominem ad imaginem et simi- 
litudinem nostram. Quomodo ergo sustinuit, cum ab hominibus hoc 
pateretur, discite.  Prophetae, ab ipso habentes donum, in illum 
prophetaverunt; S ille autem — ut vacuam faceret mortem, et de 


21) Est perfectum; MHierosolyma! 3) Proverb. î, (7. Haec ad Judaeos 
enim jam erat eversa. Cfr. c. XVI. |dicta sunt. 

28) Matth. 20, 16. 22, t4. Verba| 4) Menardus male correxit peribit 
sssicut ecriptum est“ ab interprete | pro periet, cum non hoc minus quam 
latino addita putat CREDNER Beitr. | alterum in usu fuerit aevo posteriori. 


1, %. | ta et alibi interiet, eziet et transiet, 
Cap. V. 1) Isai. 53, 5.7, etiam apud Tibullum. Voss. 
2) Haec ad nos locutus est Domi- | 5) |. e. 7rg0s zoizo = porro. 
nus, nobis revelans mortem expiato- | 6) Scil. pater. MEN. 
riam Christi et alia, quae sunt futura; | 7) Genes. 1, 26. 
ergo gratias agamus ei. Sequentia| 8) Constr.:: Ie autem. — quia 


vero Judaeis sunt dicta. în carne oportebat eum adparere, 


E. 
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mortuis resurrectionem ostenderet, quia in carne oportebat eum ad- 
parere — sustinuit, ut promissum parenlibus redderet, et ipse sibi 


*70y AQ0vy 20Y 10 xa4v0y ET0L- 
uatoov ErcLOsiEn Er 17S is wv, 
dr 7y Li AYGOTAULY CUTOG 7T047)- 
dag more. 12 Il€oas E ro. 
dtdaoxcov z0v 10007), xol TnA4- 
xaUTa TEQ&TA xal OVuEia 704), 
îmovze , xai 13 UrreQnyare0 ev 
mToy. “Ore 02 1ovs iGiovwc 
AN00T0A0vs, utilovag xnQvd- 
GELY ZO EVOyEÂLOy aUroi, EEeAt- 
Horo, 14 Ovrag umie 7că0av 
auagrlay avopuorigous — îva 
delEn, 15 Gr oux 149e „xait- 
das Gixalovs, alla auaeTiul0uS 
ele MeravoLavt — 7ore Epavt- 
0ugzy Saurov viov Geoi elvat. 
Ei ag ua 7A9ev 2v oagul, 
nu G&w £0w9puev GyOowrroi, 


n vacuam faceret mortem et de 
sertuis resurrectionem ostenderet 
— sustinauit (i. e. pati potuit et pas- 
sus est), ut promissum parentibus 
redderet , et populum novum etc. 


9) Hactenus omnia in graeco de- 
sant ; quod ideo factum est, quo- 
nam in autographo illo, unde exem- 
plaria, quae exstant, profluxere, unum 
et alterum forsan folium defuit. Voss. 
Yersio latina, quae jam a dimidio 
capitis quinti sequitur, non est, ut in 
praecedentibus , veteris interpretis, 
sed Cotelerii et nostra. Veterem enim 
btam barbaram versionem ab eo loco, 
quo textus graecus incipii, omittendam 
tsse putavimus. 


10) Ms. xax0v, mulepr ae ge 
ie că 


populum novum parans, dum 
in terris degit,  ostenderet, 
quod facta resurrectione ipse 
esset et judicaturus. 12 Porro, 
docens lIsraslem,  atque tam 
magna prodigia et signa fa- 
ciens, praedicavit, ac 13 illum 
| israălem ] summe dilexit. Quando 
aulem Apostolos suos, ipsius 
Evangelium praedicaturos , ele- 
git, 1* homines omni peccalo 
iniquiores ut  ostenderet, 
quod nou venit 15 vucare ju- 
sios, sed peccatores ad poe- 
niteniiam — tunc palam fetit, 
se esse filium Dei. 16 Nisi vero 
in carne venisset,  quomodo 
servati fuissemus nos homines, 


11) 1. e. Christus mortuos re- 
suscitabit et judicubit. 

12) Ilîgas = porro, ut saepe 
apud Barn. | 

13) Sc. ro» Togo]. Vetus inter- 
pres legebat: Kai ovzreg 1pannoay 
aurovy, nec dilezerunt illum. 

14) H. |. laudat Orig. c. Cels. 
I. n. 63. T.I. p. 378. ed. Ruae. Quod 
accusationem apostolorum, e0s sma- 
Limo0s fuisse peccatores, adtinet, cfr. 
librum meum: Das Sendschreiben 
des Ap. Barnabas, p. 160 sq. 

15) Matih. 9, 13. | 

16) Conjunge haec cum  verbis 
anteced. : în carne oportebut eum ap- 
parere. Eandem sententiam reperies 
in oraculis Sibyllinis, Prooem. v. 


10—15. Galand. Biblioth. T. |, 
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Biârowes aurdy; du 10v utilovia 11 pe) ever îjitov, 2007 
xeapu QUTOU VIraEXova, Bitrovres ov Î0xvovarw sic axzivag 
autou avcopSadyrijaa. 18 Ouxoiv 0 uios zou Geoi EG z0Uo 
DA9ey dorea, va 30 TEĂELOV 160 auagriiv xepolaui0 zoig 
dwuiagiv Ev Savarip Tov seopiras auroi.  Ounoiv sic 100 
urvtuerve. eye. yao 0 Qeos* !9 „71)v 70422 TIS 0&OxUS au- 
zou, Ori £5 auruv,“ [20 xal]: 2! „„0rav rara 50v 7rotutva, 
ZOTE OXOQTII0YHGETaL Ta 7Q0Bara TIS TT0iuvnc.ii AVr0s 79t- 
Amgev 22 o0vro made: î0e yap, îva îrci &viov ao. „4t- 
pe: Y&0 0 mQopnrevov îi aur 2% „peloai pov 718 1rvxi8 
aro Gougpalac, 24 xa9Awoov uov zas 0coxac, ?5 Or. 760vN)- 
0evoutvwy 0vvoywoyai Ercavtosroav ou  Kol mai Atyer* 
26 „î00v TEYExa u0v 10 v0T0v sis uGoTayes, x0d TOS OL&y0- 
vag eic Garilonara* 10 08 7r0007T0v ii £9pxa wc 21 0rs- 
20 1TEzQav.i 


VI. Christi passio ei novum foedus jam a Prophetis annun= 
baniur. 

“Ore 00 erolnoey âvroizry, sl Atyei; „Tis 0 oivOuevog 
uot; dyaosw not. "EH si 0 Dixatunevos Ho; "Eyyioctra 16 
mai6i xvolov. Ovoi vuiv* Ori rare vueig reiau 90£09e vs 
iuoriov, xai 01)S xarapoyera upăs.“ Kai riciiv deyei 0 7IQ0gp- 
s1S* 3 „ere wc Al9oc îoguveoc ert9n eic ovar: 4 i00v Eu- 
Baii cîs za Seutiia Zucdy Al9ov mroivrelzj, Exiexrov, 0x00yu- 
maiov, Evrunov“  Elca si ityet; „Koi Os &inioe. 8 auto, 
Evoereu elis 10v aiva "Eni Al9ov ouv mpucăv 1) EAnis; Mi 
păvouo* ali” înce £v lowver 9mxs 1nv 5 0aoxa auzi 0 nu- 
Qtos. „die yag* 6 „mal 29mmt me ws 0repeav rmtrgow.“ 

17) |. e. gui aliguando desinere| 20) Kai restituo ex veteri ver= 
debet. MENARD. sione lat., quae habet: Et alias 

18) Profert aliam causam adven-| propheta. Sensus est: Annantiaeit 
tus Christi, ut consurmmarentur pec-| Deus per prophetus, Judaeos Chri- 
cata Judaeorum addita Christi morte.| stum esse iaterfecluros, et hane 
MexARD. Chr. Math. 23, 31 sqq. necem ipsis interitum fore. 

19) Isai. 53, 8. Zachar. 13, 6. Ms.| 21) Zachar. 13 7. Matth. 26, 31. 


nyiv. Yet. intetpt.: plaga corporis | Mare. 14, 2, 
diliu omnet sanati sumus. 56.  GPuce, 


Ag ai Fifi 
aa ! i 
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| videntes eum? quandoquidem ii, qui solem hunc aliquando 
| 17desitiirurii, opus manuum ejus, aspiciunt, non valent radios 
| ius obtueri. 18 Porro igitur filius Dei ideo in carne venit, 
ut gaummam imponeret peccatis eorum, qui ad mortem persecuti 
sunt prophetas ipsius. Ob hoc igitur passus est. Dicit enim 
Deus, 1 plagam carnis ejus ab illis esse, 20et: 21 us 
percutiain pastorem, lunc dispergeniur oves gregis. lpse au- 
tem 22 sic pati voluit; oportebat quippe, ut in ligno pateretur. 
Dicit enim, qui de illo prophetavit: 23 parce animae meae a 
gladio ; 24 claovis confige carnes meas, 25 quia concilia mal 
gnantium insurrezerunt în me. Et rursus ail: 26 ecce posi 
dorseuimn meum ad flagella, et genas ad alapas; facem astem 
meam posui sicut 2! solidam pelram. 


VI. Christi passio ei novum foedus jam a Prophetis annun- 
tiantur. 


Quum autem fecit, quod ! praeceptum ei fuerat, quid ait? 
2 Quis est, qui litigei mecum? Resistai mihi. Vel quis est, 
Qui judicium îneal adversum me? Appropinquel puero Domini. 
Vae vobis; quia omnes vos velerascelis quasi vestimentum , et 
tinea devorabii vos! Et iterum dicit propheta: 3 sicut lapis fortis 
positus est n conirilionem; tecce îmmilio în fundamenta Siunia 
lopideni preliosum, electum, angularem, honorabilem.  Deinde 
quid loquitur? Ei qui speracerit îi ilium, vivei în aelernum. 
În lapide ergo spes nostra? Absit; sed quia Dominus Sin fora 
titudine posuit corpus suum.  Aii namque: Set posuit me sicut 


23) Psalm. 21, 21. 3) Isai. 8, 14. juxta textum he- 


24) Ps. 118, 120. braicum, non juxta LXX. — Veterem 
25) Ps. 21, 17. interpretem imitati, vocem âme? ih 
26) Isai. 50, 6. 7. Cfr. Justin. | versione nostra omisimus. 

Apolog. 1. n. 38. 4) Isai. 28, 16. cfr. Rom. 9, 33. 


21) | e. faciem non avertehe. I Petr. 2, 6. 
Cap. VI. 1) Sc. patris jussio de 5) doaog Christi propter lompw-a 
incarnatioiie et toto huinaiae incat- ! Propheta 1/9os vocatur. 
nalionis negotio. | 6) Isai. 50, 7. 59 Oxon. et 
2) Isai. 50, 8. 9. î LXX. 


PF 


| 
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Aăyei 68 mal 0 700prrps* 1 „4l9ov, 0v dredoxiuavay și 
Oîx000u0UvrEs , 0UTOS îyevp9n tis xepalnv yuvlas. Ka i 
Av ityer* 8 „air 0riv 7) utoa 7] peyain xal SauuadrI;, 
nolyoev 6 xvpiog.“ 9 4riiovozeg0v vuiv yocpu, Îva aveti 
îyw 10 seolymua zi caras uuw. Ti ouv Adei 7adt:-firi 
moop; 1! „Ileortoye ue 0vvaywyr) 7tovnoevoutveov , 12 Zeii 
xiwoay ue wo utitocar xnolov,* xai 13 „eri 70v iuoerLOud 
pov îBalov hipo "Ev 1 oaoxi 00 auroi putilowsoții 
15 povegod09ai ai 7rAOyEtv, E00epavEgovro 10 mados. Miperu 
pap 0 7c00prras îi z0v lopomi* 15 ovoi 71) Wuxi] GUtcâv 
Gui Befovlzuvrau fovlajy nompav a Exuztiv, EinOvreg* »0ij-Mp 
0wuty T0y Gixatov, Ori OV00r0T0s mpiv tori. 11 dee, dâii 
xai IVlw0is aurois* 15 „1dov made Îtyei xvoios 0 Geus* eioti-i 
Sere sic 7y ip 1 Gya9rv, 1)v cuoge xvoros 15 Afoacu 
sol vaax xai ax), 19 x0l xoTAxÂNEOvONuIVaTE GUTIY, IV n 
Gtovoav pala xol ptias Ti Abe 7 20 yo, uoSdera.i. 
“Eircioare 2! [py0lv,] îi 10v £v oapxi utliovra pavepovo Sai 
Yuivy In0od. 22 "Av9pornos [ya0] și fort. moogovoa" aro 
EQ00WIOv AQ TIS VIS 2] TÂGOIS 705 Adau Eytvero. % Tiy 
odv îtyei* „eîs] 279 iv cry aya9nv, zrw Gtovoay yăia xal i 
utila“; EVhoyyros 0 xugtos mud, 0 vogiav xai vovv Siuevo 

2 xuîv Tov xQuplov avroi. eye yap 0 7r00purs: 24 mă 
oafolzv xvoiov zic vomoai, £i 1) 00pOS xai E7cLOTmuov ad y 
Aparicăv 10v svgpiov aurod; "Erei ov 25 avoxaivlgas us 2 | 
zi] cptoei T0dy Guapriiăv, Enoinaev vuăs &ilov zunov, UG. 






7) Ps. 117, 22. 13) Ps. 21, 19. Cfr. Justin. Apol | 
8) Ps. 117, 24. loquitur de ea die, |[. n. 38. | 
qua lapis reprobatus factus est in| 14). e. în humana natura. 
caput anguli. 15) Cfr. 1 Timotb. 3, 16. 

9) Amiovor. — owwijre. Haec| 16) Isai. 3, 9. Sap. 2, 12. Cfr. 
laudat Ciem. Alez. Strom. V. c. 10. | Justin. Dialog. cum Tryphone n. (7. 
p. 683. ed. Pott. 17) Haec et sequentia usque ad 

10) L. e. omnia pro vobis et |10v xvgtov avroi habet Clemens 
facere et pati paratus. Cir. | Cor. | Alez. Stirom. V, 10. p. 683, 


4, 13. et Ig, ad Eph. c. 18.. 18) Exod. 33, (1. 
11) Ps. 21, 17. 19) Levit. 20, 24. 


12) Ps. 117, 12. | 20) [. e. profundior Veteris Test, 
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. shdam petram.  Adhuc autem dicit propheta: 7 lapidem quem 
reprobaveruni aedificanies, hic facius est în capul anguli. Et 
derum ait: S Agec est dies magna el mirabilis, quam fecit Do- 
minus. 9 Simplicius vobis scribo, ut intelligatis, ego, 10 pur- 
gamentum vesirae caritalis.  Quid vero porro dicit propheta? 
11! Obsedit me concilium malignantium, !2 circumdederuni me 
sicul apes faăvum, et 15 super vestem meam miserunt soriem, 
Quum igitur in !* carne esset 15 appariturus et passurus, prae- 
monstrala est ipsius passio. Nam in Israălem dicit propheta: 
16 oae animae eorum, quia pessimum Consilium înieruni ad- 
versus semetipsos, dicentes: alligemus justum, quontam molestus 
mobis est. 1! Sed et Moses dicit ad illos: 18 ecce ista att 
Dominus Deus: îintrale în lerram bunam, quam juramento pro- 
misit Dominus Abrahae ei Isaac ei Jacob; 19 et ui heredilalem 
possidele eam, lerram fluentem lacle el melle. Quid dicat 20 cog- 
nitio , discite: sperate, 2! inquit, în Jesum, qui în carnet mant- 
fesiandus esi vobis. 2? Homo enim est terra, quae patilur; 
ex substantia enim lerrae formatus est Adam. 23 Quid ergo 
dicii: in terram bonam, lacie ac melle flueniem?  Benedictus 
si Dominus noster, qui sapientiam et intelligentiam occultorum 

- simam posuit in nobis. Dicit enim propheta: ?2* parabolam 
Domini Quis intelligei, nisi sapiens el perilus, et diligens Domi- 
sum sum? Ubi igitur nos 25 renovavit per remissionem pec- 
catorum , eflecit, ut aliam formam haberemus, animam nempe 


et antiguae oeconomiae divinae cug- 
milio — homini christiano re- 
clusa. Cîr. Neander H.G. I, 415. 

21) Proiv, pag, eis, uncis inclusa, 
restituo (monente Davis10) ex Clem. 
Alexandrino, cum et vetus interpres 
Ma legerit. 

22) Homo quia e terra est crea- 
tus, ideo Christus secundum humariam 
seam nataram ferrae potest com- 
parari. 

23) Heic incipit secunda loci biblici 


Exod. 33, 1. interpretatio allegorica 
seu gnostica. Terra illa 1) primum 
humanam Christi naturam de- 
notabat, nunc 2) Christianos, 
per salvatorem renalos 
pueros Dei innuit. 


24) Haec verba in libris sacris 
frustra quaerentur.  Similia occurrunt 
Isai. 40, 13. Prov. 1,6. Porr. 


25) Particip. pro indicat. ut c. 19. 
et saepius apud Patres. 


4 BARNABAE EPISTOLA. YI. 


26 matâlov Eye Dv Wuxrv, cc ăv al 2! [rvevuari] ava- 
TTA&OOOuEvOS GUTOS uăs. Eye yA0 1] Y0AI) 7TEQi 7utăv, ui. 
idye 1 vkj» 28 „rowjonuey xat eixova xai na9 Ouologiy: 
mucăv 10y v9gonov, sai doxtrovav zc0v Smeu zis IS, xai.: 
ZU TTEreiyăv 105 0VQavoi, xal 1uy ÎxSUwY 7Ij6 SaiRaoNs.ii: 
Kai slre xvoos, Î0uv z0 xalov miaoua, avSoworiov* 29 „au-: 
Baveo9e, sai min9wweoSe, xai mânowoare 7) Yi. Tavra. 
700s 70v viov 3. Ilaiv cot Ev0eliw, 706 7008 7uăS deurt- 
oa miaouw în foxarov înoloe. „ya xvgtos* 3! „idov, 
70470w Ta E0yara wc Ta mocira.ii 32 Big zOUro 0Uy ExaQvBEy 
0 sooper" pelotidere eic yiv itovoav yaia xai utit, xad 
X0TOXVELEVOATE uric. '100v 0 musig avarericoueda, sxo- 
Sos maiv &v Este mooprrn dâyer* 35 „idov, dtyet xvoLog, 
eteiă 10vruv, courtoriv cuv mootBierne 70 mveiua xvolov, as 
iv9lvas xaodlac, xai Balc oapuivas auzoig“* Ori Eueliev Ev 
oaoxi pavepoio9at, 34 sai 2v muy maroixev. NaoS yae yo, 
adeigpol uov, 7 xvelp 70 xorornrneLov 7uddv TIS xagâlag, 
Aya vag maiuv 55 mvproc* 36 „xl €v zi 0p9*noouat se 
xvolp Qeq; uov, xal GozaoSnoouau ;  Mtye 31 „etouoioyi- 
ooual voi Ev Exxizole £v uta &Gsipuiv mov, xai aici cva- 
nov îxxinolas ayiww.  Oixoiv musis 2ouev, ovs sioryayev 
sic zrv iv rr Gya9mw. Ti ov z0 pala sai ut; “Ore 
7TQt5TOv 10 7ratGiov utiuzi, sira yalarri Uworoitizai 38 ovro 
soi pueiG 7ij mlorei ris ercepyellas xai Te 1094 Lworrorouua- 
VOL Î700uEv XaTOXvOLEUOVIES TIS is. Ilgoelonxe GE Erravu, 
du auovtodwoav, ai aoxtrwoov rev îz9uoww. 39 Tis ovy 
0 Guvăuevos vov aoxerw 9nolwv, 3 îp9iv, 7) TIETELwăv TOV 
oupavoi; „AioSaveo9a. pap opeliouev, dz 70 ăoxev ovala 
toriv, îva zis Ercuratag xvoievon. 4 Ei 0 0 plverat OUr0 

26) Ms. modtov, male. Ilau0iov| 30) Sc. jam initio creationis de 
Davis. nobis dixit. 

21) Ms. avemiacvoudvovs, male.| 31) Non est in S.Script.; sed forsan 
Ilvevuar restituit Fellus ex interpr. | respexit Barn. ad Ezech. 36, (1. vel 
lat. Matth. 20, 16. 


28) Gen. 1, 26. 32) |. e. respectu secundae hajus 
29) Gen. 1, 2%. creationis (regenerationis christianae) 
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%5 puerorum instar, uigoțe qui et 27 spiritu nos reformavii, 
Nam de nobis scriptufă dicit, loquente patre ad filium: 28 fa- 
ciamus hominem ad îmaginem ei ad similitudinem nosiram; el 
praesini bestiie terrae, e! volatilibus coeli, el piscibus maris. 
Tum Dominus videns hominem, pulcrum figmentum suum, ait: 
5 crescile ei muwlliplicamini, el replele ierram.  Haec ad 
flium 30, Iterum autem tibi ostendam, quo modo quoad nos 
ulumis temporibus secundam creationem peregerit. Dicit enim 
Dominus : 3! ecce faciam novissima lamquam priora. 32 Hoc 
respiciens praedicavit propheia: intrate în terram lacle ei melle 
Auentema , et dominamini ei. Ecce igitur, nos denuo formati 
SUnUS ; quemadmodum rursus in alio prophela dicit: 33 ecce, 
inquit Dominus, auferam ab eis, hoc est ab eis, quos spiritus 
Domini praevidebat, corda lapidea, ei immiliam illis corda 
carnea ; quia in carne voluit apparere, 34 et habitare in nobis. 
Templum enim sancium, fruires mei, Domino est habitalio cordis 
nostri.  Etenim ilerum ait 35 Dominus: 56 ubinam apparebo 
coram Domiuo Deo meo, ei glorificabor?  Ait: 3! confitebor 
bibi în ecclesia, în medio fialrum meorum, el canlabo in medio 
ecclestae sâsclorum. ltaque nos sumus, quos introduxit in ter- 
mm bonam. Sed quare lac et mel? Quoniam infans primum 
mele „ iunc lacte viviscit; 38 ita et nos, fide, quam babemus 
promissis Dei, ct verbe praedicationis vivificati, vivemus ter- 
ram possidenles. Superius vero praedixit: crescant et praesint 
piscibus. 39 Quis potest nunc praeesse besliis, vel piscibus, vel 
coeli volucribus?  Scire enim debemus, praeesse potestatem de- 
signare , ut quis imperet ac dominetur. 40 Eisi id nunc non 


praedicavit propheta: intrate etc., | gnosticam incipere, quae terram 


i. e. renascimini. illam de ecclesia christiana inter- 
33) Ezech. 11, 19. 36, 26. pretalur. Cîr. Not. 20 et 23. 
34) Cir. Joh. î, 14. 36) Ps. 41, 3. 
35) Vocem xvgtos, quam nec ve-| 37) Ps. 21, 23. 

tes legit interpres, aut male additam| 38) Lac et mel =— nlors xai 


putes , aut non ad Deum, sed ad| xpovyua, quibus ecclesia nos nutrit. 
Prepăctam (David) referas. — Notes | 39) Ms. zî, male. 

deinde, hisce verbis tertiam loci.illius | 40) Sensus: sn praesenti quidem 
Wbliei explicationem allegoricam seu ! imperium illud în volucres etc. non 


P 
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dy, Gea muîy cionxe. Ilore; - Oray si auroi Teleto9uEey 
*XA200Y0ţ0L TIS Gia9xns xvelov pevto3ăi.. 


VII. Jejunium et caper typus Christi. 

Ouxoiv voeize, Tâxy& EXPOOOUIS , Gr. Tăyr& O XGĂOG xU- 
QLoc 7rpoepavieuvoey 3uiv, Îva yWuev, q) XOTĂ TOVL& EUXAQL- 
Oroivres Ogpeliouev aiveîv, Ei ov 0 vi0s 7oU Qeoi, cv xvotos, 
x utiiwv xoivery (căvras xai vexQovS, 1 E7ra9ev, îva 1; 7TÂXy2) 
auzou Lwvozroi0n us" TOrevouţev, Ori 0 vios zou Qeoi 0ux 
70vwvaro maSeiy, ei pe 2 ia vuăg. Alla xai 0ravQwdeis 
enoriLero dEe xal xoljj. Axovoare, TUS megi T0ur0u 3 me- 
pavtguxav oi ieosig toi ! 405. Teyoauutvg Evrolis auroă, 
5 Oc ăv pa) vporevon 1nv vorelay, Savărip Eod09pev9roerai, 
Evezeiiaro voLos, Enel xal QUTOS UTăo z0y MueTtQuv &ucQ- 
2 “ 9 Li La ? E ? LU 
TU0Y TuEAie 6 OxXEUOG T0U 7IVEUuO&TOG TQ0UpEoev Svolay* îva 
xal 0 zurros 0 pevouevos ri loaax, 70u 7p00evey9Evros Erc 
ZO Svoteorueiov, relzo9i. Ti 0vv 1tyei & 1 Toopuin; 
1 Kai paytrwgav Ex T0Y 70&y0v, 100 TI000pEQoutvov 77) vn- 
Orei vrâo 00tv Tov auagruăv.i IIQooEyere axotfos - „xi 
paytrwoav oi iegeig pudvoL Tare; 10 îvreQ0v GNÂUTOY era 
Osovs.“ Ilo0c zi; Erei0n cut, Selrev, vro auagruv mt 
A0vra 705 A&0i 70 xaivoi 7T000PEpEuw 77jy 0AQx& Ov, utidere 
moriţarv xoâzv ueraă OBovs" poyere vutiG 40voL, T0U A&0d vp- 
OT&voyzos xal xonzoutvov în dăxxw -xai 071004). “Iva Gein, 
Ori Gel avzov rraSeiv vro auriăv, IIS ov Evereliaroj 71000- 
ere. 9,,.4ofere 0vo zoayovs xalovg xl Opolov,  xal 
tenemus , sed promissam hanc do-| 3) — ay pro —ac., ut saepius in 
minationem aliguando recuperabi- | N. T. Cfr. Winer, Gramm. p. 72. : 
ws. ed. IV. 

Cap. VII. 1) Ouvios-Seod îna9e,| 4) Waovi. MEN. 
haec per communicationem idioma- | 5) Levit. 23, 29. | 
tum dicta sunt. Cfr. Franche in: Zeit- | 6) |. e. corpus suum. Sensus est: 
schrift fir Luth. Theol. ed. Rudel- | mundatu de jejunio Duminus typum 
bach et Guerike. 1840. Fasc. II. p.81. | passionis suae praebere voluit. Si 
2) In his et aliis verbis mors Christi | quis hunc epistolae nostrae locum s0- 


vicaria a Barnaba docetur. Cfr.| lum spectaret, Barnabam Nestorianismi 
Francke, |. c. p. 86. : accusgre posset, quippe qui Aumanam 
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contingat; promisit id sane nobis. Quando fiet? Quum et ipsi 
adeo perfecti erimus, ut heredes simus testamenti Domini. 


VII. 


Intelligite ergo, filii dilectionis ac laetiliae, quod bonus Do- 
minus omnia nobis praemonstravit, ul cognosceremus, cui in 
omnibus gratias agere ac laudes offerre debeamus. Si ergo Dei 
fos, qui est Dominus et judicaturus est vivos ac mortuos, 
mwssus est, ut plaga ipsius vividos nos redderel; credamus, 
ma potuisse filium "Dei pali nisi 2 propter nos. Cruci vero 
dixus aceto ac felle potabatur. Audite, quomodo de hac re 
indicia 3 dederint sacerdotes 4 populi judaici. Scripto praecepto, 
Su, qui jejunium non jejunaret, morte exterminaretur, prae- 
cepit Dominus, quia et ipse pro peccatis nostris 6 vas spiritus 
sui oblaturus erat in hostiam; ut et impleretur figura facta in. 
Isaac, qui super altare fuit oblatus. Quid igitur dicit apud pro- 
phetam ? 7 Et manducent de hirco, qui în die jejunii offertur 
pro omnibus peccatis. Attendite diligenter: et manducent soli 
& omnes sacerdoles înteslinum non lotum, cum acelo. Ad 
id?  Quoniam me, 8 inquit, pro novi populi delictis oblaturum 
camem meam, potaturi estis felle cum aceto; ideo comedile vos 
sli, dum populus jejunat, et plangit in sacco et cinere. Haec 
u ostenderet, quod oporteret ipsum mori pro illis. Quomodo 
igăur praecepit?  Attendile. ? Sumite, inquit, duos hircos 


Jejunium el caper typus Christi. 


iam Christi naturam (70 oxeios) 
passam esse: docuerit. Quum autem 
Bamabas supra, in hoc ipso capite, 
flium Dei passum esse dixerit, clare 
spparet , doctrinam ejus cum ortho- 
doxa fide concordare. Passa est enim 
in cruce humana Christi natura cum 
divina arctissime, sed acuyyurus etc. 
conjuncta ; quo fiț, ut per communi- 
etionem idiomatum utrumque dici 
poasit: a) filius Dei passus est, et 
£) Christus corpus suum in hostiam 
dtulit. | 


Patres apost. Ed. ur. 


1) Non est in sacra Scriptura; 
sed inter Christianos sec. II. 'tra= 
ditiones quaedam falsae de ritibus 
festi judaici expiationum divulgatae 
fuisse videntur, quas hic Barnabas, 
alias Justinus (Dial. c. Tryph. n. 40.) 
et Tertull. (adv. Jud. c. 14. adv. Marc, 
IIÎ. '7.) secuti sunt. 

8) Sc. Dominus. Ms. ec9ov, male. 

9) Levit. 16, 7 sqq. cir. BAEAR, 
Symb. II, 679. 


> 
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mpooevâyxare * nai î.aBerw 0 ieoeus 70v Eva es Ohoxavruua.ii TO 
08 îva zi moiroovow; 10 ,Ercixaragaroc, poly, 0 ei.“ IIQ00- 
Exere, TUS 0 Turos 70i 1005 povepoiral. !!,,Kai 12 Eu- 
TUIVOOTE TLOVLEG, KO XOTOKEVIIIOATE, ol 7IEQLOeite TO E0L0v 70 
x0uxrv0v mel 77v xepalzv auzrou* sai oiros eis î0muov Bâu- 


9. Kol Grav vimrau oirws, ayev 0 Baoraliuv 70v 10409. 
sis zpv 2omuov, xai aporozi 10 orov, xai ErulSnaw în 


povyavov 70 Atyoutvov 13 Gaxin, 0V xal 70 14 fiaoro 
eiuSaney 700 îv 17) zuoe eugloxovzes” 15 TaVIIS uOYIS 
ZIS Gazov oi xagrroi phuntig eloi. Ti ov xoi TOUL0 ; IIgog- 
Eyere: Tov uâv £va er 70 9uotaoroLov, z0v Gâ îva ercixara- 
oarov, xol 16 Gri 70y Ercixaraparov E0repavuutvov; 11 "Ervel 


„= 1 ! 

GE Owovrar aurov 707E 15 zij mutog, 70 7100407 EXOvra 109 
- : ? , 

X04X1V0V ITEQl 7 DAQxA, XC EQOVOLV* 0UX 0UTOS E01w, 0y Noră 


€ m > Li di , 4 Li 

muti E0Tav0wv0aNuEY EEOVYEYIOAVIEG, xi XATAXEVIIIOAYTES , nad 
îumoliavres ; 4im9ăs ovros 7, 0 zore 1iywv, taurov viv 
Goi cva. 19 Ils pag Duotos; EiG z0Uro O0uolovs 70U8 
ocyovs ualovs xal i0ous* îv, Gray tdw0w aurOv 1U1E £0x0- 


; -“ € 4 “ “” 
[tevov, Exriayyoovra. Erc 7] OMOLOTyTL z05 1Q0&y0v. Ouxoiv 


20 jde z0v zunov z0i utilovros mrooyeiv Ingoi. Ti 08, Ore 


70 îorov cis utoov ziv axov$uv zi9tavi; Tunos tori 105 | 


Inooi 27] Exxinoig xeipevog, 21 va, OS 20 Sci 70 Ep.ov cec 
ZO xOxxivoy, Gai at0y mrollă madeiv, dă 10 elvai pofeoav 
zny GuavSav, xl SiBivra 22 xvgLedoau. 0urw, quolv, %3 ot 
Stiovris ue ideîv, xai ampaoSai uov 716 foorizias, Opeliovat 
SifBives xal ra9oves hafeiv ue. 


10) = Biopb Cfr, BARAR |, c.|zovg MEN, Male. Davisius cum ina 
p. 668. iii terprete lat. xagzrovs. 

11) Talia nec s. Scriptura, nec 15) lia Voss. Ms. male: ouzwg 
Talmud narrat; sed reperies ea apud | uovas ziis gazos x. 7. A. 
Justinum ac Tertuli. |. cc. 16) 0u = cur? Viger. p. 55(.b. 

12) Sic Voss. Alii dxrzuvaza. 17) Davis. legit: rr: Owovzay 

13) Ita Voss. Ms. Gqgauzji, male. | auzov, zavzn x. 7. A. 

14) L e. germina. lta Voss. fa- 
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lonos et similes, et offerie eos; et accipialt sacerdos unum in 
blcaustum. De altero vero quid facient? 10 Maledictus, in- 
mit, unus.  Attendite, quo paclo figura Jesu manifestetur. 
1 E 12 conspuiie illum omnes, ac lancinale; et imponile 
lam coccineam circa capul ejus; el sic în desertum emillalur. 
DB qsum ita factum fuerit, qui portat hircum, abducil eum in 
eemum , et aufert ab illo lanam, et ponit eam super fruticem, 
qi vocatur 13rubus, cujus !4 germina in agris reperta solemus 
maăcare ; 15 et hujus solius vepris fructus dulces sunt. Cur 
met hoc? Altendite: unum gquidem super allare, alterum 
ceru malediclum, et 16 quare, qui maledictus est, coronatur ? 
1 Qoia videbunt eum 18 illa die habentem circa corpus talarem 
coccineam, et dicent: nonne hic est, quem nos aliquando despec- 
tum, compunctum ac illusum crucifiximus ? Vere ille est, qui 
tanc se dicebat esse filium Dei. 1 Quantopere enim similis? 
leo ergo similes hircos pulchros et aequales postulavit, ut, 
um viderint cum tunc venientem, percellantur de hirci simili- 
tine. 20 Vide igitur figuram Jesu passuri. Quam ob rem 
vero; lanam in medio spinarum ponunt? Id est figura Jesu, 
edesiae proposita. Ponunt autem lanam in spinis, 2?! ut, qui 
voseiit lanam coccineam auferre, eo, quod spina formidabilis sit, 
*debeat plurima sufierre, et afflictatus 22 potiri illius. Sic, in- 
wi %, qui volunt me videre et ad regnum meum pervenire, 
debent per afflictiones et tormenla possidere me. 


18) Sc. Christum in die judicii. | N.T. 1 Cor. 4, 6. Gal.4, 17. WiNEB, 
Men. Gramm. p. 266. 

19) Ita Davis. cs ovv Guoios,| 22) Ita DAvIs. Ms. xvociicai, male. 
ma 10070 0uolovs x. 1. d. Cor.| 23) Sc. Christus. Non profertur 
Ms. male: 2rc5s pag 0uolos, xal roi- | hic certus aliquis evangelii locus. 
TOP . 1. A. MEN. Cfr. Matth. 16,24.; quod sensum 

20) L. Ideze FELL. De hoc typo | hujus capitis VII attinet, cft. librum 
dr. Justin. Dial. c. Tryph. n. 1î(. |meum: Das Seudschreiben des Ap. 

21) îva c. indic. praes. ut bis in| Barnabas p. 66—'74. 


” 
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VIII.  Vacca rubra — typus Christi. 

1 Tiva Gâ Goxeire munov elyai, dr. 2 îvtilerai 1 10 
oi, roopteeiv dapualuw rovc &yâoas , 3 Ev ois auagriare 
erai, o opatavrac xaroxaleiv* xl aipeiy z0re zi 0 
moda, vad Băiietw ci ym, xal megureSăvar 4 10 îpe 
x0xx1v0v, xi 70v îgowrov* noi oire Gavzilierv za radio sii 
Eva zov dx0v* îva cyylţuovrar 5 rr sc duagruiv ; Noii 
mg 6 ămioruri dîye vuâv. "O 00xos 0uz06 dori 0 D000 
oi zzpoompEgovrec &vâoss auagrwiol , oi zipooevyxavres oruvăă 
îi oa. 1 Eira ovxiri does 8 [auaoroioi], out 
&uaoruoic)v 7, 60£a. Oi dă Govrilovrec mraideg, evoyyelutopeevă 
7uÎV TV &PEOLY 100 AuaQTIIv xi TOV Cyy0uov .rijG xapGlag 
ois 20wxe oi evayyellov 1pv Etovalay — 0vot Gexadvo ei 
MOg7VgLov Zt0y pviv, Ori Gexavo ui pula zov looană 
eig 70 xpvodew. Aa zi d ros maidec oi dovribovres ; E 
HOOTUELOV ABoacu xai lvaax xal Loxwf, Or ourot peyatăt 
70 Ge. 9 “Or Gâ 70 Eecov ni 70 &viov; "Or ( Boailaha 
zov Too er mp vip" Gori oi sirul OVTES £is auzOR Crpaoli 
zai sis Tov altiva, Aa sl 0 Gua 70 20iov xal 1âp V0: 

“Or. £v ri] Booilela &UTOD 7itgat î00vra4 7ovneol PR) fina- 
gal, 2 aig muei 0w97oduesa* 10 67 xad Ayo zi'0 az 
zod Gunov dă roi v00wnov iârat. Kol Gia 10510 0izw y 
evo 7uîv Ev 20c. paveoa, Exelvois GE Oxoreiva * Ti OUx 1)X0v- 
0a&y Gpwvi)s 70 xvelov. 








LX. De circumcisione” auris et cordis, et de circumcistone 
typica Abrahami. 


< 4âyeu pap recăuv regi zâăv cduluv, rug rceprireuev "ud, 
xod zi xagălav. tyeu 6 xugLoc îv 14 7EQ0qprjrr)* ? eis Golf 


Cap. VIII. 1) Commentarium hujus | 4) Add. ză Ș £vla. MEN. Cfr. interpr.: 
capitis edidimus in libro: Das Send- | bacuilo. 
schreiben etc. p. '74—18, | 5) Ita Dav. Ms, vno. 
2) Num. 19, 2 sqq. 6) L. ouotorar MEN. Cfr, interpr,: 
3) Haec et multa reliquorum non |în similitudine, 
sunt in s. Scriptura. 


%: 
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VIII. Vacca» rudra — - 4ypus Christi. 

1 Quam autem figuram pulalis esse, quod 2 praecipitur 
 imâli, ut homines 3 consummatae nequiliae juvencam afferant, 
L eam maclalan combuspnl ; ulque tunc pueri tollant cinerem, 
a mit tant; postea A baculo. alligent lanam coccineam cum 
Ipss0po et „sie “populum singulatim pueri aspergant, ut Sa 
peccalis purgetur? Aspicite , quomodo 6 in simplicitate nobis 
lbpatur Dominus. - Vitulus iste, Jesus est; homines nequam, 
pi derunt, sunt ii, qui Dominum ad necem obiulerunt. 7 Sed 
ame non amplius sunt viri Snequam, nec amplius pro peccato- 
ribas habentur.  Pueri vero aSpergentes sunt, qui nuntiaverunt 
a) dobis remissionem peccatorum , et purificationem cordis , quibus 
a] dedit evangelii praedicandi potestalem; quique sunt duodecim, 
in tribuum teslimonium, quia apud Israclitas duodecim erant tri- 
bus. At cur lres pueri aspergenies?  Nempe in ltestimonium 
Abrahami et Isaaci e! Jacobi; quod ii magni fuerint coram Deo. 
* Cur vero lana in ligno |baculo|? Quia in ligno Jesus domi- 
zium suum tenet, cujus causa, qui in illum sperant, vivent in 
aclernum.  Quare autem simul lanam et hyssopum? Quoniam 
in regno illius erunt dies mali ac sordidi, in quibus nos serva- 
bimur: 10 quandoquidem, qui corpore aegrotat, a sordibus per 
hyssopum curalur. Et propler hoc, quae ita se habent, nobis 
manifesta sunt, illis [Judaeis] autem obscura, quia non audierunt 
„vocea Domini. 


IX. De circumcisione auris et cordis, ei de circuimcisione 
iypica Abrahami. 


1 Loquitur porro scriptura de auribus nostris, quomodo 
cas et cor nostrum circumciderit Dominus. Ait Dominus apud 
Prophetam : 2 în auditu auris obedierunt mihi. Et iierum dicit: 


Ţ) sira — Gota, a metaphraste| 10) [ia Cor. Ms.: ... da zoă gu- 


mon agnita, delenda sunt. DAvIS. | 7zov 7ov voownov iăzar. 
8) Hoc addit MEN. | Cap. IX. 1) De circumcisione cfr. 
9) om = cur? Viger. p. 55î. b./ Ep. ad Diogneţ. c.4., ubi similia 
$. c. 7. Not. 16. docentur. | 


2) Ps. 17, 45. 


.” 
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ciziov vruovocy ov. Kod răi pyee* 3 „cixoij axovoovrar ui 
oi m066wdev, a înoloa, pmuoovrăi Kai 4 „rreourun9i- u 
Geode, Atyei xVQL0G, „ras xaodlag vuciw Kai ziaâtv Adyet* y 
5 „xove "logo , Ori 1408 Atyst 6 muprog 0 080 co.“ Kai y 
TIXÂLV 70 7vetuă xugiov 7TOOȚITEUEI: O tis, tor: VU Stiu îi 
E7j0at sis 70v aiva; 4x01) GXOVOGII TIS (PUVIS 200 7001008 
ov.“  Koi maity itper* 7ănoue OVQavă, od evuziLov 2) Vi ș 
om 80 Qesog ciainoei Toaura 9 cic aotupro. Kai reala 
Adpar" 10 „„0xOvOaTE 40709 xvglov Gpgovres TOD A&0i T0vTov* ş 
Kai mal Adyei* 1! „Ax0vere, ziwa, ZIS: pruvi€ focos dy ş 
zi Eonuwp. Ouxodv megLEveuty Puăv vag Gx0cs, va GXOVOaY- i 
EG 10yov TLOTEVOONEV* 7) ce 7veguroţa) , €g ( nenoiSaai, 
X0TNOYNTAL. Tlegezourjv ya eiorxev ov Dogu0s venea , 
Gila magtfnoow, i Ori &yyelos 70 J006 s00puuey QUTOVG. eye | 
71005 euros" 1? „rada Atye xUQL06 0 Geos Upudivit — coda 
evoloxw 13 [vto] Evrozv — 42) orcslomre &rc axavSors, rcspr- i 
zpapdrce 0 zq xvolw Upcv.t Koi zi dtye; 14 meguzpopdhee 
ZO 0xÂn00y Tis xapâlag vucov, xai 70v 7oăpjlov ud ov 0) 
OxAnQvverE. “ Kai sraduv* 15 idon ltye 0 XUQL0S” Rae tă | 
290 circepiruia £ cxp0Bvoza* 0 Gă 1a0g 0v10$ megirinros | 
sapâla. Alia geîs” soi Hy negertțavereiu 0 Ae06 eig 0poa: 
Jida. Alia xai 7aS Zueos, xi Agony, „ai mawrec oi i iegele 
7y ei6cwiwv. Aga OTV XOKEÎVOLgEX 100V AiuSnucov auroy eigiv; 


„ANa vai Aiyurzioi Ev megirouij slot. Madre ov, rex, 


megi mravrwv zriovolog, Gri. ABpaau, 0 7U0TOS 7TEQLTOUI)Y 0015, 
2 mvevuoru mgoBitbaş eis 70v 16 'Inooiv, megutieue Aafuv 
7010 Voauu&ruwv Goyuara. „1îye. yăo* 11 „mal 7regrerauev 
ABooau Ex zou oixov aurou &v0oag dixa we Ouro ei TQLa- 
x00i0vs.“ Tis ouv 7 6o9atoa 18ovrtp yo; MaSere: 708 * 
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3) Isgi. 33, 13. Adhortatio audiendi | 6) Ps. 33, 13. 


involvit admonitionem ad ciroamei- | 7) Isai. 'D 2. 

sionem auriusm. 8) Al. avers. 
4) Jer. 4. 4. | 9) Sc. circumcistonis aurium »40 
5) Jer. 7, 2. acceptae. 
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3 auditu audieni, qui longe absuni; quae feci, scient. Ei: 
4 cîrcumcidile corda vestra, ait Dominus. Et rursus ait: 
5 audi Israel, haec dicit Dominus Deus. tuus. lterumque spi- 
ritus Domini prophetai : 6 guis est, qui vuli vivere în perpetuum ? 
Auditione audiat cocem filii mei. EL iterum dicit: 7 audi coe- 
lum, et awribus percipe terra, quia S Deus locutus est. 9 Haec 
în testimonium.  Rursusque ait: 10 audite verbum Domini prin- 
cipes populi hujus. Et adhuc: |! audite filii vocem clamaniem 
în deserto.  Ergo circumcidit aures nostras, ut audito verbo 
credamus ; circumcisio enim, in qua illi confidebant, abrogata 
est. Praecepit enim Dominus, circumcisionem non carnis esse 
faciendam; illi autem praeceplum hoc iransgressi sunt, quia 
malus angelus decepil illos. Ait ad eos: !2 haec dicit dominus 
Deus vester (in his verbis invenio 15 novam legem): nolite se- 
rere super spinas; circumcidimini Domino vestro. Et quid vult 
gibi Dominus hisce verbis? 14 Circumcidite, dicit, duritiam 
cordis vesiri , el cervicem vestram ne induretis.  Atque iterum: 
15 ecce, dicit Dominus, omnes' genies tncircumoisae sunt, ac 
praepulium habent; sie vero populus [Judaeorum] corde est 
încircumcisus. Al inquies: et vero ille populus in signum foe- 
deris circumciditur. Verum et circumciduntur Syri omnes, ac 
Arabes , ac omnes sacerdotes idolorum. Hinc ergo pertinent illi 
qaoque ad Domini testamentum? Sed et Aegyplii circumcisio- 
nem usurpani. Discite igitur, filii, de omnibus abunde, quod 
Abrahamus, qui primus dedit circumcisionem, in spiritu prospiciens 
in 16 Jesum, circumcidit, arcanam trium litterarum doctrinam 
adhibens.  Narrat enim scriptura: 17 et circumcidit Abrahamus 
e domo sua CCCĂVIII viros. Quae ergo 18 illi in hoc data 
est cognitio?  Discite primo decem et octo, dein trecentoș. 


10) Isai. (, 10. 16) Ita Davis. Vet. interpr.: Je- 

11) Isai. 40, 3. sum. Ms. vio, male. 

12) Jerem. 4, 3. 17) Non est in s. Scriptura; sed 

13) Add. vâav. MEN. ÎInterpr. no- | cfr. Gen. 17, 26. 27., coll. Gen. 14, 14. 
dem. | 18) Al. avzg, De hac vocea Bar- 

14) Jer. 7, 26. nabae disputavi in libro: Das Send- 


15) Jerem. 9, 25. 26. schreiben, p. 83 sq. 
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X.  Mandata de cibis, male a Judaeis iniellecia, Christianis 
suni aperia. | 
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19) Cfr. supra cap. I, Not. 4. 2) Onu = cur, utc.T et 8. 
Cap. X. 1) Barnabas leges Mo-| 3) Levit. (i. Deut. 14. Haec re- 
saicas more Alexandrinorum allego- | citat e Barn. Ciem. Alex. Strom. II. 


rice interpretatur. Cîr. Das Send- |c. 15. p. 464, et Lib. V, c.8. p. 677. 
schreihen etc. p. 84—91. 4) Deut. 4, 1. 
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Decem autem et octo exprimuniur, per I decem, per H octo. 
Habes initium „nominis Jesu. Quia vero crux în figura litterae 
T gratiam redemplionis nostrae erat signatura, ideo ait trecentss 
Ostendit itaque Jesum:in duabus litere, et crucem în tertia. Se 
hoc, qui 19 profundius; donum doctrinae suaei posuit in nobis. Nemo 
magis germanum â in6 accepit sermonem ; sed scio, vos dignos esse. 


X. Mandala de cibis, male a Judaeis intellecia, Christiania 
sunt aperia. ! 


2 Quare autem Moses dixit: 3 non manducabilis suemn, 
egue aquilam , neque accipilrem, neque corvum, nec ullum 
piscem, qui non habeai squamam? 'Tria dogmala in intelletta 
comprehendit. Porro ait illis Dominus in deuteronomio: tet 
disponam ad populum hunc praecepia mea. Nonne ergo man- 
datum Dei est, ne manducent? Est; sed Moses in spiritu 
locutus est. Quapropter sic suem ait, quasii diceret : non adhee- 
rebis hominibus talibus, qui similes sunt porţii. Nam quura: în 
deliciis vivunt, Domini sui obliviscuntur; qutiă, siutem destituabbir 
necessariis , Dominum agnoscunt. Et quidem porcus ; uando 
comedit, dominum non novit; quando autem esurit, elamat;-et 
accepta iterum esca, tacet. Nec manducabis , inquit, aquilam, 
seque accipitrem, neque milvum, neque coroum. Non adhaere- 
bis, 5 dicit, iis hominibus, qui nesciunt sibi labore ac sudore 
parare victum, sed aliena rapiunt inique; 6 et quum videantur 
in simplicitate ambulare, tamen aliis insidiantur. 7 Et aves 
istae, dum oliosae sedent, quaerunt, quomodo alienas carnes 
devorent , suntque in malitia sua pestiferae. Nec manducabis, 
inquit, muraenam, neque polypum , neque sepiam. Non, inquit, 
adhaerebis, nec similis eris hujusmodi hominibus, qui in per- 
petuum impii sunt, et ad mortem sunt adjudicati; quemadmodum 


5) Adde ex Clem. Alez. et vet.|i. e. snsidiantur iis, qui în simpli- 
interprete: ovdă GpoueSjoy. citate ambulant. 
ra A 7) Vet. interpr. add.: Sic aves istae 
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în 9vdra pivot Eruxorz agita £y 2p fu5p rpxeraLs ț7) XOAvU- 


3wyra, cg ra doina, ciia £v 7] PI „ora ov Bu9oi xazorusi. 
42 xol zuv.0aounoda ov qoyn, prok. IIeog zl; Ov ţa) 
|  maudopoieoe ovdă. Ououw97j0y TOlŞ TOLOUTOIS* GIL O ia- 
W000$ NOT EVLOULOV TÂEOVEXTEI T7)y ctpidevatv. 8 “Ova 7ae 21 
Zi, ZO0&ULAG exe TpUrcas, „Ala o00dă sîv dawav poyn.t 
O ai, noi, VE MOLXOG, 0v0 popas, 008 Onouu9J0 zoig 
ZOLOULOIG. Ilocg zi; 9 Touro pap 10 Lcd0y 7ra0 Evt&uTov 
GiicoGEi 10 poi, xl more uăv &G0E, 7r0ră 08 Siv yiyve- 
zat. Alla soi rev yalijy &ulonoe als. Ov u7) yc0, roi», 
Suotw9pon rog rotouzois, 10 olovg axovouev cvoulav 7r0t0iv- 
za 74 Or0uori Ga axeSaoolav* 0v08 xolin?ron Taic axa- 
Soros, zaic zi Gvoulav 7TOr0v0aiS 7(p 0r0uazi. TO yae 
Ecdov roiro 1 Orouati xvei. Ileoi zu Boouaruv uâv 0uy 
Mwois rola doyuora îv rcveuuari &hcinoev* oi Gă xar Eru- 
Suuiav 1778 0apx0g we ee Powuaruv rooocdtiavro. 1! 4au- 
Rowe 98 zor Voyudruv proow 4afi0, xod Ayer Ouolewg- 
12 „MOXGOLOG dvi)p, De 0ux Ervopev97 îv Boviij acefuvi, xaSus 
oi îy9uec mopevovrat îv oxorer eis za fa9n* „xol 8 004 
duegrwidăv oua î071j*, xe9wg oi Goxowvres poBeiodar z0v xu- 
QL0V, GuAQTAVOLOLY cs O xoloos* „xai 2rrl xa9tog A0tucuv 
ovx Exa9oe, xaduG Ta 7TETEVQ TO x0Oueva £iS GOTLAyIv. 
13 'Exere relelov meoi Tis Powoewc yvo0uw. 14 Alia eine 
IMoos* 15 „poyeoSe rây- G.gmâoiv xai uneuxouevov.i Ti 
iâye; 16 Tv zpogprv 1auBăvwv ode z0v 10ipovra aUz0v, xal 
27 amp avureavouevos evpoalveoS9a. Gone, Kaicig ele Biz- 
mecoy 1v Eroi. Ti ouv Atye; KoMdâoda ere rev pofou- 
uEvoY T0V xvotoy, eră 1c0v ueleruvruv, 0 Elafov, 1! Gia- 


- ozaiua Ouaroc Ev zi) xaeolq, uer& zuy dalovvrwv ră Ginau- 


d 


uara xvolov xoi THQ0Vvrav , era Tidv sidoruv, Ori 7) ueltr 
E0yov î0zd eupooouns, xei unguxouitvov 70v 40y0v xvolov. 15 Ti 

8) Cfr. Clem. Alex. Paedag. II. c. 10. au Cfr. Clem. Alez. Strom. II, 
p. 220. 221 et 223. . 464. 

9) Cir. Clem. Alex. |. c. 

10) Feliațores eț fellatriceș. Cor, 


s.: Ex8ra 7elelog 
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isti pisciculi, soli maledicii, in profundo volutantur, nectui relirgutl 
pisces emergunt, sed in terra, quae in profundo maris est, degunt. 
Sed et leporem, inquit, non comedes. Quaniobrem? ld est, 
500 €eris puerorum corruptor, nec similem te talibus efficies; 
quoniam lepus annis singulis anum multiplicat. S Quot enim 
annos vivit, tot habel foramina. Sed nec hyaenam manducabia. 
Non eris, inquit, adulter, neque corruptor puerorum, neque 
talibus assimilaberis. Quare?  ? Quia istud animal annuatim 
sxum mutat, et modo mas, modo femina est. Sed et mustelam 
jsto odio proseculus est. Dissimilem, inquit, te praebebis viris 
ilis, -10 quos audimus ore impuro nequitiam patrare; netă 
haerebis impuris istis feminis, quae infandum facinus ec. a 
petrant. Animal enim illud ore concipit. Moses jgitur.de escis 
loquens tria decrela locutus est in spiritu; illi varo, juxta car- 
nis cupidilatem, quasi de escis simpliciter egisseţ, . acceperunt. 
11 David vero horum trium mandatorum senstuim spiritualeugaam- 
prehendit , et ait similiter: 1? beatus vir, qui non abiit în cona 
cilio smpiorum, sicut ii pisces ambulani in tenebris ac maris 
profundo; et în via peccalorum non sletil, sicut ii, qui videniur 
timere Dominum, et veluii sus .peccant; et în cathedra pestilen- 
iarum. mon sedit, quemadmodum aves, quae ad rapinam sedent. 
5 Habetis nunc et sensus spiritualis plenam cognitionem. 1 At 
Moses porro dixit: 15 smanducabitis omne bifidum ac ruminans. 
Quid ait? 16 Ruminans est is, quităbtepta esca meminit nu- 
trientis, et saliatus de eo (nutritore] Jaetatus conspicitar. Becte 
dixit Moses, respiciens ad mandaium. Quid ergo ait? Adhae- 
rendum esse ad e0s, qui timent Dominum, qui in corde meditan- 
tur, quod acceperunt 17 praeceplum, qui loquuntur ac servant 
mandata Domini, qui sciunt, meditationem opus esse laetitiae, et 
Domini sermenem ruminant. 18 Quid vero sibi vult bifidum? 


14) Hacc laudat Cem. Alez.| classicos, nec in V. et N. T., nec 
Stnom. V, c.8. p.677, et Paedag. III,| apud Du Cangium reperitur. Derivan- 






c. îi.p. | dum est a O.ooriidouo, împerare, 
15) Ley, (1, 3. praecipere. 
16); apud Irex, V, 8 18) Ciem. Alez. Paedag. |. c. 
EP ERORI 
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și ae îi 
IE. ei 
4 


dă z0 Şi 2oîv ; “Or. 0 Oixatos Ev zovrp 14) x00up 7IEpL- 
masti, xoi 70v GyLov aiva Exdexerat. Bitrere, 71008 Evouo- 
Strnoe Moois xaiwg. „Alla mo9ev 19 ExeivoiG zaura voij0at, 
2 0wvulvai; "Hucic 0vv Oixalws vonoayreG 706 Evrolas, Aiov- 
ev, 6 1)90Az0E xuQios. Aa T0UTO TTEQLETEuE TOS AEX0AS puily 
xal 7aş xaodlac, îva duvicoţey zaura. 


XI. Baptismum et crucem Deus jam în V. T. praemonstravil. 
Zuryowuev 08, ei Eutiroe 1 voim 7pogpoveguica megi 

70 Vdaros xl 70 Orovgoi. Ilegi utv soy VOa&z0s vevparerarv 
902809 Iogozjă ; OG 70 fBomrioua, 70 1 pigov eic Gpeoi 
.duăpruiv, 0 ur). rr00008Ewvrar, aid” Eauzois ?0îx000u700vat. 
Abe ud 0. EQOgI/cIs” 3 nEorzp9 ovgază, xad eri Tourg 
pprsazu 7 Vij,- Gr. Ovo peyala xai og îrolnosv 0 A0S 
0Uz0G* ună ByxortAurrov, 7cy7v Ccioor, sară & Eaurois devEay Aax- 
'xougir OvyrerQtuuEvovs. . mi tra Eymp0S 207. 10 0p05 70 
po uov 6 Xuwv; "Eoco9e yao ws mereivou vs0000l, 1 aw- 
UTAWEvoL VE000LĂS cgnomuEms.“ Kai raluv A&yer 0 7i00gprj- 
rs * 8,£y0) zrogevoouai îureo0dtv oov, xoi 007 0uaiuă, xai 
Suoos yaâxăs 0vwroiyuw, xai uoxiors 0.Ân00Us 0wv9lu0w, xai 
'0w0w 001 ÎnoavQovs OxorervorG, G7IOXoupovG, &OQazOIs, iva 
9 pct, Ori xuoios 0 Oeoc.i: Koi- 10 „xozoru0et £v mid 
ormialp ritroas ioxvoâs.i  Elra vi 1âye e 1 vip; 11,0 
V0wg &uzoi 70rov* Răgeita era 0057s înpeo9e, xai 1] pu) 
Jud ueleroe. poBov xuplov.i: Kol maiiv Ev AA 7C00€p7) 
Mpa 1? „E0TOL 0 T&Ura TTOudy, 48 TO Sulov 70 7repurevut- . 
'Y0Y 7r&Q0& TAG Gret00ovs 100 V6%zwv, O 10 XAQTTOv &UTOU du- 
08 Ey XaL04) auroi* xal 10 pullov euroi 0Ux GnoGGunoerai, 
19) 1. e. Judaeis. ligit Barnabas crebra et superstitiosa 


Judaeorum baptismata. MEN. 
Cap. XI. 1) Eiopăgov apeorw, MEN. 3) Jerem. 2, 12. 13. 


Cfr. quae ad hunc locum monuit 4) Fortasse hic et apud LXX.le- 
FaANCEE, |. c. p. 87 sq. gendum est ovyreronusvovs (0vwrs- 
- 2) Non necessum esse puto, ut cum | zgațvyo) = fissas, perforatas, ut 
Vossio et Cot. reponamus oixovouzj- | me Tafelius V. C. moneţ,.. 

oovo.; nam 76 oixodousiv instituendi | 5) Isai. 16, 1.2. +: 

vel faciendi vis inesse potest, ducta| 6) Su-f-cum LXX.. Sita Ms. 
ab aedificiis metaphora. Dav. Iniel-| Zivă, male. 


x 
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Quod justus in hoc mundo ambulat, et sanctum exspectat saecu= 
lum.  Videte, quam pulcre sanxerit Moses. Sed undenam 1? illis, 
haec intelligere ac comprehendere ? Nos vero juste mandata 
inelligentes loquimur, quomodo Dominus istis praeceplis sibi 
voluit.  Propterea enim aures nostras et corda circumcidit, ut 
ista animadvertamus. 


XI.  Baptismum et.crucem Deus jam tn V. 1. praemonstravit. 


Quaeramus vero, an Domino curae fuerit, praemonere de 
aqua et de cruce. Et quidem de aqua scriptum est in Isratlitas, 
qao modo baptismum, qui ! affert peccatorum remissionem, non 
sint recepturi, sed alium sibi 2 paraturi. Dicit itaque propheta: 
3 obstupeas coelum, ei super hoc inhorreai ierra, quia duo 
magna et mala fecit populus hic: me dereliqueruni, fontem 
cioum , el foderunt sibi cisiernas 4 contritas. 5 Numquid peira 
sterilis [aquarum expers] est mons sanctus meus 6 Sion? 
Eritis enim velul avis pulli 1 avolantes, nido ablato. Et 
rursus ait propheta: 8 ego sbo ante te, et montes complanabo, et 
portas aeneas conieram, et vecies ferreos confringam ; ei dabo 
tibi thesauros occulios, abscondilos, invisibiles, ui 9 sciani, 
quia ego Dominus Deus. Et: 10 habitabii în excelsa spelunca 
petrae fortissimae.  Deinde quid ait de Filio? 1! Aqua silius 
fdelis |perennis]; regem cum gloria videbitis, et anima vestra 
meditabilur timorem Domini. Et iterum in alio propheta dicit: 
12 eri, qui haec fecerit, tanquam lignum, quod planialum esi 
secus decursus aquarum, quod fructum suum dabil in tempore 
suo; ei folium ejus non defluel, el omnia, quaecunque faciel, 

7) Al. aworauevor, instabiles, de- | est aqua perennis, în cacuimine 
pulsi. Sensus: me relinguentes eri- | montis fontem habens. 
tis destituti, sicut pulli nido ab-| 11) Isai. 33, 16—18. Sensus: In 
dato. | perpetuum gratia Christi vubis ad- 
8) Isai. 45, 2. 3. Sensus: Per pro- |fiuit; aliguando vero videbitis eum 
păetani Christus de se nuntiat: |in majestate, et replebimini rere- 
»Ege — fons vivus (ut supra) — | rentia. 
'beabo ves. 12) Ps, 1,3—6. Hisce verbis Bar- 
9) Tvooy, scias, LXX. nabas bona larga indicat, quse ex 
10) 3, 33, 16. Sensus: Căristus | baptismo et cruce nobis atfluani, 
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xal mara, 002 dy 7rotij, xarevodw9notral. Oux ourus -oi 
dosfzic, 0U7 oii, al” woci 13 yyois, Ov ExglrireL O GyEuos 
A70 7IP00VWmOv TIS VI. AL 10UT0 0UX &YR0TIVOvaL G0EBEiS 
îv xoloer, oudd cuaoroioi îv Boviij Gixalov* Ori yivooxet 
*uoLOG 000y Gixaluw, xai 0d06-daeBiiv amoizirai.“ „4i09ave09e, 
NS 70 V6wQ xal 70v 0rauQ0v Erc 70 aUr0 wQige. T0Uro yag 
bye" uaxaeioi, 0, 2rii 10v OTauQ0v EÂriOavrE;, x&LEBoaX 
sis 70 v0w0, dr r0v âv uto90v, 14 jtyer, Ev xaLOtp &UToo* 
ze, poly, Gro0wow. Nov 08 jtyet* „ră qpulda 0vYx 
15 70GGup9moerai.“ Touro Atpei* Gri rr Gijua, 0 20v că- 
219 €5 Vucdv GLă 70 010uaros, Ev 7uloret xai &yarn, E0TaL 
sis Ernworoopry xal âizlda moliois. Ilaitv îreo0s 71007178 
itye.* 15 „„xal 3 3) Yi) Toi - loxof Erawwovuim mapa râoav 
z2v pi.“ 11 Toăro AbyeL TO 18 OxEV0G T0U TTVEUUGTOS GUTOI, 
0 dotaţe. Eira zi Atya; 19 „„Koi 1 710Tou0s Eâxwv Ex 
Jesucov, xai aveBawwev Et auroi dtvâga wgaia" xai 08 2 pan 
25 auruv, Umoero eis Tov aicova. Toro Atyer, Ori 7ueîg 
uâv xarafBaivouev eis 70 tâwo yEnovres auagriv xai Gurrov, 
al Gvafalvouev XA07TOpPOp0vrE; îv 1ij xoo0lg 70 poBov, xai 
7I)y Eâzida ei 10v Ipooiv Exowes îv 1 mvevuazi. „Kai 06 
îay payn aro zovrwv, imoerai el 10v aic)va. 'Toiro 1âyet, 
Os &w, poly, axovon zovztv 20 xaiouuivov, xi 7UL0TEv0n, 
ÎmderaL €iS T0v aicva, 


XII. Cruz Christi saepe în V. T. annuniiala. Josue lypus 
Christi. 
Ouoiwg rcaluv zei zou oravgoi Opiier Ev &idp 7r00pr 
ddyovr* 1 ual 70re vara QuvreicoSvoeroi; ? Kai ityer 


13) Xwovs, quod Noster cum LXX | 17) Ciem. Alez. Sirom. III, 12. 
legit, = 1) lanugo, 2) tenuis palea, | p.550: xai 1 7] ij 10ă Iaxcf Encu-. 
gluma. Schleusn. L. Xois, terra |vovudvq m. m. 1. ș., proiv 6 go- 


erruta, pulvis. Voss. i PITIS, TO Ox8U0S TVEVUATOS 0UTOŞ 
14) L. s£e, Dav. dofaţov = îpse laudans corpug 
15) Al. anoggvqoera, ut paulo | humanum.  Barnabas dixit: Haec 
superius. verba  significunt corpus Christi, 


16) Sophon, 3, 19. __lquod propheta laudibus effert. Alias 
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prosperabuntur. Ă îio impii, non sic; sed tanquam 15 palea, 
quam ventus dispelif.ă i “facie lerrae. Ideo non stabuni împii în 
judicio , neque peccalores sn consiho jusiorum; quoniam novii 
_ Dominus viam jusiorum, el îier impiorum peribil. Animadver- 
tite, quomodo aquam et crucem simul descripsit. Illud enira 
significat: beati, qui, cum sperassent in crucem, descenderant in 
aquam ; quia mercedem, !4inquit, in tempore suo habebunt, 
il est, tunc retribuam.. Nunc vero ait: folia.non 4 defiuetii. 
Mc significat: omnis sermo, qui ex ore vestro exierit în spe e 
caritate , erit in conversionem ac spem multis. Rursum alis 
propheta dicit: 16 ei erat terra Jacobi laudaia super omenesti 
lerram. 1! Haec significant 15 vas spizilus ejus, quod propheta 
magnificat.  Deinde quid dicit? EA] erat fluvius a dezira 
fluens, ei ex eo emergebani ar pulchrae: et quicungue. 
ez silis manducaverii, vivel in aelernum. Hoc ait, quod nos 
descendimus quidem in aquam pleni peccatis ac sordibus; inde au- 
tem emergimus fructum afferentes, in corde timorem et in spi- 
Titu spem in Jesum habentes. Ei guicunque ex îllis manduca- 
ceri, vivel in aelernum. Id dicit: quicumque eos audierit 
% vocantes, el crediderit, vivet în perpetuum. 






XII. Cruz Christi saepe în V. T. dai iti Josue iypus 
Chrisis. 


Similiter et crucem significai in alio propheta dicente: !et 
qwando haec consummabuntur ? 2 Et dicit Dominus: quum 


zip ij 'Laxof de novo populo Dei | 19) Erech. 47, 12. 

seu de coetu Christianorum interpre- | 20) Al. ioiovutvyov. 

talus sum. Cir. libellum meum: Das | Cap. XII. 1) Ex libro apocrypho. 

Sendechreiben des Ap. Barnabas. | Cir. Ittig, hist. eccl. p. 131 sq. 

Tibing. 1819. p. 95. 2) In uno Cod. rom. heic multa 
18) Le. corpus Christi, ut supra | interpolata leguntur de fliis Sem etc., 

6.7. Olim. z0 oxedog de propieta |ab argumento epistolae nostrae pror- 

iniorpretatas sum, |. c. | sus aliena. 
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uQL0g Orav Eulov uii97) xai dvodii e Apr orav 'îx &ulov 
aiua, oraEn.“ "Eyes maiuy îi oravgbii: tăi Toi Oraveov0 at 
păAdowros. eye Qă moiuv €v 14 Măi A moepovutvov zov 
I0Qoai, no cv + cilopulwy. Kai îve U7T04707 QULOYS 710- 
AEuovuiyoS, dit Oi 10 OuaOTIas UTV 7TaQt009y0av Ei. 
Savaroy , Aeyeu eis zi x0060lay Moi] 70 mveiua, iva 7I044j07 
TUTLOY. „Oraveot, x TOv u&idowros 7TOOYEIY * Ori, Ev pn) EAzul- 
qaov în aut ; sis z0v aiva 5 moleurp9oovrat. TI9ow 
ety Muoci,c tv îp & OTTO E Heo zS 6 IIS al oraş 
Wnidrepos raw, Ebtrerve Tag xeloac 1, xai 0UTUG 7r%Âvy 
îvlxa 0 logami. Ela, onorav mal xaeile, ralu ESaya- 
70UP0. loos di; “Ivo Wow, Or. ov eee dodo, 20 
Mu) 8. îr aurj Zu LOR Kai tv top 700.7 eye * 
9. „Gâz' 7 muioav tEeribiava ras wetods ou 7068 av 
âne9oivra, xal cvriiyovra 004 Gixalg nov. Koi 7răâw 
Muaijg. moiei 1urov 705 Ip005, Gr. Oe auzuv nadtiv, ai au- 
z0y W (worori0ai, 0v Gotwow arolmiextvar &v 1! oyuelep, 
mizrerovzog roi logo]. 1? 'Eroinoe ya mavra Opt Gaxveiy 
auzouc , xi ant9poxov, Ere01) 7) ragafBaois Ga roi Opewg 
îy Eve yâyovev* îva 2i&yEn are, Gri Oa 1pv mapafaorw 
Guri) îv Sia Savarov mapadoSnoovral. Iltoag E Tor 
auzos Mois Evrerauevoc, 13 „„0ux î07aL Vuilv OYTE yĂVItTOY, 
0vre xwveurov sis Qeov vuiv roi, vă TUnov T0U In00V 
Belin. Iloui ovv IMuwoS xaixoiv dpw, xoi ri9noiv 14 Ey 
Goxj, xal xnowyuari alei z0v Aaow 'EADOwreg 0vv Er 70 
aro, î02ovro Mouotog, iva unio auziv avevtyxn Oe0uevos 
meoi Tis iaosus auruv.  Elme 0& m00s auroi Muwoijs* 
15 „0ray, Hol, 0x91) zis Uucv, EAtrw Eni 10v dpi 709 
îrc zod Sulov Ercixeluevov, noi EATILOATII TELOLEVOOS, OUL VEXQ0S 


3) Ex IV. Esdrae 5, 5. ut nunquam victorum jugum excutere 

4) 1. e.. Amalec. Exod. 17, 18 sqq. | possint; nam bhaec est interdum vis 
Cfr. Justin. Dial. c. Tryph. n. (îÎ.| verbi zroieuoiuar. CLER. 
p. 204. Tert. adv. Jud. c. 10. adv.| 6) 17pn = mayn, locus ezcelsue 
Mare. III, 18. ubi iidem typi repe- | apud Hesych. Voss. Ms. 7cmypijs, male. 
piuntur, L. ruyuaros, tabulatum. MEN. 

5) In perpetuum vincentur , ita | '7) Stabat igitur in forma crucis, 
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lignum înclinalum |Ssuccisum] denuo ereclum consiilerii, 3 ei 
guum de ligno sanguis stillaverii. Habes iterum de cruce, et 
de eo, qui crat cruci affigendus, praesagium.  Adhuc vero 
hac de re dicit in Mose, quando Israel impugnabatur ab 
1 alienigenis. Et ut commonefaceret eos, quod propter peccata 
sua traderentur ad mortem, ad cor Mosis dicit spiritus, ut faciat 
îguram crucis et ejus, qui erat passurus; quia, si in hunc non 
speraverint, 5 in perpetuum vincentur.  Posuit ituque Moses arma 
super arma in medio Gaggeris, et omnes supereminens manus 
exiendit, 7 sicque rursus Israclitae vincebant. Quum autem ile- 
rum manus demittebat, iterum occidebantur. Cur hoc? Ut cog- 
noscerent, quod non possent servari, nisi per spem in Sillum. 
Et in alio propheta dicit: tota die ezpandi manus meas ad 
populum incredulum, et coniradiceniem viae jusiae meae. Et 
iterum Moses facit figuram Jesu, quod passurus esset, et vitam 
10 praebiturus ipse, quem putabant necasse in 1! cruce, cadente 
Israel. 12 Quoniam enim peccalum per serpentem in Eva con- 
tigit, effecit Deus, ut cuncti serpenies morderenţ eos; et morie- 
bantur , ut argueret eos, quod propier peccata sua in angustias 
mortis essent tradendi. Denique Moses, qui praeceperat: 13 non 
erii vobis neque sculpiile, neque conflalile în Deum vestrum, 
ipse id facit, ut ostendat figuram Jesu. Facit ergo Moses ser- 
pentem aeneum, ac collocat in trabe, atque per praeconem 
convocat populum.  Congregati igitur orabani Mosen, ut pro ipsis 
sacrificaret, deprecans pro sanatione eorum. Dixit autem Moses 
ad illos: 15 guum, inquit, aliquis ex vobis morsus fuerit, veniat 
ad serpeniem în lgno posilum, et credai aique sperel, quod, 


8) 'Eni oravog Davis. Vetus| - (î) [. e. cruce, ut apud Justin. 
Q 

Înterpr.: sn cruce Christi. Dial. c. Tryph. n. 72. n. 94. 

9) Isai. 65, 2. Sensus: In cruce| 42) Num. 21, 6 sqq. Joann.3, 14. 
pependi ob populum improbum. 13) Deut. 27, 15. 
Eodem modo verba prophetae inter- A 
pretatur Justinus Apol. L n. 35, 14) Ita GALL. ; n cruce vet. Înterp.; 
Dal. c, Tryph. n. 97. Ms. Evdotos, gioriose. 

10) Ita DAv. Ms. male: (omouj-| 15) Num. 21, 9 sqq. 
COvOc. 

Patres apost, Ed, zu. | | 3 
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dv Owworai lwonoidai * xal raoavorua 0wÂnoerau.“  Kol ; 
dizus Erolovy. "Eyes xai &v our zijv 6020 105 Doo, Get | 
'16 29 aunp nava , sal eis auroy. Ti Mee TEA „Mooiis pi 
nooi, Ă T0vY Navi vip, EruSeic aur 17 Z0UTO dvoua, OVEt ii 
TCQ0pIrn, Îva HOMO u0u0N TăS 006, dr navra 0 rare pâ- . 
vegoi regi zov viov Id auzoi] Iqood vip Novi; Kai €n-, 
Seis T0ăr0 0vopua, Orore Erceptpe XOTOOXOILOV 76 LC [:9 cir + 
2% „hafe fulov eis ras xeloas 00, xai yoatpov, & Ade m- 

'0tog* Ori Ex tiv Emotpeu owa Ov 0lxov 70 Auainx Fă i 
vios Tov Geoui En £0xarwv 1059 pegcâv. « 21"J08, real Bi i 
'V0UG „0UX 0 vioc dvOourov, ali 0 vioc roi Qeoi, 2? zur . 
xol îv 0aoxi poveowdelg. Excel otv utlovoi îtyew 3%, du | 
0 Xooros vis for. 4afl8, poBouuevos xal owvucv zpv 'rcdd- | 
> iv cuogroiav Mâyer* 24 „elney 0 mgios Tei xvolp Mov" | 
xă9ov Ex Gefudv uov, Es dv 9 To Ex900u6 00u UIrOrr0ĂL0Y | 
zcăv 7oduv upu Kai maluv itye. virus Hoalog* 2 „sinie | 
suotos 7 Xororj. nov 25 xvolw, ov &xodrnva 776 Gebâs au- i 
00, Enoxodoa” îungoo9ev nuroi td, vei ioxiv Baoilte | 
dragăre co.“ "106, mos -4tyei Mafid auzov xugrov xai viov Geci. | 


XIII.  Christianoa, non Judaeos, .foederis divini esse haeredes, | 
jam în V. 1. annuntialum esi. 

AM tdouev, ei: 0iros 0 A&0S xin00vouos, 1) 0 7roturos, 
sai ei 7 Ga9rxn eic us, î) eic exelvove. „Axovoare viv 7regl 
„00 A00u, ti ide. 4 ygagpa. 1 'Edeiro 02 'Ioaax rtol 'PeBtx- 
AOG TIJS VUVaLxUS Guru, dr oteioa 7v: mal OvwtiafBey. Elră 
ual 85549e PeBtxxa mwv9toSai rapa wuglov, xal sire xuorot 
7T006 uz" 2 „„0u0 E9p îv zij yaorgi 00v, xai 0uo îaoi 8 
7ij xorilg dov, tal ia0s dooi uneia, xal 0 uelbov Govitu- 
get 74 Elaovon.i „4iodaveoda, opellere, zis 0 Load, 1ig 3] 

16) Colose. (, 16: ây aură xulo9 | it typus esset Christi. Cfr. Num. 13, 
sa mdyra ... xal sis av10y Enztozai. | 17. Justin. Dial. c. Tryph. n. 113. 
Cfr. Hebr. 4, 2. 18) Ita ex vet. înterp. lat, restituit - 


17) Josue antea Ause vocabatur, | FELL. 
et appellatus est Josue (== Jesus),| 19) Ita ex vet, interp. iat, râaituit 
1 Cor, 
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licei sile non vival; polesi vilam praestare; el confestim serva- 
bitur.  Atque ita faciebant. Habes etiam in hoc gloriam Jesu; 
quod 16 in ipso sunt omnia et in ipsum. Quid iterum dicit Mo- 
ses ad Josue, filium Navae, quum illi, prophetae, 17 id nominis 
[Josue =— Jesus] imponeret, ideo solum, ut omnis populus in- 
telligeret, Patrem de filio 18 suo Jesu cuncta manifestasse filio 
Nevace ?  Imposito igitur eo nomine, quando misit eum in ex- 
poratorem terrăe -| Canaan], 1 dixiţ: 20 accipe librum in mantis 
îmas, et scribe, quae dicii Dominus: radicibus exrscissurum esse 
Ahn Dei in noviesimis diebus omnem domum Amaleci. 2! Ecce 
rersum : non filius hominis, sed Dei filius Jesus, qui in 22 figura 
et în carne apparuit. Quoniam vero dicturi erant 2, Christum 
esse fiHum Davidis, refoirmidans set intelligens errorem sceleralo- 
ram , ait David: 24 „„diaii Dominus Domino meo: sede a dea- 
irie săeis, donec- ponani inimicos înos scabellum pedum tuorum. 
Et Isaias porro ita loquitur: 25 dizit Dominus Christo smeo 
% Domino, oujus apprebendi dezieram, ui obediani ei gentes, 
U forditudinem regum disrumpa. Ecce, quomodo David eum 
Dominum vocet c€ţ Dei filium. 


XIII. Christianos, non Judaeos, foeideris divini esse haeredes, 
„jam în V. 7. annuntialum esl. 

Sed videamus, utrum. hic populus haeres sit, an vero prior; 
ei ulinm testamentum ad nus, an ad illos pertineat. Audite nunc, 
duid scriptura dicat de populo. 1 Orabat Isaacus Rebeccae uxo- 
ris buae' câusa, quod esset sterilis; et illa concepit. Postea vere 
Rebecca egressa -est ad interrogandum Dominum, et dixit Domi- 
nus. ad illam: 2 duae gentes în uiero îuo suni, ac duo populi în 
cehăre” tuo,. aique -unus populus allerum superabii, ei major 
aatu)] servie! minori. Debetis intelligere, quis sit Isaacus, quae 

20) Bod. 17, 14... 25) Isai. 45, 1. 
_Q1) Ita FaLL. et GALL. ex vet.| 28) Kvgo, Cyro LXX. 
îmerp.: ecce. Ms. ot 0€, male, 
22) Cr. Tim. 3, 16. Cap. XIII. 4) Gen. 25, 21. Cfr, 
23) Sc. Judaistae seu Ehionitae. | Rom. 9, 10—12. 
24) Ps. 109, £. Math. 22, 43—45.| 2) Gen. 25, 23. 
| 2» 





” 
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Peftxxa, xol rii zivov Otderxev, Or. ueltuv O Aa06 0vr08, 1)! 
îxeîvog. Kai âv Giân moopnrele fe. gpaveoureoov 0 laxif | 
7008 20v Iwor,qp 70 viov auroă, Atyivv* 3 „,i00v, 0Ux E0TEonaă N 
HE XUOLOS TOU-7T00007T0v GOV * 7I000&Pa E pOL TOvs vioUs 00, i 
va evioynaw aurovs.“ Kai reooonyayev 4 [10v IMavaooij sal] n 
'Egooiu, 70v Mavao0ij Stlwv 5 îva evloyn97, Gri roe0fvregog 1! 
7" 0 7a0 "log 710007yayev £is zmjv OsEav xelpa roi rrareâg | 
axwf. Ele 0î ax TUrrov, 7Tvevuari, TOI Axoi Toi ueratv, 
Ko! zl 4tya; Kai Ercoinoev lex 2va4laE rac xeîpas euroi, n 
sal 29pxev 6 [7 Gebravy] îi 7pv xepaizv Epoaiu roi Geurk- + 
00v xai vewrigov, xai 2V40ynaey aurov. Koi sine Io) 7c008 | 
Iaxu* 1 „„uera9eg 00v 7y Getiav 2ri rnv xepalav Movaotj, !| 
Ori 7TQWTOTOXOG uov î0riv vio.“ Koi elev loxof 71005 Iuw- : 
ovp* 8,,0l0a, zâxvov, olda* Gil” o ueltuv Govievoa re elag- i 
ovi, xal 0vrog Bă ev10yp9moerar.“ Bitnere, Eni 1ivuv st9euxe, n 
z0y Aa0v ear T0570v TQtăzov; xal Tis Da9rxns Aa] Q0vOu0v. h 
Ei 0% Eri xol La 705 Agapi 2709, arelxouev TO ztderov N 
ZIS Vida ewc pci Ti ovv. Adye. 1 ABeaau ; ; 930. enl-i 
OTEv0aG, Ert97 ic Gixatoovvnv* î0ov r29axa ge martea 29vcăv 4 
ZCv TL0r8v0vzov Gia axpofBvoriac 1 vol.“ 


XIV.  Testamentum, quod Moses. -aceepit -et conirivii, Dominua ! 
| nobis dedil. 

Nail. diia 7nv GraSumv, 7v wuoge 70; 7aToaai, 00ivat |, 

z(j dj, ei GEGwxe, 1 Cirăuiev.. Aidwxev* euroi dă oux îyb- | 
vovzo GEroL iafeiv Gia râs auagrias curtăv. Aiyer y0e 0 j 
egogpryers* ? „xod 1 Mooijs vmorevov £v dee Zwvă, roi dafeiy | 
zi)v dua91jumv xvplov 7005 Tv Ax0v, uioas Tedvapaxovra xdl | 
vuUxzac Tedvapaxovra.“ 3 Kai tiafe rapa xuolou zac Guo rrda- 
X0C VEy0auuăvolc 16 Goxruim 716 weL006 xvolov Ev 7rveuuartt* 
sol 1afc)v IMuais. xorăpeoe 71008 z0v Aa0v 0oivar. Kol eine 
xvotos 7005 Mooiyv* *,,Mow0ij, IMuoij, xarA6pd. 70 TAX08, 
3) Gen. 48, 11.9. N 5) evioynSivav DAv. Benedici, y 


4) Verba uncis inclusa ex interprete | VET. INTERP. 
lat. restituit MEN. 6) Lta ex vet, interp. restituendam, 
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Rebecca, e! de quihusnam declaraverit, quod populus hic sit major, 
quam ille. Et in alia prophetia manifestius loquitur Jacobus ad 
flium suum Josephum, dicens: 3 ecce, Dominus non privavil me 


facie tua; adduc mihi filios tuos, ul benedicam eis. Et adduxit | 


1 [ Manassen et] Ephraimum, cupiens, ut Manasses 5 benediceretur, 
quia erat natu major. ltaque Josephus adduxit eum ad manum 
dexteram pairis sui Jacohi. Vidit autem spiritu Jacobus figuram 
populi venturi. El quid narrat scriptura? Et commutavit Jaco- 
bas manus suas, et 6 [dexteram] posuit super caput Ephraimi, 
minoris ac junioris, et benedixit illi. Dixitque Josephus ad Ja- 
cobum : 7 transfer dezieram tuam super capul Manassis, quia 
primitivus filius meus esi. Et respondit Jacobus Josepho:. 8 scto, 
fili, scto; sed major serviel minori; benedicelur aulem eliam 
slle. Aspicile, de quibusnam voluerit, esse hunc primum populum 
et testamenti haeredem. Si ergo adhuc et per Abrahamum po- 
pulus ille commemoratus est, tunc scientia nostra ad perfectionem 
est redacta. Quid igitur dicit Deus Abrahamo?  Qugniam 
credidisti , tibi în justitiam fuit adiribulum ; ecce posui le pa- 
dem gentium, Quae in praepulio creduni Domino. 


XIV. Testamentum , quod Moses accepil et conirivit, Dominus 
nobis dedii. 

Sed sane ! quaeramus, an dederit Dominus testamentum, 
quod patribus juravit se populo daturum. Dedit quidem; verum 
di propter peccata sua indigni fuerant, qui acciperent. Dicit 
enim propheta.: 2 e/ Moses în monie Sina jejunavii quadraginta 
diebus et quadraginia noctibus, ut testamenium Domini ad po- 


pulum acciperel. 3 Et accepit a Domino duas tabulas scriptas. 


digito- manus Domini, in spiritu; sumtasque Moses deferebat ad 
populum, ut traderei. Et dixit Dominus ad Mosen: + Moses, 


Ţ) Gen. 48, 18. | “Cap. XIV. 1) Ita ex vet. interp. 


restit. DAv. Ms. Enrouduey. 
8) Gen. 48, 19. | 2) Exod. 24, 18.; Cfr. supra c, IV. 
9) Gen. 15, 6. 17, 5. Rom. 4, 3.| 3) Exod. 31, 18. 


4) Exod. 32, 7. Deut. 9, 12. 
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Oi. 7VOunOev 0 Aa0s 0ov, 0us Erpayec Ex vis dipurirouit* i 
Kai owwixe Mooijs, ori Enoiooy rraiuv xaveuuara, xi EG8t-. i 
aJey EX UV. XELQUV TOS TTAGxaG, xai 0vvergifoav ai 7TAGute n 
Tic 0ia9xms xvglov. Muoijs uiv yag tlafev, auroi 08 op u 
"îyivovro ăEtor. IIS ucis claBouev, uadere. Muc 5 9; 
Camtwy dv îlafev, auros GE 0 muvoroc muîv E0coxev, [6 elvat) » 
eg Aa0v xânoovoula;, Gr zuâc urouelvas. 'Egpaveoo9n 03, i 
va xaxeivoL Teleiu90L 10î$ Apare! uaot zal usi 7 du au | 
70v XA] Q0vopoivzeg Arca vglov 1100V A0fouev, 8 oc aigi i 
ZOUTo ia Îva AUTOG gpavels , TAS 707 dedoercormpetvag: 
mputăy 9 xaodias Tip Vavazip, xai 7ragadedouivac 7ij tis 7cÂarg; 
avoulg, AvrewoGuevoS Ex Toi Ox0rovS, Graduiai îv muiv Dugex. | 
Spy dop. Tiyoamiai yap, ros auz 0 mare Evtlderas,. | 
AVTOLOGUEVYOS uÂS Ex TO Ox0Tovs, izotuacai ar. AQ00y | 
pay. „Atyei 0UY 0 70004pr;r28* 10 „,2yc) voios, 0 Ge0s dou, 
îuaieoa ge £v due100vv4 , x0d *0QT0w TIS eup06 00v, xl: | 
îvu0zvow de, xal Eduxă de is 6o9my VEvous, es pis 29, | 
aoleu e be rupi, od eayayeiv Ex O£0uv. Periedy— | 
uEows , E5 oixov pulouijs xadmuEvous tv Oxorerii Tuvioxera 
0%, 71098 2ivrow9muey. 1! (Koi zeciuv 6 oops ddyei* 
12 „1000, taxa ce eis pic 290, roi elval oe es owrnolay 
îs £ogarov zis js, Atyet xvQLoS 0 Avrewoauevos ge Qe0s.*). 
Kod maiuv 0 7i0ogpyrc Adyer" 13 „„rveiua uvolov Erc îuă, “ou 
îvexev Exoi0t ue, Evayyelloao9ai raretvois jap: antoțaAxă 
ue, iaoaoSa 7ovG OuvrerQiuutvovs 17v xapdiay, xpovtai aly-. 
HOAGTOIS pro, al rupioig avafieyuv, xal xalidqai 2vLay-- 
70v 14 xvelov Gexrov, xai ziutpav 15 Gvrarr0d00£w6, DOpaxai taci 
TUOYȚAS TOVG 76Ev90Uvrag. 


5) Cir. Hebr. 3, 5. 8) Heic in Ms. et Editionibus male. 
6) Post 2Ocoxev 1. elya DAVIS. transpesita leguntur, quae infra ancis 
() inclus. et a nobis, duce veteri in- 
T) Ms. Ga oi „Xingovopoiivros, terprete, loco suo restituta sunt. Cf. 
male. - M&N.: Ge auzoi xiugovoula” | libellum meum: Das Sendschreiben 
duabns. des Ap. Barnabas, p. 106. 


a 


r— 
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Noses, descende celeriler ; inique enim se gessii populus tuus, 
quem de ierra Aegypli eduzisti. Intellexitque Moses, quod ile- 
rum fecerant imagines, et projecit de manibus tabulas, contritae- 
que sunt tahulae testamenti dominici. Accepiţ itaque Moses testa- 
mentum ; ipsi vero digni non fuerunt.  Quomodo nos id 
acceperimus , discite. Moses, quum esset 5 famulus, illud acce- 
pil; nobis autem ipse Dominus tribuit, esse in populum hae- 
redilalis, pro nobis passus. Apparuit vero, ut tum illi [Judaei] 
ia pccatis consummarentur, tum nos 7 per ipsum haeredes facti 
Domini Jesu testamentum acciperemus, € qui destinatus erat, ut 
per adventum suum * praecordia nostra, jam a morte assumta et 
tradita erroris iniquitati, redimens e tenebris, verbo suo dis- 
ponat im nobis testamentum. Scriptum quippe est, quomodo Pa- 
ter, redempturuş nos a tenebris, illi mandaverit, ut șibi pararet 
populum sanctum.  Dicit igitur propheta: 10 ego Dominus, Deus 
us, pocavi te în justilia, et lenebo manum tuam, et corrobo= 
rabo țe; ei dedi te in testamentum generis, in lucem gentium, 
ad aperiendum oculos caecorum, et ad educendum de vinculis 
iligalos, de domo carceris sedenies în tenebris. Agnoscite ergo, 
unde şimus redemţi. !! (Et iterum propheta dicit: 12 ecce posui 
le în lucem gentiut, ul sis in salulem usque ad eziremum ierrae; 
Aaeo dicii Dominus redemlor iuus.) Rursus propheta dicit: 
15 spiritus Domini super me, propier quod unzil me, evan-= 
gelizare humilibus; misi me, sanare conirilos corde, prae= 
dicare captivis remissionem et caecis visum, ei nuniiare annum 
4 Domins acceplum , et diem 15 relribulionis, consolari omnes 


lsgentes. 


9) Ms. xoxiac, male; VET. INTERP. : 12) Isai. 49, 6. Iterum haec Pater 


praccor ia. ad Filium loquitur, | 
10) Isai. 42, 6. 7. Haec per pro 13) Isai. 61, 1. 2. Haec Filius lo- 
42, 6. 7. -| caii vasale 
pietam Deus Pater ad Filium loquitur. Pr Es a ca 


11) Cie. supra, Not, 8. 15) Ms. avaro600sos; male. 
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XV. Sabbatum Judaeorum non esi verum, Deo dz i Pi 
sabbatum. 


"Eu xai mei zou cafBarov ytyoarzai 2v roic dixa AOyotg, ki 
2 ois îidinoav îv zi der Zivă ros Mooiiy xară 7100000700” 'p 
1 „xoi &yiagare 70 0affBazov xvpiov xegai- xaYapaic xai xag- 14 
Gle xa9aog.“ Koi 2v Ertowp Hdyer* 2„2av puictuow oi viol, 
uov ză 0affBara, ore Ercv9row 10 EAEOG Ov EC GUTOUG.A ma 
TO oaffator dyer îv iezii TI] xrioeos* 3 „al ErroiI0ev Oxi 
Gzos & ££ Tuăgauus za eya T(OV XELOCV aruzoi, xl OuverElE06Y 
îv 11) vutoa Ti] 60047 „ xai xazănavaev îv aurij, xoi 1yplogey ș 
auzIv.i* Iloovtyert, rea, zi dcyet '70 „Owverbleoev ev E mut- 
Qarg.“  Touzo Ata, Or. 4 guwrtisi 0 Geoc *UOLOG Ev EBaxd- & 
miâloig Ereo. ră mayra” 5 2) 70 uEga 7raQ avrtp vila Er. , 
Auros 08 uagrugei, dtyov: 6 „1009, orusgov mutga E01at 0 ş 
pilta 2rp.“ Ouxoiv, zâxva, Ev CE mpuegais, Ev oi EtamogLiloi | 
&reo., ouvreleo9joereu ră mayra. „Kai xarEnavoe 17] 1Jutog | 
zi] EBd0uq. «  Touro Eye: Orav £19wv 0 vios auzov xai xar- 
aoyijoe OV XQLQ0V 1 avopov , xal xguwvei os acei, xai aâ- 4 
iaBe 70v Atv, xai 2 elan, „al ros dortoas, 8107e xa- 
Ads xoranavoerai £v zi) mutog 11) E800um. Iligas pe zot dtyet* 
„Oyiaoers aurrv 2 xeeoi xaSapaic, ul xaodig xadaog.“ 9 Ei 
oyy, 1)v Geoc muboav 1yloxe, viv Tic Guvarai Gyuăoat, ei țu) 
saSagos cv zii xagdig Ev mâaL, meniovuzda. 1010 ov: 
ăpa zuza xaAg xoraravouevos piaţa 1! urrv, Ure Guy00- 
ue9a aurol Glxara, amoiafuvreg cv Ercoyyellav, Ouxtri 0v0nS 
Gvoulag, VEyovOrov 08 xatwv mavruv Uro xvgiov !2. : 'Tore 
Gvyno0uda urm ayiaoai, auroi aylaoSivres 7cowroy. IlEgag 
pă zor dtyer aurois* 13 ,„10s veounwlos vu, xcl ză v0aBfBara 
Vutiv 0ux &vigouau.“ “Opre, mos He 0v 7a& YU 0afBasa 


N 


-— Dă 


Cap. XV. 1) Exod. 20, 8. Deut.| male; nam ovvzsâci est futurum attic.: 


5, 12. BUTTM. Gramm. $. 86. n. (îi. 12. 
2) Jerem. 17, '24. 25. 5) Cfr. II Petr. 3, 8. 
3) Gen. 2, 2. securidum Hebr. non| 6) Ps. 89, 4 

juxta LXX, qui babent: sxrp. 7) Ita FELL. duce vet. interpr.; 


4) DAvISIUS postulat ovyzeidos, | Ms. auroi, male. 


“A 
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XV.  Sabbalum Judaeorum non est verum, Deo accepte, 
sabbatum. 


Adhuc et de sabbato scriptum est in decalogo seu decem 
verbis , quae Dominus in monte Sina locutus est ad Mosen, os 
ad os: 1 ei sanciificale sabbatum Domini manibus mundis el 
puro corde. Et alibi dicit: 2 si custodierini filii mei sabbala; 
inc ponam misericordiam meam super illos. Sabbali meminit 
Seriptura in principio creationis: 3 fecilgue Deus in sez diebus 
opera manuum suarum, el desiit die seplima, el ea requievii, 
ei sanctificavii eam.  Advertile filii, quid dicat: consummavil în 
sez diebus. Id ait: omnia 4 consummabit Dominus Deus in sex 
millibas. annorum ; 5 nam apud illum dies aequiparatur mille annis. 
Ipsemet enim testatur, dicens: $ ecce hodiernus dies erit tam- 
quam mille anni. liaque, filii, in sex diebus, hoc est, in sex 
annorum millibus consummabuntui universa. Et. reguievit die 
seplima.  Hoc ait: quando veniens ejus Filius tempus 7 iniqui 
abolebit, ac judicabit impios, et mutabii solem ac lunam stellas- 
qae; 8 tunc pulchre requiescet die septima. Denique ail: sancii- 
fcabis eam manibus mundis et corde puro. * Si ergo quam 
diem Deus sanctificavit, aliquis nunc potest sanctificare , nisi sit 
per omnia mundus corde; .erravimus. 10 Vide ergo: certe tunc 
pulchre . quiescens sanctificat i! aliquis eam, quum poterimus ipsi 
justa facere, accepta promissione, deleta iniquitate, novatis vero 
cunctis a Domino 12. Func poterimus diem illam sanctilicare, 
si nos ipsi -prius fuerimus sanctificati. Demum illis dicit: 13 novt- 
lunia vesira et sabbala vestra non fero. Cernile, quomodo 


8) Le. Verum sabbatum a se- | semus, qui pustulat manus mundas 
cundo demum oritur Christi ad- let cor purum. 
ventu. De Chiliasmo Barnabae vide| 10) lta Dav.; Ms. ei 0” ovd' aga. 
libellum meum: Sevdschreiben des | Aliter hunc locum explicui in: Send- 
Ap. Barn. p. 109 sqq. et FRANCKE, |'schreiben des Ap. Barn. p. 110. 
L c. p.89 sq. 11) Sc. us. 

9) [. e. Si Judaeorum- sabbata| 12) Heic punctum ponendum puto. 
vera essent, nos a Deo- cete es- |.Aliter distinguunt Dav. et CLER, 

13) Isai. 1, 13. 


E .. 
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îuoi Gexra, CHA” a menoinxa, îv q), xaTarrav0as Ta Tara, cg- 
xy ziptoac 14 0y007s moiow, 6 dori, GAAOv x00uOv GOX1v. 
15 410 al &youev Tpv 7uEQay Tv 0y007v sis eugpOo0vwv, £v - 
7] &al 0 I7005S avtarn Ex vexguv, ai pavepweis 16 avi zis - 
7016 0VQAY0UG. | 


XVI. Non templum Judaeorum, sed spirituale templum Chri- 
" stianorum Deo placuil. 

"Er. xal negi z0i vai 200 vpiv* 7icăS 7iawuuevoi oi Ta- 
Aaizwgoi înc 170v 00uov jâzidav, xai 0ux Er s0v Q20v au-: 
70V, TOV TOuj0avra aurous, Gl 6 Ovra olxov soi. Zye0ou 
yao, cs se 29, apiiowaay ausou îv Tep vor. Alla 706 
Abyet xio:os, xatapyiv auzrov, uodere* 2„1iS îuEzo0e Tow 
ovoav0v oruiSaui, xi zis sv yin Goaxi; Oyx îyu;“ 3 4t- 
VEL XUQLOS* O 0Voav0G poe 900%08, 7] dă ij UTOn0dLOv sc 
7odcv uau* 7soîov olxav 4 oixodapajoert oi, 1) 1lS 70708 7iG 
„Oronuvaeuc pou;t Iwvose, Gri uarala 2 ciris 5 auruov, II4- 

P*) Li > 1 c Li 4 % PT) 

QaS youv riaâiu Azyer* 6,„,idov, oi xOSEAOVIES 30 va0y TOUTOY, 
auzoi gurov oizodounoovot.t 1 Tiverau, Aa ya 70 roâepeiv 
QUTOU; xa9not9p. 0 zu îpS9ecwv- v0v xl QUzol: 06 tu 
249euiv vremgtrai Gvotx000pu0000tv auroy, Ilaiuv 6 îpueldev 
77 I0lug ol 0 va0s «pi 0 cos I0Qouji mapadidoodor, Epovs- 
0097. 4âye. yae 3) yoagpr” 8 ssxol î0rai Erc E0gariuv 1uEQăv, 
TOQaĂWaeL xVgi0$ va 7c00faza sis V0uis, xol 7iv ucvâQav 
xal 70V 7iv0y0v auriv eic uprapSopav.“ Kai Eyivero xaY a 
29 7? II , Y 3 > A „  y 
EĂCÂOE xvpios. Zamowuey 0vy, 9 si tori va0s Geov. Bosiv- 
Onov auTOs die. motelv xal moraoriler. IEyoanrai Xe" 
10 „xai t0rat, Tie EB0ouados guvrelouutvns 0ix000uy9oerau 
v00$ Goi 11 8vdoţog rii şei 0vouozi xuglov.“ Evoiouw 0yv, 

14) Illa sex millia annorum desinunt | 16) Nonne Barnabas Dominura die 
die ultima (i. e. septima) ultimae | dominica ad coelos ascendisse con- 
hebdomadae.  Ergo novum aevum, |tendit? Cfr. libellum meum: Send=. 
Dei regnum , sequenti ocțava die in- | schreiben des Ap. Barn. p. 112. 113. 
cipit. Cap. XVI. î)lta Cor., oțxoy MEN. 


15) Barnabas testatur bic celebra- | et FELU., o490v, limen MAZOCIH., qe- 
tionem diei doziniisae apud autiquos. | dem VET. INTEBP., Ms. z1jy 000v, male. 
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loquatur : non mihi accepta sunt praesentia sabbata, sed illa, 
quae ego feci; quando şcilicet, universis finem imponens, 14 octavi 
diei faciam initium; hoc est, initium alterius mundi. 15 ldcirco 
et diem actavum in laetitia agimus; quo et Jesus resurrexit a 
mortuis , et quum apparuisset, 16 ascendit ad coelos. 


XVI Non templum Judaeorum, sed spirituale templum Chri- 
siianorum Deo placuii. 


Adhuc et de templo dicam vobis, quomoda errantes miseri, 
noa in ipsum Deum, creatorem ipsorum, spem habuerunt, sed in 
! aedem, quasi domus Dei essei. Nam fere instar gentium illum 
in templa venerati sunt. Sed quomodo Dominus loguatur, tem- 
plumque irritum faciat, animadveriițe: 2 quis mensus est coelum 
spilhama, ei quis terram palma? Nonne ega? S Dicii Domi- 
nus: coelum mihi ihronus est, ierra aulem scabellum pedunu 
meorum.  Quam mihi domum 4 aedificabilis, aut quis locus 
reguielis mege ?  Cognoscite, quod vana est spes 5Sillorum. - 
Et tandem rursus ait: Gecce, gui destruzeruni lemplum hoc, 
ipsi silud aedificabuni. 7 ldque evenii. Nam quia bellum ges- 
serunt, ab hostibus destructum est templum; nunc et ipsi hostium 
maistri reaedificant illud. lterum, quod tradenda esset civitas 
una cum templo et cum populo Israălitico, est declaratum. Ait 
quippe scriptura: Sei erţi în novissimis diebus, iradei Dominus 
oves pascui ei -ovile el lurrim eorum în ezilium. Aique con- 
ligit, quemadmodum locutus est Dominus. Quaeramus itaque, 
* an exstet adhuc templum Dei. Existit, ubi ipsemet se illud 
facere ac perficere testatur. Scriptum enim est: 10 et erit, heb- 
domada completa, aedificabitur 1! magnificum templum Dei, in 


2) Isai. 40, 12. sunt in tota Scriptura. MEN.; Cfr. Jer, 
3) Isai. 66, 1. 25. sai. 5. 
4) lta LXĂX. et vet. interpr.; Ms.| 9) Jam destructo temple Hierosol.. 
oizedoua0 053. | quaerit, an alterum templum succes- 
5) L e. Judaeorum. | surum siţ. MEN. 
6) Isai. 49, (7. 10) Dan. 9, 24. 25. 27. Aggae. 
T) Spiripualiter, ut mox videbitur. | 2, 10. 
Nan 11) Vet, interpr. |. vy00€os, prae= 


8) Haec, prout hic habentur, non | clare. 
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Or. 207. va0s. Il 02y 0ixoGoun9oerau Ev 0vouazi xugioy ; 
uadere. 12 1100 105 muâs mioredoau 14 Oe, 17 mută 10 
XOTOLXIrI0L0v zis xaodlas pOaorov xal a09evic, 6 Gla9$ 
OÎx0GOpT06 VA0S Î.a pe.Q0S* Ori 199 70Â2Q2S uăv siowloiargelag, 
13 [sai] 77v olxos Garuoviuv, Ga 70 mortiv, 000 1p Evavria 1 ; 
Ge. Oixodoun9yoerai 0 Er 14 0v0uari xugiov, 7000Eert, 
îva 0 va0s xvolov 14! Evdotwg 0lxodou91. Ils; uadere. 
AGBOvEG 77v GpEOIW TUv GUAQTIUV, X0l EATiOGAVLEG Erti 14 
Ovouazi 705 xvolov, îyevoueSa xatvol, iu 2E cois xrulo- 
uevor. 40 £v zip xeroimrnolp mpucăv &izSăs 0 Qeos xarorusi 
2 mul. Ils; 'O 40y0s auroi tis slorews, 7 xÂij0LS auroi 
zis Eneyyeilas, 7 dopla riv Gixaiwuaruv, ai Evroiai TIS 0u- 
Qaxis, QUTOS Ev muiv TIQOPITEvOV, QUTOG Ev PulV MATOLXCĂV* 
mois 1qj Savozip GeGovimutvois avolyov muiv 9voas 70ă Vaou, 
0 for. 0r0ua 15, uerăvorav 6.0015 niv, eioryaye sis 70v &pYae- 
zov 15 va0v, O xai 7r09căv 0w9iva, Bitrei 0vx eis T0v av- 
Sowrcov 11, aid” eis 70 8 auzi Evorxoivra, xal Aaioăvra 18 2y 
GuUzij, EX7rÂmg00uevos în) 1 ungerore, ue T0U Atyovros 7a 
6muara &nxotvai Ex T0U 070U&TOG, Ure 19 GUTOY 7TOTE ETULTE- 
Svumxtvai Ox0vetv. TOurtOTI TTVEUUATIXOS va0$ 0iX00OuOUuEVOŞ 


7 xvoiw. 


ĂVIL  Epilogus parts primae. 

'Eg' d00v 1v Ev Guverq) xl &roruri Onâwoai !uuîv, 84- 

mite" uov 2 Vuxn, ij ErcuSuule uov un magaleioutvai pe 

zi 70v cwpxovruv vuîv is owrnolav, ? Eveoruruv. "Ea yo 

msi dy ueilovov yoapro Vuîv, 0 2) VOrOnTE, ALA 10 & 
magafBoloig usca. -Taira uâv 0WLwg. 3 


12) Ciem. Alex. Strom. Il. c. 20. | Aargaias abundant: otxog eidwioia- 
p. 490. Barnabas hic tristem homi- |7geie. . | 
nis statum ante adventum Christi de- | 14) ta Clem. et vet. interp.; Ms. 
scribit. Cfr. Francke, |. c. p. 83 sq. | &v0otoc. 

- 13) lia ex Clem. Alez. et vet.| 15) Ad annuntiandam gloriam Dei. 
interp. restituo. In Ms. post sidwio- | : 16) L. e. nos ipsos effecit tale 


templum. 
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nomine Domini.  Invenio igitur, quod templum exisiit. Qua 
ratione 'ergo aedificabitur in nomine Domini, discile. 1? Antequam 
Deo crederemus, erat cordis nostri domicilium corruptioni ob- 
noxium et imbecille, ad modum templi vere per manus aedificati; 
plenum siquidem erat idolorum culitu, '5et erat domus daemo- 
num, quia fecimus, quaecumque Deo contraria sunt. ' Aedificabitur 
sutem, attendite, in nomine Domini, yt templur Domini ! magni- 
ice aedificetur. Quomodo ? Discite. Accepla remissione pec- 
căorum et spe habita in nomen Domini, facti sumus novi, iterum 
ab integro creati. ldeo in nobis, in domicilio nostro, vere Deus 
habitat. Quo modo? Verbum ejus fidei, vocalio ejus promis- 
sionis, sapientia mandatorum, praecepta doctrinae, imo ipse in 
nobis prophetat, ipse in nobis inhabitat; morti addictis nobis 
aperiit fores templi, i. e. 15 os, dedit nobis poenitentiam, sicque 
introduxit nos in 16templum, quod destrui non polest. Quare, 
qui cupit esse salvus, non in !7 hominem respicit, sed in eum, 
qui in homine habitat, atque 15 in eo loquitur; admirans, quod 
mnquam neque audierit eum ialia verba ore fundentem, neque 
Bipse talia audire desideraverii. Hoc est templum spirituale 
Domino constructum. | 


XVII. Epilogus partis primae, 

Quantum potuit, et sine obscuritate potuit ! vobis monstrari, 
spes mihi est, pro studio meo me nihil omisisse eorum, quae ad 
vestram salulem spectant, quaeque sunt 2 praeseniia. Si enim 
de faturis scripsero vobis, non intelligelis; quoniam in abscondito 
positum est. Et haec quidem ad hunc modum î. 


17) Qui est praeco Evangelii. 2) I. e. de quibus nunc disceptatur, 
18) Ita Dav.; VET. INTERP. în 4220. | e. g. num novum foedus veteri sit 
Ms. dn avr. praeferendum, num adhuc valeant 
19) Ms. avrog. Scribendum avzov, | praecepta judaica etc. 

quod ipsa syntaxis postulat, Dav. 3) Hucusque versio latina codicis 
Cap. XVII. 1) lta Dav., codicibus| Corbeiensis. 

isus, Alii 7jptv. 


P 
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XVIII. PÂRS II. EPISTOLAE.. De duabus viis. 


Merofcuev 0ă «ai îi Ertoav yvoorw kai Bray. 09oi 
dvo tic 0.6axme oi 1eovolac, 21) 7 TOU (piorOG, 7, TE T0V 
On0tovG. Aidpogă 88 7ro?iz) îtâv 0vo D0tăv. “Ep 18 uây 7ce 
elo. veraynivor porayoyoi îtyyeioi +05 Gov, i 76 dă 3 ây- 
peldoL 10 azavă. Kel 0 ud E0rL xvoL0G cer aievov £iG TOVG 
oliivac, 6 Dă &ogwv xa.poi tije avoliiais: 


| XIX. De via hicis. 
“H ov 0006 zod eprorot or air. "Edy rii 1 94iuwv 00evav 
Er ov cigropbvov ZWNI0Y, Ortevoet Toig îpyous adroă, "Eorw 
099 7) doSloa mtv pPU0!S zo mepurrareiv îv av13), ToLavry, 
Apeerip0eis 10v ce obj0avr a; dotaoeis roy se Îaugouoauevoy 
& Savarov: "Eon eroi Ti xagâig; al 7VĂDVOLOS 745 rvev- 
ori. Ov xolâpS7on eră 7059 7zogevouăv Ey dd Savărzoi. 
2 » Miomoers oua, 0 ou aocoroy 1 0; utonoeug %G0AV 
îvoxgioiw: Ov ui eyxaralirims &tolas xuplov. . 3 Oi ună 
dee geavroy, E0n 02 vanerwoipouv. Oi dori Er genuzov 
0o5ay. Ov Ammbn Boviy 7covnoay sara 10 srimulov oi, Ov 
AuoaS Ti] 4Wuyi] Spaoos. 4 Ov mogvevoeig, 0U HOLgevaeis, ov 
“zeouGopYopevoas. 5 Ov um 00. 0 40y0s roi Geoi EEE49y 2 
axodapole ZuV0Ăv, 6 05 A 7Ă 7EpUOturt0v i Ele yEas zwă în 
UL mogorestuuetri. "Eon pate, ton 107105. %"Eon totueuy 70uc 
A0yovs, 0us îxov0as. Oi ui umotaxnans 145 - adela 00v. 
9 Ov pa) -Gevpyons, moregov 10 dora, 1) ov. Ov dans 
Si uateiw 1! voua wuplov, :Ayoroei 10v mânolov 0ov urce 
zny uz ovi 12 Ov mpovevoeig tânvwy &v pYob,. ovoă rritiuv 
yevp9iv aveieis. 13 Ov ţa) &oms rr yeiea 00v aro 70u vioi 

Cap. XVIII. 1) De duplici doctrina | 3) Cfr. Il Cor. 12, 7. 


bona et mala, et de potestatibus| can. XIX 1) Participi 
? (] . [] p um loco 
bonis et malis (angelis et aceia) cai i doit, at supra cap. VL. not. 25. 


Jo quitur. 
2) Haec laudat Origen. i: princ. 2) Eadem in Const. Apost. VII, 14. 


LI. c. 2. n, 4. et Lib.1L. Explan. in | 3) Const. Apost. VII, 8 
Ep. ad Rom. ], 24. 4) Const. Ap. VII, 2, 


D 
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XVII. PARS II. EPISTOLAE. De duabus viis. 


Transeamus autem et ad alteram cognitionem atque doctri- 
nam.  Duae sunt „viae doctrinae ac !potestatis: 2una lucis, 
altera tenebrarum. Differentia vero multa duarum viarum. Uni 
siquidem praeposili sunt angeli Dei lucem praeferentes, alteri 
vero 3 ângeli Satanae. Ac ille quidem Dominus est a seculis in 
secula; hic autem princeţs temporis inidui. 


XIX: De via lucis. 

Via igitur lucis haec est. Si quis 1cupit pervenire ad prae- 
finitum locum, suis operibus id consequi siudeat. Cognitio ita- 
que nobis data in hac via ambulăndi ejusmodi est. Diliges 
creatorem tuum, gloria afficies eum, qui redemit te a morte. 
Eris corde simplex et spiritu dives. Non adhaerebis ad eos, qui 
incedunt in via mortis. 2 Odio habebis perpetrare, quod Deo 
non placet, odio habeas omnem simulationem. Ne derelinquas 
mandata Domini. 3 Te ipsum non exaliabis, eris autem humilis. 
Non assumes ţibi gloriam. Non capies malum consilium adversus 
proximum tuum. Non dabis animae iinsolentiam. 4 Non fornica- 
betis, non âdulterium facibs, pueros non corrumpes. 5 Non ex 
te verbum Dei in quorundam impuritate exeat. 6 Non accipies 
personam= in' arguendo cujuspiam 7 lapsu; Eris mansuetus, eris 
(aietus. 8 Contremisces ad verba, quae audivisti. Fratri tuo 
ignosces. .9 Non ambigas,. utrum futurum 10 sit, necne. Ne as- 
samas in vanum itnomen Domini. Diliges proximum tuum plus 
quam animam tuam. 12 Non interficies foetum ir abortione, nec 
eliamn interimes post nativitatem. 13 Ne auferas manum tuam 


5) Le. Evangelium praedicans, | |. Clem. ad Cor. ce 11 et 23. et Jac. 


nulla parte morum sis impurus. 1,8. 

6) Const. Apost. VII, 10. 10) Sc. quod Deus promisit. 

7) lta restituo ex Const. Apost.; ;| 11) Post uarale in Ms. abundat 
Xs. ragairroueia. eis. 


B) Isai. 66, 2. Cfr. Phil. 2, 12. 12) Const. Ap. VII, 3, 
9) Const. Apost. VII, 1î. Cfr.Epis.| 13) Ibid. VII, 12. 


| | P 


48 _ BABNABAE EPISTOLA. XIX, 


gov, î G70 TG Suyaro0s 00v, GAĂ” a7r0 vEUrros Gidabeis 
poBov xvelov. Ou'p) yin emuSuuiv Te Toi mipolov 0ov, 
14 0v6& pu) âvrj mieovexrns.  Ov6ă xolin90n Ex uxijs 00v 
ueră univ, alia era Gixalwv Xa. POTTELVV Cvay00p2,01- 
15 Tg ouufaivovra oo. 15 2veoynuaza, ws 0yada, 70000sEaL. 
11 Oux 207 6iyvwuos, 0vdE Giyiwo0os* mais yag Yavarov 207iv 
5 Owâwoola. "Yrrorayon xugiqp, 18 xvelois ws zur Qeod, 8 
_aloxwm xoi poBp. 5 Ov ui) Enciratns miauGloxn 3; 0oviqp 00v 
î muxoie, roîs îi z0v auzov initovai, ur) more ov pofu- 
970 10v în cuporigors Qeov: Ori 1)49ey oux 2 în 7r000w- 
7c0y xaltoai, GA 2! îp' 0uc 70 miveiua 1jroluage. 22 Kotyw- 
YI0EIG îv 7âgi 14 7cAnalov 00, 0ux does ia: ei yae €v zois 
ApYaorois xoswwvoi £078, 71004 uăiiov îv 1ois pSagroic; Oux 
20n 7r00yiwooos* mayis .yap oroua Savarov. “0oov Gwvagat, 
23 meg Tv tWux]v 00v Gyveugeis. - 24 IM) pivov 7i00S uâv 10 
iafeiv exrelvuv 7AS xeigas, 7i006 0ă 10 Boivat von. Aya- 
JTIJOELS , (US 1007 OpYaiuou 00v, maăvza 10v daloivra 00L 19- 
ov zou xugiov. 25 IMp092J0n aurov muâoas xolorug, vuzog 
ua mutoas. "ExUuTaj0eiS xa9 Exaorv 1utQav Ta 700070 
zuv opluv, xai 260. A0yov Oxorv xai 7T00ev0uEvos eis 70 
magaxaitoat, xl MEAeTt0v ei 70 00004 1uxn)v Ti 10ywp. 21 Kai 
Îi 7v XELQY 00v 2007] Ei AVTOWOLY T0)V AUAQTIIV 00v. 
25 Oy GorageiG Godvar, 0v08 9.805 yoyyuoes. 2% „Ilawi ai- 
zodvri 0£ 0iGov-* PW50T Gă, zis o zod uuo9oi xad06 GvuarI0- 
002. 30 Duiatac, & zvgtlafes, pre TUQ007TLY£ic, Ure Apar- 
0cow. Es TE0G MLOIOEIS 70v. 75097,Q0v. 31 Kosvetc Oxalws. 
32 Ov 7romoeiS oxloua, elomvevoeis 98 uaxoutvovs 0vvăyowv. 
33 'EEouoioynon Eni auagria; 00v. Si Ouy 1jBeig îv 7c000evyi) 
00v Ev 0wat0708t 7T0vpQf. „AVUT t0rly 1] 000S T0U puros. 


14) Ibid. VII, 4. 21) Cfr. Rom. 8, 29. 30. 

15) Ihid. VII, 8. 22) Cfr. Act. 4, 32. Const. Apost, 
16) Operatio laboriosa, molestiae. |! VII, 12. 

17) Const. Apost. II, 6. VII, 4. 23) Ita Dav.; Ms. umee. 

18) Cfr. Ephes. 6, 5. 24) Cfr. Eccli. 4, 31. (v. 36 Vulg.) 
19) Const. Apost. VII, 43. | Const. Apost, VII, (1. 

20) Cîr. Ephes. 6, 9. | 25) Const, Apost. VII, 9. 
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a filio tuo, vel a filia tua; sed a puerilia docebis eos timorem 
Domini. Bona proximi tui non concupisces, 14 nec eris avarus. 
Neque ex anima tua -adhaerebis superbis; sed cum justis atque 
humilibus  adscriberis. 15 Quae tibi contingunt 16 vexationes, 
lamquam bona admilte. 17 Non eris inconstans nec bilinguis; 
laqueus enim moriis est lingua duplex.  Subjicieris Domino 
Deo, 18 dominis vero, ut Dei imagini, in verecundia et timore. 
9 Ne in amaritudine imperes ancillae aut servo tuo, qui in 
eundem sperant; ne forte non timeas Deum, qui super utrum- 
que est, quoniam non venit vocare secundum 20personam, sed 
secundum id, ?! quos Spiritus praeparaverit. 22 Communicabis 
in omnibus cum proximo tuo, nec quidquam dices proprium ; si 
enim in incorruptis consortes estis, quanto magis in iis, quue 
corrumpantur ? Non eris lingua praeceps; os enim laqueus est 
mortis. Quantum potes, castus sis 23 anima. 24 Noli porrigere 
manus tuas ad accipiendum, ad dandum vero contrahere. Di- 
liges ut pupillam oculi tui omnem, qui tibi loquetur verbum 
Domini. 25 In memoriam tuam nocte ac die. revocabis judicii 
diem.  Exquiras quotidie vultus sanctorum, 26 et in sermone eos 
perscrutans, et ad exhortandum incedens, et meditans, quomodo 
animam verbo tuo servare possis. 27 Et manibus tuis opera- 
beris ad redemtionem peccatorum tuorum. 28 Non dubitabis 
dare, neque murmurabis, quum das. - 29 Omni pelenii te tribue; 
cognosces autem, quis sit bonus mercedis retributor. 30 Ser- 
vabis, quae accepisti, nec addens, nec demens. Malus odiosus 
tibi erit in -perpetuum. 3! Juste judicabis. 32 Non facies dis- 
sidium; sed pacem conciliabis inter contendentes, eos associans. 
33 Confiteberis peccata tua. 354 Non accedes ad orationem tuam 
in conscientia mala.  Haec est via lucis. 


26) F. xal Gaioyovs [sc. avzciv] | 29) Matth. 5, 42. Luc. 6, 30. 

sete sg ia 30) Const. Apost. VII, 14. 
Ă Qr. onsi. Apost, : 

Si 12. Aut labor manuum sia 31) di VI Iu 
mendatur, .aut distributio facultatum 32) Ibid. Ms. oxiiua — uazousvois: 
in eleemosyna. Cor. 33) Const. Apost. VII, 14. 

28) Const. Apost. |. c. 34) Ibid. VII, 17, 

Peres apost. Rd. m. 


Pr 


50 BARNABAE EPISTOLA. XX. XXI. 


XX. De via lenebrarum. 


“FI Gă zoi ptiavog 0008 E0TL Ox0ÂLA xal XOTARAS Mt0TI). 
“Eozu yag 0008 roi Savazov olwviov ueră ziuwglag, Ev 7] E0zu 
za Gno0ina zi Wu aurăv* tlowioiarpela, PeagurIs, 
Dpos Gwvautos, VTTUx0L0IS , Girloxapoila , potgela, p0vos, &e- 
map, “reonpavia, magaBaois, 90108, xaxla, auSadea , paie 
uoxsia, payela, misovetia, apofia Qeoi. 2 Auixrat 1idv &ya- 
9căy, pu00ovieg GizSerav, oyaretăvres 3 [pci006], 0 yerw0xovres 
HL090v Gixai00vypS, OU xoiiwuevoL ay9p, 0u xoloei Giraiq 
og xcl 00pov 7E000E40vrEs, GyQumvowwres 0ix eis poBow 
Qeod, all” Ex 70 70wpQ0v, cv uaxgav xal 71060 7TO&UTIS 
0 U7TOH0v), GYOTIGVIES HAĂTALA, OLUxOVIES GWrUn0d0ua , OU 
EACODVIEŞ TTWwy0v, 0U TTOVOUVIES ET) 14) x0runrOvouuivp , 8u- 
XEQtis 9 XaTOARĂLĂ, OU yLwVOXOYTEG T0v 7rourjoovra azovg, 
poveic zânvwy, pYopeis mAaopaTog Qzov, Ar0OTpE POREVOL z0y 
Evăeopevo, XOTOIIOVOUVEEG 70y 9 fonevo, TEAOVOLOV TU&QGXÂI- 
TOL; 7TEYTWY CVONOL XQtTOl, TTOVLGIAETNTOL. 


XXI. Conclusio admoniloria. 

Koivv ov î0si, ua9ovra ză Gixauuuara xveiov, 004 7100- 
VEyoarizai , Ev z0Yro! meginareiv, 'O ya0 Taiizu. ROL £ ti) 
Booiizig zoi Qeoi GotaoSpotrai” 0 ! Extiîva EXĂEyONEVOG ETA 
ză E0yuwv QUTOU Ovvanoitirat, AQ 70UT0 GYO0LO0IS, da 
ZOVLO GYTar0d00Is. EQwui ZOUG UTEQEXOvrAc , El Tia Hou 
pyoouiS aya9is haufBavere 0vufovilov* îxeze, eis og evegyae- 
dace, ue9 orvtoy * 10) Eynoualnajre. “Eypu ae uiea, & . 
7) guvarcoâzira TTOVLA zp TOP. Eypis 0 100108 ad 0 pu- 
0908 auroi. "Eri xod îi Egcurtă vuâs* Eaurtiv yiveg9e vouo- 
Sera ayadoi, txvruv păvere ovuBovioi moroi, ăpare 
Vuy TGV Vrroxeiaw. 2'0 08 cos, O 7arzOs 70 x00u0v 
xUQLEvov, 60 Vulv doplav, ETTLOTI4V, QUVEOLY, WVUIU Trăv 

Cap. XX. 1) Const. Apost. VII, 18.| 3) Id addo ex. Const. Apost, |. c. 
2) Subaudi ex antecedeniibus î» 7 | 
alo. | Cap. XXI. 1) Exsiya = quae divinae 
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XX. De via lenebrarum. 


1 Via autem tenebrarum obliqua est plenaque maledictionis. 

Est enim via mortis aeternae cum supplicio, in qua sunt, quae 
perdunt animam hominum: idololatria, temerilas, elalio ob po= 
lentiam , simulalio, cor duplex, adulierium, homicidium , rapina, 
sperbia, transgressio, dolus, malitia, arrogantia, veneficium, 
magia , avarilia, nullus Dei timor. 2 In qua sunt bonorum per- 
scutores , osores veritatis, amalores 3 mendacii, non cognos- 
| _centes 'mercedem justitiae, non adjuncti ad bonum, viduae et 
pupillo non. attendentes ex justo judicio, vigilantes non ad timo- 
tem Dei, sed ad malitiam, a quibus longe ac procul.sunt man= 
suetudo et patientia, qui diligunt vana, consectantur remuneralio- 
nem, non misereniur inopis, non laborant in gratiam illius, qui 
lbore ac aerumnis confectus est, ad obirectationem prompli, non 
cognoscentes creatorem suum, liberorum interemptores, in abortione 
corrumpentes Dei creaturam, aversantes egenum, opprimentes afflic- 
tum, divitum advocati, pauperum iniqui judices ; per omnia peccatores. 


XXI.  Conclusto admonitoria. 


Aegquum igitur est, ut homo edocius mandata Domini, quot- 
qot prius scripta sunt, in eis ambulet. Qui enim ea perficit, 
in regno Dei gloria cumulabilur; qui vero ! alia elegerit, simul 
cum suis operibus peribit. Propterea resurrectio, propterea re- 
kibutio.  Rogo vos, proceres, si bonae voluntatis meae consi- 
lum accipere velitis: habetis vobiscum, quibus bene fecistis; ne 
es derelinqualis. Prope enim est dies, in qua omnia cum malo 
pribunt. Prope est Dominus et merces ejus. Etiam atque etiam 
tgo vos: estote vobis boni legislatores, vobis manete coasiliarii 
îdeles , tollite ex vobis omnem hypocrisim. 2 Deus autem, qui 
miverso mundo dominatur, det vobis sapientiam, scientiam, intel- 
ligentiam , cogniționem mandatorum suorum, cum perseveranlia, 


Ylantati sunt contraria, de quibus] 2) Haec recitat Clem. Alex. Sirom. 
€.XX fuerat sermo. II. c. 18. p. 472. 


4 + 


4 
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GixatouaTov GUTOU, Ev Unouovii.  Iiveo9e 0 SeodiGaxroi, 
îxtprodvres , si Erei xvotos ap" vutăv, xold rotire, Îva 0w- 
Sire €v mutog xolocwc. Ei 0E tic £0riw aya90ă vele, piw- 
uovevert nov, pelerăvre; raira, îva xai 7 rctOvula xai 7) 
aygurvia sis zi aya90v 4woon. "Eouwriă uuGs, xăei aizou- 
uevos. 126 Ext 10 xaiov S0xEv0s fort ue9 vucv, um exiei- 
Teze undei aurăv, alia ovvexuăs xlprere 1aira , xal ava- 
Âmgoire mâgav Evroiv* f0ri yap raita ăia. 410 uăidov 
2070v6a0a year, dp" cv 10vyp97v, £is 70 evpoavar Vuăs. 
Zuwleo9e, ayares zâxva xal eiorwyc. O xugioc Tic 00 xai 
TIQOȚS XURITOS META TOU TTVEUWOrTOS Vpuv.  Apuy, 


3) |. e. corpus, ut saepius. 





——————— — —_ - 
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Efficiamini autem docti a Deo, exquirentes, quid a vobis 
requirat Dominus; et efficite, ut salvi sitis in die judicii. Si qua 
vero est in vobis boni recordatio, mementote mei, haec verba 
mea meditantes, ut et desiderium et vigilaniia mea in aliquod 
bonum evadat. Rogu vos, gratiam postulans. Cum adhuc in hoc 
pulchro Svase estis, in nullo horum mandatorum deficite, sed 
indesinenter haec exquiriie, et adimplete omne mandaium; haec 
namque digna sunt. Quare poiissimum id operam dedi, quantum 
in me fuit, ut scriberem vobis, quo exhilararem vos. Salvete, 
filii dilectionis et pacis. Dominus gloriae et omnis graliae sit 
cum spiritu vestro! Amen. 





KAHMENTOZ 
IIPOZ KOPINOIOYZ ENIZTOAH A.! 


Il. Saluialio. Laus Corinthiorum anle ortum schisma. 


2 LH exxim]ota roi Qeoi, 7 3 magoixoioa | Poopyv], 13) 
îxxinolg zoă Qeoi, zij na[eowxovlon Kogw9ov, xinrois, myiLao- 
uev]ois & Seinuari Geci, da r05 |uvoiov muliăv Doo Xgu- 
070d. [Xaois vluiv wo eîomwp aro ravrolxoarojeos Goi 
Ac 'Ipooi Xororoi niy9wv3el. 2 [ha ras] aipnâiovs ua 
eralâniovs [yevoultvas muiv ovu popas xai [7reo Jurerwoeis, 
adeigoi, Beudtov 3 [vou]ibouev Enu0rgog;v rrertouj|xtv Jai regi 
zuoy rul eouptvu [zale uuiv moayuarov, Gyartoi » Tis ze 
aldorglas xal 6 Eee ZOîG txiexrois 10 Qeoi, uiagăs xai 
&yo0i0v OT00EwS, 7 0ilya modouna 7gonerij xi au9a0m 
Yraoyovra is zod0ărov anovolag ctixavoav, wore 70 7 0epevov 
xal 7roBoyrov xal 7râ0w 0v9RunoS aEayar6r0v 0voua Vpuăv 
hepelos BloopnpqSivat. s Tig yae i 7aperrL0prjo as 7TQ0$ 
VuGc, 2 TTAVAQETOV xal BeBalov Yucăv 7rloruv ou edoxlaoev ; 
zIjy Te 0wgpoova x0l ereiuij îv Xoorgj evotBerav 0ux 29au- 
uaoev; xai 70 ueyaloripernis 11 qpiiotevias vurăv 77908 0ux 
îxovăev ; xal rw relelav al Opal yd 0ux ENGxAQIOEV; 

1) Hujus îruwyoagiis praeter KO-| 3) Ilagorxeiv = peregrinari, ut 
PINOIOYZ A. ne verbum quidem | in Ep. ad Diognetum c. 5: zargidas 
exhibet Codex Alexandrinus. JACOB- | Zzovot idias, ali” cs magotxor. 
SON. Versionem latinam a Cuotelerio | 4) Clementem nostrum de per- 
mutuavimus eamque emendavimus. | secutione Neronis, non Domitiani, 

2) Voces et litteras, quae in Codice | verba facere, in Prolegomenis ad 


desunt, uncis | ] inclusimus. Epistolam nostram nr. VIII. demon- 
stravimus. 


ULEMENTIS 
EPISTOLA AD CORINTHIOS 1; 


|. Salulalio. Laus Corinihiorum ante ortum schisma. 


2 Ecclesia Dei, quae Romae 3 peregrinatur, Ecclesiae Dei, 
quae Corinthi peregrinatur, vocatis, sauclificatis voluntate divina, 
per Dominum nostrum Jesum Christum.  Gratia vobis et pax ab 
omnipotente Deo per Jesum Christum multiplicetur. 4 Propter 
subitas ac sibi invicem succedentes calamitates et casus ad- 
versos , qui nobis acciderunt, tardius, fratres, nosmet ipsos con- 
vertisse 5 existimamus ad ea, quae fuerant quaesita a vobis, 
dilecti , et ad seditionem impiam ac detestandam, Dei electis 
€ peregrinam et alienam, quam pauci homines temerarii et au- 
daces in tantam. insolenliae accenderunt, ut 7 honorificum et 
ilustre nomen vestrum, et ab omnibus aimari dignum, vehemen- 

“ter blasphemaretur. 8 Quis enim, apud vos diversatus, omni vir= 
tate plenam firmamque ac stabileim fidem vestram non probavit? 
sobriamque et moderatam in Christo pietalem non est admira- 
tus? et splendidos ac liberales hospilalitatis vestrae mores non 

„ praedicavit? et perfeciam certamque cognitionem vestram 'non 
beatam existimavit? Omnia enim sine personarum intuitu a 


5) lta legunt Wottonus et Jacob-| '7) Sic quoque infra c. 47: zo ge- 
sonus; dvooiţopuevy Junius; pvogito-| uvov zijs megifomrov qpiiadeigpias 
uev Wetstenius et Schoenemannus. | vucăv 8ueiovov. 

6) Ms. Edvots = adeenis in terra,| 8) Tis vag — Emogevecde. Hic 
qaod placet Millio. locus legitur apud Clementem Alex. 

Strom. IV. c. 17. p. 610. ed. Poti. 


P 
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AnQ00wn0iNnrus yăg avra Erroieire, nai 70i$ 9 vouiuoiS 70U 
Qsoi îmogeveo9e, unora000uevov T0îs 10 7y0vutvois vurăv, xai 
TINU TV X&OIXOVOAY O7TOVEHOVIEG 10iS 7rag' vulv 7r0E0Bvrt- 
Qois. Nos ze uergia xai 0epuva vosîv Emergirere* ywvouiv 
ze Ev Ouwup xal 0Euvij oi ayyij OvverOroe. mowra Ercreleiv 
moomyytidere, |! OTEQy0V0aG X&SnOvrivS T0YG vÂgas Ecuriv * 
îy ze Tq) 12x0V0VL TIS UIOTAIIE VIAOXO!0AG, TA xara 10 0l- 
10 Geuwăs 0ixovoyelv î0.000xerE, Tăwm 0WpPQ0vov0aG. 


II. Continuatio laudis prioris Corinthiorum. 


Ilovrss re erereivopooveire, uOtv aialovevouevot, 1 Un0- 
TOO0OuEVOL MGAĂOV 7) UITOTA00OVTES, 2 10L0v 0.90vrEs-7 AauBa- 
vowreg. 'Tois 3 epodiors zot Qeoi apxovuevor, xai 70008X0yr£8 
4 zoug A0yovG auroi Erie, 5 E0TEQvIOuEvoL ze OS 
Ori&yyvois, ai ră rreSnuara aUToi 1|y 7100 6 0pYaipucăv vucăv. 
Oros elomm Badia xai Aurraga 2040070 TIG0i, nai &x0QE0TOS 
7090 ei ayadonoiiay, xai 7rânons 7ivevuaros aylov îxyvoiS 
îrc m&vras îyivezo- peorol ze ooias Boviis, £v aya9ij 7rgo- 
Suuig ueT svoeBouG menoiYpocws tterelvare T0s yeloas vucăv 
7UQ0$ T0Y movroxgaroga Geoy, ixerevovres aurov 7 its yevt- 
09aL, si Ti Gxovzes Mudorere. 4ycv 7 uuiv autgas ze xal 
VUXTOS UITE TIQ01S Tis 8 GOeApOrTos, €is 10 0wLiodai uter” 
îitovs xal 9 ovveO0eG 70v CQLONOV TU EXĂEXTUV QULOV. 
Etluxgiveie sal axtoatoi 3re, xai 10 auwolxaxoi is GAAzAowS. 


_9) Ita legendum, testibus c.:3 et 40| 12) Cfr. infra c. 7: 1ijs xinoeos 
et Clem. Alex. 1. c. Ms. vopuo:s, male; | xavova, et c. 41: 7ijs Aarovoyias 
nuspiam enim v0uos effertur plura- | xavova. Cfr. Gal. 6, 16. 
liter pro legibus vel praeceptis Dei,| Cap. Il. 1) 1 Petr. 5, 5. Ephes. 
sed tantum singulariter. Worr. 5, 21. 
10) Quum ecciesiasticae discordiae | 2) Act. 20,35. 
Corinthi fuissent ortae, hic et infra| 3) IL. e. commeatus et apparatus, 
ad vocem 7rpe0furigois de magistra- | quibus opus est in militia nostra 
tibus ecclesiasticis cogitandum est. | christiana. WorTT. 
Alia monet RHODE, Anf. d. chr. Hirche | 4) Apud LXX saepe conjungitur 
p. 403. - verbum zz000£xe&w cum accus. CLER. 
11) Similia reperies apud S$. Poly- | 5) Zregvitouou = 5voregvitouaut, 
carpum, Ep. ad Phil. c. 4. complector HESYCH., — în pectus 
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vobis facia sunt, et in Dei “legibus ambulastis, !0 praeposilis 
vestris subditi, et presbyieros, qui sant inter vos, debito ho= 
nore proseguentes. Juvenibus, ut moderata et honesta secla- 
rentur, mandastis; mulieribus in inculpabili, honesta et casta 
conscientia omnia peragere jussistis, !! diligentes maritos suos, 
prout officium postulat; et in obedieniiae 12 canone se continen- 
tes, res domesticas cum gravitate administrare docuisiis, omnino 
honesie se gerentes. 


II. Continuatio laudis prioris Corinihiorum. 


Omnes humili animo eratis, in nulla re inani gloriationi de- 
diti, aliis ! subjecti potius, quam alios vobis subjicientes, 2 luben- 
tius dantes, quam accipienies. Dei 5 vialico contenti, et ad 
verba ejus diligenter 4 attendenies, intime 5 recondila in vis- 
ceribus servabatis verba ejus, ejusque passiones vobis prae 
6 oculis erant.' Sic alta et abundans pax, cum inexplebili bene- 
faciendi desiderio, omnibus data fuil; plena etiam super omnes 
spiritus sancti effasio facia est; sanctaque voluntaie pleni, sin- 
cera animi alacritate, cum pia confideniia, manuș vestras ad 
Deum omnipoteniem extendistis, supplicantes ei, ut esset erga 
vos animo 7 propitio, si quid inviti peccassetis. Diu noctuque 
solliciti eratis pro universa € fraternitate, ut numerus electorum 
Dei misericordia et bona conscientia salvaretur. Sinceri et 
simplices eratis, atque injuriarum  invicem 10 immemores. 


admitto, ut frequentius apud scripto- 
res christianes. 

6) Cfr. Gal. 3, 1. 

7) Tidos. Junius, Fellus et alii 
malunt îdecy. Nihil autţem muto; 
sos enim, ut post Woţtonum vidit 
Gallandius, adverbialiter usurpatum, 
propilie , vel animo propilio, satis 
consonum est 76) psyio9au. JACOB- 
90N. 

_8) Cfr. I Petr. 2, 17: zajy adsiqpo- 
"ra. 


9) Fortasse legendum est ovvat- 
09qosoc = commiseralione, Mit- 
gefiihl ; seu: ovvouroeos, communi 
oratione. RHODE. Zvwydroews, con= 
cordia. JUN. ZuwvevGoxyoeos, har- 
monia animi. Dav.. Lectio Msti pla- 
cet Gallandio vertenti: unanimi con-= 
sensu, ut infra c. 34. 

10) Ms. avauvnoixaxor, male. FIav- 
auynoixaxor; omnis inter vos offen- 
sae îimmemores. BIBB. GALL. 


$ 
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Ilăca ora0is xai râv oxloua BOeivuzov vrtiv* îi zois rapa- 
rruuagi 1! 7căy 1TÂzolov EnevSrire* Ta vV0tEouara auriăv idra 
Exolvera. Auerautinroi 7re Eni reon ayadoroile, 1 ,,Erotuot 
sis mâv î0yov aya9ov.“ ij rcavaotrp xai GeBaoulgp rrolirele 
xex0OunutvoL , 7cavra îv 14) POR auro Ercereizire* va 7r000- 
zeyuara ua 10 Gixowwuara 05 xuglov 13 Exil ră 7idTn 176 


xe0dlor; pet) EyEyoarezo. 


III. Tristis Corinthiacae ecclesiae sialus post sedilionem ez 
învia el demulatione oborlam. 

Ilcoa do£a al 1 rriarvou0s £009p vuîv, xol Ercereito 9 
zo eyoaupuivov* 2,Epayev xai îrctev, al ârriarwv9n xol E7ă- 
Xw9n, xol 3amelaxrioev 0 yeremutvoc.i "Ex zovrov LIjA0g 
xi gp9ovoc xoi EQ. ol Oro, Giwyuog xal oxaraarauia, 
7rolepoc xai aixuaimola. Oirws îrcytoSnoav 4 0i ceriuoi eri 
zovs Evrluovg, .0i &dofoi îmi mov evduzov, oi apooves în 
z0v5 pooviuovc, oi vtou ni rovc rrotofurioovs. Aa 70070 n066w 
TEEOTIY 7) Bixatoovyn xl ei0nv, 2v 14 crcolelmerw Sxaorov 70 
pofov zei Osoi, xal €v 1rj miore" euro aufBivwrrijoai, u70ă tv 
ZO VOulHOLS TV TEQ00TA ptr) AUTOU 7rogeveo Sat, 108 7r044- 
zeve09a. sara 70 xa97xoy 7 5 Xotor, alia Exaorov Baditeiv 
sară T0S îru9uulas euroi rac mornoac, Lilov cOrxov xci avefi) 
5 avgcizporas, 1 Gu ov sal Savaros eloiidev eic 10v x00uov. 


IV. Multa mala ex hoc fonte jam anliquis tlemporibus pro- 
fluzerunt. 

Tăyoarmra yăe oirus* 1,xal Eytvero ue9 mutoac, 7]vey- 
sv Kaiy Arr0 T03v xaQrriăv TIS VIS 9volav 1 Ge, xal AB 
7VEyxey xl -QUTOS GO TUV TPWTOTOIV Tv Tr00fatuv, xai 
AO 105 Oreazuv auriiy. Kai ? erceidev 0 Gros îni ABsi, xai 


11) Ha Raonaz. Ms. zolg. Boisius| tres frequentius denotat Zaetos anim 


cenjicit zoîc cv. afțectus.  Dilatatio apud  latinos 
12) Tit 3, 1. Patres eandem significationem obtinet. 
13) Prov. 7, 3. Worr. 


9 


Cap. ll. 1) IJiarvouos apudPa-| 2) Deut, 32, 45. 
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Seditio omnis et scissura vobis abominationi erat; i! proximorum 
delicia lugebatis ; illorum defectus vestros censebalis.  Benefacti 
nullius poenitebat vos; !12ad omne bonum opus parati. Or- 
nali veneranda et virtulum plena vitae ratione, omnia in timore 
ejus peragebatis; mandata et praecepta Domini in 15 latitudine 
cordis vestri scripta erant. | 


JI.  Tristis Corinihiacae ecclesiae siâlus posi sedilionem ez 
invidia et aemulalione oboriam. 


Omnis honor et ! dilatatio vobis data est, et scriptum illud 
impletum est: 2 edat, bibit, dilatalus ei incrassatus est, ei 3re- 
calcitravi! dilectus. Ab hoc fonie zelus et invidia et contenlio 
et faciiones, persecutio et sediiio, bellum et caplivitas manarunt. 
Sic 4 viles contra honoratos, inglorii contra gloriosos, insipientes 
contra sapientes, juvenes contra seniores insurrexerunt.  Hanc 
ob causam procul absunt justilia et pax, cum unusquisque Dei 
limorem deserat, „et in fide ejus caecutiat, neque in institutis 
praeceptorum ejus ambulet, aut vitam 5 Christo dignam degat, 
sed secundum pravas ipsius concupiscenlias incedat, iniquam et 
impiam invidiam S resumendo, 7 per quam mors in mundum in- 
travit. 


IV. Multa mala ex hoc fonie jam anliguis lemporibus pro- 
fluzeruni. 


Sic enim scripltum est: :et facium est post dies, obiulit 
Cain ez fruclibus lerrae sacrifictum Domino; Abel aulem o0b- 
ilit et ipse de primogenilis ovium suarum, el de adipibus 
carui. Et ? respezit Deus super Abel et super munera ejus; 


3) Ms. aneyaiaxiisy, iale. 6) Plural, ob nomen ni79wvzxoy 
4) Isai. 3, 5. | „BXaoTog.“ | 
9) JUNIUs mavuli gtoziar ; DAv.: | 17) Sap. 2, 24. 

1$ îv xos0r. Sed metonymice lo-| Cap.1V. 1) Gen. 4, 3—8, 

quitur B. Clemens. JAcoBsonN. . :| . 2) Ms. &ru9sy. 
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XA. De cia lenebrarum. 


“FI Ci roi utiavos 0005 074 Ox0ÂIa xui XATADOG MEOTI. 
“Eou yâo v005 z0i Sercrov aiwriov uera ziţuvgloc, Ev 7] 0 
TA GIOÂOUTe TIV Urz &ur(v* ctdwioioreela, 9padurrs, 
U00Ş Grvautuig, LTVXOt0S, Guzrioxagdia , porxela, povos, dg- 
Tor, Uzeorqaria, magadaois, 60405, xaxia, audadaa, gpag- 
poxeice, uceia, mizovezia, cgofia Qeoi. 2 Aicxrai 70y Aya- 
Vor, AUDOCr ES cz dec, Gepa0tvres 3 [uzi00S], ov yeruoxovrig 
o dov GIxa001'97S, ou xoAduuevou aya9 , ov pier Guxalg 
Xuog xi 0oqa() 7E000EX0vzEs, cyQuivoyyres 0tx tic pofov 
Gzoi, GM ai TO 7r0%7,g0v, wv uaxpăy xal 10GĂ TQ0UIE | 
XC VITONOI, APOTUVTES HĂTALA, GitUxOYzE; GWIUN0BONX , 0UX 
EAEOCPLEŞ 771000, OU 1TOVOUITES EN 14 XATONOVOUHĂWp , SU- “ 
REOtiS EV XOTGÂCĂG, OU IWVOXOVTEG 10V 7LOL0AWaA AUTO, 
porti zExvwy, gYopeis miconazos Gcoi, G7i00TQEpOuEv0L 30% 
îvdzoprevoy, xaera:zovoivzes 70v Di: Bouevov, rclovalwy magaulaj- * 
TOL, EITVY GYONOt XQiTaI , TTAVTGILAOTITOL. 


XAI. Conclusio admoniloria. 
Kaâov otv tos, n&9ovTa Ta Gexortcupara xugiov, 000 7g0- 
pierre, E 1ovrois megirazeiv, 'O yap zeita 7I0tcăy E si | N 


Paacâsig z0i Gaoi dotao9yosrai: 0 |! Exeiva Exleyoptvog pesa h 
ay t0ywvy avsou Ouvaroizirai, A z0ăro GVaVTA0I$ da * 


soia. dirarddogus. "Ego zoug U7regE oras . E% ză LOU 
pri decan ovufovilav * Epeze, zis 0UG EueQya= 
ni fi dyonondloa. 'Eyyus Ye nea, dn 
Va 1 000. pie poe vi 
„că îe ga ue d Uuag* &avriov piveode vo 
itvere CuuBovior 70roi, dece î 
28 oi, o „cort, 0.9 
tă sie 
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XX. De via lenebrarum. 


1! Via autem tenebrarum obliqua est plenaque maledictionis. 
Est enim via morlis aeternae cum supplicio, in qua suni, quae 
perdunt animam hominum: idololatria, temerilas, elatio ob po= 
lentiam , simulatio, cor duplex, adulterium, homicidium , rapina, 
accibia. transgressio , dolus, malilia, arroganiia, veneficium, 
magia, avaritia, nullus Dei țimor. 2 In qua sunt bonorum per- 
secutores , osores veritalis, amalores 3 mendacii, non cognos- 
centes mercedem justitiae, non adjuncti ad bonum, viduae et 
pupillo non attendentes ex justo judicio, vigilantes non ad timo- 
rem Dei, sed ad malitiam, a quibus longe ac procul sunt man- 
suetudo et patienlia, qui diligunt vana, consectantur remuneralio- 
nem, non miserentur inopis, non laborant in gratiam illius, qui 
labore ac aerumnis confectus est, ad obirectalionem prompli, non 
cognoscentes creatorem suum, liberorum interemptores, in aborlione 
corrumpentes Dei creaturam, aversanles egenum, opprimenles afilic- 
tam, divitum advocali, paupcrum iniqui judices ; per omnia peccatores, 


XXI.  Conclusto “adimnonitoria. 


Aequum igitur est, ut homo edocius mandata Domini, quut- 
quot prius scripta sunt, in eis ambulet. Qui enim eu purticit, 
in regno Dei gloria cumulabitar; qui vero ! alia elegerit, simul 
tum suis operibus peribit. Proplerea resurrectio, pruplureu se- 
Mibutio. Rogo vos, proceres, si bonae volunlalis mene cuuui- 
lium accipere velilis: habetis vobiscum, quibus bene feciali; ue 
tos derelinqualis. Prope enim est dies, in qua omnia cum aalu 
peribunt. Prope est Dominus et merces ejus. Etiam atque stiau: 
„Pogo vos : eslote vobis boni legislatores, vobis manele counilari 
fideles, tollile ex vobis omnem hypocrisim. 2 Deus uuloui, gi 

diverso mundo dominalur, det vobis sapientiam, scienliuuni, au 
tiam , cognitionem mandatorum suorum, cun poruvi: ști. 











din, de quibus| 2) Haec recitat Clan. 4 
II. c. 18. p. 472. 


4 * 
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Guxcutouăziv GUToU, Ev Unouovii. Ilveo9e Gă SsoGiGaxrot, 
îxtnroives , zi Ure xvoLos ap" Uucăv, xol mottire, va G0- 
Sire ev mutog xoloeuwc. Ei GE zis t0riw aya9ou vele, uvp- 
uoveveră Nov, Meierăvres raura, îva xai 7 exctOvuia xol 7 
ayoumwla sis 1 aya90v xueron. 'Egurij VuGG, apr aizov- 
MEVo. 126 Ert 0 xaiov 30xev06 fort ue9 vuv, un Exiel- 
Tenre udevi aurăv, ciia 0vvexus exipreire rara, xal dva- 
mingoure măoav îvroizv- tori yap Tare GE. 410 uâilov 
£0m0v6a0a year, ap' iv 70w9pv, eis 70 evpoavaL Yuâs. 
Zuwleo9e, ayars zîxva xai eiorvys. O ugioc 16 00Ers xai 
TTAONS VUPITOS META T0U 7EVEVuOTos Vp.  Auay. 


3) 1. e. corpus, ut saepius. 


E i ai 
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Efficiamini autem docti a Deo, exquirentes, quid a vobis 
requirat Dominus; et eflicite, ut salvi sitis in die judicii. Si qua 
vero est in vobis boni recordatio, mementote mei, haec verba 
mea meditantes, ut et desiderium et vigilantia mea in aliquod 
bonum evadat. Rogu vos, gratiam postulans. Cum adhuc in hoc 
pulchro 3 vase estis, in nullo horum mandatorum deficite, sed 
indesinenter haec exquirite, et adimplete omne mandatum; haec 
namque digna sunt. Quare potissimum id operam dedi, quantum 
in me fuit, ut scriberem vobis, quo exhilararem vos. Salvete, 
lii dilectionis et pacis. Dominus gloriae et omnis graliae sit 
cum spiritu vestro! Amen. 


KA HMENTOZ 
IIPOZ KOPINOIOYZ ENIZTOAH A.! 


|. Salulalio. Laus Corinihiorum ante ortum schisma. 


2 [H exxin]ota roi Osoi, 7 3 magornoioa [Pup], ij 
exxinolg roi Gov, rii na[ooixov]on Kooww9ov, xinzois, yelao- 
uâvloes Ev Seinuari Qeoi, Gia zoi |uvoiov Tuliiv 1005 Xei- 
070U. [Xagis vluiv wo eiorwp aro ravrolxoaro]eos Goi 
AL 'Ip00ă Xotoroi mla9wv9ei. [Ma ras] aiprâlovs xoi 
eraliniovs [yevoultvas vuiv ovupogas xol [reg irerwoeis, 
adeigoi, Boaârov 5 [voulitouev 2rcrorgogpv 7rerroin| xv la. regi 
zeăv erutnrovutvov [alo vuiv 7roayuazov, Gyarroi , TIS te 
ailoroias xci 6 Etves zois exlexzoig roi Geoi, mapâs xoi 
Gvo0iOv OTG0£WS, Vv OAlya 7o06wna 7Qoreri) xai au%a07 
UTAEX0vTa Es 7000UT0v Anovolag EEixavoav, WOTE 10 7 0£4v0y 
sad. rregifoyrov soi 7ră0iw 0v9P0rotG GELApAre,r0Y Ovou Upucăv 
ueyaiws BiaopnunSivai. 8 Tis ap, TTOQETLOIUI0AS 7U008 
YuGG, 1rv mavagerov xad BeBalav vucăv rilor oux E0oxluaoev; 
TI Te 0wgpoova xal Ercieuuij Ev X00rqj evotBerav 0ux 29au- 
uO0ev; xoi 70 ueyalorgeris zis gpilotevias vutdv 77908 0ux 
îxpQvEev; sai 1iv relelav sal COPA yWăgiv OUx ENOXAQIOEV; 

1) Hujus ânwygagiis praeter KO-| 3) Ilagoxeiv = peregrinari, ut 
PINOIOYZ A. ne verbum quidem |in Ep. ad Diognetum c. 5: rargidas 


exhibet Codex Alexandrinus. JACOB- | Exovouw idias, Ai cs 7ragoixot. 
SON. Versionem latinam a Coteterio | 4) Clementem nostrum de per- 


mutuavimus eamque emendavimus. secutione Neronis, non Domitiani, 

2) Voces et liiteras, quae in Codice | verba facere, in Prolegomenis ad 

desunt, uncis [ ] inclusimus. Epistolam nostram nr. VIll. demon- 
stravimus. 


+ | 


CLEMENTIS 
EPISTOLA AD CORINTHIOS |: 


|. Saluiatio. Laus Corinihiorum ante ortum schisma. 


2 Ecclesia Dei, quae Romae 3 peregrinatur, Ecclesiae Dei, 
quae Corinthi peregrinatur, vocatis, sanclificatis voluntate divina, 
per Dominum nostrum Jesum Christum. Gratia vobis et pax ab 
omnipotente Deo per' Jesum Christum multiplicetur. 4 Propter 
subitas ac sibi invicem succedentes calamitates el casus ad- 
versos, qui nobis acciderunt, tardius, fratres, nosmet ipsos con- 
vertisse 5 exislimamus ad ea, quae fuerant quaesita a vobis, 
dilecti, et ad seditionem impiam ac detestandam, Dei electis 
S peregrinam et alienam, quam pauci homines temerarii et au- 
daces in tantam. insolentiae accenderunt, ut 7 honorificum et 
ilustre nomen vestrum, et ab omnibus amari dignum, vehemen- 
"ter blasphemaretur. 8 Quis enim, apud vos diversaius, omni vir= 
tute ptenam firmamque ac stabilem fidem vestram non probavit? 
sobriamque et moderatam in Christo pielaiem non est admira= 
tus? et splendidos ac liberales hospilalitatis vestrae mores non 
praedicavit ? et perfeciam certamque cognitionem vestram non 
beatam existimavit? Omnia enim sine personarum intuitu a 


5) Ita legunt Woitonus et Jacob-| 7) Sic quoque infra c. 47: 70 gs- 
waus; Guooitouey Junius; pvooiţo-| uvov 7ijs regiforrov puiadsiqplas 
hey Wetstenius et Schoenemannus. | vucăv 8ueiovav. | 

6) Ms. Evocc = advenis în terra,| 8) Tis pag — Enogevev9e. lHic 
quod placet Millio. locus legitur apud Clementem Alex. 

Strom. IV. c. 17. p. 610. ed. Pott. 
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An Q00wn0inruS yag nava Emortire, xai 108 9 vouiuoiS zov 
Qeoi Emogevzo9e, UNorag00uevo! Tois 107y0vuEvoiS Vudăv, xai 
ZIUDY TV XASIAOVOAY GILOVENOVIEG TOS 7T&Q Vuiv TQE0BuLt- 
cois. Nios re uârora xai GEuvă vociv Ervergemere” vouă» 
ze &v Quwutp xal Geuvij nai 0yvij OvvetOroet mara Ertireleiv 
zvagrpyyeldere, E Oregyouvas na 9aaovrios 705 îndeas Saruteăv * 
îy ze 145 12x0v0VL TIS U7TOTAI)S ULagA0v0as, Tă sara T0v oi- 
x0y O&uvăs oixovoyeiv £0.Gaoxere, 7ravv 00pQ0v0v0as. 


II. Continuatio laudis prioris Corinihiorum,. 

Ilavreg ze Erarmeivoppooveire, u68v aiatovevouevot, 1 U7r0- 
TOO0OuEvOL pGAAOV 1) UICOTAVCOvTEG, 2 1)0L.0v Î.G0vrE6 3) Aaufa- 
vovreg. 'Toig 3 2podiois roi Qeoi aoxovuevot, xai 7U000Eg0vrES 
A go; A0y0us auroi Erie, 5 E0TeQviOutvoL IE T0îG 
OITAAyAVOLG, xci Ta NaOuazra &Ur0ă 1jy 7100 5 OpPOYAAUrĂv Upacv. 
Oirws eiommn Baia xai Aurrapa 2020010 7TG0L, x0l Ax0PEOTOG 
n09oc sis ayadonoiiay, xai 7rÂ0S 7ivevuaros &ylov ExgvoiS 
27 mavras Eyivero* peorol re oolas Bovizs, îv yadi] 7i00- 
Suulg uer evosBoic menoYmoews terelvare TAG yeipas Uutiv 
7T006 70 7TOVrOxQaT00a (ev, ÎxerevovzEG &Urov 7 îliuG -pevt- 
oda, îi zi AXOVTES IudQTere.  4y0v 17 uuiv nutoag ze: al 
VUXTOS UIT2O 7TA02S Tis 8 GdEApOzIȚTos , is 10 owteoSai luă 
citov xal ? 0uvevdijoe0S OV GpL9u0v zii Exhextiăy GUToI, 
Eiluxgweis xai axtoator re, xal 10 auvnolxaxoi sis &AâzjAovs. 


* 


9) ta legendum, testibus c.3 et 40| 12) Cir. infra c. 7: zic xinoeas 
et Clem. Alex. |. c. Ms. youo:s, male; | xavova, et c. 4Î: js Aerovoyias 
nuspiam enim 70yuos effertur plura- | xavova. Cfr. Gal. 6, 16. 
liter pro legibus vel praeceptis Dei,| Cap. Il. 1) 1 Petr. 5, 5. Ephes. 
sed tantum singulariter. Worr. 5, 21. 
10) Quum ecciesiasticae discordiae | 2) Act. 20,35. 
Corinthi fuissent ortae, hic et infra| 3) LI. e. commeatus et apparatus, 
ad vocem rp20furEgo.s de magistra- | quibus opus est in militia nostra 
tibus ecolesiasticis cogitandum est. | christiana. WoTr. 
Alia monet RHODE, Anf. d. chr. Hirche | 4) Apud LXX saepe conjungitur 
p. 403. - verbum 7rgovEzaw cum accus. CLER. 
11) Similia reperies apud S$. Poly- | 5) Zregvitouou = &voregviţouat 
carpum, Ep. ad Phil. c. 4. complector HEsYcu., =— în pectus 
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vobis facta sunt, et in Dei legibus ambulastis, 10 praeposilis 
vestris subditi, et presbyieros, qui sant inter vos, debilo ho- 
nore prosequentes.  Juvenibus, ut moderata et honesta secta- 
rentur, mandastis; mulieribus in inculpabili, honesta et casta 
couscientia omnia peragere jussistis, 1! diligentes maritos suos; 
prout officium postulat; et in obedientiae 12 canone se continen- 
tes, res domesticas cum gravitale administrare docuistis, omnino 
honesie se gerentes. 


II. Continuatio laudis prioris Corinihiorum. 


Omnes humili animo eratis, in nulla re inani gloriationi de- 
diti, aliis ! subjecti potius, quam alios vobis subjicientes, 2 luben- 
tius dantes, quam accipientes. Dei 3 viatico contenii, et ad 
verba ejus diligenter 4 aitendentes, intime 5 recondila in vis- 
ceribus servabatis verba ejus, ejusque passiones vobis prae 
$ oculis erant. Sic alta et abundans pax, cum inexplebili bene- 
faciendi desiderio, omnibus data fuit; plena etiam super omnes 
spirilus sancti effasio facta est; sanctaque voluntate pleni, sin- 
cera animi alacritate, cum pia confidentia, manuș vestras ad 
Deum omnipotentem extendistis, supplicantes ei, ut esset erga 
vos animo 7 propitio, si quid inviti peccassetis. Diu noctuque 
solliciti eratis pro universa 8 fraternitate, ut numerus electorum 
Dei misericordia et ? bona conscientia salvaretur. Sinceri et 
simplices eratis, atque injuriarum invicem 10 immemores. 


sdmitto, ut frequentius apud scripto- 
res christianes. 


9) Fortasse legendum est ovwvat- 
CcÂnosos = commiseratione, Mit- 


6) Cfr. Gal. 3, 1. 

V) Tidog. Junius, Fellus et alii 
malunt îi4ecy. Nihil autem muto; 
idoc enim, ut post Woitonum vidit 
Gallandius, adverbialiter usurpatum, 
propilie , vel animo propitio, satis 
tousonum est 45 yeydo9a. JACOB- 
%0N, 

8) Cfr. 1 Petr. 2, 17: zajy a0aiqpo- 
ma. 


gefiihl ; seu: ovvyarI0ews, communi 
oratione. RHODE. Zwy6dosws, con= 
cordia. JUN. Fvwvevdoxnoeos, har- 
monia animi. DAV.. Lectio Msti pla- 
cet Gallandio vertenti: unanimii con-= 
sensu, ut infra c. 34. 

10) Ms. ovapuvqoiaxoe, male. Ilay- 
euygoixaxor; omnis inter vos offen- 
sne îmmemores. BIBB. GALI. 
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00v, î) GO Tis Swyarpos 00v, GÂÂ 70 ve0Turos Grdate 
pofov xvolov. Ou ua) ym truSuutiv râ Toi mizolov 0ov, 
14 000 pu) yâvn mAtovExrns.  OU0ă u0lig90n Ex uyijs 00v 
UETO VWmicăv, alia era Gixaiuv xai. rareivv ctveyoaqpj9N- 
15 TG gvufalvovra 0ot 15 2veoynuare, US ya, 70000e£al. 
17 0ux î07 Giyywuoc, 0v08 Giyiwodos* rrayis yag Savarov 20riy 
7 Gwyiwoola. Yrozayron xvgitp, 18 xugiois ws runp Qeoi, 2 
_aloxiwm xal POR. 19 Ov pu) Erceratns moiGloxm 3; 0ovimp 00v 
î muxoig, zoic îi 70v auzov eimiltovoi, ua) more ov poBu- 
9707 10v în auporigois Gov: Ori 7198 oux 20 Erc 71000w- 
mov xaitoar, aid” 2! îp' ou 70 evedua 1roluage. 22 Korww- 
mjoas îv mâg. zi mcâmolov ov, oux dosic i6.x* ei yăg €v roig 
apYaerois xoswwvoi £0ze, 75004 uâldov Ev rois pSagroic; Oux 
20 m00yiwaoos* mais yae oroua Savarov. “0oov Gwavau, 
23 me0l TV 1WUx7jy 00v cyvevoaiG. - 24 IM) plvov 7008 uâv 30 
Aafeiv xrelvuv zaG xeioac, 7i006 dă z0 Goivat 0voniv. Aya- 
TTIJOELS , (08 x00Y OpYaiuoi 0ov, naăvra 10v iahoivra 00L A9- 
ov zou xvolov. 25 IVly0940n a&urov muioas xoloeoc, vuxzog 
xo mutoas. ExiyT0aS uxa9 Exaorav muta 10 7I000w7a 
ziv luv, xai 26 0.0 A0you Oxoruv xal 7ropevouevos eis 10 
napaxaltoar, xal ueleriiv ei 70 0d0at 1uxav 1 10yp. 21 Ko 
QL& 700 WELQCIV 00v E0yA0n SiS AVTOLWOLY 105 AHAPTIUIV 00v. 
25 Oy OLorageis 0oivat, 0v02 O.0ouc yoyyuoas. 2 ,,Ilavri ai- 
zouvri 08 GiGov*“ yvw0n 08, zis 0 z0U 41090 xai0g ayraro- 
ore. 3 Dwiatas, ă rragtlaBec, uree rrpooriSeic, pre apat- 
0cdv. ES TEHOG MLOnOeIS 10v-7r0%n00v.. 31 Kotveic Gixalwg. 
32 OU 70wmoeS - oplopa , eiomvevoac o HayOpEvous- Oua. 
33 "EGopoloymon eri auaoriarg 0ov. 54 Ouy DEEIg tv mgo0euz!] 
00v Ev QUVELOz0EL 7I00G. „Air E0rIv 1] 000S T0U puzos. 


14) Ibid. VII, 4. 21) Cfr. Rom. 8, 29. 30. 

15) Ibid. VII, 8. 22) Cfr. Act. 4, 32, Const. Apost, 
16) Operatio laboriosa, molestiae. | VII, 42. 

17) Const. Apost. II, 6. VII, 4. 23) la Dav.; Ms. vzrto. 

18) Cfr. Ephes. 6, 5. 24) Cfr. Eccli. 4, 31. (v. 36 Vulg.) 
19) Const. Apost. VII, (3. Const. Apost, VII, 4. 


20) Cfr. Ephes. 6, 9, '| 29) Const. Apost, VII, 9. 
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a filio tuo, vel a filia tua; sed a pueritia docebis eos timorem 
Domini. Bona proximi tui non concupisces, 14 nec eris avarus. 
Neque ex anima lua -adhaerebis superbis; sed cum justis atque 
humilibus adscriberis. 15 Quae tibi contingunt 16 vexationes, 
lamquam bona admilte. !7 Non eris inconstans nec bilinguis; 
laqueus enim mortis est lingua duplex.  Subjicieris Domino 
Deo, 18 dominis vero, ut Dei imagini, in verecundia et timore. 
'9 Ne in amaritudine imperes ancillae aut servo tuo, qui in 
eundem sperant; ne forte non timeas Deum, qui super uitrum- 
que est, quoniam non venit vocare secundum 20personam, sed 
secundum id, 2! quos Spiritus praeparaverit. 2? Communicabis 
in omnibus cum proximo tuo, nec quidquam dices proprium; si 
enim in incorruplis  consortes estis, quanto magis in iis, quue 
corrumpuntur ? Non eris lingua praeceps; os enim laqueus est 
mortis. Quantum potes, castus sis 23 anima. 2: Noli porrigere 
manus tuas ad accipiendum, ad dandum vero contrahere. Di- 
liges ut pupillam oculi tui omnem, qui tibi loquetur verbum 
Domini. 25 [n memoriam tuam nocte ac die. revocabis judicii 
diem.  Exquiras quotidie vultus sanctorum, 26 et in sermone eos 
perscrutans, et ad exhortandum incedens, et meditans, quomodo 
animam verbo tuo servare possis. 27 Et manibus tuis opera- 
beris ad redemtionem peccatorum tuorum. 28 Non dubitabis 
dare, neque murmurabis, quum das. : 2 Omni pelenii e tribue; 
cognosces autem, quis sit bonus mercedis retributor. 30 Ser- 
vabis, quae accepisti, nec addens, nec demens. Malus odiosus 
tibi erit in perpetuum. 3! Juste judicabis. 32 Non facies dis- 
sidium; sed pacem conciliabis inter contendentes, eos associans. 
3 Confiteberis peccata tua. 34 Non accedes ad orationem tuam 
in conscientia mala.  Haec est via lucis. 


26) F. xai Gaioyovs [sc. avrciv] | 29) Matth. 5, 42. Luc. 6, 30. 
Cxoncăv, gg ec dp ipac 30) Const. Apost. VII, 14. 

21) Cfr. 1. Cor. 4, 12. Const. Apost. : 
VII, 42. Aut labor manuum com- 31) îi VIE 19. 
mendaţur , .aut distributio facultatam 92) Ibid. Ms. oijua — uaxop&vois. 
in eleemosyna. Cor. 33) Const. Apost. VII, 14. 

28) Const. Apost. |. c. 34) Ibid. VII, 17, 

Pmros apost. Ed. mu, 
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XX. De via tenebrarum. 


«SHI Gă zoi udiavos 0008 E0TL Ox0lta xal XOTARAG MEOTI. 
“Eocu yăe 0008 roi Savărov aiwviov ueră riuwglas, îv 1] tc 
ză anoloina 7y Vvzy auriv* eiowiolargela, Scouts, 
iwos Guvănewc, UrruxgioiS , dirioxagăla , uogela, povos, &e- 
70077), Ureonpovia, maedfaois, 6010, xaxla, audadea, paig- 
uaxela, uayela, mizovezia, cpofia Qrod. 2 Auixrat 100 aya- 
90y, utgodvueg cânSeav, cyaretăvres 3 [1pei60c], ou yivw0xovreg 
uL090v Gixaioovns, OU xoiduuevoL 0ya9, 0v xgioei Gixaiqg 
MIog xl Gopav; 7i000Ezovrts, Gyounvouvres otx tis pofBov 
Geci, GAA! Eni TO 710Y700y, vw uaxoav xal 7I0GW 7I0AUTI€ 
xl UITOL0Y , GYATIGVIES UAĂTOLA, GLXOVIE; GWrurnr0doua, 0ux 
ZAEOUVLEG TWO, OU 7TOVOUVLES E70 Tq) XATOrTOvouuEWp , £v- 
XEQEÎG Ev XOTGAGĂLȚ, OU VIWOXOVTES T0Y 71040avra GUTOUG, 
poveis zâxvuv, pYooeis 7iAdOuaros Q0i, G700TPEPONEVOL 309 
EV)cuMEvOv, XATArIOVOUVIES TO Di Bouevov, 7dovoluv 7I0Q0xÂ7)- 
TOL; 7TEYITOY GYOUOL Xpirai , TTOYTGIAQTILOL. 


XXI. Conclusio admoniloria. 

Kaioy 00v 2074, ua9ovra tă Gixauupiara xvelov, 002 71Q0- 
VEVQaTTaL, EV TOVTOLS 7egirareiv, O ya0 Taira 7I0Lv EV TI) 
Baotisig zoi Gaoi GofavOpoerar: 0 1 Eutlva EXA&yOpEv0G Mera 
zi EQyuv GUToU Ovvunoitirai. Aid TOTO GYAVTOVIS, du 
TOVIO A&TraI0d00I$. EQwud T0YG VIEQEXOVTAG , €i ZIyă Ov 
VyuuS ya9s dauBavere 0vuBouilav* Exere, es 0UG avseya- 
00096, ueY tcuvzv* ți) Eyxarallrare. "'Eyyws ya0 mutoa, & 
7] guvaroizirat movra 14 75004. "'Eyyus 0 vos ua 0 țut- 
0906 aurod. "Ext xod îrt EQutiă Vuâs: Eauruv yiveo9e vouo- 
Stra ayadoi, tauruv măvere guufovio. moroi, oaze ct 
Vudy TTă0av UnOnQow. 2'0 GE Eos, 0 7&T0S T0U x00H0v 
xVQIEvuy, 0cn Vuiv Vopiov, ETTLOTILIV , OUVEOLV, YWĂOLW Tcăv 

Cap. XX. 1) Const. Apost. VII, 8.| 3) Id addo ex Const. Apost, |. c. 


2) Subaudi ex antecedentibus £v și 
elo.. | Cap. XXI. 1) Exsiya = quae diviaae 


m 
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XX. De via lenebrarum. 


1! Via autem ienebrarum obliqua est plenaque maledictionis. 
Esi enim via mortis aeternae cum supplicio, in qua sunt, quae 
perdunt animam hominum: idololatria, temerilas, elatio ob po-= 
tentiam , simulatio, cor. duplex, adulterium, homicidium , rapina, 
superbia , transgressio , dolus, malitia, arroganlia, veneficium, 
Bagia , avaritia, nullus Dei timor. 2 În qua sunt bonorum per- 
secutores , osores verilatis, amalores 3 mendacii, non cognos- 
centes mercedem justitiae, non adjuncti ad bonum, viduae et 
pupillo non. attendentes ex justo judicio, vigilanies non ad timo- 
tem Dei, sed ad malitiam, a quibus longe ac procul.-sunt man- 
suetudo et patientia, qui diligunt vana, consectantur remuneratio- 
nem, non miserentur inopis, non laborant in graliam illius, qui 
labore ac aerumnis confectus est, ad obireclalionem prompii, non 
cognoscentes creatorem suum, liberorum interemptores, in aborlione 
corrumpentes Dei crealuram, aversanles egenum, opprimentes afilic- 
tum, divitum advocali, pauperum iniqui judices ; per omnia peccatores. 


XXI.  Conclusto admoniloria. 


Aequum igitur est, ut homo edoclus mandata Domini, quot- 
quot prius scripta sunt, in eis ambulet. Qui enim ea perficit, 
in regno Dei gloria cumulabilur; qui vero ! alia elegerit, simul 
cum suis operibus peribit. Propterea resurrectio, propterea re- 
tribulio.  Rogo vos, proceres, si bonae voluntalis meae consi- 
lium accipere velitis: habetis vobiscum, quibus bene fecislis; ne 
cos derelinqualis. Prope enim est dies, in qua omnia cum malo 
peribunt. Prope est Dominus et merces ejus. Etiam atque etiam 
rogo vos: estote vobis boni legislatores, vobis manete consiliarii 
îdeles, tollite ex vobis omnem hypocrisim. 2 Deus autem, qui 
uiverso mundo dominatur, det vobis sapienliam, scientiam, intel- 
ligentiam , cognitionem mandatorum suorum, cum perseveranlia. 


Yolantati sunt contraria, de quibus| 2) Haec recitat Clem, Alex. Strom. 
€. XX faerat sermo. II. c. 18. p. 472. 


4 * 
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Gixoiouăzuy QUTOU, £y vnouowii. Iiveo9e 0 Seodidaxzor, 
exlroiwes , zi zei xvotos ap' Vutăv, xod moutire, Îva 00- 
Sire îv mutog xoloewc. El 0£ zic corw aya9oi uvela, uwm- 
uoveveră uov, ueleruivres zaure, îva xai 7) îrtOuula xod 2) 
ayourwla sis zi cya90v xw00n. "'EQuwriă vuGc, xaerw airov- 
uEvoG. 26 Er. 70 xaiov 50xEv06 fort ue9 vucv, pr) exial- 
mere unde auruv, alia ovvexu îxbureire Tara, xad cva- 
mimgoire măoav îvroinv* t0ui yag vaura ia, 40 uâidov 
fonovdava yoawai, agp" cv 20vy79uv, ei 10 evpeavat Yuăs. 
Zube098, apar rexva xai elgmvus. O xuoios 71 G0Ens xai 
TUQONS XUQITOS META TOU TTVEUuOTOS Vucăy, Aţa]y. 


3) LI. e. corpus, ut saepius, 
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Efficiamini autem docti a Deo, exquirentes, quid a vobis 
requirat Dominus ; et efficite, ut salvi sitis in die judicii. Si qua 
vero est in vobis boni recordatio, mementote mei, haec verba 
mea meditantes, ut et desiderium et vigilantia mea in aliquod 
bonum evadat. Rogu vos, graliam postulans. Cum adhuc in hoc 
pulchro Svase estis, in nullo horum mandatorum deficite, sed 
indesinenter haec exquirite, et adimplete omne mandatum; haec 
namque digna sunt. Quare potissimum id operam dedi, quantum 
in me fuit, ut scriberem vobis, quo exhilararem vos. Salvete, 
filii dilectionis et pacis. Dominus gloriae et omnis graliae sit 
cum spiritu vestro!l Amen. 


KAHMENTOZ 
IIPOZ KOPINOIOYZ ENIZTOAH A.! 


I. Saluiaiio. Laus Corinihiorum anle ortum schisrha. 


2 [H Exxin]oia roi Oeoi, 7 3 rraporxoioa | Poum], zii 
îxxinolg zoă Goi, 7rj rol eoixovlon Kogw9ov, xizzois, qyilao- 
uăv]os & Seinuari Geci, Ga roi |xvoiov nuleăv Iooi Xgt- 
0rou. [Xagis vluiv xoi eiovvp aro 7cavroluoăroloos Qeoi 
Ata 'Irooi Xooroi niYwvdei. 4[a ras] alpnâlovs xi 
îmaiiriovs [yevoulivas puiv ovupogas xoi [rreolreruoas, 
aGelgpol, Beadrov 5 [voplibouev Enorgogi) rerrou| xt la regi 
zeăv er eoupuEvu [rra]o” uuiv rroayuazov, Gyaruroi , TIS de 
addorgias xai 6 Es Toig exiexzoic 1ou Osov, utagăs x 
&vogl0v 07ă08wS, 1v Oilya modowna TQonetij xai auSaGm 
UTAEYOVLA £lS T000UTOv ANOvOlas EEExavoav, OTE TO 1 0euv0v 
sol meoiBoyzov xol 7r&0iw 0vYprsrotS aăeyarerov 0voua Uputăy 
Nepos Bhooepnpr var. 8 Tig yae ; 7vegereOmuljdas 7008 
us, 2 TTGVAQETOY xl fefolav Vucăv 7rloziv 0ux tdoxiuadev ; 
ZI Te 0wgpoova xal Ervtetuij €v XQL0r evotBerov oux 29au- 
uaotv; xai 70 eyalorgenis ris piiotevias vurăv 7908 0ux 


> 7? Ă $ ki “* “ ? > ? 
ExmQv&ev; xal 7rjv Telelav xod GOGpaiaj yvguw 0Ux ENLOxAQLOEY; 


1) Hujus 6ruygagijs praeter KO- 
PINOIOYZ A. ne verbum quidem 
exhibet Codex Alexandrinus. JACOB- 
SON. Versionem latinam a Coteterio 
mutuavimus eamque emendavimus. 

2) Voces et litteras, quae in Codice 
desunt, uncis | ] inclusimus. 


3) Ilagoixeivy = peregrinari, ut 
in Ep. ad Diogneium c. 5: zaroidaş 


Eovow idias, all” cs rragoxot. 


4) Clementem nostrum de per- 
secutione Neronis, non Domitiani, 
verba facere, in Prolegomenis ad 
Epistolam nostram nr. VIII. demon- 
stravimus. 


CLEMENTIS 
EPISTOLA AD CORINTHIOS 1; 


Il. Salmialto. Laus Corinihiorum ante ortum schisma. 


2 Ecclesia Dei, quae Romae 3 peregrinatur, Ecclesiae Dei, 
quae Corinthi peregrinatur, vocatis, sanclificatis voluniate divina, 
per Dominum nostrum Jesum Christum. Gratia vobis et pax ab 
omnipotente Deo per Jesum Christum multiplicetur. 4 Propter 
subitas ac sibi inviccm succedentes calamitates et casus ad- 
versos, qui nobis acciderunt, tardius, fratres, nosmet ipsos con- 
vertisse 5 exislimamus ad ea, quae fuerant quaesita a vobis, 
dilecți , et ad seditionem impiam ac detestandam, Dei electis 
$ peregrinam et alienam, quam pauci homines temerarii et au- 
daces in tantam: insolenliae accenderunt, ut 7 honorificum et 
ilustre nomen vestrum, et ab omnibus amari dignum, vehemen- 
"ter blasphemaretur. 8 Quis enim, apud vos diversatus, omni vir= 
tute ptenam firmamque ac stabilem fidem vestram non probavit? 
sobriamque et moderatlam in Christo pietalem non est admira- 
tus? et splendidos ac liberales hospilalitatis vesirae mores non 
praedicavit ? et perfectam certamque cognitionem vesiram non 
beatam existimavit? Omnia enim sine personarum intuitu a 


5) ta legunt Woittonus et Jacob-| 7) Sic quoque infra c. 47: zo0 ge- 
sonus; Gvooiţouev Junius; yvyoglţo-| uvov 7ijs regfonrov priadsipias 
ue Wetstenius et Schoenemannus. | vuy dueiocav. 

6) Ms. £dvocs = adeenis in terra,| 8) Tic pag — ânogevecde. Hic 
quod placet Millio. locus legitur apud Clementem Alex. 

Strom. IV. c. 17. p. 610. ed. Pott. 
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AnQ00w70Ârirt»S yao mavra Erousire, al oi 9 vouluoiG Toy 
Qsoi îmopeveode, Urrora000uevo. T0îs 107p0vuăvoiS udă”, xal 
ZIuny Tv XLOPXOVOaV GrrOvEuOvIES 70iS 700” vuîv 7rotoBurt- 
Qois.  Nioic ze uerpia xai 0euva vociv Erergrere* ywvorâiv 
zE £v Guwugp xol G£uvij ai 0yy1j OvveiOroei mara Ereredtiv 
7vagiyyeldere, L Orepyovo aș xaSnad rog TOvG âvdpac Ecruzuv * 
îy ze 1qj 12xXQV09L TIjS U7TOTAVIIS Uraepot'0a, TG xară 10y ol- 
x0y euwăs oixovoyelv £Â.0aoxere, 7idwv 0P00v0v0as. 


II. Continuatio laudis prioris Corinihiorum. 

Ilavres re eremeivopooveire, ur0tv aialovevouevot, 1 Un0- 
TOO0OuEvoL WGĂAOY 1) UIrOrA000vrEs, 2 1)0.0v 0.00v7Es 3) daufa- 
vowreg. 'Toîg 3 Epodiois roi Geoi aoxovuevor, xai 7r000EX0YrE$ 
4 zoug A0y0ovs auroi Erie, 5 toreovoutvoi re 108 
Ori&yyvo0is, xai za raSuara auroi 1jy 7100 6 0pYaAțucăv Vuiăy. 
Ovrws eiomn Badea xai Aurraga 2040070 70604, xal &x0RE0TOS 
m0%oc sic ayadonoiiav, xai 7riaons riveuuaros aylov îxxgvoS 
2ril mcavras îylvero* pueoroi re 0olas Boviis, îv aya9ij 7c00- 
Svulg uez evoefBoic mernoi9oews eerelvare Tas xeioas Uuiv 
7IQ0S T0Y 7ravroxgarooa GQc0v, inerevovre; aurov 1 iltug -yevt- 
09a., ei zi &xOvrEs Mudorere. Ayo 179 vuiv utgas re 'xol 
VUXTOS Ure TI&01S zis 8 GOeApOrITos, €is 10 0ultodai ucr 
itovs xal 9 0vvetOngews 70v GpLSuov Tv Exiexziy auroi. 
Eiluxgrveic xol axtoaror 3jre, xal 10 auynolxaxo sis GAizjiows. 


9) Ia legendum, testibus c.:3 et 40| 12) Cfr. infra c. 7: zijs xigoeos 
et Clem. Alex. 1. c. Ms. youo:s, male; | xavova, et c. 4î: 7ijc Arovoylac 
nuspiam enim vouos efiertur plura- | xavova. Cfr. Gal. 6, 16. 
liter pro legibus vel praeceptis Dei,| Cap. Il. 1) 1 Petr. 5, 5. Ephes. 
sed tantum singulariter. Wor. 5, 21. 
10) Quum ecctesiasticae discordiae | 2) Act. 20,:35. 
Corinthi fuissent ortae, hic et infra| 3) L. e. commeatus et apparatus, 
ad vocem zrpeofurăgois de magistra- | quibus opus est in militia nostra 
tibus ecclesiasticis cogitandum est. | christiana. Worr. 
Alia monet RHODE, Anf. d. chr. Hirche | 4) Apud LXX saepe conjungitar 
p. 403. - verbum zgoodyew cum accus. CLER. 
11) Similia reperies apud S. Poly- | 5) Zzsgvrfoua. = voregviţouau, 
carpum, Ep. ad Phil. c. 4. complector HasycH., = în pectus 
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vobis: facta sunt, et in Dei ?legibus ambulastis, 10 praeposilis 
vestris subditi, et presbyteros, qui sunt inter vos, debito ho-= 
nore prosequentes. Juvenibus, ut moderata et honesta secia- 
rentur, mandastis; mulieribus in inculpabili, honesta et casta 
couscieniia ' omnia peragere jussistis, !! diligentes marilos suos, 
prout officium postulat; et in obedientiae 12 canone se continen- 
tes, res domesticas cum gravitale adminisirare docuistis, omnino 
honesie se gerentes. 


II. Continuatio laudis prioris Corinihiorum. 


Omnes humili animo eratis, in nulla re inani gloriationi de- 
dili, aliis ! subjecti potius, quam alios vobis subjicientes, ? luben- 
tius dantes, quam accipienies. Dei 3 viatico contenii, et ad 
verba ejus diligenter 4 attendentes, intime 5 recondita in vis- 
ceribus servabatis verba ejus, ejusque passiones vobis prae 
$ oculis erant. Sic alia et abundans pax, cum inexplebili bene- 
faciendi desiderio , omnibus data fuit; plena etiam super omnes 
spiritus sancti effasio facta est; sanctaque voluntate pleni, sin- 
cera animi alacritate, cum pia confidenlia, manuș vestras ad 
Deum omnipotentem extendistis, supplicantes ei, ut esset erga 
vos animo 7 propitio, si quid inviti peccassetis. Diu noctuque 
solliciti eratis pro universa 8 fraternilate, ut numerus electorum 
Dei misericordia et ? bona conscientia salvaretur. Sinceri et 
simplices eratis, atque injuriarum  invicem 10 immemores. 


9) Fortasse legendum est ovva= 
câqosos = commiseratione, Mit- 


admitto, ut frequentius apud scripto- 
res christianes. 


6) Cfr. Gal. 3, 1. 

7) Tidoc. Junius, Fellus et alii 
malunt ie. Nihil autem muto; 
isos enim, ut post Wottonum vidit 
Gallandius, adverbialiter usurpatum, 
propitie, vel animo propitio, satis 
dousonum' est ztj peytio9au. JACOB- 
90, 

.8)-Cfr. 1 Petr. 2, 17: za a0eigo- 
ma. 


gefiihl ; seu: ovvairr0e0s, communi 
oratione. RHODE. Evy6iotws, con= 
cordia. JUN. FwvevGoxyoeuc, har- 
monta animi. Dav.. Lectio Msti pla- 
cet Gallandio vertenti: unaanimi con-= 
sensu, ut infra c. 34. 

10) Ms. avauvnoixaxor, male. JIavw- 
auynoixaxor; omnis inter vos offen- 
sne immemores. BiBB. GALL. 
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Ilâva 0r&0:s xal mây oxloua BOsiwurov vpiiv- rii zois 7vapa- 
TETuuag. 1 7tăy 7TÂpolov EnevStire Ta VOrE0ruara auruv id.a 
Exolvera. Aperautinror vre Eni rraon ayadonoig, 12 ,Eroupot 
sic may £pyov aya%owy.“ ij svovaperp xai 0efooule 7coirsela 
Xex00papttvoL ; reawra Ev 14 Op GUTOI Erereitire* Ta 7EQ00- 
zoyuara xal za Gixamouara roi nuglov 13 Ersi ză Laiu TIS 
xeodlag Vutdv EyEyQarvro. 


III.  Zristis Corinthiacae ecclesiae sialus post sedilionem ez 
invidia e! aemulatione oboriam. 

Ilâoa doţa xoi 1 rriarvou0s 2009 vpîv, xai dreereito 9 
zO veyoapuţetvov * 2 împoyev xai Erctev, xal erciarwy9n xol îRa- 
XwW9m, xal 3 arelaxrigev 0 jyeremubvog. « "Ex zovrov U7A0G 
2) p9dvos o E0rG xol OT00!G, Giwyuog xal axoraerauia, 
7roleuoc oi alzuwiaoia. Ourws &rcyyto9noav 40i &riuoi Eni 
zovc Evrluovs, oi &dotoi în zovs 2vvtov, oi cipoores în 
705 pooviuovg, oi vtoi în rovc motofBurioovs. Aa 7010 noGde 
G7VEOTIV 7 Bxatogvwm ol clon, 2v zâj aroielreai Exa0r0y 10% 
pofov 70i Osoi, xai 2v rii mlozei euroi auBiwwrrioot, u0ă Ev 
ZOIG VOHlp04S 7)V TE000TAypottiv QUTOĂ T0QEve0 90, 08 7c0âu- 
zevto9ai xara zo xa97xov 1 5 Xoorq, alia îxaurov Badilerv 
sara rog ErSuulas euroi rac movnoac, Liiov cGrxov ai aoefij 
6 avgcârporas, 1 Ov ov xal Savaroc sloiidev is 70v x0Uuov, 


IV. Multa mala ex hoc fonie jam aniiquis lemporibus pro- 
fluzeruni. 

Tiyoarreu yăe oirus* 1,,x0l Eytvero ue9 mutoac, 27v8y- 

„ev Kay 70 105 xaorrăv TIS is 9volav 1 Ge, xl 4Bz), 

7VEyxEY xl :QUTOS QIT0 1UV TOOTOTOXIY 100v 7rQ0fBariv, xai 

GO 7c0v Oreazuv auruv. Kai ? Erveidev 0 Geos Erc ABsă, ai 


11) Ita Raonz. Ms. 7olg. Boisius| tres frequentius denotat Jaetos aexeisei 


cenjicit zoic 7c5v. affectus.  Dilatalio apud latinos 
12) Tit 3, 1. Patres eandem significationem ebtinet, 
13) Prov. 7, 3. Worr. 


Cap. ll. 1) IJiarvouos apud Pa-| 2) Deut, 32, 45. 
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Seditio omnis. et scissura vobis abominalioni erat; !! proximorum 
delicia lugebatis ; illorum defectus vestros censebaltis.  Benefacti 
nullius poenitebat vos; !2ad omne bonum opus parai. Or- 
nali veneranda et virtulum plena vitae ratione, omnia in timore 
ejus peragebatis ; mandata et praecepta Domini in 13 latitudine 
cordis vestri scripta erant. | 


]II.  Zristis Corinihiacae ecclesiae siâlus posi sedilionem ez 
învidia et aemulalione oboriam. 


Omnis honor et ! dilalatio vobis data est, et scriptum illud 
impletum est: 2 ect, bibit, dilalalus ei incrassatus est, ei 3re- 
calcitravit dilectus. Ab hoc fonie zelus et invidia et contenlio 
et faciiones, perseculio et seditio, bellum et captivitas manarunt. 
Sic & viles contra honoratos, inglorii contra gloriosos, insipientes 
contra sapienies, juvenes conira seniores insurrexerunt.  Hanc 
ob causam procul absunt justitia et pax, cum unusquisque Dei 
timorem deserat, et in fide ejus caeculiat, neque in institutis 
praeceptorum ejus ambulet, aut vitam 5 Christo dignam degat, 
sed secundum pravas ipsius concupiscenlias incedat, iniquam et 
impiam invidiam 6 resumendo, 7 per “quam mors in mundum in- 
travit. 


IV. Mulia mala ex hoc fonie jam anliqiis temporibus pro- 
fluzeruni. 


Sic enim scriptum est: :et factum est posi dies, oblulit 
Cain ez fruclibus lerrae sacrifictum Domino; Abel autem ob- 
full ei spse de primogenilis ovium suarum, ei de adipibus 
earum. Et ? respezii Deus super Abel et super munera ejus; 


3) Ms. aneyaiaxriosy, iale. 6) Plural, ob nomen xiySwvzexoy 
4) Isai. 3, 5. | >BXa0T0g. 
9) JUNIUs mavult grozavă; DAv.:| 17) Sap. 2, 24. 

1Ș 4v zori. Sed metonymice lo-| Cap. IV. 1) Gen. 4, 3—8, 

quitur B. Clemens. JacoBson. . :| . 2) Ms. 87495; 
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eri zoig GwpoiS aurov* îi 62 Kaiv xai eri zais Svolai< auroi 
ov moootoxey. Kai elvny9p Kaiv Alav, xal Ovvereoev sp 
7TQ00w74 auroi. Kai elmiw 0 GQeoc mqos Katy: îva zi reol- 
Avrcos îytvov; xai îva Ti OuvEreotv z0 7I0000710v 0ov; 3 Oua 
av 009% 70p00EvEyx!7s; 6pcăe ga Ha) ALtims, Îagres; Hov- 
xa00v* î 7008 0E 7) Arv00Tg0pI) aurou, xal o apăere QUzOU. 
Kai einev Koiv 71005 "Apei Tv QOcpiv aUroă* Gită9couev 
eis 70 medlov. Koi Eytvezo £v 1q elvar aurovs £v rc) 7redlw, 
avtorn Kaiv înc "ABei r0v aGeigov auroi, xol arderervey au- 
zov.* “Opâze, adeipoi, bios xai pYovos cdcipoxroviav 5 xar- 
_ecoyavaro, 6 a tiios 0 marne muy laxuwf antdoa ari0 
mp00wnov 'Hoai roi adeipou auroi. 1Ziios Erolnoey lw- 
07 uexo. Savarov Biwy9vat, xai uăypi Govielac eioeiSaiv. 
8 Ziios puyeiv mayxade Moioiv aro meoownov Dapaw fa- 
otitos Aiyunrov, îv 1 GxX0U0aL QUTOV 710 10 Ouogpulov* 
„Tis ge x0TEOrI,OEv guri 7 OLXaOTIv ep TUCĂ; 7) Gveleiy 
ue ou Stie, 0v ro0rrov avetiec 296 ov Aiyurertov;“ 9 Ma 
(ov 4apuv xai Magia tu 778 7apeu folie ulo 97009. 
10  Zihos Aa9avy xal ABrguv Zuyras xazIjyayev eis G0ov, dă 
0 OTOOLAVaL GUTOUg 7TQ0S 70" Seoanovra zoy Qsov Muvoiy. 
i ma (pios 4aBiă p9ovov f0ysv ou uovov U7r0 zi Gilopu- 
4wv, ciiă sal unio Zaovi Bacritus lopară 204wx9y. 


V. Non minora movissimis lemporibus inde orta sunt mala. 
Petri ei Pauli marlyrium. 


AN îva rv apyaleov vnodayuarov novowuz9a, 249w- 
uev âril ros Eyyrora yevoutvovs aSinrag. Aocfwuev 115 yeveăg 
niv ră vevvala vrodelyuazre. Ma Liov xal p9ovov [oi 
uEyuloror xai Gixarorazoi 0rvi[ot 20.63 ]y9p0av, xal tus Savazolv 


3) Sensus, ut jam Irenaeus IV, 34. | loco plane esse insulsam et siue 
docet, is est: secundum quod vide- | sensu. 
tur, recte et legitime obtulisti mu- | 4) |L.e. a me non recipitur donus 
nera tua; gquoad autem animam |tuum. O 
tuam, non recte — pectore diviso, | 5) lta Ms., teste Jacobsono, non 
absque simplicitate cordis. RHODE | xareroyacayro, quod post Wort. 
„vero contendit, versionem LXX hoc | dedit GALL. : 
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super Cain aulem el super sacrificia ejus non adoeriil. Et 
contristalus est Cain valde, e! concidil vuliu suo. Et dizil 
Deus ad Cain: quare irislis factus es, et quare concidil vulius 
iuus ? 3 Nonne, si recte offeras, non autem recie dividas, pec- 
casti ?  Quiesce, tad te revertilur donum luum, el luae ilerum 
eri! polesitaiis. Et dizit Cain ad Abel fratrem suum: trans- 
eamus în campum. Ei factum est, dum essent în campo, sur- 
rezit Cain super Abel fratrem suum, ei occidil eum. Videtis, 
fratres , propter zelum et invidiam frairicidium 5 commissum. 
SPropter zelum pater noster Jacob a facie fratris sui Esau au- 
fugit. 7-Zelus effecit, ut Joseph ad mortem usque exagitaretur, 
el usque ad servitutem accederet. 8 Zelus Mosem a facie Pha- 
raonis regis Aegypti fugere compulit, cum popularem suum 
dicentem audiret: quis fe constituit arbilrum aul judicem super 
s0s ?  Numquid lu vis me occidere, quemadmodum occidisti 
heri Aegyptium ? 9 Propier zelum Aaron et Mariam extra castra 
stabulati sunt. 10 Zelus Dathan et Abiron vivos ad inferos de- 
trusit, quod cum Mose Dei famulo seditiose contenderent. 
i! Propter zelum David non tantum alienigenarum invidiam 
sustinuit , sed regem etiam Saul persequutorem experlus est. 


V. Non minora novissimis temporibus inde orla sunt mala. 
Peiri e! Pauli mariyrium. 

Sed ut vetera exempla relinquamus, ad proximos athletas 

veniamus.  Seculi nostri generosa exempla proponamus. Propter 

zelam e! invidiam, qui ! maximae et justissimae ecclesiae columnae 


6) Gen. 27, 41 sqq. Ms. in casibus| 11) 1 Reg. 18,8 sqq. b9ovov Xzew 
obliquis plerumque exhibet îjjioc| == skvideri, phrasis bene graeca. 


neuiraliter. WorT. CLEA, 
T) Gen. 37. 5 Cap. V. 1) Ita Jacobsonus. Junius 
8) Exod. 2, î4. supplevit [âxxinolas z.ozoi, cujus 
9) Num. 12, 14. 15. conjecturam secuti sunt editores om- 


10) Num. 16, 33. nes. Cfr. Gal. 2, 9. 
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2 7490v]. AaBopuev 700 0pSaiurv [1jucăv] rovs 3 ayaSors 
Arcooroiov[s. O Ierolos Gia (iov ă6ixov oux [Eva, ouă 
0vo, Gila mielovas vri77veyxev] 7c0vovg, xal cir pagzvel70as] 
rcopev9y î eis z0v ogperi[ opuevov] zorov z7s 00&ns. Aa (7)Aov 
[ai 6] Iladios uronoms * 6pafBetov v|7toy Je», 6 Ervraxis Geoua 
gootoas, 1 plwya]dsvYzis, 8 idagYais. Kiovă plevoluevos îv 
se zij &yazoii) xai £v [7ij] Goe, 70 yevvaiov zis rulozews aturoi 
xizog îlafBev, Oraatoouvv G.0abas Gov 10v xvouov, xa[i 2rcl] 
z0 91topa 715 dvdews £4;9wv, xai agruooas Erei Tov 107y0v- 
peăvov.  Oyruog aripii T0U xVOuOu, xai Ei T0V GyLov 1080 
îrcopau9, Vri0H0v:)S VEevOutvoS MEVLOTOG UT0YQaH4HO0S. 


VI. Continuatio. Plures alii marlyres. 

TovroiS T0iG AY00ag 1 00 ius 7olirevoautvoiS 0vm9p0l09y 
moâu 7l19oc Exâseruoy, oizives |! rolias aixlas al Baoavovs 
da [iiov maYovrec, Urro0eyua xaAiuorov îytvovro £v mu, 
Aa Eijios Guwx9eioai yvvaixeg, 2 Javaideg sai Moxa, aixlo- 
uaza. Gea xoi. &vooia ma9ovoat, E7ri 70v Tis 7ilorewg BiBarov 
Goouov xoryvra[00y], xi 2iafBov ptoas yewmaiov ai coSeveis 
7 owuarzi. Ziji0g arpiiorelwoev yausras 0v00tdv, xai pidolwosu 


2) lta JAcoBs., monente Worr. 
Reliqui Sawo5. 

3) F. Seiovs WETSTEN. Alii cylovs, 
g0iTovs, xogugpalovs, male. 

4) Haec a Clemente mutuatur Polyc. 
Ep. c. 9. cj 

5) Male vertit GALL.: patientiae 
_certamen sustinuit.  Boafeiov est 
praemium , quod victori datur pugili. 

6) Hac de re silet s. Scriptura. 

7) Act. 13, 50. 14,6. II Cor. (1, 
22 saq. 

8) Act. 14, 5. 19. 

9) Italian, in specie Romam, his 
verbis notatam putant omnes, qui 
duplicem Pauli captivitatem Romae 
negant, e.g. BAUR, (Tibing. Zeitsehr. 
1831. IV. p. 150.  Pastoralbriefe d. 
A. Paulus, 1835. p. 63 sqq.) et SCHEN- 


KEL (Stud. u. Krit. 1841. 1. p. 75), 
quibus zo 7Egua 7ijs Ovoeos == 10 
ripua tauroi, 0 âv ij vot. His 
accedunt MATTAIES (Erklg. d. Pasto- 
ralbriefe 1840. p. 186), cui roua 
1. 0. = meta, centrum Occidentis, 


ergo Ruma, et SCHRADER (d, Apost. 


Paulus. I. p. 234), cui zfoua 7. d. 
est finis Occidentis versus Orientem, 
ergo Italia. Econtra de Hispania 
(Rom. 15, 24) h. |. exponunt PEAa- 
SONUS, NEANDER (H.G. |. p. 79 et 
Gesch. d. Pflanzung lI. p. 265), GUE- 
BIKE (Beitrâge p. 122), Huo (Einl. 
II. p. 322), et OLsRAUSEN (Stud. u. 
Krit. 1838. IV. p.953—95%7). Hispa- 
niae aut alii terrae remotiori favent 
Scaorr (Ersrterung chronol. Punkte 
1932. p. 123) et Wocuga (Tab. Quar- 
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erant , perseculionem passi sunt, ct 2 venerunt usque ad 
mortem.  Ponamus nobis ante oculos 3 bonos Apostolos. Propter 
zelum iniquum Petrus non unum aul alterum, sed plures labo- 
res sustulit, aique ila mariyrium passus in 4 debilum gloriae 
locum discessit. Propter zelum et Paulus palienliae 5 praemium 
reportundum sustinuit, 6 sepiies in vincula conjecius, 7 fugatus, 
5 lapidatus. In oriente ac occidente verbi praeco factus, illu- 
sirem fidei suae famam sortitus est, in justitia mundum univer- 
sum instruens, et ad  occideniis terminos veniens, et sub 
10 praefeciis martyrium subiens. Sic e mundo migravit, ej in 
locum sanctum abiit, patientiae summum. exemplar existens. 


VI. 


Viris istis sancle vilam instituentibus magna electorum mul- 
litudo aggregaia est, qui ! supplicia multa et tormenta propter 
zelum passi, exemplar optimum inter nos extiterunt. Propler 
zelum mulieres perseculionem passae, ? Danaides et Dircae, post- 
quam gravia. et nefanda supplicia suslinuissent, ad firmum fidei 


Continuaho.  Plures alii mariyres. 


cursum pertigerunt, et debiles 
perunt.  Zelus. uzorum animos 


talschrift 1830. IV. 626 sqq.). Pro 
Britannia denique, teste Jacobsono, 
contendunt UssEnius (Brit. Eccl. 
Antig. c. 1). et SPILLINGSFLEET, Orig. 
Brit. c, f, 

10) Sub Tigeliino et Nymphidio 
Sabino , uliimo Neronis anno Romae 
dominantibus. Huve (Einl. Il. p. 323). 
Aki b. |. de. duobus libertis et amicis 
Neronis, Helio Caesariano et Poly- 
clete explicant, qui Nerane in Grae- 
cia degente A. 67. omnia gubernarunt. 
Scor? (Î. c. p. 129) et NEANDER 
(Gesch. d. Pflanz. I, 265) h.l. ita 
expliceni :: coram magistralibua et 
principibus terrae veritatem chri- 
stianam professus est. 


corpore nobile praemium acce- 
a marilis abalienavit, et dictum 


Cap. VI. 1) Ms. zroliaic aixlaus 
xei Bacavois. 

2) Cutel. et Colomesius legunt Aa- 
vai 18 xai Alo, quas illustres foe- 
minas fuisse putant, sub Nerone mar- 
tyrio coronatas. Sed nullibi in mar- 
tyrologiis habentur haec  nomina. 
Boisius coanjicit evosBeîs xai moral. 
Davisius: ayval re xal lata. Cle= 
ricus (arte crit.): avav aidoăg xai 
Gixns, sine reverentia et jure, h. e. 
irreverenter habito sexu inferiore, et 
contra jus et fas.  Suschkaeus ex 
Act. 17, 34 et 9, 36 Aauagis xai 
Aogxas restituendum esse conjectat. 
Ruinartus et Jacobsonus ex margine 
in textum irrepsisse verba illa con- 
jiciant, 
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z0 6p9âv Un0 Toi 7c&r00s muciv Adau* 3,,z0i7[0] viv 00Toiv 
EX T0v GOTEwV MO, xai 0008 Ex TIS OQpx0c uov.i Ziios xai 
EQ. 7r04eS ueyalag xartorgepev, xi î9m ueyaia eegbiLwoev. 


VII. Adhoritalio ad poeniteniiam. 

Taira, AyanNToi, 0U 10V0Y UuGS vovSeroUvrEs ErtOrtA]0- 
ev, Gida xoi Egurovs 1! Urroutuvoxoy| z68]* Ev yao re auz 
coutv oxăuuar[.], xai 0 auzos ulv cywv erixe rau]. 2 40 
anoisinwpev Ta xtvas |xai] uaraiac poovrias, xal £1-9cw| pc] 
în .10v euxier) nai oeuvov 31(1) aylac xiz]oeuc 1judv 4 xavova, 
[Biinoluev, zi xai0v, xai zi reorrvov |xai 7E00]0Gexr0v EvireLov 
7oă ro 4oavr]os vuâs. | A4revio]uwuev zis 10 aiua roi Xororoi, 
[xai id]ouev, cs tori zlurov 7 Ga [5 aiua] euroi, d zi 
Oa 77 vuerigav |owrnelov Exyu9iv ravri zqj xo[ou ep uera- 
volos apr urinveyuey. | 4vtA9]uuev sis ras yeveas 7r00as, 
[iai xurauaSouey, ori 2v peveg: [xal] yevea ueravolas zOrc0v 
E0cw[x]ev 0 Geonoras zois Bovioutvois Emiorpagijvar Erc auz. 
6 Nue ExnovEev uETAvoiay, xai Oi VIOXOVOGYIE; £0w9p0ay. 
1 Iuwvas Nivevirais xaraoroogpv Exovăev* oi GE ueTAVONGAYLES 
ni zoic auaorruaoiw auriv eiiaoavro 10v Oe0v ixerevoawreg, 
xal £afov owrnolav, xaizee Giloreroi 70 Qeod Ovreş. 


VIII.  Continuato. 


Oi ieirovoyoi 77js xapuzos roi Geoi Gia mvevuaros aylov 
regi ueravolas £iainoay, xai aurOs dă 0 DEOT0TIS Try ATedy- 
Toy regi ueravolag 2iainogy ue9 doxov* 1,,Lră yo 2yo), 4tyer 
*WQL0S, ou Bovlouai 70y Savarov 705 cuooruioi, S 7y ueri- 
vota ** zi0ooru3eis .xol popa ya: 2 „neravorgare, OlxoG 
loga], aro 7îjs avoulas vutv. 3 Eînov zoic viois roi Aa0i- 
nov 4 2ăy dow ai auegriae. Uutăv rr vic Vis Sus roi oupa- 
v0U, xai Ey atv 7rvGgoregaL xoxxov, nai 5 uelavozegai Găxxov, 
3) Gen. 2, 23. 2) Haec recitat Polycarpus c. 7. 
„Cap. VII. 1) Ms. vnouvpoxovres.| 3) MILLIUs |. z[sieui]osos = 
Simplex forma urouvoxe etiam apud | baptismi. 


Orpheum (hymn. 77, 6. ed. Herm.| 4) Cîr. de Wette ad II Cor. 10, 13, 
p. 345) occurrit, a 5) Ilargi BLREK. 


| 
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patris nostri Adami mutavit: 3 hoc jam os ez ossibus meiș, el 
caro ex carne mea. Zelus et contenlio urbes magnas evertit, 
et gentes numerosas funditus delevit. 


VII. Adhortatio ad poenitentiam. 


Haec , charissimi, non tantum, ut vos oficii vestri admo-= 
neamus , scribimus, sed etiam, ut nos ipsos ! commonefaciamus; 
in eadem enim arena versamur, et certamen idem nobis imposi- 
tum est. 2 Quare inanes et vanas curas relinquamus, et ad 
gloriosam et venerandam 2 sanctae vocalionis nostrae 4 lineam 
[melam)] veniamus.  Quid pulchrum, quid jucundum et acceptum 
coram - opifice nostro sit, videamus. Sanguinem Christi intentis 
oculis intueamur, et quam pretiosus Deo sit ejus 5 sanguis, con- 
sideremus, qui propter nostram salutem eflusus toţi mundo poe- 
nitentiae gratiam obtulit. Recurramus ad omnes mundi aetales, 
et discamus, quod in omni generatione, volentibus ad ipsum con- 
terti, Dominus poenitentiae locum concesserit. 6 Noe poenitentiae 
praeco fuit, et qui ei obtemperarunt, salvati sunt. 7 Jonas Nini- - 
vitis excidium praedicavit; illi autem, peccaterum poenitentiam 
agentes, precibus Deum placarunt, et salutem consecuti sunt, 

" licet alieni a Deo essent. 


| VIII.  Continuatto. 

Divinae gratiae. ministri Spiritu sancto afflati de poenitentia 
loquuti sunt. Ipse etiam rerum omnium Dominus cum juramento 
de poenitentia loquutus est: ! vivo, snquit Dominus, nolo mor- 
lem peccaloris, sicul poenitentiam ; addens insuper dictum egre- 
gium: 2 resipiscite, domus Israel, ab iniquiiate vestra. * Dic 
filiis populi mei: 4 si peccala vestra a ierra ad coelum usque 
periingant, si cocco rubriora el cilicio 5 nigriora fuerini, el 


6) Gen. 7. Îl Petr. 2, 5. Cfr. infra! 3) Ezech..33, 12. 


c. 9 et carm. Sibyll. Î, 135. 4) Non est in s. Scriptura. Sed cfr. 
1) Jon. 3. . Ps. 102, 11. et Isai. 1, 18. 
5) Sic Ms. Hanc formam habes 
Cap. VIII. 1) Ezech. 33, îl. saepius apud LXX. et apud Strabonem 
2) Ibid. et 18, 30. | XVL 12. JAcoBsoN. 


Patces apost. Ed. in. 5 
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nai, 6 EruorQoqpiire 7008 IE: i 0178 să xaplaG , îeccd 8i7UITe 
Ilazeg Ervaxovgouou vu wS 7 Aaod cplou.ii Koi cv Este 
zore(p Adei oiruws" 8 „40voao9e xai vadagol yevto9e, apeitode 
ZAS NOwmolas Gr0 70 1rvgcăv Vucăv,: cercEvavri Tiov OpYaipuuy 
UOv* TT0V0A0Se GAITO TV TCOYNOUIV Uudy, ue Sere XGĂOV 7r0LEiy, 
axtmamoare xolow, 6v0a09e adixouuevov, xpivare 00qpowj, xal 
'Guxouuoaze 370 xai Geure xai 9 Greheyy9copev, dbyet. Ka 
ay dow [ai] auagria up” cs potvixoiv, [os] xiova e- 
xaw* £ay 8 0 tg XOwxtv0v, us E0tov Acura. Kai 2 


Stire xai eloaxovorE nov, za &ya9a tis y7s payeo9e* 20 | 


Gă un) Stire, undă eioaxovonri uov, uayaiea uuâs nartderoa 
10 yaăp 0rOua xvolov Eidiqoev raura.i IIdyras 0 T0u$ 0ya- 
 AE770US Q&UTod Boviouevos perovolac ueraogeiv, Eormoae 1 sp 
ovzoxgatoguxtj Bovânguazi auroi. 


IX. „Ecempla Sanctorum > qui fide et obedientia etc. gratiam 
Dei suni conseculi. Enoch et Noe. 


AMO traxovowuey zii ueyalongenti xal îv005q Bovlzoat 
aro, sai Îxărai VEvOuevot Toi 8AtOUG x0i TI XONOTUTIITOG 
auzoi, meoontowuey xcd Erciorobiuuey în Tov 0x00 
QUTOU, OTTOAUITOVTEG 77)v | uazatonoviav, zijv Te î0w, nad 170 sp 
Savarov &yov [ijiog. 2-4revigwutv tis vovs relelws Aeirovp- 
71006 Tij meyalorgerei 90En euroi. 3 4xfBuouev "Evo, 06 
2 vrvaxor) Gixaiog eupeSelg perertOn, xai 0vx evot9p auroi 
Savarog. 4 Noe 7uozos svpe9eis, Ga zis Asirovoylas ausoi 
giaiuyyeveoiav. x00up ExpQuev, xi Gitowoey Gu auroi 0 Gegnd- 
7S ra eioeidovza ev ouovolg La eis 1v xuBur0y, 

6) Cfr. Jer. 3, 22. 19. Cap. IX. 1) L. uororoioșiay, 
7) Ita Clem. Alex., laudans verba |apud Polycarpum c. 2, qui ad locum 


inec Paed. 1, 10. p. 152. Ms. ic WorT. 

2) Haec et sequeniia ablreviata 
reperies apud Ciem. Alez. Stirom. IV, 
16. p.610. Ed. Bernardus autem epi- 
stolam nostram hic ex Clemente Alex. 
interpolatam esse summa fiducia pro- 
nuntiat. Bene respondit ei integrita- 
tem epistolae defendens YWottonus. 


aie. 

8) Isai. 1, 16—20. 

9) Ms. Ocsisz9ciuev, male. 

10) Eflaţam illud: mulo mortem 
peccatorie etc. .(vide initium hujus 
capitis) Deus juramento (== omnipo- 
tenti sua voluniate) roboravit. 


nostrum respexit. 
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6 ad me ez loto corde conversi fuerilis el dizeritis, Pater; ian- 
quam 1 populo sanctio aurem vobis praebebo. Et in alio loco 
sic dicit: 8 lavâmini el mundamini, auferie mala ez animabus 
cesiris, ab 'oeulis meis, quiescile a maliliis vesiris, discile 
facere bonum, quaerile rectum, ' liberale oppressum, judicale 
pupillo, el justificate viduam; et venile et ? dispulemus, dicit 
Dominus. ' Ei si fuerini peccala vesira quasi phoenicium, sicul 
nivem dealbabo, si aulem fuerini ut coccinum , sicul lanam 
dealbabo. Et si volueriiis et audierilis me, bona lerrae come- 
dețis; si aulem noluerilis, neque ezaudiverilis me, gladius de- 
corabii vos; os enim Domini loculum esi haec. Volens igitur, 
omnes dilectos suos poenitentiae fieri participes, 10 effatum illud 
omnipotenti sua voluntale' roboravit. 


IX. Exempla Sanciorum, qui fide et obedienția etc. gratiam 
Dei sunt conseculi. Enoch et Noe. - 


Quare magnificae ejus et gloriosae voluniati obsequamur, 
et suppliciter misericordiam et benignitatem ejus implorantes, 
relictis |! vanis operibus, contentione et aemulatione, quae ad 
mortem 'ducit , ad miserationes ejus advolvamur et convertamur. 
? Fixis oculis intueamur eos, qui magnificae ejus gloriae per- 
fecte inservierunt. 3 Sumamus Enochum, qui in obedienlia justus 
repertus , : translatus fuit , neque mors ejus inventa est. 4Noe 
fidelis invenius, per ministerium suum :mundo regenerationem 
praedicavit; et per. eum animalia, quae in concordia arcam sunt 
ingressa, servavit Dominus. 


Irriti sunt, inquit, hujus (Bernardi) 
conatus. 
Clemente Alezandrinu dărguit, aut 
cum non probe novit, aut mula fide 
apit. Eadem enim ratione uotum 
erit de aulhentia et fide corum 
omniutm, Qui a Clemente Alex. us- 
quam citantur, scriptorum. Nemo 
exim Patrum majore licentia usus 
est în citandis autoribus, sive 


Qui enim Aoc modo er 


SaCris, sive elhnicis; cum ei în 
more sit, non integra autorum 
verba semper recilare, sed pro 
arbitrio suo nunc contrahere, nunc 
de suo inserere, alia omitiere, alia 
variis modis mutare. 


'3) Gen. 5, 24. Hebr. 11, 5. 


4). Gen. 6, 8. 7, 1. Hebr. (1, 7. 
Il Petr. 2, 5. Cfr. supra c. 7. Not.6. 
5 
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X. Continualio. Abraham. 


A4Boaau, 0 ! pios rpovayopevSei;, 7L070S 2ugt97, Ev si 
aizov vrixoov vevtodai Trois Gnuaorw rod toi. Ovros d 
vraxoiis EEiA9ev îx TIS VijS auroi, xal Ex Tis Ovyyevelag au- 
oi, xal îx 105 0ix0V T0U 1TATQ06 &UTOU, G7rc 749 GÂlynv, xal 


guyyiveray G0-9evij, xal Olxov uixQ0y xaraluriiv, x42)Q0v0u70N 


zâg âreyyellas roi Qeoi. ya ag avrip* ? „ări 9e îx ris 
Vis 00v, xol x TIS 0vyyevelas 00v, xai Ex zou olxov Toi ma- 


006 00v eis zry iv, 7 &y vo. Gelu: xol 7rojow ge eiș 


î9vos utya, xal euioyow oe, xol ueyalaviă 16 voua 00, xa) 
207 evioynuivog* xal evioyr;0w Tous evioyodvras '0e, xal xarta- 
0dooua. 7ous xoraguuivovs 08, x0d evioynSoovzar Ev co 


zăoai ci pvici 75 Vis. Ko raitv tv ip GLagopodpa 


aUrOv Gano Aur elev aur 0 Geos* 3 „avafitwas 7oic 0gp- 
Saiuois 0ov, ie aro Toi zorov, 0Y viv ou el, r00s Boga, 
xul Alfa, xal avarolas, xx Îalaovav* Ori 7I800y Tv 71]y, 1 
0 00âs, 0o0i 6u0w aunjv xai 14 ortguari 00v, fus aicivog. 
Kol mowow 760 0rtoua 00v 68 17 Gup0v TIS Vic" ei Guvaral 
zis tEapLSuijoa ij Guuov TIS y1S, xai 10 ormtoua dov 2- 
ao9unSmoerau.“ Kai mai Atyer* 4 ,„cEryoyev 0 Ge0c 7ov 
ABeacu, xai simev aur" avafiepov eis 70v 0uoav0v, xal apl- 


9un00v ZOvG aorEpac, ei 9vynon etapr9uioai G&UTOUG . OUTIE 


f0rau 70 ontoua ov. 5 'Erxlorevoev 08 4B0aau 1 Oe, xai 
40yi097 avrq es Gxatoguvpv. 6 Ma mloriv xai prioteviay 
20097 av) vi0s 8 708, 7%al.GL' UTTax0IS 7E0007vEyxEv AUT0Y 
Svolav ze Gap rQ0s Ev 7 0ptuv, ov 20eubev air. 
XI. Continuati. Lol. Poena dissensionis. 
1 Aa gpiioevlay xal evotBerav or 09 îx Z090uwv, 


ma O Om (A CE 3 3 VP 


... 2 d îb —- 05 4 zu 


76 meoixupov naos ? xoidelors Gia 7vpoc xal Selo, 


Cap. X. 1) Cfr. Jac. 2, 23. Hebr.| 2) Gen. 12, 1—3. 
11,8. Oeov piios ex Clemente Ale-| 3) Gen. 13, 14—16. 
xandrino , qui locum nostrum abbre- | 4) Gen. 15, 5.6. 
viatum recitat, restituunt Davisius et | 5) Rom. 4, 3. 
Bleekius. Sed non est, cur mutemus. | 6) Gen, 21. 22. 
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X.  Continualio. Abraham. 


- Abrahamus, ! amicus vocatus, fidelis inventus est, eo quod 
verbis Dei obtemperaret. Hic per obedientiam e terra sua, 
e cognatione sua et domo patris sui egressus est, ut exigua terra, 
cognatione. debili et domo parva derelicta, promissiones Dei pos- 
sideret,  Dicit enim ei: 2exi de terra lua, et de cognatione 
tua, et de domo patris tui, et vade în lerram, quam libi de- 
monstrabo ; el. faciam le în gentem magnam, el benedicam 
tibi, ei magnificabo nomen luum, el eris benediclus; et bene- 
dicam benedicentibus tibi, et maledicam maledicentibus tibi, ei 
benediceniur în te omnes tribus ierrae. ' Et rursus, cum a Lot 
secederet, dixit ei Deus: 3respice oculis tuis, et vide a loco, 
în quo nunc lu es, ad aquilonem el africum el orientem el 
mare; quia omnem lerram, quam lu vides, tibi dabo eam, el 
semini luo usque în seculum. Ei faciam semen luum sicul 
arenam lerrae; si poterit aliquis dinumerare arenam _terrae, 
d semen luum dinumerabilur. Et rursus dicit: 4 eduzit Deus 
Abraham foras, ei dizii ei: respice în coelum el numera stel- 
las, si potes dinumerare eas; sic eril semen luum. 5 Ei cre= 
didii Abrahamus Deo, e! deputatlum est ei ad justiliam. 6 Prop- 
ter fidem et hospitalitatem datus est ei filius in senectute, 7 et 
per obedientiam obiulit eum in sacrificium Deo, in uno montium, 
qoem ei ostenderat. 


XI.  Continuatio. Lot. Poena dissensionis. 


1 Propter hospitalitatem et pietatem Lot e Sodoma salvus 
evasit , quum tota regio in circuitu igne et sulphure 2 puniretur; 


7) Hebr. (1, 17. dum beati Petri epistolam ab initio 
Cap. XI. 1) Gen. 19. II Petr. 2,| usque canonicam fuisse, atque ab 
6.7. Wottonus existimat, S. Patrem | ecclesia Romana acceptam. JAC. 
procul dubio respicere ad II Petr. 2,6; | 2) xoivaw = punire, ut saepius 
lculentam sane testimonium, secun- | in N. T. e. g. Joann. 18, 31. Rom. 2, 12. 
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3 7000740” 7TOL0aG 0 EONOTIS, Gri 7018 elauiţ OVYTaG E7U. AUTO 
0vx eyxortalelret, zovg gâ Sregoxluveis UTLAQX0VI AS ei 404a0w 
sal aixtouov 1l9m0i. Zwvetei:90v0S yap aut 176 ywvatx0S 
STE00yYIN0vOS UTIAQX0VONS xci Ox Ev Opovolg, £is TOTO O1- 
usiov Ert97, core yewtoda aur orânv Glos Eos 4175 mut- 
eas Tess: sis 70 yo0t0v eva. mâow, ori oi 5 Gihpugor ue 
oi 6.orat OwrEs reeoi ZIS Tov Geo GvvauewG, ic xglua xai ele. 
Onuelogiy 7ra0aS Tais yeveaig pariat 


XII.  Praemia fidei et Hospitalitatis. Rahab. | 

1 Ma nlouv xal piloteviav î0w9 Paaf 7 mr0ovp. Ex- 
reupStvrov yap Un0 Ip00i 70 700 Navi xATOOxOILWY EG TI 
Toy), 2 0 Baoiieus 176 VIS, OIL ÎX00L XOTOOXONEVIaL 
zrv weay 2 aurciv, nai eârreptev GY00as Tovs 0vldmypouăvous 
&Urovg , Orwc oviinp3âyes Savarw 900. | H ov piiotevos 
Paaf stogetautm aurois, ExguwWev £iS 70 UE0tpov UTt0 '7I 
Avoxeiăuny. "ExtoraSirrov Bă 10v maga zov Baoiitos xal 
1eyovruv* [&v6oec moos ce 1i]Yov oi xaraoxonoi [77 Vis 
2uty], E5ayeye euroi, 0 yăe Boloiiers oijrws eleve" de 
drexol9p* £i07i9ov [oi vo &v]âgec, ous Unreire, 75005 He, 
[aia raxtjos ar0i9%ov, xai mopevov rai" 0Ux] vrroGeixvvovaa 
aurois [exelvovs]. Kai eirev moos zovs &00as* [ytww |oxovoa 
pevuoxw Ec, Ori [mvoroc 0 Qe0s] uucv maoadidworv uuiv 
[79v 7c0]liv zavrm, 6 yo poBos xai [700]uos vucov 2rrârreger 
zoig 3 xalror]oigrw aurmv. 4 026 2 ouv yâ[vrrai] haBev ca- 
ZI UuGs, Oraowoalrt] ue, sai 70v olxov zoi raroos [uou]. 
Kai elnav avrij" î0r0L 0UTws, ws EAdinoag vip. Oe £av ot 
ps 7ropayivouăvous NuGS, owabeus TrAYTAS TOYS 00u$ U7I0 10 


3) Nominativus absolutus scripto= |! (Antiq. I, 41, 4.), nonnullique recen- 
ribus hellenisticis familiaris est. Cfr. | tiorum oculis se eam usurpasse nar- 
Winer, Gramm. des neutest. Sprach- ! rent, fabulam tamen esse, et nescio 
idioms, p. 168. edit. IV. quid ab accolis speciatorum oculis 
4) Quamvis multi veterum Patrum | subjectum fuisse, quod illi statuam 
(e. g. Irenaeus adv. haer. IV, 31) hanc esse nugabantur, hi imprudenter 
tanquam adhuc manentis hujus statuae ! credebant, jam liquidis argumentis 
mentionem fecerint, et Josephus Fla- | demonstratum est. _FREY. 
viu, 'ejusdem cum Clemente aetatis | 








L CLEMENTIS AD COR. XI. XI 4 


3 Domino palam facienie, quod non derelinguaţ speranies in 
ipsum, conira vero, qui a mandalis ejus declinant, suppliciis et 
tormentis punial. Uxor enim ejus, quae una cum eo egressa 
est, cum ab eo dissentiret, nec in concordia persisteret, in sig- 
num propterea posita, et salis statua usque in 4 hodiernum diem 
facia est; ut omnibus innotesceret, quod animo 5 dubii, et de 
potentia divina haesitantes, in judicium et signum omnibus genera- 
tonibus proponantur. 


XII. Praemia fidei ei hospilalilatis. Rahab. 


1 Propter fidem et hospitalitatem Rahab meretrix incolumis 
servata est.  Missis enim a Josue filio Navae ad urbem Jericho 
speculatoribus , rescivit terrae rex, quod regionem 2 eorum ex- 
ploraturi venissent, et viros emisit, qui eos comprehenderent, ut 
comprehensi necarentur. Eos igilur hospitalis Rahab suscipiens,. 
in solario domus sub lini stipula occultavit.  Supervenientibus 
sulem viris a rege missis ac dicentibus: viri ad te ingressi sunt, 
regioniş nostrae exploralores, educ eos, sic enim imperat rex; 
bee respondit: ingressi sunt duo viri ad me, quos quaeritis, sed 
" confestim abierunt et vadunt; non ostendens eis illos. Et dixit 
ad viros: sciens scio, quod Dominus Deus vester urbem hanc 
vobis tradit; timor enim et pavor vestri incessit 3 incolas ejus. 
1 Simulac igitur capere illam vobis contigerii, incolumem me 
servate et domum patris mei. Et dixerunt ei: sic erit, ut loquuia 
es nobis, Simulac igitur, nos appropinquantes cognoveris, cog- 
nalos tuos omnes sub tecto tuo congregabis, et servabuntur; 


5) Ahpvoi, dubii. Cfr. Jac. 4, 8.| 3) Toîs xarorxoiory evrijy; Lectum 
Pestor Hermae Lib. |. Vis. 1. c. (.| ergo Clementi comma versiculi 9 (Jos. 
Vis. IV. c. 4 et infra c. 23 epistolae [2, 9), quod a multis editionibus ver- 
aostrae. sionis LXX abest, in Complutensi vero 

ita effertur: xal aTEnTA000Y 7TAVT8S 

Cap. XIL 1) Jos. 2. Hebr. 11,31. | oi xazorzoivreg 73jv piu ap vu”. 
Lecum $. Clementis abbreviatum -re- | CoTEL. 
citat Clemens Alex. |, c. 4) Ne dav = cc au (WINEB, 

2) ta Ma.; Coustantius, Schăneman- | Gramm. ed. IV. p. 285 sq.) = simulac. 
nus eţ alii exhibent avzov. | Herm. ad Vig. 943 sa. 
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grtyos do, xal daow9noovrat* 600. yăp av evoe9uoi îEu 
zis oixias, arnoloivrat. Koi 5 7110008910 avr7) 0odvat Oueioy, 
O700S 10Eu007) EX 700 Oix0u GUTII; XOXXLVOY* 6 11000HÂ0v 7T0L0UY- 
zes, Ori Gia 705 aiuaros Tov xvolov 'AUTOVOIS E0TaL TEGO 
zOlc 7Orevovgi xal Eizitovoiw Erc z0v Qeov. 'Opăâre, &ya- 
rol, ov u0vo0v 70loTis, alia rpogrela Ev 77] yuvauxl yEyoveve 


XIII. Adhoriatio ad humilitatem. 


Tarervopgonpaul ev] ov, adelepoi » arco9tuevou zale] 
aia, oveiav xai ! 7up0s xai igppodan]v xai 0eyas* Cd 7TOLNOU- 
[ev] 70 yeyoauutvov (2 Adyec yae 70 rrveiua 70 Gyov* 3 „„ţur) 
xauXă09w 0 00pos 2» z1j copie euroi, uydă 0 ioxvo0s 2v 7i] 
lowui auroi, un08 O 7TĂOvOLOS Ev 14 7Aovrp aurou* GA" 3) 0 
xXuXOuEvos Ev volt xauxa09w, zoi Exbyreiv aYrov, xai 7roLEv 
xolua xai Gixaroovv[py]) uairoza ueunutvor rev 10yuw 
zov xvglov Inooi, 0vs Elainaev d.0a0xw[v] dretelerav xai uoxoo- 
Suuloy. [Oiros pag cirev- + „chesize, îva €en| 9 re- cgplere, 
va ape97 vuiv* us more, oirw mowpSyoera vulîv]” eg 
Gidoze, 0izws 0o9yoera [vuîv]- ws xpivere, 0Vrws xoL9N0era 
[univ oc: xer]ozeveode, 0VTWS 10 ozev32 Joerau Uuv* HE 
zop nelroeire],, îv aur peron Sjoezcu Ypiv.“  [Tavrn] 7 
2wrof4) xai zoig moguyyEl| noa] TOVzo!8 oreoiiouev Eau 70%$ 
5 7c006] 70 7copeveo9at Vrpxdoc [ue zois ayrorpertoi 10- 
os au[zoi], zarrervopoovodvres. | Droliv yao 6 &yros A0yos* 
6 „Eni ziva [eni]Bitpo, aiâ 3) &rci 70v megauv xai [o0v]ycov 
x roâuovră uov za A0yLa; 


XIV.  Magis Deo obediendum est, quam aucioribus sedilionis. 
[Zi]xatov ov xal dorov, văpes cdeipol, v7epx00vs 3u&g 
udidov yertoda za Ge, 3) zoîc £v alalovele xal oxaraoraola 


5) Koi mpo0d9owro Godva = | Tryph. n. 1iî. Iren. adv. haer. IV, 
Edoxav En aurii omustov. Hellenis- | 20 n. 12. ed. Massuet. et aliis. 
mus in sacris litteris passimr occurrens, 
quo alias utitur S. Pater. GALLAND.| Cap. XIII. 1) Ut supra (cap. 4) 
'6) Eandem allegoricam interpreta- | (jj4og, ita loco nostro zupos neutra- 
tionem reperies apud Justin. Dial, c. | liter sumitur. 
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quoiquot vero extra domum tuam invenientur, peribunt. * Prae- 
terea ei signum dederunt, ut nempe funiculum coccineum e domo 
sua demitieret, 6 manifestum facienles, quod omnibus, qui cre- 
dunt et sperant in Deum, per sanguinem Domini redemtio futura 
sit. Videle, dilecti, non solum fides, sed etiam prophetia in 
muliere fuit. 


XIII. Adhortatio ad humililatema. 


Humilis ergo mente simus, fratres, fastum omnem, 1 super 
biam, amentiam et iras deponentes; et quod scriptum est, facia- 
mus (2 dicit enim Spiritus sanclus: 3 non glorietur sapiens în 
sapieniia sua, el non glorielur fortis in forliludine sua, et non 
glorietur dives in diviliis suis; sed qui glorialur, in Domino 
gloriefur, in quaerendo illum, ei faciendo jus el justiliam) me- 
moria praecipue recolentes sermones Domini Jesu, quos, aequi- 
tatem et longanimitatem: docens, loquutus est. Sic enim dixit: 
4 miseremini, ul misericordiam consequamini; dimiltile, ui vobis 
dimillatur ; proul facitis, ita vobis fie; sicui dalis, ila vobis 
retribuetur ; sicul judicahs, iia judicabimini; sicul benigni esiis, 
ia bentgnitalem ezperiemini; qua mensura melimini, eadem 
cobis mensurabilur. Hoc praecepio et his mandatis stabiliamus 
nos ipsos, Sut in obedieniia sanctorum eloquiorum ejus, cum 
omni humilitate, semper ambulemus.  Dicit enim verbum sanctum: 
6 super quem respiciam, nisi super humilem el quielum el ire- 
sentem sermones meos? 


XIV .  Magis Deo obediendum est, quam auctoribus seditionis. 
Justum igitur et pium est, viri fraires, Deo potius obedientes 
n0s esse, quam in superbia et turbulentia detestandae aemula- 


2) Verba îidys. — 0exomoovvqy| 4) Haec verba non habentur auro- 
magnam parenthesin putes. ds&si in s. Scriptura. Sed cfr. Luc. 6, 
3) Jer. 9, 23. 24. 1 Cor. 1, 31.| 36—38. Matth. 6, 12—15. LE 2 
II Cor. 10, 17. 5) Ita JAcoBsox. 
"1 - 6) Isai. 66, 2. 


*b 
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voagou Emiove aoxiyois esaxolovS3eîv. Biafrv yăp -0u zmv 
zwxotoay, uăliov Bă xivdvvov uroloouay uEyav, £av Geoxtv- 
Guvus ErctOcouev îavrov zois Selnuaoiwv -zt0y 0v9ewrwv, oi- 
give |! ataxowrilovou tis îgiw xai OTAGaG, £iG 10 Arial lorouă- 
Ca. uâg Tou xcic Exovros.  XororevouwutSa 2 auzoig xara 
zyv evornioyxvlav xul yiuxuTITa TOV TTOW0avros muog. It- 
poarcrat 7&0* 3 „X0x7oroi E0ovrat Olxr0Q£6 y7c, ăxaxoi 08 urro- 
AepSoovai Er aurit * oi Ga magavouowres îtoie9osv9y- 
Gora are auric.ii Kai mai Atyai* î „aldov ave) vreeu- 
aVOUUEVOV 00 E7LQOpEvov tu za xt000vS Toi MifBavov* xoi 
nag7i9ov , xal î0ov, oux 1jv, xal tEelar0a 30Y TOIOY &Ur0v, 
xa 0vy euooy. Duiagoe axaxlav, xal ide eu9urnra, ari î0riy 
5 eyxaraleruua cr9owretp eiozvixq).“ 


XV. Adhaerendum est iis, qui pacem coluni, non îis, qui eam 
colere simulani. 
„Toby Rola) 9cousv mois ues' evoefelas slexvevovoty, xal 
a) zoic ue% uroxoloewg ! Bovioutvos clon. «<4iyat yag 
„seov* 2 ,0VTOS O Aa0S rois welicolu pe iu, 1] Gă xapdia_eu- 
700 71066 &neoriv cer îuoă.t Ko srciuw: 3 „ri O0rauart 
ura 4 evioyoioov, 37) 08 xapoie LUTt)v xctzI geărz0.“* Kai 
TELÂLy ityeu - 5 „7VO7TN00Y GUTOV sp [oro]uaze Tv, acer 77] 
pm00n orz îevgowio auzov: 7) 0ă xapdla aura ou 2: 
Sela ua auzoi, 0v08 erctorudnoav £v Ti] Otee at'sai. 
6"Alala pevăuro ra xelin 70 0oiua, 1 [uai eaizYeevoas 
xVoLoS rara Ta zelin ra Goia xoi] yicăooav peyaioG6nuove, 
ZOvG sirt0vras* 77v yAcd00av Tţutov S peyaivveouev, ro yelân 7pucăv 
7Ta0" lv EOrt* TÎG ucev xuQt06 20ziv; Arr0 vis rolcirwplos 
Cap. XIV. 1) Hoisius supplet âc- usurpatur. JACOBSON. Sed non est, 
povs vel Gquara. Sed nihil adden- | cur mutemus. 
dum; vox enim sfaxovriţa saepius| 3) Prov. 2, 21. 22. 
legitur verbum neutrum. Worr. 4) Ps. 36, 35—31. Haec et sequen- 
- 2) Junius, Fellus et Colomesius |tia usque ad initium c. XVI. repetiț 
malunt aiiniorg. =— mites erga nos | Clem. Alex. Strom. IV, 5. p. 377 


îinvicem simus. Forte legendum est| 5) Seu =— memoria, s6u == go+ 
Sovroîş, quod saepissime pro alizloss | steri, 


E] 
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lionis duces et autores sequi. Detrimentum enim non eve, 
immo vero grande periculum sustinebimus, si praecipilanter vo- 
luntatibus hominum nos tradiderimus, qui ad conlentionem et 
seditiones ! collineant, ut nos ab eo, quod rectum et bonum est, 
abalienent.  Benigni erga 2 ipsos simus, secundum misericordiam 
e dulcedinem creatoris nostri. Scriptum est enim: 2.benigni 
incolae eruni lerrae, innocenies relinqguentur în ea; îniqui vero. 
erlerminabuniur ab illa. Et rursus dicil: 4 vidi îmupium super-— 
«xalialum ei elevatum sicul cedros Libani; ei iransivi, e! ecce, 
son erai; el! quaesivi locum illius, et non înveni. Custodi în-. 
socentiani , et vide aeguilalem , quoniam suni 5 reliquiae. homini 
pacifico. 


AV. Adhaerendum esi îis, qui pacem coluni, non îis, qui cam 
colere simulani. 


Adhaereamus ilaque iis,. qui cum pietate pacem colunt, non: 
wulem iis, qui cum simulatione pacem ! volunt. Dicit enim ali- 
cubi: 2 populus hic labiis me honorat, cor autem eorum longe 
desi a me. Et rursus: 3ore suo benedicebant, e! corde suo 
!maledicebani. Ei rursus dicit: 5 dilezeruni eum în ore suo; 
ti lingua sua meniili suni ei: cor aulem eorum non rechim cum 
60, nec fideles habiti suni in ieslamenio ejus. 6 Mula fani 
labia dolosa, 1 ei disperdat Dominus universa labia dolosa et 
Haguam magniloguam, cos, qui dizeruni: linguam nostram 
*magnificemus, labia nostra apud nos suni; quis noster dominus 


Cap. XV. 1) Aciovutvous Dav.| 6) Ps. 30, 19. 
Bovievoutvoss ,, suaqdentibus CLER. 7) Ps. 11,4—6. Verba xâi âEods- 
. 9 . 
2) Isai. 29, 43. Marc.7,6. Maţth. Speucav — ra Goia xai uncis inclusa 
(5, 8. restituit M'ottonus ex LĂX. Libra- 
3) Ps. 64, 5. rius, a priore Oo4a oculos suos ad 
4) Pro svioyovy, ut saepe în V.T. piovav post alterum 90ia coriver= 


interpr. alex. e. g. Num. 1, 18. Cfr. tens, mancum reddidit hunc locum. 
Winer, Gramm. des neutest. Sprach- | wow, ă 


gebrauchs p. 73. ed. IV. et Butim. 
Gramm. $. 93. V. 1. 8) Ex LXX. et Clem. Alex. reponit 
3) Ps. 77, 36. 37. : „_Î Dacistua ueyalvvoăuav.. 
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| XVI. Christus exemplum humilitatis. 

Tarievopo0vovvrov 7ap E0Tiw 0 X0.070g, 0vx rcaLooutvwv 
_2nd 70 noluvov auzoi. |! 0 OXirtrQ0v TIS MEVAÂGOUNS 10V 
Geoi, 0 uvoroc mucdv Xo10r0s Ip0oic, 0ux 49ty Ev x0urip 
alatoveias, ovdt ureorpaviac, 2 xalreo Gvvaţevoc* Gila ra- 
7T8LY0PQ0v0ĂV, XXSuG 70 7wveăua ZO &ytov 7reol euroi EAdizgev. 
Doi pag: 3 ,voue, zis Erclorevoev 11) axon) xy; xal 0 Boa- 
xlwov volov zin arexaivp9y;  Avyyeiiauev Evavrlov. axuroo*. 
CUG atdiov, ws Gita 2v ij Gnpuon, 40ux ori eldos aurg, 
orOă Goza- xai eidouev &UT0v, xai 0Ux elev 1006, 0VGE xaii0c, 
ella 70 siog avroi ăriuov, Exizirov 7rapă 70 €l008 zc)v &y- 
Socuruwy * &ySporros Ev reni] tv xad 7r0wp, sai elduws pipe 
uaiaxlay, Gri 5 AnEOTOaIEraL 10 7I000070v aUToi, 174009 
xo oux £loylo9p. Ouros zac cuagriac 7puriv pipe, xal 7reoi 
pă 00uvâzau, xal mueis tlopoautda, aurov elvar 6 £v 7c0vp 
xi îv 7cnyij al Ev monwoti. „Avr0G 0â 8roauuarioSn a 
za; &ucorias 7utdv, xai uEuaidxtOrat La TAG AVOHlas 2p4t5y. 
7 Ilaeia eius mucov Erc GUTOv* 1 uwiorit aUroi muri 
la9muev, Ilavreg ws meoofara endamSmuev, îv9punos zii 
004) auroi Erciovy9* sal voios 7raQtduxev aurv vro 7i3v 
GuCQTIWV Dudv, xal GUTOS ALA 10 xexoxd0da 0Vx avolyeL 20 
0r0ua. 2 reofarov îni 0pay 7x97, xal ws auvoc 2vowzloy 
zoy xelpavzos &pwvos, 0izus 0ux avolyet 70 0T0ua auto. 
„8 "Ev 77) Toneiwuoai 7 xolois auroi 3097. Tv yeveăy aurou 
zic Giyyoerat; Uri aiperai aro 17 Vic 2) bon auroi. Ano 
z(0y &vouiăv qod Aaou uov îjxet sic Şavarov. Kai 6w0w 70vS 
7C0YpQ0us avril zis Tegpis aurou, xal 7ovs miovolovs ari 70u 


9) Sc. ză roză etc. Singularis| 2) Hieron. legisse videtur: sado 
collective pro plurali. navia duvauevos; vertit enim: Cars 
„Cap. XVI. 1) Haec recitat Mieron. | possit omnia. 
in Îsai. 52, 43 | 3) Isai. c. 53. totum, 
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est? Propier miseriam snopum el gemilum pauperum nunc 
ezsurgam, dicit Dominus; ponam eos in salulari; confidenter 
agam cum 9 silis. 


XVI. Christus exemplum humilitalis. 


Christus enim eorum est, qui humiliter de se sentiunt, non 
eorum , qui supra gregem ejus sese eflerunt. ! Sceptrum maje- 
stalis Dei, Dominus noster Jesus Christus, non venit in jactantia 
superbiae et arrogantiae, 2 quamvis potuerit; sed in humilitate, 
prout Spiritus Sanctus de eo loqnuius est. Dicit enim: 3 Do- 
mine, quis credidil nuntio nostro? Ei brachium Domini cui 
recelatum est?  Annunciaotmus coram îpso: quasi parvulus est, 
'sicul radiz în terra silienti ; î non est species ei, neque gloria; 
el vidimus eum, et non habebai speciem , neque decorem; sed 
species ejus erat inhonorala, deficiens prae filiis hominum. 
Homo est, in plaga ei molestia posilus , ei sctens ferre dolo- 
rem; quia 5 aversa est facies ejus, despecia el pro nihilb 
repulala. Isle peccala nostra porial,. ei pro nobis dolei; ei 
nos repulavimus cum esse 6 merilo in labore ei în plaga el 
în afflictione. Ipse aulem vulneralus esi propler nostra pec- 
cata, et afflictus propler mnostras iniquitates. 1 Punilio 
ad mosiram pacem super eum venii; livore: ejus nos sa- 
nati sumus. Omnhes quasi oves erravimus, homo în via su 
erravit ; ei Dominus tradidii eum propier iniquitales nostras, 
ei ipse, adflictus licel, mon aperit os. Sicul ovis ad victimă 
ductus est, e! sicul agnus coram londenie multus, sic not 
aperii os suum. 8 In humililale sua tandem lberalus est & 
poena.  Generalionem ejus quis enarrabil, cum de terra tol- 
latur vita ejus? Ab sniquilatibus populi mei ducius est ai 
moriem. Ei liberabo împios ob sepulchrum ejus, el diviles 


4) Oz ante ovx omittit Jacobsonus | tur, ut pâce frueremur, ipse in se 


ad fidem Ms. | recepit. CoLOM. | 
5) Prae pudore seu ob alapas. 8) î. e. maxima denique miseria 
6) Sc. pro peccatis suis. | (in cruce) poenae et tormenta jus 


7) Punitionem, quae nobis debeba- | consummabantur, et finem attigerunt, 
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Savazov auroă” Ori avoulav oux Ercolnoiy, ot euet9 00406 
îv 1 Orouati auroi. Kal eupioc Bovitrai xa9aoidaL AUTO 
zis mizyis. "Ev 9 0căre negi auaorias, 2 %pvx2) vu Opera 
omtoua paxQ0Biov. Kai xugtos fBovierat apeleiv a70 zoi 
7T0V0v TIS 1vX56 auroi, Geta aur pr ,-xal 10 rriadat zi] 
gwloei, Guxauioai Olxauov eu Govievovra rroliois* xai zas 
Guagrias auriăv GUzOS GV0lG8. Ac T0UTO QUTOS XÂQOvOHuLIJOeL 
ziolâov , xod rcăv ioxuorăv uegizi oxiia, av9 -wv 7ra08d09 
eig Savazov 7) Wu auzoi, sal z0iG -Gy0uois co0yio9* xai 
„QUTOS G&uRezIaG 7r0lÂv G71veyuty, xai ALA TOS GuAQTIAG Ceuitdy 
ua080097.“ .Koi mal |! euros pro: 12 „Eycd GE ei -0x- 
AE, nai ova avdpunos* 0vetdos avSpuruv ai 25ov9tpua 
Aaoă. Ilaveş oi Sewpooris ue E5euuruoioav: ue, Eiaincay 
€v pelleouwv, Exivnoav xepolzv* mâmuoev €rci xvoiov, Gv0ă09u 
070v, 0woarw &Uroy, Ori Stie aurov.i Opăre, 0vdosc aya- 
„zapeoi, zis o Uzz0yeaup0S 0 dedoutvog Că ei vag O xU010$ 
:OUTUS ErarretvopQOm ae, + zi 7E0up00Htv 7ueg, oi U7v0 70v (yo 
TIS XAQLTOS QUTOV A auzoi £4Y0vrEs ; 


XVII. Sancti, praecipue Abraham, Job ei Moses, exempla 
sa humilitatis. 


= Mapai yevoueda xanelvu, 1 oizives Ev Gtouaow aiyelois 
"N VIATA TTEQLEDATIIOAY, 120V000YTES T7)y EAVOty Toi Xoi- 
soi: Atyouev dă 'Hâlay xai 2 Eiooaiov, tri 02 xai Lefexel, 
T01$ 7007186 * 7T0 TOVI0IS ai TOYS uEuAQTUOIuEVOLG. Enocg- 
3/ 3 | rue)? HEyAÂuS ABoaaţ, ao A piios 700001/y0g8v91] zov Geo, 
ie Aeyeue aseviluv eis 1 doza roi Qeoi, 'VarreLvoppOmav 
4:șEpd GE slui yij sai 0700008. "Br. 0î al: neoi luf oi 
veyoarerai* 5 „lu 7 Oixatos xal Gueuriros, dân9L0s, -9eo- 
D275, "0075eX0uEv0S 710 :700YT0S xax0D.“ All” auros Srurou 
xo71y[oocăv eirev]* 6 „o0udsis xadapos aro Gulrrov, 2ay xal) 


9) lia Ms., teste Jacobsono; ita et| 10) Ioa, Grabius de vitiis LXX 
XX. Contra Wottonus exhibet 0că- | Interpretum. 
Ţats. : 11) Sc. Christus. 
12) Ps. 21, 1—9. Hebr. 44, 37. 


j 
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ob moriem ejus; qua îniquilalem non fecit, neque dolus în 
centus est in ore ejus. Et Dominus vull mundare eum a 
plaga. Si 9 obiulerilis pro peccalis, anima vestra videbil se- 
men longaevumn. Ei vuli Dominus eum auferre e dolore ani- 
mae, ostendere ei lucem, el 10 formare inielligeniia, justificare 
justum, bene servieniem mullis; el peccala eorum ipse por- 
tabu.  Propierea spse possidebit mulilos, et fortium dividet 
spolia, pro eo, quod tradila est ad mortem anima ejus, el în 
iniguis repulalus est, el ipse peccala muliorum tulit, ei propter 
insguilales eorum fraditus esi. Et rursus llille dicit: 12 ego 


„ autem sum vermis el non homo, opprobrium huminun, el ab- 


jectio plebis.  Omnes videnies me deriseruni me, loculi sunt 
labiis, moveruui capul, dicenies: speravil în Domino, eripial 
cum, silvum facial eum, quoniam vuli eum. Videlis, viri di 
lecti , quale nobis exemplar sit propositum ; si enim Dominus 
ia se humiliavit, quid faciemus nos, qui sub jugum gratiae ejus 
per ipsum venimus ? 


XVII. Sancii, „praecipue Abraham, Job et Moses, exempla 
 humilitatis. | 
Imitatores simus :etiam eorum, |!qui in caprinis et ovinis 
pellibus adventum Christi praedicantes circumierunt, Eliam dici- 
mus et 2Elisaeum ei Ezechielem prophetas; eţ cum bis eos, 
qui in Scriptura praeclarum testimonium consecuti sunt. Magno 
iestimenio ornaius est Abraham, et Dei 3 amicus appellatus est; 
et ipse-, gloriam Dei intente respiciens, in humilitate dixiţ: 
A sgo Gulem sum ierra et cinis.  Praeterea et de Job sic 
scripium est: :5 Job erai jusius el sine crimine, veraz, colens 
Deum , abslinens ab omni malo. Sed se ipsum accusans 
dizit : 6 aemo mundus a sorde, elsi unius diei sit vila ejus. 
Cap. XVII. 1) Hebr. 11,37. Ciem.| 4) Gen. 18, 27. 
ni alee d) o. sq. 5) Job. 1, 1. 


3) îl Paralip. 20, 7. Cfr. supra 6) Job. 14, 4. 5. 
CX Not. 4. 


80 1. CLEMENTIS AD COR. XVII. XVIA. 


uiăs vutoas 7 to) auro[i].“ 7 Moioi:js 7e.0r0s 2 6âp [14 
0lx4] avrou xin9p, sal da zis [urmoeloilas auroi Exguvev 
0 Geoc [8 4iyurrov] Ga ziăv uavrlywv xoi zcăv [az Joint 
aUry* cila cinet[ vo] dotag9sis ueyaiws 0ux &uleya]4oGâr 36 
HOYO8Y, GĂĂ, elrcev, el vis] Barov xonuariouoi aur 9 3aăo- 
[ue ov” 10 zis ciui îyw, Ori pe rmtun|eic]; "Eyw 0£ ei 
î0xvyogpuwvos xoi Bola]âvyâwooos.i Kai mai Ata 1! Ey 
dt clu aruig 70 xv9pos.“ 


XVIII. David ezemplum humilitalis. 

Ti 08 eimwuev rii 1 ueuaorvonuevp daBid; 7c00s 0v 
elrev 0 Qeos: ! „evoov &vdoa sara rmv xapâlay uov, află 
30y zoi leooai, îv cite alovlp Exeoa aurov“ Alia vas 
aurog itya 7006 z0v Gov: 2 „8id00v ue, 0 Qso0c, sară 76 
utya Zicos 0ov; xl xara 70 7iiijYos zcăv oîxzioutăv gov căa- 
derpov 70 avounua ov. "Er mâsiov TAUVOv ME AO TI 
dvoulas uov, xai G7r0 TG GuagTia; uov xa9ao00v ua Ori 
zdy avoulav uov £y0 piruoxo, xal 2] auxoria [ov Evcurirov. 
OU £0ruy Giaravroc. ol uovp 1)u&QTov, xal 70 7r0”pQ0v Evw- 
7E0y 00v Enolroa“ Orews ăv Gratie ev 7olc 19048 00v, xai 
vixVOnS 2v cp xgiveo9al ve. 00 pag £v avouiaus 0uvelzp9y, 
xai îv auagriais Exioonot ue 1) țurn0 uov. 11000 ag, aiz- 
Seo yamvdas. "Ta GOmia sol 70 10upta Tijs Voplag 00 
207iwoas noi.  Pavuiis ue V000W7I( , od xa9apro97joouca i 
duvveis ue, xai urăe XLOVa: 1euxarv popa. Anowuutis ue 
syeliloatv soră eugppo0wvv, dyallsavovrau 0V0TĂ Terarreivoudva, 
AR00TQEW0v 70 7I00007T0V 00v GO Z0)V AUAOTIUIY uov, xci 
aoas ras avoulas uov esaenyp[ov]. Kagdiay xaSagav xzioov 
îv âuoi, 0 Qeoş, xai ziveuua Sev9ic Eyxaivigov 2v To yxa- 
TOS How. MI) dircol Gâl Jpne ue G7C0 705 7E00067c0v 00, 
tă ZO mvedua 70 Gyrov 00v ur) abată cu ar î]uoi. 


7) Num. (2, 7. Hebr. 3 2. spexisse putant, quas in deserto sub- 

8) lta Worr. aov avroi ogari | ierunt Israelitae, propter inobedientiam 
conjiciunt Millius et Jacobsonus, qui | erga Mosem.  Aica 70v ogari 
beatum Clementem ad eas plagas re-! GALL. 
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1 Moses in tola Dei domo fidelis appellatus est, et per ejus 
ministerium Deus $ Aegyptum judicavit plagis et vexationibus. 
Sed ille, honore magno aiflecius, grandia non est loculus, sed 
cum ex rubo oraculum divinum ei ?daretur, dixit: 10 quis 
sum ego, ul me miltas? Gracili voce et tarda lingua sum. 
Et rursus dicit: 1! ego autem sum ollae vapor. 


XVIII. David exemplum humilitatis. 


Quid autem de David, qui egregium testimonium obtinuit, 
dicemus? Ad quem loquutus est Deus: 'înveni hominem se- 
cundum cor meum, David, Jesse filium; în misericordia 
sempilerna unzi eum.  Atqui ille etiam dicit ad Deum: 2 mise- 
rere mei, Deus, secundum magnam misericordiam luam ; el 
secundum  mulliludinem  miserationum tuarum dele iniquila- 

„tem meam.  Amplius lava me ab iniquilale mea, el a pec- 
calo meo munda me; Quoniam iniquilalem meam ego cog- 
mosco , el peccalum meum coram me est semper. Tibi soli 
peccavi, et malum coram“ ie feci, ui justificeris in sermo- 
pibus tuis, el vincas, cum judicaris. Ecce enim, în iniqui- 
laibus conceplus sum, et în peccalis concepii me maler 
mea.  Ecce enim, verilalem dilezisti. Incerla et occulta sa- 
pieniiae luae manifesiasti mihi.  Asperge me nunc hyss0po; 
ei meundabor ; lava me, el super mnivem dealbabor.  Audilui 
meo da gaudium el laetiliam, ei ezullabuni ossa mea humi- 
liala.  Averie faciem tuam a peccalis meis, el omnes îni- 
Qvitales. meas dele. Cor mundum crea în me, Deus, el 
spiritum 3 reclum innova în visceribus meis. Ne projicias 
me a facie lua, et spirilum tuum sancium ne auferas a me. 


9) ta JAc. Asousvou Worr. 2) Ps. 50, 3—19. 


10) Exod. 3, (1. 4 10. - 3) lia Ms. et LXX. Neutrum sv9âs 
11) Fortasse ex libro apocrypho. legitur etiam apud LXX interpretes 
Cap. XVIII. 1) Ps, 88, 21. Act, IL Reg. 19, 18. 


13, 22. 
Patres apost. Ed. su. 6 


P 
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Ar0dos uoi 1py ayei[ilaguw 1]oă owrneiov 60v, sal 7ivevpari 
[yeuo]vixc; orneroov pe.  Mda|Ew avoluovs zas 000 do, 
voi a[oeBei]s ertoroiwovoi exil oc. | Pioal] ue 2 ciuazwr, 
0 Beos, 0 Qsos zis [owr]noias mov. [Ayaiijavezra 2 yiuoood 
pov z9y [Oewx]atoouvnv 0ov. Kuore, 70 oroua ov [av]oiteac, 
xai ra pelin uov avoyly]tizi vw aiveoiv gov. “Or ei x Yi) 
învas Yvolav, E0wxa &v* Oloxauruuara 0Ux tvdoxuoes. O- 
ola 7q Ge 7ivtdua OuYTETOLuUEVOV * xOAQOLAY OVVTETOLU Ev 
xal rerarervuutvnv 0 Qeos ovx etovderuot.“ 


XLĂ.  Haec exempla îmilanies pacem quaeramus. 
TV TO00VTWY 0UY %0f TOLOVDUIV OUTUS uEUAOTUOI NEVOI? 
TO | zarret0pQ0v xai 70 2 Urr0dss GL 7176 VTLAKOIG, OU 110V09 
1HGS, Gila xai TAS 7100 mucăv yeveas Beiriovs Enoipoev, T0U 


ze 3 xaradeautvovs ra ioyia 4 aurou €v pofi xai aindelg, - 


5 II0AAdy 0Yy xai peelov scri Ev005cov 6 u&TELÂVPOTES mpa au, 
Ercovadpauopey ări Tov 8 CQxIjs napudedoutvov vuiv vis 
ien] Ox070v, xi Greviocwuty eis 70v nastga xal xrLOTap 
10v OVpurTavzog x00u0v , xai zaig ueyaloregerctot xai vrreofal- 
A0vOaiS auzoi Owgaais 7 £l0nYps” evegyeoiauis me 1 x04AzS- 
„ev, "Idouey aurov xoră diăvotav, soi cuBitunouev rog 
Ouuaou 7Ii Voi tic 70 paxQ0Yupov &UTOV fovizpa. Noea- 
EV, 7E(08 8 G0QVITOG UIApet 7T006 7cGtăarv ai *TIOIY &ULOD. 


AX. Pacem e! concordiam a Deo amari, harmonia mini el 
ordo naturae demonstrat ; unde mulia nobis adfluuni beneficia. 
Oi ougavoi ij Growxost eroi caizvorevoi îv eloz)v Urve- 
T&000vz0a aur: mutoa ze xai vvE TOV TETOyuEvoy UI -0Ur05 
6Q0uov 'Grovvovorv, my02v aiipios îerodikovra. “EHidg *e 
0 Vel, ăortowv de xogoi xară 1v Biarayr [e]uzou în 


Cap. XIX. 1) Ms. male babet zaza- | 3) L. xaradetouivovs in Futuro; 
Y0%Qovov, quod non est forma sgraeca. ita et superiores et praesentes et 
2) Ynodtoua, egeo, humiliter | posteros, ut par est, memorat. Dwv. 
rog. “Yrrodejs == inferior, subditus, 4) Sc. Geo. 
SCAPULA. 5) Cfr. Hebr. 42, 1. 
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Redde mihi laetitiam salularis îui, ei spiritlu, qui carni im- 
perai, confirma me. Docebo iniquos vias tuas, el impii ad 
ie converieniur. Libera me de sanguinibus, Deus, Deus sa- 
lutis meae. Decantabii lingua mea justitiam tuam. Domine, 
0s meum aperies, ei labia mea annuntiabuni laudem tuam. 
Quoniam , si voluisses sacrificium, dedissem ulique; sed holo- 
caustis non deleciaris. Sacrificium Deo spiritus contribulaius ; 
cor coniritum et hkumiliatlum Deus non despiciel. 


XIX. Haec exempla îimitanies pacem quaeramus. 


Talium igitur et tantorum, qui tam clarum elogium con- 
“seculi sunt, 1! humilitas et per obedienliam 2? subjectio, non 
lantum nos, sed et generaliones ante nos meliores reddidit, 
eos nempe, qui in timore el veritate 3 susceperunt eloquia 
4 ejus. 5 Quare mullorum magnorumque et illustrium gestorum 
S participes facti, recurramus ad pacis scopum nobis ab inilio 
. traditum , el totius mundi. parentem et creatorem diligenter in- 
tueamur, aique illius magnificis et exsuperanlibus donis pacis 
et benefaciis firmiler 7 adhaereamus.  Cogiiatione contemplemur 
eum, et mentis oculis longanimam ejus voluniatem intueamur. 
Videamus , quaniopere 8 clementem se praebeat erga omnem 
creaturam suam. 


XX. Pacem ei concordiam a Deo amari, harmonia mundi et 
ordo naturae demonsirai; unde mulia nobis adfluuni beneficia. 


Coeli, gubernatione ejus commoti, in pace ei subjiciuntur ; 
dies etiam et nox, nullo sibi invicem impedimento, constitu- 
tum ab eo cursum absolvunt. Sol et luna, et siderum chori, 
secundum ejus .mandalum, sine ullo errore, in concordia sibi” 


6) Participes zga&eww sumus, quia | 8) Harmoniam mundi (c. 20) in- 
earaom memoriam mnobis prodit S.|stituens, clementem se praebet Deus 
Scriptura. Dav. erga omnem creaturam. | 

T) Teneamus pacem aeque firmam, 

& ea in rerum natura tenetur. 


6= 


PP 
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ouovoile Glxa rraons [raoexBaoews ezeilovovow [ro]vs Erut- 
zerayuivyovs GUrois 0010406. Ii xvopopovoa, xară 70 9tinua 
auroi zoig ÎGioms. xaipois 7iv ! rapi) avSowrroiS ze xci 


Snooiy xoi mâow zois ovow Erc avrv Lois avariile 1po- . 


Q7)y, 43) GLx00raroioa, p0;Gă ailoroioă zi 1tăv Gedoyrattout- 
Y00Y 70 QUTOU. ABvodwv ze avetiyyladra xal veorEorov awex- 
dura ? xoluara roi; euroi guvizerai 7r000răpuaory. 3 TO 
xUTOs zijG areloov Seiagors, ară 17v Onuiovoylav auroi 0v- 
Ora9iv tis Tas 0wvayuyas, ov magexBalve ra 4 regireSeutva 
aurij xizi9oa, clic xu9ws Gitratev auri,, our 7roisi. Elrcev 
pag * 5 pt 408 Bets, xl Ta xuuara 00 £v 001 Uwyrofn0e- 
zau. 6 Oueav0s av90UWTOIS artoazoc, xai 0i Mer” GUrOy 
x00u0t raig avraig 7 rayais Tot G£Onorov Biev9vvovrat. Kos- 
goi taguwoi, xai Seowoi, xai uerozwewol, xal xerueorvol î 
elen uereragadidoagiv aiiniois.  A4vîuwv 0ra9uol xora 
ZOY I0L0V Xa1Q0Y 77 AETOVOVIAV GUT(OV EIUOOXOTEWS ETTITEÂ0U- 
0w* atvaoi ze 7yyai 71008 a7r0havow xi vyletov Oraitoveyy- 


Seioa:, Giza dilehpews 7aptxovrar Tous 7008 Lai av9eră- - 


TTOIG Hal0uG* TOY TE EAGJLOTA TUV LV TAG OVVEAEUUEIG QV- 
zuv &v eionyn xai Ouovolg 7rotoăvrat. Taira nova 0 ubyag - 


Onuiovoy0s xai Geororus 1căv aravrov 2v eionvn sai Ouovolg . 


TEQOOtTaEEV ElvaL, EVEOVELUV TO TOWa, UTEQEXTEOLOOUS dă 
7UGS TOS 70007EPEVYOTAG TOÎŞ OixriOuois arov, Ora Tov 
xvolov muy Ip00y Xoioroi, 84 7] Gofa xol-7 ptyaugi 
eis 70us aliăvas T7i0v aiwvoy. Aur. | 


XXI.  Obiemperemus Deo, non seditionis auctoribus, ne innu- 
mera illius beneficia nobis în condemnalionem cedant. 
 Adhortaliones, 


Opâre, ayareuzol, uz) ai eueoyeala auzoi ai moliai Ever 


Cap. XX. 1) Ms. habet ravnin9ij.| Wottono placet xiiuara, tractus, 
Apud LXX et Scriptores Alexandrinos | sive regiones. Birrius existimat, S$. 
y saepe non colliquescit, sed retinetur. | Patrem scripsisse xguuuaza, oecultae 
JACOBSON. vorayines (vox Graecis insolens). 

2) Koiuara == oixovoulo, SuivAs. | Junius et alii malunt xuaaza, undae. 
Ergo = rationes, dispositiones. 
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constitutas disposiliones evolvunt. Terra gravida secundum 
ejus voluntatem suis temporibus hominibus, feris et omnibus, 
quae super eam suni, animantibus, alimentum in ! abundaniia 
profert, non haesitans, neque mutans quidquam eorum, quae 
ab illo decreta suni.  Abyssorum investigabilia, et profundi 
inenarrabiles 2? inslituliones eisdem legibus continentur. 3 Mo- 
les immensi maris, per ordinationem ejus in cumulos coag- 
mentata , 4 circumposita sibi claustra non transgreditur, sed 
prout ei praecepit, ila facit. Dixit enim: 5 huc usque venies, 
d în te ipso conterentur flucius lui. 6 Oceanus hominibus 
impermeabilis , et qui trans ipsum suni mundi, eisdem Domini 
1 dispositionibus gubernantur.  Vernae, aestivae, autumnales 
et hyemales tempestates in pace aliae aliis succedunt. Ven- 
lorum staliones peculiari suo tempore munus suum sine offen- 
diculo obeunt ; fonites etiam perennes, ad usum et sanilalem 
facli, ubera sine. defectu ad vilam hominum sustentandam 
praebent ; et animalia minima in pace et concordia coetus suos 
Îaciunt.  Haec omnia magnus opifex et omnium Dominus in 
pce et concordia fieri jussit, benefaciens omnibus, superabun= 
danter autem nobis, qui ad miserationes ejus confugimus, per 
Dominum Jesum Christum, 8 cui gloria et majestas in secula 
seculorum. Amen. 


XXI.  Obtemperemus Deo, non sedilionis aucitoribus, ne înnu- 
mera îllius beneficia nobis în condemnalionem cedant. 
Adhortationes. 


Videte, dilecti, ne beneficia ejus, quae multa sunt, nobis 


3) Gen. 1, 9. 7) L. &ruropais vel darayais 
4) Job. 38, 10. Ps. 103, 9. JUN. FELL. | 

8) Non solum in fine, sed et in 
3) S-A medio epistolae suae S. Clemens more 
6) Clem. Alez. Strom. V, 12. p. 693. | divi Pauli Gosoioyig utitur. 
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eis xolua moi mulv, cv um &Ssiws QUTod 7T0lirevOuevoL 10 
„GĂG ol EV&oEOTa& EVUTLOV QUTOV 7TOw)utv Me9 Opuovolaţ, 
Atye. yao mov: ! „rveăua xvolov iuyvos EQeuwdv Ta Tapteia 
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ueda. ixatov 0U9 '2014, pn) Aeeroraxreiv us Ano 70 Se- 
Amuarog euroi. IMăllov yYpwrois &pooot xcl GVorrois sal e 
rau Q0udvoiS xal îyxougoutvois €v aialovela oi 40y0v aură? | 
TTQ00x0Wouev, 3) 24). Oe. Tov nvotov 17005 X0LOTOv, OU 10 ș 
alua vre 7udv 009, EvrQarăuev, OU 2 7E0077y0vuÂy0w. ş 
Tuecdy QiGETOUuEv, TOUG 70£0BUTEQOUS 2U00V TIUOWHEV, TO p 
Y0vS. rrouGevowuev 7v rougelav roy poBov zoi Qeou, 50 ş 
Ra i aa 8 mu atat , d, 9 ai 

yUvaxaS puwv End 70 &ya9ov GropYwowueda. To a&rayatriu- ş 
zov zis ayvelas 7905 îvutdodwoav, 10 axipatoy zijs 7igai- 
ZnTOS auriv Bovinua GTodeBaruoX, 10 ETtLeixtG 77,8 YÂO0IS i 
UTV BLA TIS 4 Puii Paveo0v TO0Aro0Av, TI) GHAITIV QU- ş 
ziv um 5 xara 7I000xXĂlOeiS, alia 7răoiv Tois poBovpitvors 709 ş 
Qz0v 0olus, idv nagextrwgoy. To zExva vutiv TiiS £v Xgrr- 
Or radelag ueraiaufovizrudaty* aero, Ti TATreLvomppo- | 
ov mapa Qeqi ioxua, vi yanm ayyr rapa qi Qeq Guvarat, 
ms 0 poBos auroi xaios xal uăyas nai Oulu 7TAVTAS 70% ş 
Ev UT 00iws Gvaoroepouivovs Ev xadaoă Gravoig. 6 'Eoa- - 
YNT7S yoe ori wow ai Ev9uujoewv* 09 1) 7Iv01) auzoi în 
7uîv toti, ual Orov StAn, 7 aveâsi aur. 


XXII.  Adhoriationes hae roborantur fide chrisiiana ,  quae 
miseriam peccatlorum praedical. 


1 Taira 02 nava BeBaroi 7 î Xororg lors" xal yop 
GUTOS ALA 70U 7wvEVuaros T0U clov 0Uzws rpooxaltirau vuâs* 


Cap. XXI. 1) Prov. 20, 27. Haeclet supra c. . Not. 10. Uberius de 
usque ad finem c. 22 exscripsit Clem. | hac re nuperrime disputavit. THoEN- 
Aller. Strom. 1V, 17. p. 611 et 612.| NISSEN (zwei hist. theol. Abhand- 
Contra Bernardus autumat, ex Ale-| lungen, Trier 1841), monens: 7r00q- 
„xandrino interpolatum esse Romanum | povuzvovs  significare  praesentem 
Clementem. Episcopum Corinthiorum et succes= 

2) Cfr. ROTBE, Anfănge etc. p. 403, | sores ejus, vocem p£0fvrdgovg 





1. CLEMENTIS AD COR. XXI. XXII, 87 


omnibus in condemnalionem cedant, nisi digne illo viveniles 
bona et accepta in conspectu ejus cum concordia fecerimus. 
Dicit enim alicubi: ! spiritus Domini lucerna scrutans ca- 
cernas veniris. Consideremus, quam prope sil, et quod Cogi- 
tationum nostrarum et colloquiorum , quae habemus, nihil ipsum 
" Tateat. Aequum est igitur, ut non simus transfugae a volun- 
late ejus. . Homines slulios et insipientes, elatos et in ser- 
monis sui jactanlia gloriantes, potius quam Deum, offendamus. 
Dominum Jesum Christum, cujus sanguis pro nobis datus est, 
veneremur ; 2 praeposilos nostros revereamur, seniores nostros 
honoremus , juvenes in disciplina timoris Dei erudiamus, 3 uxo- 
res nosiras ad id, quod bonum est, dirigamus.  Amabiles 
castitalis mores ostendant, puram et sinceram mansueludinis 
suae voluniatem demonstrent, linguae suae moderationem 4 voce 
manifesiam faciant, charitatem suam 5 sine personarum ac- 
ceplione  omnibus Deum  sancte limentibus aequalem ex- 
hibeant.  Liberi vestri disciplinae Christi participes sint; dis- 
cant, quantum humilitas apud Deum valeat, quid casta charilas 
apud Deum possit, quemadmodum timor ejus bonus est et 
MAgNUS, Servans omnes, qui in ipso sancte. versantur in pura 
mente. 6 Est enim cogitalionum et consiliorum mentis scru- 
tator , cujus spiritus est in nobis; et quum voluerit, 7au- 
feret eum, | 


XXII. Adhoriationes hae roborantur fide christiana, quae 
miseriam peccalorum praedical. 

1 Haec autem omnia confirmat fides, quae est in 

Christo. lIpse enim per Spiritum sancium ila nos compellat: 


autem de collegio Presbyterorum,| 5) Cir. 1 Tim. 5, 21. 
movs de multitudine Laicorum in-| 6) Cfr. Hebr. 4, 12. 


llligendam esse. 7) ta DAv.; aveie WoTT. 
3) Similia monet Polycarpus ad 
Phil. c. 4. Cap. XXIL . 1) Cfr. Clem. Alez. 


4) Zwyijs Clem. Alex. l c. 
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2 eure, zExva, Ox0v0arE Mov, pOBov xugiov Grdazw, vuGs. 
Tis forww &w9owros 0 Silwy Luv, cyarv zutoas î0cîv aya- 
9dg; Ilad00v '77v yÂG000Y 00v 710 xaxoi, xi gel 3105 
ua) Acâoai 6010. "Exxiuvov aro xaxoi, xai 70i100y aya%ov. 
Zirmoov eiomv, xci Giwtov aura. OgpSaluoi xupiov ări 
Gxalovs, ua căra GUroU 7I008 Bing avruv* 7r0[00w7rov 08] 
„volov Erc 7rorovvras x&xla, mov etoileSpevoai Ex pis 70 țrr- 
u[00uvov] aureăv. 4"Extxgafev 0 O[ixaros], xi 0 xugros eiov- 
xovo£y aur[oi, xci x] rraoov zeov Silwewv aluroi EG0v]oaro 
auzov. 5 Ilollci ai uaor[iyes] oi auaorwioi, zous 08 EA- 
miţovras Eni xvorov EAeog xvrâwoe| i]. 


XXIII.  Estote humiles. Credite, Christum esse venturum. 
O oixiouwv xară mara [oi Eveolyezixos marne Eye 

oricyyva 2ni] poBovutvovs aurov, jrilws [18] ci 7e000ms 
TG XOpiza; aur[0i] arrodidoi zoîs 7roovepxoutvous] aur 
arclij Gravoig. 40 2 Gupugcăuev, ună ! înGailto9w 7 1jyvx) 
„ucv En rois umeoBailovoais xi Er0otois 0wgeais aurou. 
Il06$w yevtoduw ap ruv 7) yoapn cin, Orov dtyei: 2 ră 
Aairwgol eiow oi Glwuzoi, oi Groratovres 7 Vu, oi At- 
ovrEg * raura 1xovgauev xcl Erc 1căv morte vu, xal î00v 
yeynoaxauiev, xal 0v68v 2uiv zovruv 0vuBiByxev.“ 3'0 avorror, 
uufalere Exurovs Evâp* Aapgere ăureiov. Ilguăzov uv pul- 
10G6osî, eiza Biaoros yiverar, eira puliov, sira &v9%os, xai 
uera raura 0upat, clre 0rapulr) maoeoruxuia. 'Ooâre, Gu 
2v xotoqi 0Aiyp sis ritrergov Axoravr& 0 xaQrr0s rod Eviov. 
Erc aimdelas zayu ai Balon TEELWYTOETAL 70 Boulaua 
avroă, Dv HXgTVQ0vOIIS „oi 178 oagiis . 5 nb Taxi eu, 
xl ov zpomti, xod eEalpyps îteL 0 xuyLos eis Ov va0v auroi, 
od O 6 Gyios, 0v Vueîs 7Ip00doxăre.“ 

2) Ps. 33, 11—18. Cap. XXIII. 1) 10aiicov9au = 

3) Lege ou ut apud LXX. et Clem. | paivec9au, pavratec9a., germanice 
Alex. GALL. dinken et sich dinken = pvotou- 

4) Vid. Schleusneri Lex. in LXX. o9a. ut I Cor. 4, 6. 


8. V. X6XQ&pU. 2) Haec verba ex apocrypha qua- 
9) Ps. 31, 10, dam scriptura sumta fuisse censet 
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2 venite fiii, audite me; timorem Domini docebo vos.  Quis 
est homo, qui vull vilam, diligens dies videre bonos?  Pro- 
hibe linguam luam a malo, ei labia, 3 ne loquantur dolum. 
Declina a malo, et fac bonum.  Quaere pacem, el per- 
sequere eam.  Oculi Domini super justos, et aures ejus în 
preces eorum; vullus aulem Domini super facienies mala, 
ui perdai de terra memoriam eorum. 1 Clamavil jusius, et 
Dominus ezaudivii eum, ei ex omnibus iribulationibus ejus 
hberavit eum. 5 Mulia sunt flagella peccaloris, sperantem 
aulem în Domino misericordia circumdabil. 


XXIII. Estote humiles. Credite, Christum esse venturum. 


Misericors' in omnibus et benignus pater viscera erga 
limentes eum habet, graliasque suas benigne e! suaviler lar- 
gitur iis, qui ad ipsum simplici mente accedunt.  Quare 
animo duplici ne simus, neque super eximiis et honorificis 
donis ejus ! efleratur anima nostra.  Longe a nobis absit 
Scriptura haec, ubi dicitur: 2 miseri suni, qui animo suni 
duplices ei! dubii, dicenies: Haec audivimus eliam lempore 
patrum nosirorum , el ecce, consenuimus, et nihil horum 
nobis accidil.. 3 O fatui, comparate vos arbori; vilem sumite. 
Primum  quidem foliis nudatur, germen postea fit, folium 
deinde et flos, posthaec uva acerba, tandem demum uva 
matura. Videtis, quod in exiguo tempore fructus arboris ad 
maturitatem 4 perducitur. In veritate, brevi et subito vo- 
luntas ejus perficietur; scriptura etiam testimonium perhibente, 
5 quod stalim venturus sil, neque lardabil, et slatim veniel 
Dominus în templum suum, et 6 sancius, quem vos exspeciatis. 


Cotelerius. Contra Wottonus conjicit,| 4) xazavrăv.  Verbum hoc Novi 

loca Jac. î, 8 et II Petr. 3, 3.4 inter| Foederis Scriptoribus usitatissimum 

se collata in 'animo Clementis fuisse. | est. Cfr. Act. 20, 15. 25, 13. 26, 7. 
3) Similia leguntur Matth. 24, 32.| 1 Cor. 10, 11. 14, 36. Jac. 

N cvomtor — xaonos roi Eviov| 5) Habac. 2, 3. Malach.3, î. Cfr. 

etiam in fragmento illo (II Clem. ad| Hebr. 10, 37. 

Corinth, c. 11) habentur. 6) 'Ayysioş LXX, 
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XXIV. Fuluram resurrectionem Deus continue nobiș în nalura 
ostendul. 

KoTavoyOwutv, Gyaruzol, 7I0S O GEONOIIS EriGelxvurau 
Oipventăg muiv 1nv utilovoav Gv&oragi î0£090, 776 1nv | arr- 
&EZIV ETTOOazo T0V xuoiov I00Uy XQL0T0v, Ex vexl Q00v] cva- 
0ry00s. "ldouev, Gyoerroi, 7pv oră xoilQ0v] yivogrevav 
avaoradiy. Hutola xai] vă avaoragiv 1juiîv Oiovol iv] 2 xot- 
nărar 7) vă, aviorarar Vlutoa]* 3? zuipa arerorw, vă ErrâQ- 
[xezau. Bitnoulev rous xaomovs* 0 0710008 [noxxov] zive 
zoonov piverai; 3 "ESL 9ev 0 orleiowv soi EBaitv eis 17jv 
/ , [ai BIn3E rau OTTEOUATWIV, ATA „7cE[ 7ezcoev sis il, 
yiv Enoa xai puma, du[adverat]. Eir îx vis Grodvd es d 
peeyol Aeudr hys zis moovolas 70 B£0r0r0v [cvlo zor aura, 
sai Ex zou Evos miei[ova ajute, xal ExpâgeL xaQ70Y. 


XXV. Phoeniz resurrectionis nostrae tîmago. 

['I0w]uev 70 mapadotov onustov, 20 [p>]oevov îv zoig 
avaroizois | 70ro04s , Zourtoz rois megi 1pv 4oafiav. "Da- 
50Y 00 Eouw, 0 7g000vopăl era . Doing. Toro uovoyavâg 
UTa0X0v Îi] Ern TEVTOXOOLG” VEVONSVUV TE 10 71006 ATIVĂvALY 
zoă ancodaveiv cur, 07x0v taur mori îx iuBavov xci ouug- 
"vm8 oi 1câv Houriv dooudrov, sis 0v 7rimowS3âvr0s T0U xo0v0v 
elotozerai, soi relevră.  Epmroutvns 08 178 00006 Oxwâră 
„TIS yewârau, Os Ex 11; ÎxuadoS roi rereleuruxoros Luov ava- 
ZQepouevos rvrepopuii. Elra yevyalo; yevouevog &iQeL T0Y 0u- 
n0y Exeîvov, O7r0v o dor zoi 7E007y60vVT0g 20riv, xai Tara 
Baoraiwv 2 Gravuei aro 7ijs Apafi pwpoas tos 178 Aiyun- 
Tov £is a deyopEy Houncoiu. Koi-mutoas; Bierrorewy 
TTăvr00v, Erureras, îri Tov roi ilov Bouov 1l9naw aură, xal 
Vizu; sis Touridw „&poenâ Oi ov iepeie ETCLOXETETOVTAL 10S 
cvapeagpag T(0Y X00v0v, xai evgloxovoiy QUTOV 7TEYA00LOOȚOU 
E7ovs nenleppoţvov EinivStvar. 


Cap. XXIV. 1) Cîr. 1 Cor. 15, 20.| 2) Hunc locum Clementis secutus 
Col. î, 18. est Tertullianus de resarr. $. 12. 
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XXIV.  Fuluram resurreclionem Deus coniinue nobis in nalura 
| ostendii. 

Consideremus , dilecti,  quemadmodum Dominus  futuram 
resurrectionem continuo nobis ostendat, cujus ! primilias Do- 
minum Jesum Christum fecit, suscilans eum a mortuis. In- 
tueamur, dilecti, resurrectionem, quae omni tempore fit. Dies 
et nox resurrectionem nobis ostendunt; 2 nox cubat, exurgit 
dies ; -ahit dies, nox ingruit et insequilur.  Intueamur fruges; 
seminatio grani quomodo fiat. 3 Egressus est seminator, et 
semen in terram jecit, et jactis seminibus, quae nuda et arida 
in terram ceciderunt, dissolvuntur.  Deinde ex dissolutione 
magna divinae providentiae potentia ea resuscilat, ac ex uno 
plura fiunt, et fructum producunt. 


XXV. Phoeniz resurrectionis nosirae imago. 


Contemplemur signum ' mirabile, quod in partibus orientis, 
scilicet in Arabia et vicihiis, fit. Avis est, quae ! Phoenix 
vocatur.  Haec unigena existens annos quingentos vivit, quum- 
que jam morte dissolvenda est, e thure, myrrha et reliquis 
aromatibus loculum sibi struit, quem completo annorum spatio 
ingreditur, et vitam deponit. Ex carne vero ejus putrefacta 
vermis quidam nascilur, qui animalis defuncti humore nutritus 
plumescit.  Auciis postea viribus loculum tollit, in quo ossa 
parentis recondila sunt, eaque portans 2 iter ex Arabica re- 
gione in Aegyptum, et urbem, quae Heliopolis dicitur, perficit. 
Ac spectantibus omnibus diurno tempore advolans, super altare 
Solis illa collocat, atque ila, unde venerat, regreditur.  Sacer- 
dotes commentarios temporum diligenter inspiciunt, et implelo 
anno quingentesimo rediisse illam comperiunt. 


3) Cfr. Luc. 8,5... Symb. et Mytholog. edit. III. T. II. 

Cap. XXV. 1) Haec recitat Cyri-| p. 163 et R. J. F. Henrichsen, de 
lus Hier. Cat. 18, 8; similia Tertull. | Phoenicis fabula apud Graecos, Ro- 
de resurr. $. 13. Fabulam de Phoe-| manos et populos orientales. Parti- 
aice referunt Plinius Hist. nat. X, 2| cula Î. et Il. Havniae 1825 et 1827. 
et Herodotus II, 73. Cir. Creuzer,| 2) Ms. habet Ovawevec, male. 
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XXVI. Resurgemus igitur, quod et S. Scriplura testatur. 


Myo xai Savuaorov ov voţizouev sivai, ei 0 OnţtLov0y0S 
TCOV OTEAVIWV GYAOTOAOIY TOLOETAL T(dy 00lwS avT(j Govizvg0v- 
TUV EV TenOLONOEL NiOrews aya9iS, Orrov xai Gu oovtov dei- 
xVV0W Div 70 ueyalsiov Tis Enayyellas auto; „1dye ya 
mov" 1,xal tEavaornoeis ue, xai egouoloyrooual go.*“ [x|ai- 
2 Exoiuv9qv xal Urvode, 2E7[y]to9v, Gr. gu uer' Euod si.“ 
[Kai] naiv Io ice 3 „nai avaorosiS [7] vapxa mov 
ZOUTIV, TI OVOVTÂNOAOAY TAUTA Tara.“ 


XĂVII. Spe resurreciionis  adhaereamus Deo, omnipolenii el 
omniscienii. 

Tavin 0uv Tij EArid. 7e000de0t09w0av ai 2puxal 1pecăv 74 
TUOTp Ev Taig Enoyyeliais xai 14) Gixalq €v T0ÎG xQiuaotv. 
O magayyelias uz pevGco9au, 7c0lâ) uciilov !&UT0S ov 1ev- 
OEzaL* 0U0Ev yăp a6vvarov raea 7q; ec), ei ţa) 10 Wevoa09a.. 
Avalorvenoaro 0w 17| TlouiG auroi îv muiv, xol voyocoutv, 
Ori mov îyyvS aurii dori. "Ev A0yq TIS MEVOÂWOVIG AUTO . 
OwVEOTIJaTO Ta Năvra, xi îv 10y(p Gvvazai ura xOTAOTPEVal. 
2 „Tis eosi aur" ri En0i0aG; 1) TIS OVILOTIOETaL 14) xQArEL 
zic ioxvos avroi;“ “Ore 9tle, xal us Stie, 7T0inoeL 1ravra, 
3 ua 0udăv jum) 4 rapiti Trăv GEGOVuOTIOUEWV U70 GUTOI. 
Ilavra Evoruov auroi eio, tai 0uGiv Atindev 7pv Bovânv au- 
„7o0i. 5 „Ei oi ovoovoi Gimyoivrat 605av Oeoi, molnow gă 
etocăv auzoi avoyyiiie 70 oreotwua. H mulge ij nputog 
oevyerai 6ijua, xal vu vvuzi avayyeliei ywăgw- xai ovx cigi 
d0yot, 0v0ă ialuoi, 6 cv ovi axovovrer ai povai oureăv,“ 


d 


XXVIII. Deus omnia videi, ergo fugiamus peccata. 
Ilavrov o0uy Bienouivuv xcd axovoutvuy 1, poRnIăuev 


Cap. XĂXVI. 1) Ps. 27, 7 vel ex! post Christum, quam ste ante Chri- 
libro apocrypho. stum de resurrectione logatitur. 

2) Similia leguntur Ps. 3, 6. Opp. T. Il. p. 438. ed. Vallars. 

3) Jeb. 19, 25. 26. De hoc loco| Cap. XXVII. 1) Cfr. Tit. (, 2. 
cîr. Hieronymum: nullus tam aperte i Hebr. 6, 18. 
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XĂVI.  Resurgemus igitur, quod et S. Scriptura testalur. 


An magnum igitur et admirabile arbitrabimur, si rerum 
omnium opifex resurgere eos faciat, qui in bonae fidei con- 
fidentia religiose illi inservierunt, cum per volucrem promis- 
sionis suae magnificentiam abunde nobis patefaciat?  Dicit 
enim alicubi: |! suscilabis me, et confilebor tibi; et: 2 dor- 
mivi el soporalus sum; surrezi, Quia lu mecum es. Et rursus 
Job dicit: 3 et carnem hanc meam resuscilabis, quae omnia 
haec passa esi. | 


XXVII. Spe resurrectionis adhaereamus Deo, omnipolenii el 
omniscienti. 

Hac. igitur spe animi nostri ad eum adstringantur, qui 
fidelis est in promissionibus, et justus in judiciis. Qui men- 
tiri vetuit, multo minus lipse mentietur; nihil €nim Dee 
impossibile praeterquam mentiri.  Exsusciletur itaque in nobis 
fides ejus, et quod omnia ipsi propinqua sint, consideremus. 
Verbo  majestatis suae constituit omnia, et verbo suo potest 
illa evertere. 2 Quis dicel ei: guid fecisti? Vel quis for- 
titudinis ejus robori resistet?  Quando vult, et quomodo 
vult , omnia faciet; 3 neque quidquam ab eo semel decretum 
4 praeteribit. Omnia coram ipso sunt, nihilque consilium ejus 
laluii. % Si coeli enarrani gloriam Dei; opus manuum ejus 
annuntial firmamentum. Dies diei erucial verbum, el noz 
nocli îndical scientiam ; el non suni loquelae, neque ideia 
6 auorum non audianiur voces. 


XXVII. Deus omaia vide, ergo fugiamus peccata. 
Cum omnia igitur !ejus oculis et auribus pateant, metuamus 


2) Sap. 12, 12. 11, 22. ni forte inseramus cors, et legamus, 
OTE xai ovGâv ur] 71&Q5Â-97- JAC. 
3) Cfr. Matth. 24, 35. 5) Ps. 18, 2. 3. 4. 


4) Wottonus Fello et Colomesio| 6) Î. e. qui non intelligantur. 
useutitur , restituentibus 7agii98,| Cap.XXVIIL. 1)Sc.vrr avzoi. Bois. 


P 
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3 4 A , 3 4_3 cr 
&uUTov, xai croizirouev povâwv E0yuv puagos ErrtSvuiac, îva 
- 9 - a 
Zu) CÂzeL QUTOU OXENOOSONEV AO TV MEHĂOVTUV xQturuw. 
Iloi ce 1iS mucăv Gvvarai pwyeiv A70 TIS XPATaLĂS  XELQ0S 
auroi; Iloios GE x00u0c Giteral Tia T65V GUTONOAOUYT(IV GIC 
În d 3 [ud bd bd 
auroi; eye pag mov 10 2y0ampeiov: 3 „roi aprăw, xi 7105 
? ? % La Li b] 4 9 - 
x0ufH00uaL Ano 705 m0oowrov 0ov; Ey avafui sis z0v 
0uoavov, ou si Exsi* 2av anti9uw eis za î0yara Tijs Vic, Enel 
7 Oeăa 0ov* £av 4 xoraOrow0w £iS 708 0fu000vG, txei 70 
L> ? <€ 5 Lu Y b, [j PA La ? 9 ? ? 4 
STVEUUA 00v. Il0i 0vY TI8 &TEÂYN, 7 7T0U A7r00QA0N 70 
ZOU ZA TAVA EHTIEOLEXOVTOS ; 


XĂILĂ. Ei accedamus ad Deum in sanctiiale cordis. 

IIQ00tA9couev 00 aur Ev 0000. ui, !yvas xai 
GuLOVTOVG XEÎROC GUDOVLEG 7I00G QUTOV, AVATICIVLEG TOV ETULELxI) 
sad EvOriayyvov morioa 1utăv, 208 ExA0yiS uEoos E7roir0ev 
taur. Ouro ap yiyoarerai” 3 „Ore Greuigilev 0 VWL0r08 
297, us Outorerpev viors A0au, f01y0£v 6oia 29v sara 
apr9uov cyytiov Geci. "Eyew9 uegis xvolov A00s «uroi 
Tao, Oxolvoua xinoovouias aurou lopari.“ Kai îv Ertoq 
zorp Atye 4,„i00v, xuoros AuuBavet tauri 29v0s Ex utoov 
£9y , conte Aaufuve &y9powrros 77v. Gr&0XŢv aUToĂ ZIS 
Giw* xal Efelevoezat Ex Toi 29vovg Erelvov Gyia cyiov. 


XXX. Faciamus, quae placent; fugiamus, quae displiceni Deo, 
ul benedicamur. | 

Aylov 0Vv uEple UIIGONOITEG TOUOOuEY Ta 705 Gyra- 

OU0U 7I&YT&, PEUVOVTEG XOTOĂGĂIAG, puapas TE val ! 2vpvoug 

OUHTIAOXAG ,  uESas ze xal vewreorouoig xal fOciuxrag 

2mYvulac ,  uvaagav  uorgelav,' fBoehuxzrv  vreongpavlav, 


2) Tgapeia = apoygape. Male| 4) LXX xaraţă. Clemens propius 
Vossius existimavit, vocem pgapetov | accedit ad textum hebraeum. 
ab Aquila fuisse conficiam. Cfr. 5) Iloi. ta Cod. ms., non 03, 
Rică. Simon, Bibl. chois. T.L. p. 273. | uţi Clericus. JAc. 
Critiq. de la Bibl. Dupin III. p. 70.. 
et Besp. ad Voss. p. 33. GALLAND. Cap. XXIX. 1) Imitatur S. Paulum 
3) Ps. 138, 7—10, Il Tim. 2, 8 | 


* 
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eum, et impuras cupiditates pravorum operum  deseramus, 
ul a futuro judicio ejus misericordia tegamur. Quonam enim 
quis nostrum a potente ejus manu fugere polest? Quis mun- 
dus quempiam ab eo transfugam recipiet? Dicit enim ali- 
cubi 2 Scriptura: 83 quo bo, et ubi a facie tua occuliabor? 
Si ascendero. in coelum, lu illic es; si ad lerrae extrema 
abiero , dezira ta illic; si 4 siralum posuero in abyss0, 
illic est spiritus tuus. 5 Quo igitur abibit quispiam, vel quo 
sufugiet ab eo, qui omnia complectitur ? 


XXIX. Et accedamus ad Deum in sanclilale cordis. 


Accedamus ergo ad eum in senciilatle animae, !castas 
et impollutas manus elevanies ad illum, diligentes benignum 
et misericordem patrem nostrum, ? qui nos sibi ipsi eleclio- 
nis partem fecit. Sic enim scriplum est: 3 guando dividebai 
allissimus genies, gquando disseminavit „filios Adae, consti- 
hil terminos gentium secundum numerum. Angelorum Dei. Ei 
factus est pars Domini Jacob, funiculus haerediialis ejus 
Israel. Et in alio loco dicit: 4ecce Dominus tollii sibi genterm 
e medio gentium, prout homo primilias areae suae tollil; el 
ez genie illa sancia sanclorum egredieniur. 


XXX. Faciamus, guae placent; fugiamus, quae displiceni Deo, 
ui benedicamur. 


Cum igitur portio Sancti simus, faciamus omnia, quae ad 
sanctitatem pertinent, obtrectationes devitantes, impuros ac !1impu- 
dicos complexus, ebrietates, novarum rerum studia, concupiscenlias 
abominandas , deţesiandum adulierium, exsecrabilem superbiam. 


2) Aut lege ovs cum Davisio, aut | hominibus separavit nos, et fecit âx- 
„_supple vpâc vel za 94. iopiis mEgos, ut ex area decerpitur 
| 3 Dem. 32, 8. 9. 7 anagX1] Deo sacra, quae ît apa 
4) Recte observăvit Freyius , hunc |opiov. GALLAND. 
locum Clementem efiormasse tum ex 

Num, 48, 27 tum ex II Paral. 31, 14,| Cap. XXX. 1) Ms. avovs, male. 
ui somsus sii: Deas sibi ex reliquis | Alii iopvovs, 3ibidinosos. 
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? Li * -* ? < “ 
0 Ocos. H uaorupia 78 0ya9is moabews muăv 0.0009 
Cc 3 9% % > Y LU ? € - m ? 
UTE GiAwy, xudus £009 T0iS 7carQa0tv Bhetdv TOIS OixaloiS. 
Ooacos sai auSadaa xai TOMua T0ÎG xarmoauivois Ur0 z0i 
Qcoi: Emieixeta xai TUTELYOPEOOVIȚ xai TTQGUTIS TIGQA TOI 
euioymuâvois ur0 7ou zoo. 


- XXĂI.  Videamus, qua ralione benedictionem divinam con- 
“seguamur. 

Koiiy9ăuev ovv zij evioyig auroi, xai i0wutv, zives ai 
0oi zis erioylas. Avaruliicouev ra arc GoxiS yevoueva. 
1 Tivog xaeiy MUl0y9p 0 marne mucăv A4ABoaau; Ovi 0u- | 
x0100vwpv.xai GizSeav Ga 7ioreus moioas; 2? Ioaox ueră 
nenoSrol wc, 3 yuwuloxov 70 utiiov, v0i[ws âytve]ro 9voia. 
4 Jamu era Tarrerwvopo[o0u'ps] 2texuonotv Tis vis aulroi 
5 Gu a0eâ]pov, xai ercopev9 rcoos |/4afav], nai e0ovieuoev" 
ol £009[ aur] 70 6 wGexaoxprireov z0i | LoQarA.]. 


-XXXII. Non per nos tpsos nec per opera nostra, sed per 
fidem justificamur. 


[E:] zis xa9 îv Exaorov silxou[wc5s] xaravoron, Ercuyvo- 


2) Prov. 3, 34. Jac. 4,6. IPetr.5,5.| 5) Job. (1,2. 3. 5 

3) L e. humilibus. 6) Haec et proxime sequentia com= 

4) Clare hic Clemens justificationem | posita videntur ex Rom. 2,29. I Cor. 
ex operibus urget; et tamen idem 4, 5. II Cor. 10, 47. 18. Prov. 27,2. 
mox capite 32 omnem operibus no- 
stris, sapientiae, pietati vim justi- |] Cap. XXĂI. 1) Cfr. Jac. 2, 21. 
ficandi detrahit. Et recte quidem. 2) Haec repugnare videntur sacris 


* 
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2 Deus enim, inquit, superbis resistii, humilibus aulem dal 
gratiam.. Adglutinemur igilur iis, quibus gratia 3a Deo con= 
cessa est. Induamus concordiam, humiles, continentes, ab omni 
susurro et obtrectalione procul recedentes, 4 operibus, non au= 
lem verbis nos justificantes. Dicit enim: 5 gui multa dicit, et 
vicissim audiel; aut vir verbosus pulal se esse justum?  Bene- 
dictus nalus mulieris, brevis vilae; ne mullus sis in verbis. 
6 Sit laus nostra in Deo, et non a nobis ipsis; odit enim Deus 
eos, qui semetipsos laudant. Teslimonium bonarum nostrarum 
“ actionum ab aliis nobis exhibeatur, sicut patribus nostris, qui 
justi erant, exhibitum est. Temeritas, arrogantia et audacia 
maledictis a Deo; moderatio vero, humililas el mansuetudo illis, 
qui a Deo benedicti sunt. 


Li 


XXXI.  Videamus, qua ralione benediclionem divinam con- 
sequamur. 


Ejus igitur benedictioni firmiler adhaereamus, et quaenam 
sint benedictionis viae , videamus.  Animo repetamus, quae ab 
iitio facta sunt. ! Cujus gratia Abraham pater nosler bene- 
dictus fuit ? Nonne, quia justitiam et veritatem per fidem ope- 
ratus- est ? 2 Isaac cum confidentia, 3 quasi futurum cognoscens, 
libenter facius est sacrificium. 4 Jacob in humilitate 5 ob fra- 
trem secessit e terra sua, et profectus est ad Laban, et ser- 
vivit; et data sunt ei duodecim 6 sceptra Israelis. 


XXXII. Non per n08 ipsos nec per opera nostra, sed per 
Ă . fidem justificamur. 


Si quis animo sincero singula perpenderit, donorum, quae 


literis Gen. 22, 7 sqq. Quum tamen| 4) Gen. 28. 
Isaacus ne minimam quidem objecisse | 5) Ita Jacobson. Aul[roi te bai 
remoram, aut vel suspirium aut que- |a0ei]pov. Worr. 
relam emisisse legatur, haud inepte | 6) 7o dodexaoxrrergoy = = 70 0u- 
coacladitur, promto paratogue animo | Dexapuiov, oxijrrgov enim pro pvijj 
voluntati Dei se subjecisse. FREY.  |sumitur, ut | Reg. ff, 31 od JU- 
9) Adde căs. . WocHER. | NIUS. 

Pmzes apost., Ed. nu, ' 7 
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XXĂXIII. Ne derelinguamus vero bona opera et charitatem. 
Operum bonorum Deus tipse nobis exemplum. 

1 Ti 0vv 7c0u6wouty, adeigoi; Aoyyowuev aro is aya9o- 
noia| Ss], ci eyxaroizirouev 77 ayarenlv]; 2 My9aus zoira 
oa. 0 0£0n:07[75] îp' muiv pe 3yevp9iva, Gila orevowuev 
eră Exrevelas 'xod zr0oSuulas 7râv î0yov aya$[0v] ercveleiv. 
4 Auro -y0Q VU Onutouoyos xai O[Eoro]ras ruv aravruov er 
zois îp|yo:s] auroi ayaiiiărai. Tep yag ropiueyedtorarp 
aur[0î] xoare" ovpavo £01p0410£[v], xai zi axarainrer(p aUzov 
ov[vtoe Grexoo]umotv avrovs* yijv ze [Oreyooroev aro Tod 
megiexov ros aulrv vdazos, xai 70pacev [îi ro]v copalij 
zoi idiov Bovl[imualros Ssutitov- za ve 2v. avlrij Lia por- 
zivra 1i) tavroi [7cgooraliei Extizvoev elvai: Saiaoloay ze 


Cap. XXXII. (1) Sc. ez Jacob. 5) lta Ms., non zovs, ut habent 
Ms. av15v, male; mox enim bis re- | editi ante Woitonum. 


petitur £5 avroi. Cap. XXĂXIII. 1) In Codice quodam 
2) Cfr. Rom. 9, 5. Bibliothecae Vaticanae Majus hujas 
3) Gen. 22, 17. 28, 4. capitis partem exrtare testatur (Script. 


4) Cir. supra c. 30, Not. 4. | Veti. nova Colleotio, T. VIL, p. 84). 
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a Deo Jacobo tribula sunt, magnificentiam intelliget. Ab 
!jllo enim orti sunt sacerdotes omnes et Levilae, qui altari 
Dei inserviunt; 2ab illo Dominus Jesus secundum carnem; 
ab illo reges, principes et duces per familiam Judae. Nec 
reliquae ejus iribus in parvo honore sunt, promittente scilicet 
Domino : 3 evit semen iuum tanguam stellae coeli. li ergo 
omnes gloriam et avaplitudinem consecuti sunt, non per seipsos, 
aut opera sua, aut justas actiones, quas fecerunt, sed per! 
voluntatem ejus. Et nos igilur, ex voluniate ejus in Christo 
Jesu vocati, 4 non per nos ipsos justificamur, neque per sa- 
pientiam  nostram aut intelligentiam aut pietalem aut opera, 
quae in cordis sanctitate operati sumus, sed per fidem, per 
quam omnipolens Deus 5 ab inilio omnes justificavit; cui sit 
gloria in secula seculorum. Amen. 


XĂXIII. Ne derelinquamus vero bona opera et charitalem. 
Operum bonorum Deus ipse nobis eremplum. 


1 Quid igilur faciemus, fratres?  Cessabimus a bonis 
operibus, et charilatem derelinquemus ? 2 Neutiquam hoc apud 
nos. 3 fieri permiltat Dominus, sed cum diligeniia et animi 
slacritaile omne opus bonum peragere festinemus. 4 Ipse 
enim opifex et Dominus omnium in operibus suis exultat. 
Coeles enim suprema sua et maxima potentia stabilivit, illos- 
que incomprehensibili sua sapieniia ornavit; ierram etiam ab 
aqua , quae illam ambit, separavit, et super immobile pro- 
priae voluniaiis fundamentum firmavit; et animalia, quae in 
da versantur, jussu suo praecepit esse; mare etiam, et 


Equidem satis mirari non possum,| 2) My9aucs, ita Ms., non uqda- 
quid causae fuerit, quare vir ille| ucis, uti in libris impressis. JAC. 
doctissimus totum non exscripserit| 3) lta JUN. et JAC. Caeteri peye- 
Bobis locum, praesertim quum lectione | ym Yva. 

a texiu Cotelerii necnon a Damas-| 4) Citantur haec apud Joana. 
ceai Parall. variare fassus sit. JA- | Damasc., Sacrae Parall. Lib. |. a. 
COBSUN . „16. VIII. Tom.Il. p.310. ed. Le Quien. 


n e 
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XXXIV. Bonis operibus magna apud Deum mefces. Concordia 
juncii precemur eam a Domino. 

O aya90s £oyaras peer maGânoias AauBave 70v GQrov 
zoi î0yov auroi, 0 ww9pos xai rraperutvos oux avropoaiuii 
(5 Eoyoragâuz aurov. Altov 0vv 207, 7I009Uu0u8 1uGs elva 
sic ayudoroiiav* £5 !auzoi yag tori ra mara. IIQoâtye 
yao Tpiv“ 2 „i00v 0 xuvgtoc, ai O ut090s aurou 7100 7T00007c0u 
&UToă, A7r000dvaL EXGOT( ară T0 E0y0v aUrou.“* IIoorOErrera 
oww:nuâs 28 GAS Tis xagdiag 5 îrc aur, pu Goyo, ura 
TTagetputvovs eva €rdi 7râv £0y0v aya9uv. "TO xaUxmuct 2jucăv 
xai 3] aGâola t07w Ev aurqi* Uroravouue9a ij Seipuari 
QUTOU: XATGVOLOCȚIEV T0 Tv 70Â1)908 Tv Oyytltv &UTOU, TG 
Tj Seini QUTOU AEITOVOVOLOLV TTOQEOTUITEG. „iei YAQ 1] 
70p7,* 4 „petgiai pvoi&des rraperoryxetoav aur, sai glia 
Ytisa0es tierovgyovy aur, Suci Extxooyov* GyL0S, GyLOS, GyLos 
XVOLOS 0aBaiY, TÂNONS TTÂGA 1] XIiOIS 115 00E4S QULoi.“ 


5) Ergo ex Clementis sententia! 8) [ta Birrius et Gallandius; 
Dei in nobis imago est, non oris| Ms. 70. Non est, cur idoouev in et 
sublimitas, sed mentis celsiţudo. Bois. | couev seu sidoue» cum Birrio mute= 

6) Gen. 1, 26. 27. mus, | 

1) Gen. 1, %, | 9) Vide supra c. 5 in fine. 
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quae in illo vivunt animalia, cum prius creasset, potentia 
sua inclusit. Ad haec animal excellentissimum et intellectus 
dignitate celsissimum , hominem, 5 imaginis suae characterem, 
sacris et intaminatis manibus formavit. Sic enim dicit Deus: 
5 faciamus hominem' ad tmaginem et simililudinem nosiram ; 
et creavii Deus hominem, masculum et foeminam creavili 
cos.  Haec igitur omnia cum perfecisset, laudavit ea, et 
benedixit , dixitque: 7 crescile et multiplicamini.  Videamus, 
3 justos omnes bonis operibus ornaios fuisse; ipse cliam Do- 
minus , operibus seipsum ornans, gavisus est. Habentes itaque 
hoc 9 exemplar, ad volunlatem ejus impigre accedamus, !0et 
totis nostris viribus opus justiliae operemur. 


" XXXIV. Bonis operibus magna apud Deum merces. Concordia 


juncti precemur eam a Domino. 


Bonus operarius bono animo panem operis sui accipit; 
segnis vero et remissus locatorem suum non audet intueri. 
Oportet ergo nos ad bonum faciendum promto animo esse; 
a Deo enim omnia porriguntur. Praedicit enim nobis: 2 ecce 
Dominus , ei merces ejus coram îpso, ul reddai unicuique 
secundum opus suum.  llaque adhoitando nos Sad ipsum 
convertit toto corde, ne segnes et desides simus ad omne 
opus bonum.  Gloriatio nostra et fiducia in ipso sit; vo- 
luntati ejus  subjiciamur, et multiludinem universam angelo- 
rum ejus diligenler consideremus; quomodo adstantes vo- 
luntatem ejus exequantur. Dicit enim Scriptura: 4 dena millia 
denum millium assistebant ei, et mille millia deserviebani ei 
Set clamabant: Sanctus, Sancius, Sanctus Dominus Sabaoth ; 


10) Boisius et Wottonus volunt,| 2) Isai. 40, 10. 62, î(. Apocal. 
ui legatur xai ante ££. 22, 12. 
3) Davisio placet Ei 70 pu] aoyovs 
Cap. XXXIV. 1) Sc. Oeoi seu|x. 1.4. 
ipronagdxrov. Bois. - 4) Dan. 7, 10. 
(i 5) Isai. 6, 3. 
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XXXV. Immensa est haec merces. Quomodo assequemur illam ? 
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rol; 'Eav £01104)uEn] 7] 1) Ora&vota 1p4cdv * [6a] TUlOTEuwg 
7006 mov Qeov, £av enlipacăţeev ră evageora xai cun00060exra 
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Tov, oi Oxol0vY)H0wutv 77| 004) 115 aiYelas, anoGOlWavres 
ap" Eauriov răoav 3 adixlav xai avouiav, 7icoveziav, pes, 
xoexopdelac ze xci O040vc, WLOupIOu0u ze xai xaralaiiag, 
Seoorvyiav, ureoypaviav re xai aiatovelay, 4 xevodofiay 18 
xad 5 aptioteviav. Tatra yăp oi 7i04000vre 0rwyrroi 14 Gap 
U7TAOXOvOLV* 6 0u 4i0vov dă oi 7r0a00ovres aură, alia xal oi 
Ovvevdoxouvreg aurols. „4îye yae 7 yoapu' 1 sr 0ă auag- 
twicii elrev 0 GQeoc* îva ri 0v 0ujyij za Gixotouara uov, xal 
aveiuufoves iv Braduxrv nov Eni O0rouaros 00v; i 6â 
6) Cir. supra c. 2. Not. 9. gratia consequimur, et ea, quae in 
7) În V. T. (Isai. 64, 3. 4.) haec| altera vita exspectamus. Similis Găo:s 
non iisdem apicibus invenies; sed |illi dicto S. Joann. Ep. [. 3, 2: vă» 
paene ad verbum reperiuntur apud | 7fxva Qeoi sont, xai ovna $pave- 
$. Paulum 1 Cor. 2, 9. 097 zi 8ooueda. Faer. 


+ Cap.XXXV. 1) Estoppositio inter| 2) Aut legamus ztora, aut insera= 
ea bona, quae in huc vita ex Deilmus a. Worr. 
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plena esi omnis creatura gloria ejus. Ei nos ergo 6con- 
scientia ducti, in concordia in unum congregali, tanquam ex 
uno ore ad ipsum clamemus, ut magnarum et gloriosarum 
promissionum ejus participes fiamus. Dicit enim: 7 oculus non 
vidit, nec auris audivil, nec in cor hominis ascendit, quanta 
praeparavil exspectantibus eum. 


XXXV.  Immensa est haec merces. (Quomodo assequemur illam ? 


Quam beata, dilecti, et mirabilia sunt dona Dei! Vita 
in immortaliiate, splendor in justitia, veritas in libertate, 
îides in confidentia, temperanlia in sanctitate; !attamen haec 
omnia sub intellectum nostrum cadunt.  Quaenam igitur sunt, 
quae exspectantibus eum praeparantur?  Sanctissimus opifex 
eţ seculorum pater solus quantilatem et pulchritudinem co- 
rum novit. Nos igilur, ut promissorum donorum participes 
famus „ in numero exspectantium eum reperiri, summo studio 


. contendamus.  Quomodo autem hoc fiet, dilecti? Si 2 fide 


in Deum cognitio nosira stabilita fuerit, si grata illi et 
accepia diligenter quaesiverimus, si, quae ad inculpalam 
ejus voluniaiem spectant, fecerimus, et viam verilalis se- 
quuti fuerimus, abjicientes a nobis omnem 3 injustitiam, ini- 
quitatem , avaritiam , contentiones , malitias et fraudes, susur- 
rationes et obireclationes, odium Dei, superbiam,  fastum, 
4 vanam gloriamn et 5 inhospilalitatem; qui enim haec fa- 
ciunt, Deo odio sunt, $ neque illi solum, qui haec faciunt, 
sed et, qui eis consentiunt. Dicit enim Scriptura: 7 peccatori 
aulem  dizit Deus: quare iu enarras jusiilias meas, el 
assumis lestamentum meum per Os tuum ? Tu enim odisti 


3) Cfr. Rom. 1, 29—32. 6) Ex hoc loco constare potest, 
4) Conjicit Birrius, S. Patrem scri- | Clementem legisse Rom. 1, 32: ov 
psisse xouvodofiav, et norarum opi- | u0vov' 0E oi moroivres alla xai oi 
mieonum studium notare voluisse. | ovy6vOox0Uvres 70i$ 7TQn0VOvOL. 
Gata. | Hanc esse veram ac genuinam lectio- 
5) lia WoTT. Ms. pcioteviav, male. | nem, optimo jure contendit Millius 
Piiozepuiay JUN. et FELL. diodo-| Wor. 
Elov Bina. eioxeilav Cor. et alii.| 7) Ps. 49, 16—23. 
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2uloroas rraideiov, xai 8 egefales zor 10y0w8 po £is'ză Ori. 
Ei 29ewgas xienryv, 6 0uvEzgEzes 9 aurii, xai ueTa Holy i 
utolda 00v Eri9eis. TO ozoua 00v Erituvaoe xoxiay, xai 7) 
y4d00ă 00v megiiriextv Golorra. K|a9]uevos xara zoi 
adeipoi 00v xarelaleis, xai xata 105 vioi Tis H4TQ0$.00v 
ride oxavdalov. Tali]ra Exoinoas xci toiypoa* vntiafss, 
voţte, Or î00ual Goi Gpoiog. 'EityEw e, xci 1710000704 0E 
OO 11000070v Gov. Zvvere 07 raira, oi ErctiavYavouevo 
zoă Gsoi, uyrore &oraon 10 ws Atwv, xoi 4) 7] 0 GuOpevos. 
voia aivtoews dotaoei ue, xai exel 0008, 117v Geliw aur 
zo gwrnoiov roi Geod.“ 


XXXVI. Omnis beatitudo nobis per Christum iribuitur. 


Arp 1 0008, ayarezroi, 2 7) ebgouev zO: 0cozpeLov pac, 
Ivooiv X QL0roy, TOV ! copiegta TV 7Ego0gpogriv mpeciv, 70 
nooororv xai Bondov 178 coVeveiag mpet)v. Aa Tovrov ? are- 
viopuzv eis ra tim zwov. 0vQa'v, Gia zovrov tvorreitoue9a 
IV Guwuov xai trregrary 01piy auroi, La 7ovzov vei z-9moav 
ză 3 oi op9aipoi ZIS "0Q0iaG, 4 Gia T0vrov 7) AOvveros xal 
20x0zwoutwm Giăvora zqudv avadaliei eis 70 Yavuaorov auroi 
ris, Gta zourov POEAoEv 0 GEOTOTIS Tis AYavarou yvuoews 
7NGS VEvOaoYaL, 5 06 (UV CTTOUPAONA TIS (tEy&ÂMWOVr/S GUtoi, 
zovovrqp ueitwv £oziv ayyticwv, 004 BLapoyruregov Ovopuă xexÂu- 
00v0upxev.  Ttyoanrar yâe 0vTus* 6 „0 7T0udv TOS ciyytio 
QUTOU TYEUUAZA, XA TOUG AELTOVOVOUG CUTOU 7Iv005 PiOya“ 
Erc 02 1 1) vi euroi 0urws elrev 0 OE0rorus" 8 „vio uov 
ei Ov, Ey) OrueQov Veytwnua 08" 0iTnOaL 7Ta0” Eu0i, xai Guow 
Cot E9 Tv xiQ0voțulav 0ov, x|ai 77v xazra]oyeoiv 00v ra 
mEgara 1[î;8 y7s]. Kai maluv Atyer 7c008 di âcă 9 „xa9ov] 

8) Ms. stafaijec. Wottonus et| 11) Aut 7py = 09? 7Jy, aut legen- 
alii: steSaiies. dum cum LXX 7. 

9) Pronomen hoc exstat in Ms.,| Cap. XXXVI. 1) Hic videtur esse 
uti Millius jam dudum testatus est. | unus ex iis locis, quae Photio (Bibl. 
Jac. cap. (26) displicuerunt.  Pari modo 


10) Haec verba cs Adv non| Apostolus Christum agzieode vocat 
agnoscunt LĂX Intt. Jac. Hebr. 4, 15. 8, 1—3. 
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disciplinam , et 8 projecisti sermones meos relrorsum. Si 
videbas furem, currebas 9 cum eo, et cum adulieris por- 
lionem iuam ponebas. Os tuum abundavil malitia, el lin- 
gua iua concinnabai dolus.  Sedens adoersus fratrem tuum 
loguebaris , ei filio matris tuae ponebas laqueum.  Haec 
fecisti et tacui ; ezistimasti, inique, quod ero libi similis. 
Arguam le, et staluam. te contra faciem tuam.  Intelli- 


gile ulique haec, qui obliviscimini Deum, ne quando rapiai 


vos 10 tanguam leo, ei non sit, qui eripiat.  Sacrificium 
laudis honorificabit me, ei îllic ile, |! quo ostendam til 
salulem Dei. 


XXĂVI. Omnis beatitudo nobis per Christum bibuitur. 


Haec est via, dilecti, in qua salutare nostrum in= 
venimus , Jesum Christum,  oblationum nostrarum ! ponti- 
ficem , infirmilatis nosirae patronum et auxiliatorem. Per 
hunc  coelorum altitudinem 2 aspicimus; per hunc vultur 
ejus immaculatum et excelsum speculamur; per hunc 3oculi 
cordis nostri aperi “sunt; per hunc insipiens et obscurata 
mens nostra in admirabilem ejus lucem reflorescit; per 
hunc voluit Dominus nos immortalem  cognitionem gustare; 
per hunc, 5 qui majestatis Dei splendor existens, tanto major 
est angelis, quanto excellentius nomen sortitus est. Scriptum 
enim est: 6 qui facii angelos suos spiritus, el ministros suos 
ignis flammam. 1 De filio autem suo sic dixit Dominus: 
5 filius meus es tu, ego hodie genui le; posiula a me, el 
dabo tibi gentes haeredilaiem luam, et possessionem luam 
lerminos terrae. Et iterum dicit ad eum: ” sede a deziris 


2) Ita Jun., Wottonus et alii. Ms. | caco9o. laudat Clem. Aler. Strom. 


arty uty. | IV, 17. p. 613. 
3) Eandem locutionem usurpat B.| 5) Hebr. 1,3. 4. 
Paulus Ephes. 1, 18. Jac. 6) Ps. 103, 4. Hebr. 1,7. 


4) Videtur S. Pater alludere ad,| 7) Lege dxi 08 zou vioi. BOls. 
Rom. î, 21 etIPetr. 2,9. Worr.| 8) Ps.2, 7.8. Hebr.1,5. 
Verba haec Clementis usque ad yev-| 9) Ps. 109, 1. Hebr. î, 13. 


Li 
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îx" 0ebv nov, £us av [9 zovc] 2y900u6 ov vriorodiolv 
zi 7i]odciv gov.“ Tives ov oi [Ex9pol 10]; Oi pasior xai 
AVTITA00| 0utvoi] 7 Seiruari i! 7[ou Qeov]. 


XXXVII. Christus duz noster, nos milites ejus; quilibet suum 
ordinem ei sialionem suam observei, ul membra corporis. 

! Xroazevouueda 0%, avo[pec adei]gpoi, 'uera 7r07S Ex- 

zevei[as ev 70î5] aiucouois rooorayuaow [avroi]. Karavonow- 


„mev 7ovs orgozlevolutvov Toi ryovutvoiS 7[utiy] , 7ic0s eu- 


ZOXTOG , TES ? eveixtu|], 7rc06 vrorerayutvus Eruzei| oo joi 
za Gtaraoooueva. Ou' manvr[es] eioiv Ercaoxor, 0v62 xiiaoxot, 
0v0ă ExarOraoxoL, 0uGă 7TevrnuovraozoL , 0v0ă 10 xadei)s * 
Gij” 3 Exaoros £v 1q) 20 TOyuati TO E7CITOO0OuEY& VITO 10d 
Baoiitus xai 1 7yovutvov Erureiei. Oi ueyalo Giya rev 
puxociv ov Guvayreu sivau, ouze oi ux0ol Olza iv peyatâcv * 
gwyxoaols zis î0rw îv Gow, xai Ev TOVTOLS X0504s. 4ăfouev 
70 0ciua ud. H xepoain Giza 100v 7000 0v08v £0rw, 0uU-.. 
zwG 0vd2 oi 710086 Giga 776 xepalis* za i Eiaxiora putin 
TO) O0uWuazos muy avayxala xi eWxopora elow Oi 74 0u- 
uozi. . 4 4140 nova Gvurvei, xal uno|rolyrj ui xoizai sis 
TO 0ult09a 010v 70 0cua. 


XXĂVIII. Subjiciant se membra ecclesiae, et nemo se ezlollat; 
nam omnia bona divintlus accepimus. 

Zoţiodw 09 mucăv di[ov] 70 oua £ Xorom Iyooi, 
xai 1 uroragoto9[w) îxaoros 4; mizolov auroi, xa9u[s] xai 
Ert9 £v 1q) goolopari aurod. (O loxvoos țin 2 armuziziru 10% 
3 d € 4 3 4 > |] 4 3 ? € Lă 
COVE, 0 0 ode Evroentrw T0v Î0XuQuv* 0 7TÂOVOLOG 
Erciz0ouyeito 14 rrwg, 0 08 rerwy0s eugagtoreire 1 Qeg, 
e > 2. 3 7 3 Pe > « A £ 
Ori t0wxev avi, O. 0v Gyarinow9) aurou 70 vortonua. 


10) Junius dederat oi 8x9goi av- | post 76 Seijuare iterum exstat TR- 
7ou, Wottonus reposuit 549poi xu- | OEAHMA..1. Geov adhuc in co- 
giov. Hiatus autem non est plurium | dice cernere potuit Wottonus. 
quam sex literarum. JAC. 

11) la Worr, et Jac. In Ms.| Cap.XXXVII. 1) Christiana religio 


Led 
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meis , donec ponam înimicos luos scabellum pedum tuorum. 
Quinam autem sunt inimici 10?  Homines perversi, et qui 
1! divinae voluntali resistunt. 


XĂXĂVII. Christus duz nosier, nos milites ejus; quilibei suum 
ordinem ei siaiionem suam observet, ul membra corpuris. 

1 Militemus igitur, viri fratres, omnibus viribus sub in- 
culpatis ejus praeceptis.  Consideremus milites, qui sub du- 
cibus  nostris: merent, quam ordinate, quam 2 obedienter, 
quam submisse imperata exequantur. Non omnes sunt prae- 
fecti, neque chiliarchae, neque cenluriones, neque quinqua- 
genarii , et sic deinceps; 3 unusquisque vero in suo ordine 
et statione, quae a rege et ducibus imperaniur, peragil. 
Magni sine parvis, et parvi sine magnis consislere nequeunt; 
mixti sunt omnes, et inde usus. Exemplo nobis sit corpus 
nostrum. Capul sine pedibus nihil est, prout neque pedes 
sine capite; minima autem corporis nosiri membra universo 
corpori necessaria et utilia suni. 4 Immo cuncta conşpirant, 
et una eademquc subjeciione ad conservationem tolius cor- 
poris utuntur. 


XXXVIII. Subjicţani se membra ecclesiae, et nemo se exloilat:; 
nam onmia bona divinilus accepimus. 


Servelur itaque : corpus nostrum in Christo Jesu, et 
unusquisque proximo: suo ! subjiciatur juxta ordinem, in quo 
per graliam ejus positus est. Forlis ne 2 negligat imbecil- 
lem , imbecillis fortem revereatur; dives pauperi largialur, 
pauper Deum laudet, quod ei dederit, per quem ejus inopia 


saepius comparatur militiae, e. g.censet «ua; sed nihil mutandum,. 
I Tim. 2, 3. 4 et in Ep. S. Ignatii| modo aia vertas quin immo. GALL. 


ad Polycarp. c. 6. Jac. 
2) la Jacobson. Alii evexzxcs,| Cap. XXXVIII. 1) Cfr. Ephes.5, 
strenue. 21. 1 Petr. 5, 5. | 


3) Cfr. imtra c. 41 et E Cor. 15, 23.| 2) lta WoTr. Ms.zupeleiro. Mire 
4) Davisius pro aiia legendum |apeieiro MILL. GALL, 
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3'0 cogos &veixw09w] 77» vopiav aurou pu) îv A0yois 4, 
Gl] Ev t0yois ayadoic* 5 0 Tarrervompoovcăv pr). Exurq) paQru- 
oeir| w], aââ” aro 1p' îrtoov tavrov ulagjrvosioSa. 6 0 
Gyvos îv ij 0agxi .... 7x0i m &datovevtodo, viol ov, dz 
Erleoos tori 0 8reex00xycdv [aure] zijv Eyxpazetav. Avoloyt- 
[ocwue]Sa otv, adeigoi, ex zoias [Vic] Eyevr9muev, rotor xoi 
zi[veg sî]omi9ouev is 7ov x0ouov, 8 [wc € zjoi zapov oi 
0x07ov. [O mormloas rus xoi Omuovoyoas [eioryayev «is 
OV x0040Y Guroi, [rrgoe)roruacas ras eveoyeaias [auz Jo”, 7ipiv 
PUG vermoiou.  [Tailra otv nava 88 aurov Exovres 
9 [o]peliouev xara măwza euyaororeiv [auz q 2) do5a eis 
zovg aicăvas ziăv aluvov. Au. 


 XXĂIĂ. Non est, quo eztollamur. 

"4qpooves xai covveror xai uwpoi sai araldevroL yievă- 
Covouw muăs xoi uuxrnoizovoiw, tavzovs Boviouevo. enaietoSa 
zois Gavolais aur. Ti yap Bvvazai 9wpros; 7) zis î0xug 

- Y - 
>myevois; Teyoarrat yo" 1,0Vx 7 4007] 7100 0pYaAuăv 

1 

uov, Giî” 3) auoav xcl gpwvmv 1x0vov* zi yo; ur xa9aoos 
20r0. Bo0r0s vor xvQiov; 1) ATU Tv E0ywY QUTOĂ GUEUTTLOS 
do, si sora maidov auroi 0u rorevei, xara dă ayytiwv 
3 - L ? L 9 ? A 4 ? % 3 Li 
QUTOU Ox0AOv 7i Errev00zy; 2 Ovpav0s Gă ov xadaeoc Erw- 
mov auroi* 3 a Gă, oi xozoixoivreg oixias 7emilvas, E tv 
soi auToi Ex TOU aUzoă 7IpA0d E0uEv. "ErcolOEv QUTOLS Op10S 
ZQ070v, ai Gr10 mowidev tws E07rEQaG 0Ux ETL Eigiv* 7Ta0Q 
4 % ? ? A < m - 3 Li ? Li 
ZO ui) Ovwvaodai aurous txvrois fop9ijoai anwâovro. Evegu- 
O70tY GuToiG, xol ETEĂEVT0av, TTA00 TO ți) Exeiv aUTovG Vogplav. 
4 'Eruixoizoau 08, ei zis dot viraxovoerat, 7) ei 1wva ayluv ay- 
5 > : 4 4 9 3 PR ) % ? 3 

peiuv 5 0Wn* xci yao &poova avaioei 0097, rrerciaynutvov dă 


3) Citantur haec a Clem. Aler. | Cotelerius sibi visus est videre unum 


Strom. IV, 17. p. 613. Tex illis, in quibus Clemens, juxta 
4) Addit Crem. Alex. uovov. relationem Epiphanii (haer. 30, 15) 
5) Cfr. Prov. 27, 2. et Hieronymi (contra Jovinian. Lib. |. 


6) Cfr. Ignat. ad Polyc. c.5. Tert. | c. 42. Opp. T.Il. p.258. ed. Vallara.), 
de virgg. vel. c. 13. In hoc loco | 
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suppleatur. 3 Sapiens non in verbis 4, sed in bonis operi- 
bus sapieniiam suam manifestei; 5 humilis non sibi testimo- 
nium ferat, sed ab altero sibi ferri sinat. 6:Qui carne 
caslus est, 1 ne insolescat, cum sciat, alium esse, qui con- 
tinentiae donum ipsi trihuat.  Consideremus ergo, fratres, ex 
qua materia facii simus, qui et quales mundum ingressi 
simus, 8 tanquam ex sepulchro et tenebris. Qui nos fecit et 
condidit , praeparatis prius benelactis suis, antequam nasce- 
remur, in mundum suum nos inlroduxit. Haec igitur omnia 
cum ab eo habeamus, -in omnibus ? gralias ipsi agere debe= 
mus, cui est gloria in secula seculorum. Amen. | 


XXXIX. Non est, quo eztollamur. 


Stulţi unice et insipientes, et fatui et imperiti derident 
nos ac subsannant, dum cogitationibus suis se extollere cu- 
piunt.  Quid enim potest mortalis, aut quale robur terri- 
genae ? Scriptum enim est: 1! non erai figura ante oculos 
meos, sed auram el vocem audiebam dicenlem: quid enim? 
numquid homo coram Domino mundus eri, vel de operibus 
suis înculpabilis vir, si servis suis non confidil, el în an- 
gelis suis prava animadveriii ? 2? Coelum quoque non esi 
mundum anle eum; 3 mullo minus habilanies domos luleas, 
ez quibus el ipsi de eodem - luio sumus. Devoravit tllos tan- 
quam linea, e! a mane usque ad vesperam ulira non sunt; 
eo, quod non possuni sibi ipsis subvenire, perieruni. Insuf- 
flavit eis, el interieruni; quia non habebani sapientiam. 
4 Invoca Gulem, si quis libi respondeat, vel si quem sancio- 
rum angelorum 5 aspicias; elenim însipienlem perimil ra, 


pro Virginitate per epistolas suas | 9) Cfr. | Thess. 5, 18. 

locutus fuerat. JAC. Cap. XXXIX. 1) Job. 4, 16—18. 
1) Membrana lacera spatium forsi- | 2) Job. 15, 15. 

tan trium aut quatuor literarum post! 3) .Job.:4, 19—21. 

vagxi linquit. Jac. 4) Job. 5, 1—5. 
8) Cîr, Pa. 138,15. 5) la Ms. Rectius dwe. 


MP 
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Savaroi ijios. 'Eyw 98 Ewpaxa apoovac ditas Balovras, ali, 
ev9tus £80w97 auruăv 7 Glara. IIoG6w tvouro oi vioi av- 
Z(V CIO 0WTHQIAS* xolafQi09eiroav înc SvpaiS 7000vwv, xai 
Ox EOraL 0 ttougovuevos* & ya exelvors Vrolucorat, Gixatot 
Edovra, auroi 08 Ex uaxcăv ou ttaloezor 20ovrou.i 


XL.  Serpemus ordinem în ecclesia a Deo institulum. 
! IIg0dyiwv 0% muiv dvrov Tovuwv, xi EyxexugpOrEs zis 
2 za Ba9n ris Seias ywwozus, 3 rroyra Taber 7routîv opeliopuev, 
e? t Pisa 2 mw > 1 % 
00 VU GE0rrorrs Enureisiv £|xtijevloc]y xaza xapovs rerayut- 
v0vwS. Tag TE 7000Ț000s xai Aeirovoylas Enureizio da, xai 
0ux sîxi) 1) &răxrog Extlevoev yive09ai, GAĂ' wptOuEvoiG xai- 
Qoîs xai cwpaus. Ilov.re xai Bia zivwv EruireltioSai Sela, 
QUTOS (dQ10Ev 7ij UnEoTor auroi Bovinoai, Îv 00iws 7ravra 
4 ? e) k Li ? ? ET) n 9. ? - 
ză pivouena £v EVOOXTOEL EVITQV0VExTa £i 14 Yeliz auzov. 
Oi ovv 7oîg 7.Q00rETyHEv0i xotgoÎs 7L0L0UVT ES TAG 71000popag 
QUIV, £Ur000denol te xai uoxaorot* Trois yaQ vopulpous Tov 
GEOrrOTov ăxolovYovvrec 0v Bauagravovow. Te yăp coxiepsi 
Ida Herrovoyla. Gedoutvau eioiv, xal zois iepetow i0ros 40 
TUITOS 7Q00TETanTaL, xal ÎeviruiS Oa Gioxovlai Ercixeivrai * 
0 5 iaixos av9ewrog r0ic Aaixoig 7000T0yuagw Gtderat. 


XLI.  Continuatio. 

“EXQGTOS tpu)v, a0eigoi, £v Te) î0iq Tayuari EUyOorOreire 
Qeqi, îv aya9rj ovwerdroa urapzov, tu) ragexBaivv 109 
CQLOpEvov zis Herzovoylas auzoi xavova, £v Oeuvorrai. Ov 
mavrayov, xdeipoi, rooogigovreu Svolai Ev0siezionoi, 3) ev- 
X0v, 1) regi auagrias xol rcâmpueilac, ii” 3) 2v Ieoovoaâriu 
HOvn* axei O Bux €v 7cavrl TOrt(p TEQ00pigerur, GI” Euri0009ey 


Cap. XL. 1) Hatc laudat Ciem.iad Philipp. c. îî. Jac. Ex hoc ca- 


Aiez. |. c. p. 613. pite et sequenti colligitur, Epistolam 
2) Cfr. Rom. 11, 33. nostram stante adhuc templo Hiero- 
3) Cfr. I Cor. 14, 40. solymitano scriptam esse. Non ignoro, 


4) 1. e. -ordo sacri ministerii, ut | quomodo per figuram quamdam gram- 
iinfra c. 44 et apud Ignat. ad Polyc. | maticam, adductis quibusdam exem- 
c. î. ad Smyrn. c.. Cfr, Polyc.!plis [e. g. Josepă. Antiq. III, 10], 
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slultum autem occidit zelus. Ego autem vidi stulios, radices 
millentes ; sed sialim absumia est illorum habitaiio.  Longe 
fiant filii eorum a salule, ei conlemnantur anie januas mino-— 
rum , el non eril, qui eripial. Quae enim illis parala suni, 
jusii comedeni; îpsi vero de malis non liberabuniur. 


XL.  Servemus ordinem in ecclesia a Deo institulum. 


1! Cum igitur haec nobis sint manifesta, et in 2? profunda 
divinae cognilionis- nos introspiciamus, 3 cuncta ordine debe- | 
mus facere, quae nos Dominus siatulis temporibus peragere 
jussit.  Oblationes scilicet et officia sacra perfici, neque 
temere vel inordinate fieri praecepit, sed statulis temporibus 
et horis.  Ubi eliam et a quibus celebrari vult, ipse excel- 
sissima sua voluniate definivit, ut religiose omnia secundum 
ejus beneplacilum adimpleta, accepla essent voluniati ejus. 
Qui ergo assignatis temporibus oblaliones suas faciunt, ac- 
cepti et beati sunt; Domini enim mandata sequentes non 
aberrant.  Summo quippe sacerdoti sua munera îributa sunt, 
sacerdolibus 4 locus proprius assignatus est, et Levilis sua 
ministeria incumbunt. Homo 5 laicus praeceptis laicis con- 
stringitur. 


XLI.  Continuatio. 


Unusquisque vestrum, fraires, in suo ordine, in bona, 
conscientia , praescriptam ministerii sui regulam non trans- 
grediens , in honestate Deo gratias agat. Non in omni loco, 
fratres, offeruntur sacrificia perpetua, vel votiva, vel pro 
peccalis et delictis, sed Hierosolymis tanlum; neque illic in 


conentur istud eludere viri quidam | usitatam apud Hellenistas fuisse, ut 
docti (Lardner], qui ad Domitiani | significaretur alienus a tribu Levis, 
aut Trajani imperium aetatem hujus | aut etiam prosapia Aaronis. Quibus 
epistolae referre malunt. Verum, ni | verisimile fit, jam a primaevis scripto= 
îallor, ncatiquam sunt similia ab illis | ribus Christianorum vocem Aaix0g 
allata exempla huic tam simplici et | adhibitam esse ad significandum eum, 
historicae Clementis Goe. FREY. | qui sacro nullo ministerio fungebatur. 
5) Credibile est, vocem Aaiuoc | CLER. 
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ZOE va0ă 7008 70 DUOLCOTIOLOv, opi00x0rrp9iv 70 7EQ00- 
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7Eel0voS XOTHEUVYNUEV VWaud8wŞ , T000vTp uGiiov urroxeiueSa 
300 up. | 


XLII. Ordo ministrorum în ecclesia a Christo constitulus ; 
Episcopi et Diaconi ab Apostolis ordinalti. 

Oi amoorolot muîv ! evupyeiio90av aro roi xvolov In- 
005 Xproroi, 1y00is 0 XQt0ros ao rod Geo. 'Etentup9 
0 Xgror0c ovy aro roi Goi, xal oi amvoroloi a7r0 70 XoL- 
Oro EyEv0vr0 01 AupOTEga EVraxrol îx Seivuaroc Geoi, 
Ilogoyyelas 0% iafovmes, xci 21cingopoon9ivres da zis 
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&v ri d0ywp rod Qeov, 4 erai 7A2)QOmpOpias TEVEU TOS aylov 
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xE09u. Kara xupas 00 xai 7r0AeiS XDQv000vIts 5 4a9l0Tavov 
TOS ANOOXAS MUTUIV, GOxipadavres 1 7iveuuari, 8is 6 E7u.0x0- 
movs ua d OO ou UV ueâldvrov TIOTEeveiy. Kai 10U70 ou 
XCUWOS* îx Vo 07) 7TOÂDv 400v0y eyEyparirro 7TEQi ETTLOXOTEUV 
ai Graxouw, Oizwg vag Mov AEye 7) YeagII di, »ROTAUTIJOUI 
TOUG ETTLOXOTIOVS GULIV Îv GIxaL00WY, xci zois QLax0vovs au- 
zuv £V 7ULOTEL, 


XLIII. Moses olim conteniionem de sacerdoiali dignitate ortam 
sedavii. 


Kai ri Savuaorov, ei oi ev Xgrorjj !7u0r8v9ivre mapa 
'Ozoi îpyov 70L0Ur0, XATEOTIaY T0vS TQ08putvovs; Orcou xal 


„ Cap. XLI. 1) Id erat potius sacer- | păgerar ... 77005 10 Svoiaonjgrov. 
dotum inferioris ordinis; summo «ero | FREY. 

sacerdoti aliquali modo tribui potest| 2) Ciem. Alez. |. c. p. 613. 

hoc officium, cum sub ejus oculis| Cap. XLII. 1) Forte pro evmpys- 
peractuni fuerit hoc negotium. WoTr. | Atoavzo, Worr. 

Fanny. Forte da oi aoaegdos| 2) Cîr. Rom. 4, 21. 

3. T. A. conjungenda sunt cum 7rgo0-| 3) Cfr. Li Tim. 3, 14- 
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quovis loco fit oblatio, sed in atrio templi ad altare, diligenter 
prius inspecio sacrificio a |! summo sacerdote ei praedictis 
ministris. Qui igilur, praeter id, quod voluniati ejus consen- 
taneum est, aliquid faciunt, mortis supplicio puniuntur. 2 Vi- 
detis , fratres, quo majori cognilione digni sumus habiti, eo 
graviori periculo obnoxii sumus. 


„ XULII. Ordo ministrorum in ecclesia a Christo constitutus ; 
Episcopi ei Diaconi ab Apostolis ordinati. 


Apostoli nobis jussu Domini Jesu Christi ! evangeli- 
zaverunt , Jesus Christus jussu Dei. Missus est igitur Chri- 
sus a Deo, et Apostoli a Christo; et factum est utrumque 
ordinatim ex voluntate Dei.  ltaque acceplis mandatis, et 
per resurreclionem Domini nostri Jesu Christi 2 plena certi- 
tudine imbuti, Deique verbo :3 confirmati, 4 cum certa Spi- 
ritus Sancti fiducia egressi sunt, annuncianies regni Dei 
adventum. Per regiones igitur et urbes: verbum praedi- 
cantes , primitias earum, spiritu cum probassent, 5 constitue- 
runt 6 episcopos et diaconos eorum, qui credituri erant. Ne- 
que hoc quidem novum institutum fuit; mullis enim retro 
seculis de episcopis et diaconis scriptum est. Sic enim ali- 
cubi dicit scriptura: 7 consiiluam episcopos eorum în justitia, 
e! diaconos eorum în fide. 


XLIII. Moses olim conientionem de sacerdoiali dignitate ortam 
sedavil. 


Et quid-mirum, si, quibus in Christo a Deo hoc mu- 
nus 1 commissum fuit, praedictos constituerint? quandoquidem 


4) Cfr. 1 These. 1, 5. 7) Isai. 60, 17. 

5) In Compositis saepius usurpatur | Cap. XLIII. 1) Ilorev9svzec. Ita 
irrdva, e. g. xaSozava). SCAPULA. [ex Ms. restituit Wottonus. Junius 
Cfr. Scâneideri Lex. gr. 8. v. xa9.- | male legit 7E0TEVOVIEG. Cfr. Tit. 1,3: 
oră. Ms. xa9doravov, male. âv amQuyporu » 6 6morev9m Ey 

- 6) Cfr. quae annotarunt adh.|. Cor. | xaz' âmrayrjy 705 vorigos Înv 
Cousr. et ROTHE (Anfânge p. ala soi. 

Patres apost. Bd. zu. $ 
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0 uaxciotos, 2 „7ti0r06 Separeuv 2 dim 1 otxp“, Muvoijs 3 ră 

Giarerayutva aur 7răvra 20pueuwdaro £v zais iegaic Bios, 
 xai Errmolov9roav oi Î0urr0i 7Ip0pi/rat, GUVETTINAQTUROUVIEŞ 
Zoig Ur &Uzou vevouodermutvois. "Exzivoc yae, Umiov ure- 
00708 regi 778 iE0W0UYS, xl OT&0L&LOVOWV Tv puiu, 
Orola cruriv ein 105 Ev00Em OvOpazi XExOOUNUEVI , 4 Extheuoey 
TOS 0wdexe pyi&ozous 7r000Eveyxeiv aur 6af00vG,. Eruiye- 
voauuăvas Exaorus puls xar' dvoua. Ka Aafuv auras E0- 
gev, xai 5 î0pocytotv T0îG GaxrvlioiG 7c3v puluoxuv, ai arrt- 
Sero auzag sic zpv Ox) 105 uagrugiov ri za rearrelay 
zoi Qzoi. Koi mitioas 7mv O0xavnv, E0podyoev rac xieidas, 
«dauruws ai 7as GaBdowc, xai eirev aurois* Op adcigoi, 
75 av puâis 7 6aRdos Biaor0n, zaurmv Exitiexrai 0 es 
sic zo ieoareve xai Heurovoyeiv aur. Ilouwlas GE yevoutvs, 
Ovvexaizoev rava 70v logani, as EEauoGlas Xriiadas zu 
avdocă[, xai âre]oeizaro rois puldoxois [rcs opoalyi0as, xai 
7vorzev 70[v oxymw[ 705 uagrveiov, xai 7ig00[7jveyxev] 6af0ovs. 
Koi evot9y 7 6LaB90s] 4aocăv ou uovov BeBia[orpxuia], aâia 
sal xaorrov Epovoa. Ti Goxeîre, cyararol; Oi rioo[tyva] 
Moios 1oăro utliew: [t0c09cu]; Moaiora mde: ii, îva 
ua] &x[araoraloia yâmrai. îv zi 'logami, oimuws eroi ]nos, 
sic 70 Gotao9iva 1[0 0volua 6 roi aâpSiwoi xal uovou 
[0205], q 7 doza eîs zors aicăvas 1edv aiovov. App, 


XLIV.  Apostolorum institulio, ne de munere sacerdotali con- 
teniio fiat. Legilime electos ac recte vivenies de munere suo 
per nefas dejecisiis. 


Kai oi arcooroioi 1utăv îyywoav Oi zoă 1 xvolou 7ucăy 
D005 Xgtoroi, Or Egis forar ârri 10 20v0Hu&r0$ 11j$ E7VLOXOTUI,S. 


2) Hebr. 3, 5. Num. 12,7. similes, atque ut videtur desumtas ex 
3) Ta Oorerayudva. Ante has | Hebraeorum traditionibus. Cum vero 
voces Cotelerius, Colomesius et Cou- | duodecim virgas ponit, eadem in sen- 
stantius inserendum ducunt 0s. JAC.| tentia versatur ac Philo Judaeus, 
4) Referendo  virgarum hiștoriam | Lib. III de Vita Mosis (0pp. ed. Man- 
(Num. c. 17) b. Clemens adjicit non- | gey, T.Il. p. 162), Augustinus (Serm. 
nullas circumstantias admodum veri- | 245. Append. T. V. ed. Bened.). Cor. 
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beatus Moyses, ? fidelis servus in universa domo, 3 omnia, 
quae ipsi mandata erant, in saucris libris notaverit; quem 
caeteri prophetae sequuii sunt, iis, quae ab ipso sancita 
sunt, testimonium pariter perhibentes. Ille enim, cum aemu- 
latio pro  sacerdolio incidisset, et tribus inter se dissen- 
tirent, quaenam illarum glorioso -illo nomine ornanda esset, 
4 jussit duodecim tribuum principes afferre sibi virgas, quae 
uniuscujusque iribus nomen inscriptum haberent.  Quas cum 
accepisset, in fasciculum ligavit, et 5 annulis principum îri- 
buum signavit, et in tabernaculo testimonii super mensam 
Dei deposuit eas.  Clausoque tabernaculo claves similiter et 
virgas signavii, et dixit eis: viri fratres, cujus tribus virga 
germinaverit , hanc elegit Deus, quae ipsi sacra faciat et 
ministret.  Mane autem facto congregavit universum popu- 
lum Israel, sexcenta millia virorum, et tribuum principibus 
sigilla ostendit, iabernaculum testimonii aperuit, et virgas 
protulit. Et inventa est virga Aaronis non tantum germi- 
nasse, sed et fructum ferens. Quid, dilecti, vobis videtur? 
An hoc fulurum non praesciverat Moyses ? Maxime noverat; 
verum ne sedilio in populo Israel oriretur, ila se gessit, ut 
nomen 6 veri et solius Dei glorificaretur, cui sit gloria in 
secula seculorum. Amen! 


XLIV.  Apostolorum înstitulio, ne de munere sacerdotali con- 
leniio fiat.  Legilime electos ac recte viventes de munere suo 
per nefas dejecistis. 

Apostoli quoque nosiri per Jesum Christum ! Dominum 
nostrum - cognoverunt, contentionem de 2 nomine Episcopatus 


5) De hoc silent prorsus sacrae| Cap. XLIV. 1) Ms. XY,i.e. Xa 
literae; censendum igitur est, petitum | zov. 
faisse ex indubitata aliqua traditione.| 2) |. e. aut de dignitate episco- 


Worr. pali, ut voua significat atioua; dut 
6) Joann. 17, 3. de re ipsa, adeoque de nomine rem 
ipsam denotante. HAMMOND. 
S* 
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Ma tavmmv 00v vv aizlav 7re00yvoow 'eiinpores zeleilav 
xor20T00y 3 T0vS 7ip0etomutvovs , nai 4 uerabu 5 Ertuvoţv de- 
Guxagiv, Orrw$, Ev xowunSigiwv, Gadizuvrar EregoL GE0oxi- 
H&uivor 0v6oes 1nv Aeirovoylav auriv. Tous 09 6 xaTaOTa- 
Sera vre exelvo, ? ueratu vp Ertowv 7 eldoyluwv a:v0Qcov, 
8 gvvevdoxn0a0S 7ijS Exxiolas 7I007S, xai AEiT0vQyr0aYrag 
apăuritus 1 mowuvip 10 XQ10T05 META TATrELvopp00vYI, 
DOUG nad GBavovows, uEeuagTvoNuEVvOvS TE 7TOMAOIS X00v0LS 
VO TTOVTUV, TOUTOv; 0v Gixalws vouitouev arnoBaitoda 7I% 
eurovoyias. Auaoria ap ov puso muiv t0raL, av 70ug 
GudunTug nai 00lWS 7IQ00EvEyn0vras Ta 9 GOA TIS ETTLOXOITI,S 
&rofaicouev.  Maxagioi 0i 710000047T00;04TE; 7T0E0BurEgot, 
OizuvEg Eynaorov xai relziav 2040v my 10 avalvoiw* OU ae 
EUĂGBODVIAL, 7) TIS QUTOUS METAGII07 &7r0 100 iOQuutvov Gu- 
zois ronov. 'Oocăuev ya, Ori Evlovg Uuelg uerryayere xaAS 
Trolrevoutv 0us] E ris amturros aurois |! rertunutyns Aet- 
ZOvoyLas. 


XLV.  Împroborum est, justos vezare ei dejicere. 


Dihovax[oi] tors, aeâgpoi, xi Enâwroi roi [un] 1 avy- 


3) IL. e. episcopos et diaconos, 
cîr. c. 42. 

4) Meratv hic et infra METE- 
mea, ut Act. 13, 42. et Barn. Epist. 
c. 10. JAC. 

5) 'Ernwwour, a vtuw derivatum, 
apud antiquos de jure pascendi în 
-alieno et de depustione ignis [Ste- 
phani Thes.] usurpatur. Sed vox 
ista fortasse etiam a vouos derivari 
potest , ita ut praeceptum, ordina- 
tionem significet..  Hammondus et 
W'ottonus verterunt: seriem, modum 
Successionis , eo innixi, quod vox 
ârcwduo aliquando significet xaraid- 
we, i. e. catalogo adscribere. He- 
sychio &xlvouos est = xÂ7govouos, 
quo fultus Rothe (Anfâng. p. 374 sq.) 


- 


reddit: testamentarische Verfiiyung, 
quasi Apostoli vi testamenti ordi- 
nassent, ipsis (Apostolis) defunctis 
(say xocuq9ow) ipsorum (Aposto- 
lerum) munus (77jvy Aerovgyiav au- 
76v), presbyteros et diaconos (8nt- 
0x07) sensu latiori) eligendi, ad alios 
probatos et eximios viros (i. e. Epi- 
scopos nostro sensu) transire debere. 
Rothe enim autumat, Brevi tantum 
ante mortem suam Apostolos ordinem 
Episcopatus instituisse, quum antea 
non nisi Presbyteri (qui et Episcopi 
vocabantur) et Diaconi existerent. 
Sed viro docto accedere nobis non 
lubet, ut ex nostra versione latina 
elucet. 

6) Locus hic, si quis alius, apprime 
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oborituram ; ob eam ergo causam, perfecta: praescientia praediti, 
constituerunt 3 praedictos, ac 4 deinceps 5 ordinalionem de- 
derunt, ut, quum illi decessissent, ministerium eorum alii 
viri probati exciperent. 6 Constitulos itaque ab illis, vel 
deinceps ab aliis 7 viris eximiis 8 consentiente universa ec- 
clesia , quique ineulpate gregi Christi deservierunt cum hu- 
militate , quiete, nec illiberaliter, et longo tempore ab 
'omnibus testimonium praeclarum reportarunt, hos putamus 
munere 'suo non juste dejici. Non enim leve erit peccatum 
mostrum , si €o0s, qui sancte et sine reprehensione 9 munera 
obtalerunt , episcopalu ejicimus.  Beati presbyteri, viam prius 
emensi , qui fructuosam perfectamque 10 dissolulionem con- 
sequuti sunt; non enim verentur, ne quis eos transferat de 
lco ipsis constituto.  Videmus enim, quod vos nonnullos 
honesţe viventes ab officio, 11 quod inculpate et cum honore 
exequebantur , dimovistis. | 


XLV.  Improborum est, jusios vezare et dejicere. 
Contenliosi estis, fratres, et in rebus, ! quae ad salu- 


uţilis ad intelligendum , quae fuerint | ... a€ plebe praesente vel detegan- 
partes Cleri et Plebis in Episcoporum | tur matorum crimina, vel bonorum 
ordinatione.  Kozaoraois ad Apo-| merita praedicentur. 

stolos et Episcopos, ovvevGoxnois ad| 9) L. e. sacrificia novi foederis, 
Plebem spectabat. Rem optime illu- | coll. Constit. Apost. Lib. VIII. c. 12: 
strant b. Cyprianus Ep. 68. ed. Bened. | oi diaxovo. zgocaytrovay za 0ciga 
(07 ed. Fell.) et Origenes, hom. 6| 15 Entoxone 7rp0s 10 Svoiaorijgtov. 
in Levit. (Opp. T. Il. p.:216. ed.| 10) Cfr. Il Tim. 4, 6: 0 xorgos 
Bened.). FELL. . TIjS duijs avaivosos 8pEorajxev. 

7) A Tito, Timotheo et aliis coad-| 11) Tezeumu&vus Aeizovgyiag. Cum 
jutoribus Apostoloram, quibus munus, | sedulam curam iis praestare soliti 
Episcopos, Presbyteros et Diaconos | simus, quae in honore ac pretio ha- 
instituendi, commissum erat.: bemus, Aezovopiov riuâv dicuntur, 

8) De suffragio populi cfr. Cyprian. | qui munera sua diligenter obeunt. 
Ep. 55. p. 82, Ep. 68. p. 118. ed.| Davis. 

Bened. 1726: sacerdos plebe prae- Si 

sente sub omnium oculis deligatur, | Cap. XLV. 1) Awnxovrov tis ca- 
d dignus atgue idoneus publico | rmglov.  Eandem locutionem legăs 
judicio ae testimonio comprobetur, | apud S. Barnab. Ep. c. Î7.' 
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x0vrwy ei; owrmolav. ? Ep[iurrere] eis 7as yoapas, Tas &ân- 
9eîs [60e:s] 3 mvevuazos 705 ayiov. *'Erciorao9s, [ori ou]- 
Găvy GOixov, 0u08 mapane[roinjuivov ytyoanza Ev avraig. 
[Ou yae ejievoere Gixalous arofe| Binultvous aro 0olowv ay- 
Gowov. [Ed ]uz9moov Qixator, Ad 710 vol up 5 2pula- 
xi 0-9p0av, Ad, U7r0 [av]ooi”- EAdao9aav v V7c0 7ra| pa” ou» * 
deriva [uz] zi)v puaev, xai GOuxov Lijiov [c]pezâz- 
por. 'Taira 7r00xovres [i]uxiewos 1veyrav. |Ti ae eirno- 
ue, coeigoi; 6 Mani urro ziv poBovutvov zov Qeov [£]8439n 
sis iauxov îc0vrwv; 7 [EH] Avavias” xai Atagias xqi IMuooeaă, 
E7I0 100y SOOxevOVIUV T7)V pEy&ĂOIQeTII) al Evd080v S0noxeiay 
zoă vwWlorov xorelox9noav tis uapuvov ivo0; MSauus 
ZOUTO ytvoiro. Tiveg 0w oi raira Goacawec; Oi orwyyroi 
oi 7TA07S xaxlaG 7ÂnQeiS eis 7000U10 8 e5noidav 9uuoi, ore 
zous £y 00ig xol auwup 7r009t0e. Govisvovras 1ip eg 9 sis 
aixlav meorBaieiv, pa ei00TEc, Ori 0 ÎMWLOTOS Urtouaxos xal 
VITEQOOIULOTIIS E0Tiv Tv Ev xa9aOG OVveLO/GEL AGTOEvOvTuV 
7 [ro]vagtrp ovouozi euroi“ q 7] Bogla cc] ros aiivas 
zedv ai[uvov. Au. LOJi 02 unoutvovres &v renoi9roe 
dozav xai zepurv ExÂnQovounoav, înmo9moav re xai 10 rrapoot 
&yâvovro aro Tod Osoi î 7qj țvmuoovwp auz, tis Tous alcă- 
VOS 25 alo. Au. 


XLVI.  Adhaereamus justis. Dissensto vesira perniciosa est. 


Toioyzois 09 vmodelyuaoi xolizdiva oi muâg Oi, 
adeipol. Tiyparrai pao* !xoldo9e zois dylow, Gr oi 
xoliwuevoL aUrois ayito9joovzaui: Kai maluy îv Ertop r0rc4p 
type * 2 „Mera cv0gos a9w0v a9uos 207, al uer' îxiexroi 
ExlExTOS £07, xai eră -0rpeBloi Gcorotapec.  Koldz9căuev 

2) Ms. Ev[awzrrere]. Cfr. c. 40. 7) Dan. 3, 20. 


3) Ad tertiam personam SS. Tri- | 8) Male nonnulli textum immutare 
nitatis hoc refert KLEE, Dogmengesch. voluerunt. De voce săsgiţo v. Stepă.. 


1, 210. Thes. (edit. nov.) et Passow, Lex. gr. 
4) Ms. sniorao9o, male. 9) Lege sis aixiov vol 7r8g4- 
9) Ita Ms. teste Jacobsono. Baisiv, ut cruciandi causa igne 
6) Dan. 6, 16. circumdarent. BiRB. GALL. Sed 


R 
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lim minime pertinent, accensi zelo.  Scripturas diligenter 
2 inspicite, quae 3 Spiritus sancti vera sunt oracula. 4 Atten- 
dite , in illis nihil injustum neque perversum scriplum esse. 
Non enim a viris sanctis invenielis justos rejectos. Per- 
seculionem passi sunt justi, sed ab iniquis; 5 in carcerem 
sunt conjecti, sed ab impiis; lapidati sunt, sed a nefariis; 
occisi sunt, sed a scelestis et injusto zelo abreptis.  Haec 
patientes gloriose tulerunt.  Quid enim, fratres, dicemus? 
6 Daniel in speluncam leonum ab eis, qui Deum timebant, 
conjectus est? 1 An Ananias, Azarias et Misael conclusi 
sunt in fornacem ignis ab eis, qui magnificum et gloriosum 
allissimi cultum observabant? Absit prorsus!  Quinam igitur 
haec patrarunt ?. Abominandi et omni malitia: pleni eo fu- 
roris 8 rixati sunt, ut cos, qui in sancta et inculpata volun- 
tate Deo servieruni, 9 tormentis injecerint, ignoranies., Allis- 
simum propugnatorem et defensorem eorum esse, qui in pura 
conscientia nomen ejus virtute plenum colunt, cui sit gloria 
in secula seculorum, Amen! [Ili vero, in fiducia: patienter 
tolerantes , gloriae et honoris haeredes facti sunt, et a Deo 
exaltati et 10 candidi sunt effecti in memoria ipsorum, in 
secula seculorum, Amen! 


XLVI.  Adhaereamus jusiis. Dissensio vestra perniciosa est. 


Talibus igitur exemplis et nos adhaerere oportet, fra- 
tres. Scriptum enim est: ! Sanciis vos adjungile,. quia, 
qui iilis adhaerent, sanctificabuniur. Et rursus in alio loco: 
2 cum viro înnocenie innocens eris, el! cum electo elecius 
cris, ei ctm perverso .perverieris.  Quare innoceniibus et 


lecţio Ms. omnino retinenda est.|tacti sc.abigne. Fortasse legendum 
Worr. JAC. înapoodiror, gratiosi. 

10) "Eragpgov est, quod spuma ob-| Cap. XLVI. 1) Non est in $. 
ductum renidet et albescit. Davisiua | Scriptura. Cir. Clem. Alew. Strom. 
conjicit rau 9dgoc, Boisius siagpgoi, | V, 8. p. 67]. ed, Poti. 
selutis vinculis, vel avtnapoi, în-l| 2) Ps. (7, 26. 27, 
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0% zois GOuoig ai Gimolow" eloiv 63 ovror Exjexroi 10u 
Qeoi. 3"D[a] zi pes, sai 9vuoi, xai O.yooraoiau, xai oxlo- 
mara, 7r04eu0s ve îv uuiv; 4"H 0uyi îva Qcov Exouev xai Eva 
Xo070v; ai îv 5 7iveua Tie BOPITOG 10 îxyv90v Ep 2uGs, 
[e “” c - 
soi ma xAz0iS Ev Xoworp; va zi Ortixouev xi OLoOriopey 
za uim Toi XQ.0r0i, xal Oraoiatouev 7E008 70 0coua 70 100v, 
„oi eic zovavtrv 6 arovorav 20y0ue9a, doze îrviiaS9t09ai muâc, 
Oi utim tou ciiniuwv; IMyrodure zov A0yov 7600 Tov 
? Cm y ? 7 9 4 a 9 j > i : 4 
xvoLov Tpucoy.  Eire yao* 1 „0vai 1qp avăerrp „Exelvep* xaâov 
7 aur, ei oux Eyewr9m, 7) Eva 1căv Exhexriv uov OxavGali- 
ai" x0EÎcTov 77 QUTG), TTEQLTESI aL lov, xai xararovrta9j- 
> s ? n € “ LT) , u 
VAL £iG 77Y YOAROOAV, 7) EVA TOD HlxQW0Y MOV OxX0YOGÂLlOaL. 
TO oxloua vucăv moilous Oitoroapev, moiiovs eis G9vulov 
> 4 > * 4 p Cc „ 3 Pe 
sfalev, 7roidov$ eg duorayu0v, ZOYS TOTOŞ DUO SiS Aur: 
xl ETTlu0v0S Vu EOTIY 7 OLAVIS. 


XLVII. Discordia vestra recens pejor esi priori, quae Pauli 
temportbus fuii. | SIE, 
AvoloBere iv !Erntoroldy z0ă uoxagiov Ilaviov 70% A700- 
Orodov. Ti moărov vulv îv 2 &0x1) z0i evayyellov 2y0onpev; 
Er aindelac mvevuariu di Emtoreilev uuiv, regi aurou re 
sai Kg ze xal Anoilo, ta z0 xci z0re 7p00xdivers Us 
Tenoi0Sal. 414 7 7000x4015 exeivn 31r10va apagriov Duâv 
TIQ001VEyuev* 7c000€xil re yoe AT0GT0A0S pEpoQTvQmuEvoIG, 
x avdoi Gedoriuooutwp mag” auroig. Nowy Gă xoravongar:, 
ziveG Uu&s GtozroeVav, xai 70 _4 0euv0v 118 7regiBorov ptia- 
Geigpias vucăv ualwoav. „Aioxoa, ayarroi, xol ilav aloxpa, 
soi avaăia 17 £v XoL074; 0ywyis, 5 axoveodau, 7 BeBaro- 
zărv al 6 coxalav Kogiv9luv Exximolov Gu £v î) 00 7i000wrva 
3) Cfr. Jac. 4, 1. | multa testimonia Clemens in unum 
4) Cfr. Ephes. 4, 4—6. conjungit: nempe Matth. 26, 24. 
5) Hoc de tertia persona SS. Tri- | Luc. 17, 2. Matth. 18, 6. Marc. 9, 42. 
nitatis explicat Klee, Dogm.Gesch. |. | Cor. Citantur eadem a Clem. Alez. 
p. 210. Cfr. supra c. 45. Not. 3. Strom. III, 18. p. 561. 
6) Cfr. supra c. î. p. 54. 
1) Quod antiquis non insolens fuit,| Cap. XLVIL. 1) 1 Cor. 3, 13 sqq. 
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juslis jungamus nos; ii quippe sunt elecți Dei. 3 Cur inter 
vos suni conteniiones, irae, dissensiones, schismata eț bellum ? 
1 Nonne unum Deum et unum Christum habemus? Nonne unus 
est 5 Spiritus graliae, qui super nos eflusus est, et una vocalio 
“in Ohristo? Cur divellimus et discerpimus membra Christi, 
el contra proprium corpus seditionem movemus, eoque 6 vesa- 
niae devenimus , ut alios aliorum membra esse obliviscamur? 
Recordamini verborum Jesu Domini nostri. Dixit: enim: 7 vae 
homins sili] Bonum erai ei, si nalus non fuissel, quam ut 
unum ex eleciis meis scandalizarei; melius erai, ui ei mola 
circumponereiur, ei demergerelur in mare, quam ul unum de 
pusillis meis scandalizsarei. Schisma vestrum multos pervertit, 
mulios in animi dejeciionem, multos in vacillationem, omnes 
nos in trislitiam conjecit, nos omnes moerore affecit; et adhuc 
seditio vestra persistit. 


XLVII.  Discordia vesira recens pejor est priori, quae Pauli 
temporibus fuii. 

1 Epistolam beati Pauli Apostoli in manus sumite.  Quid 
primum vobis in 2? principio Evangelii scripsit? Certe divinitus 
inspiratus de seipso, de Cepha et Apollo ad vos lileras dedit, 
quia eliam tum inter vos factiones et partium studia fuerant. 
Sed factio ista 3 minus vobis intulit peccaltum; propendebatis 
enim in Apostolos praeclaro testimonio celebres, et in virum ab 
ilis probatum. Nunc vero, qui sint, qui vos perverterint, et 
1 nominatissimi amoris vestri fraterni decus imminuerint, vobis- 
cam perpendite. Turpia, fratres, turpia valde, et christiana 
vivendi, ratione indigna audire 5 debemus, firmissimam scilicet 
& 6 antiquam Corinihiorum ecclesiam propier unum aut alterum 


2) Le. primis evangelicae praedi- | 6) 1. e. în îpsis Evangelii pri- 


cationis temporibus. . mordiis fundata.  Nequaquam s0- 
3) lta Dav., Ms. 770. lide ex hoc epitheto inferunt viri 
4) Cfr. supra c. î. p. 54. docti, tempore demum Domitiani aut 


5) Sc. dez. Cfr. supra p.3. Not. 22. | Trajani scriptam fuisse hanc episto- 
Aut legendum cum Fello ct aliis:| lam, cum tempore Neronis antiyua 
nequiverit appellari ecclesia. FREY-. 
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oraoiăleiw 7006 ros motofurigove. Kai aim 1) 0x07 ov 
R0v0v îs uGs Eywo7ocv, Gila ual eis TovG 1 Eregoxitveig 
170007 ap ajucăv* core wo 8 Bhcopmulas Enupiged da 
zi Ovouoeri xvolov GG 1iv vuertooy dPO00VW Eaurois E 
xlv0vvov &reseoyaLeoda.. 


XLVIII. Redeatis ad fraierni amoris siudium. 

"EFăgouev 09 T0U70 îv T0zei, xcl 7I0007%800uEv 14 de- 
Or07N, xul xiovowuEv ixerevovrec av, G700G ÎieaG yEvOuevoG 
eruxorallayi] uiv, xci €rd, cnv geuvrv ris piiadeigplas muy 
[1 xai] ay ăyoygr anoxaracron uăs. Ilin yăg Gixouo- . 
0uys civepyuia eis Lory aura, xa9uw6 ytyearrai* 2„avolăcert 
MOL via Gixaioovms. eigci9wv €v aurais 3 etouoloynoonai 
zqj xvolw* auz 1). 7vvÂ roi xvolov- GlxatoL eioelevoovrar îv 
auzți. 4 Iloiitiv ov 7rvâc)v Gvewyuut)v, 1) Ev Gixatoguvn arm 
zoriv 5 €v XoLoru), € 7 uaxcotoi moves oi elocl-%0vres, 
sol norevSUvovrE; 71)v 7r0Qelav auri)v Ev O0LUTuTi al Gixato- 
0UY7 » GTagEpUS TATA Ercurelovreg. "Hr US 704070$ , [ro 
dvvezog Pow EG eureiy ; "oo 00gp0S îv dLaxgioei 10pwv , 1|ro 
cyvOs îv îoyois* 6ro00urwp yaăp uăllov Toerrevvorppovelv ogpellei, 
004 Gowsi pull peeit ov elvau, 6 ai Cnreiy 70 nouvupelis 1să- 
sud x) pu) ZO Eavroi. 


ĂLIX.  Charttaiis encomium. 

O Exwv apare î Xeo, rponooruw ta roi XoLorov 
naooyytiuara. ! Tov Ge0u0v zis ayans toi Goi ris Gvva- 
zat E5xyr0a09a; TO ueyaletov rijg xallovis 'auroi zis do- 
mei, US £0e, eimeiv; 270 vwWos, sis 0 GyoyeL 7) Gyr, 


7) 1. e. ad paganos. Clemens re-| 2) Ps. 117, 19. 20. Haec et se- 
spicit ad Rom. 2, 24. quentia citantur a Clem. Atez. Sirom. 
8) Cfr. Rom. 2, 24. ITim. 6, 1. |[1, 7. p. 338. 339. 
3) Ms. efouoiopqooțat. Vocales 
Cap. XLVHI, 1) Kai inserendum | O et. saepius in codice nostro per- 
esse, existimat Wottonus, quia scili- | mutantur. JAC. 
cet apud Clem. Alea. est, qui hunc| 4) Citantur haec a Clem. Alez. 
locum laudaţ Stirom. IV, 17. p. Giă i Stirom. VI, 8. p. 772, tanquam ex 
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bominem contra presbyteros seditionem movere. Et hic qui- 
dem rumor non tanlum ad nos, sed ad eos etiam, qui a nobis 
1 alieni sunt, manavit ; ita, ut propler vestram amentiam € blas- 
phemiae nomini Domini inferantur, et vobis ipsis periculum 
creetur. 


XLVIII. Redeaiis ad fralerni amoris studium. 


Auferamus igitur hoc celeriter; pedibus Domini advolva- 
mur , et flentes suppliciter imploremus eum, ut propitius factus 
nobis reconcilietur , et prislinae nosirae decorae ! et castae fra- 
ierni amoris conversationi nos restituat.  Haec enim vita 
porta justitiae est ad vitam. aperta, sicut scriptum est: ? aperite 
mihi porias justitiae ; ingressus în eas 3 confilebor Domino ; 
haec poria Domini, jusii inirabunt în eam. * Cum igilur 
multae poriae apertae sinţ, ea, quae est justiliae, eadem et Sin 
Christo est; beati omnes, qui in eam intrarunt, et iter suum in 
sanctitate et justilia direxerunt, omnia imperturbate peragentes. 
Sit aliquis fidelis, sit potens in enarranda cognitione sublimiori, 
sit sapiens in sermonum dijudicatione, sit castus in operibus; 
Stanto humilior esse debet, quanto major esse videtur, 7et 
quaerere debet, quod omnibus utile est, non solum sibi. 


XLIX.  Chariialhs encomium. 


Qui charitatem in Christo habet, servet Christi mandata.. 
! Vinculum charitaiis Dei quis potest enarrare? Quis pulchrilu-. 
dinis ejus magnificentiam, prout par est, eloqui valet? 2 Alti- 
tudo, ad quam evehit, charitas inenarrabilis est. Charitas nos 


S. Barnaba, lapsu memoriae, vel levi| 7) Cfr. IL Cor. 10, 33. Haec laudat 
incuria aut errore ; supră enim (Strom. | Czem. Alex. Strom. IV, 18. p. 613. 
|, 7. p. 339) Clementi, ut mihi vide- 

tor, ea iribuit. JAC, Cir. Matth. 7,| Cap. XLIX. (1) Cfr. Coloss. 3, 14. 


13. 14. Citantur haec a B. Hieronymo, Opp. 
5) De porta, quae est Christus,| T. VII. p. 606. ed. Vallars. 
ci. Hermae Pastor. III, 9, 12. _2) Habentur haec usque ad xara- 


6) Cîr. Matth. 23, 41. Eco 0 Oeos cap. seq. a Clem. 


124 1 CLEMENTIS AD COR. XLIX. L. 


GVExĂUyITOv E0riw. Ayer ko us 1qp Oe: 3 yarzi xa- 
AVTUTEL 741,906 AUOOTLUV- OYATII TLOVIA GVEXETAL, TL&VLA (40EXQ0- 
Svusi  oudăv făvavooy îv Gyann, 0vdîv Ureogpavov* cari) 
oxioua 0ux îyei, yen 0 Oragiaie, &yarin Tva routi Ev 
Ouovoig” 2 77) Oyatrcn) releu 900 navreg oi exiexroi zov. Geov 
dia GyarI]S OVGEY EVAQEOTOV E01w zp eg. "Ev Gyera) meooeia- 
fezo păs 0 deorzOTIs + Ga zi AaTEIpv Dv 20yev 7I00$ uâc, 
4 70 aiue &urov Edwxev ung pri Tugois Xeuoros, 0 xugros 
muciv, Ev Seituari Osoi, 5 xai 1pv 0&oxa Unâo TIS 0G0x0s 
24cdv, xocl Zr 1ugr Ur T03v 1ugcăv 2ucdv. | 

% 

L.  Oremus, ul digni habeamur charilale. 


Ooâre, ayurvrol, ms utya xai Sauvueorov 201 7 ayarey, 
xal TI)S TEeLOryTOS aUzijs 0vu E0riv EErymois: Tis ixavos €v 
ur) evole9ivor], ei ua) ovs ăv naratuvon [o Qeos; Evxw- 
ue]Sa. ovv xal aizwueda ! 70 roi eitjovs auroi, iva £v 
apar [icăuev], Giza reooxiioeus 0v9plcorivns], unor. 
2 Ai veveai măoai 3 [aro 40au] îws rijs0e mutoas 7cagij|â- 
30y], ali” oi îv ayanm zeleww9ty|res], xara zv zov Geod 
X&giy, Exovl ov] zooov evoeBov* di 4 paveoloîv]rae £v 17] Erei- 
Oxoruij 178 Bagii[elas] zoă Xooroi. Ttyoanrar ag: 5 „tid- 
21[ 9] eîs ra raueia uixe0v 6 d00v d00[v], îws ov 7raeti9n 
7; 60y7 xai S9[uuos] nov, 7xci uwpo9ooua. mutol as] aya9s, 
ai &Y&0TH0w us |ex] zeăv 9mxcov vu.“  Maxagtoi £outv, 
ayarnroi , ei ra [n0oo]rayuaza rov Geci 'Ercoroduev £lv 0]uo- 
volg cyaris , eis 10 apeSiilva] vuîv 8 Ov 0yOrrIS TAS Auag- 
zias 9 vlucăv]. Teygorrar pag * 10 „uoxagtor, wv [apt] 9oav 


Aiez. Stirom. IV, 18. p. 613 multo led. Mass.), forsan respiciente hunc 


compendiosius. JAC. locum. | 
I Petr. 4 I Cor. . 
Su, 5, î. du sul dute i Cap. L. 1) lia Jacobsonus, Msto 


accuratius inspecto. 

4) Gal. 1, 4. Joh. 3, 16. 1 Joh.| 2) Crem. Alec. ll. c, p. 614. 

4, 9. 10, 3) Nullam lacunam indicant GALL. 
5) Paene eadem habentur a b.| SCHOENEM. et alii; sed in Msto. spa- 

Irenaeo, Lib, V. c. î. n. î. p: 292| tium certe exstat. JAc. 
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Deo agglutinat; 3 charitas peccatorum multitudinem tegit; cha- 
rilas omnia sustinei, omnia patienter tolerat; nihil sordidum in 
charitate, nihil superbum ; charitas schisma non habet; charitas 
seditionem non movet; charitas omnia in concordia facit; in 
charitate omnes Dei electi perfecti sunt facti; sine charitate 
nihil Deo acceptum est. In charilate nos Dominus sibi assum- 
sit; propter charitatem, quam erga nos habuit, Dominus noster 
Jesus Christus voluniate divina 4 sanguinem suum pro nobis 
tradidit, 5 et carnem pro carne nostra, et animam pro animabus 
nostris. 


L. Oremus, ul digni habeamur charitale. 


Videtis, dilecti, quam magna et admiranda sit charitas, et 
quod perfeciio ejus nequeat enarrari. Quis est idoneus, ut in 
ipsa invenialur, praeler 'eos, quos Deus dignos esse voluerii? 
Oremus igitur et pelamus !ab illius misericordia, ut in charitate 
vivamus, sine propensione aliqgua humana, et inculpati.. 2 Ge- 
nerationes omnes Sab Adam usque in hodiernum diem praeter- 
ierunt; qui vero per Dei gratiam in charitate sunt consummali, 
locum piorum obtinent, et in visitalione regni Chrisli 4ma- 
nifestabuntur.  Scriplum enim est: Singredere în cubicula 
paululum 6 quantulumeungue, donec îra mea ei furor per- 
ianseai; "et recordabor diei boni, et suscilabo vos e sepul- 
chris vestris.  Beati sumus, dilecti, si praecepta Domini in 
charitatis concordia impleverimus, ut per Scharitatlem peccata 
„nostra nobis remitiantur. Scriptum enim est: !0beaâi, quo- 


4) paveo[ o9cov]ra. legunt JUN. et 
GALL., Clementem Alex. secuti. Sed 
forma contractior, quam a LXX. Int. 
freqnentatam saepissime usurpani scri- 
ptores ecclesiastici, melius certe cum 
lacunae spatio congruit. Jac. 

5) Isai. 26, 20. Sensus est: aliguot 
temporis sepulchris erunt tecti, 
iunc resurgent. | 

6) Ooovy geminatum habes etiam 
Hebr. 10, 37. Jac, 


7) Simile nonnihil habes in libro 
apocrypho IV -Esdr. 2, 16. Corom. 
Gallandius vix dubitat, quin S$. Pater 
respexerit ad illud Ezech. 37, 12. 13. 

8) Animadverte, hic Clementem 
eandem plane vim charitati ad re- 
missionem peccatorum seu justificatio- 
nem consequendam tribuere, quam 
tribuit fidei Apostolus Paulus. 

9) Ita legendum, teste Jacobsono. 

10) Ps. 32, 1. 2. | 





? 
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ai avoulai, xod ov Enexlalv]p9moavy ai duapriai.  IMaxcioLog 
[one], 1! ov 0U pa) Aoyioyrat xugios cuaoriav, 0v0t 201 îv 
d) OTOuazi auzoi Golos.“  Ovros 0 MOnapiouos îlytlvero eri 
zovg âxieleyuivovs uno roi Geoi dia 00 Xpi0ro5 roi xu- 

olov ulii], q 7 Goga sis zovc aiivas zc0v alwvov. Aur), 


LI. Dissidii parlicipes, praeserlim auctores, confileantur pec- 
catum îpsorum. . 

“Oda [o2]y rcaotlfruev 8. zivog zcăv [105] evzexe[uuZ]vov 1, 
aăuwvowpuey [0vypvupugv] * mai Exeivor 02, oizives coxnyloi ri)$] 
Oravzuws xal Gixooraolas îyevln9lnoav, opeliovaiy 70 xotvov 
zijs €imilgos oxoreiv. Oi pap ueraă pufov nai Oyares 7r04- 
zevouevor Saurove Stiovorw pâllov 2 aixlaus 7ceperilnreiy, î) 
Zoug mârolov* ţuidov 0E Exuziuv xaraywoiv pEQOvOL, 7) TIS 
TTAQA0EdOLEvS vuiv uQis xol Gixolws ouogpuwlas.  Kaâov 
[ao] av9euwmp etouoloyeio9a mesei [iv] raparrouorwv, 
î) oximgiva zrv xagdlav cr[ou], xa9cos 2oxinguv9y 1 xaodla 
zuv 30ragtatOvrwv 7006 70v Seoanovra 705 Geo Muwicijy * 
Ov 10 [nol]ua mo0niov. âyev9n. KariBroav yap eis qdov 
fcivres, nai Sa[varoc xareruev aurovs. 4 Dogaru ai 7] orea- 
[za avr]oi, xal movzeg oi vyovuevloc Aiyurrov, ra ze &o- 
nora xai oi [avafa]ra cuzev 05 Ge iz ziwa [aizla]v 2Bu- 
9l09n0ov sis 9alagooav [îov9plav, ai artliovro, alia Sidi 
[70 oxin]ovv9va. auziv ras aovlvâroule xapgias, mezra 70 
yevio3a. [ra onuliia [xal] za zioara 2 vi 4iyulrerov] da 
[rod Y]eoarovzos zoo Qsov [M]oiotws. 


LII.  Talis confessio Deo placet. | 
1 “47000675 , docipoi, [0] Geororus vnaoxe Tv ariav- 
zov* [o0V]Găv oudevos xonţea, ei 4) 10 [2EJouolopeioSar auz. 
Droi ya [0] îxiexzos 4aBi3: 2 „cEouoloyroouai 1 xvolg, 


11) Ov ov. lIta se habet Cod.i Cap. LI. 1) Sc. Gocw vel 9ve- 
ms., Vat. Codex LXX interpr. exhihet | Gov. WoTr. 'O avrexeluevos, CON 
4. Sic S. Paulus adRom. 4, 8. Wurr. | trarius == Satanas, cfr. Epist. Barx. 

c. 2, | d 


2 
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rum remissae suni iniquilales, et quorum lecta suni peccata. 
Beatus vir, 1! cujus peccalum Dominus non impulabil, hegue 
est în ore ejus dolus.  Haec beatitudinis praedicalio ad eos 
pertinet, qui per Jesum Christum Dominum nostrum a. Deo sunt 
elecii, cui sit gloria in secula seculorum. Amen. 


LI.  Dissidii participes, praeserlim auclores, confileantur pec- 
catum tpsorum. 


Quaecunque igitur per aliquas adversarii !suggestiones 
deliquimus , veniam et indulgeniiam imploremus; illi vero, qui 
seditionis et dissensionis principes exstiterunt, communem spem 
contemplari debeni. Qui enim :in timore et charitale vitam 
degunt, se ipsos polius quam proximos in ?cruciatus incidere 
volunt, et se ips6s potius quam pulchre et juste traditam nobis 
consensionem subire vituperationem volunt.  Melius enim est 
! homini, peccala sua confiteri, quam indurare cor suum; prout 
| induratam est corum cor, 3qui contra Moysem famulum 
Domini seditionem concitarunt, quorum condemnatio manifesta 
fit.  Descenderuni enim in infernum vivi, et mors eos ab- 
sorpşil.. 4Pharao una cum exercitu suo, et omnes praefecti 
Aegypli, currus eliam et consistentes in eis non aliam ob 
causam rubri maris profundo immersi sunt, et perierunt, quam 
guod stulta eorum corda, post tot signa et miracula ostensa 
per famulum Dei Moysen in terra Aegypti, indurata fuerint. 


LII. Talis confessio Deo placei. 


1 Nullius rei, fratres, indigus est Dominus omnium; nihil 
a quoquam desiderat, praeterquam ut ipsi fiat confessio. Dicit 
enim electus David: 2 confitebor Domino, ei placebit ei super 


2) Ms. oîxlouc. Cap. LII. 4) Cir. Act. 17, 25eet 
“1Ep. ad Diogn. c. 3. 

3) Num, (6. p g 

Ie 2) Ps. 68, 31—33. Chem. Alez. 

4) Exod. 14. | “Îl ce p. 614, 
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„al aptoei aur Uno 400y0v vtov, xtpaza Exptgovra xai O7TAaG* 
idtrovay zroxoi xai eupoavSrrwoav. Kai mai A&ye: 
3 „9500 74 Oe Svoiav ai[vt]oeos, xai ar0doc 1 vio 
ZOS EUxas 00v* xai erixaisoal ue îv mutog She 00, 
xai egeloiual oc, sal Gogaoere pe. 4Gvola yao zu Gay 
TEVEUNA GuvrETQLuuEvov.i 


LIII.  Mosis charilas erga populum suum. 
"Eniorao9e yao, ai xalcds enlorav9[e ras] izoas yoa- 
pas, ayanmroi, [ai Eyxejrupaze sic za i0yra rod [Oo5. E 
G]vapvnai ov zaira [iaBere]. Moiotos yae ! avaBal vro 
eils ro dgos, xal 27r0470&[108 TE00ag]oxovza mutoac ai TE0- 
[oapaxovr]a vuxzas 2v vnorela [xai zarew]uoei, eiziev 70006 
aurov [0 xvotos* 3 „IVlov]or, Mowioi), xaraBn9. [10 zax0s] &- 
zeu9ev, Ori 77vOu0£y [0 Aaos lov, os eăryayes Ex yis [Ai 
pUrzo]u* maoiBnoav zau Ex [1718 000]6, 76 Evezreliw aurois, 
[Erroipoa]v Eaorois ywoveuuara.“ [Kai ere] xvoLos 7r008 av- 
ov * 4 „Aciaizlxa 7.006] ce arat xai dis, îtyov* [Ewooxa] 709 
1a0v zourov, xal î90v, iaos [o]xinoorGaxnios" 2a00v [ue eăole- 
Sosioar aurovc, xoi eEa[isiw 70] dvoua avredv vroxofrw- 
9ev] Toi ovoavoi, xai noujo [oc sis 29]voc uta xai Sav- 
dA [xai mol] uGiâov / TOUTO.“ [Eîrre ga Mlooiiois* 
* 40] Yapuo6 „voie [ăgpec 779] Guegrlav 7 Aa „70vtp, 
mână dEalenpov îx BlBiov Luvov.i 102 ueyatime CyotrenG, 
TElEL011J108 avurcepfajrov | Nagârotat erau Separuv 7Q0S 
xUeL0v, aizeirai &peorw qi mie, 1) xoi taurov eăaieipSivat 
NET QUTOV agroi. 


- 


LIV. Qui charitaie plenus esi, omne damhum subit, dummodo 
paz ecclesiae restitualtur. - 


Tis 0%» £ uuiv yewaiog, zis evorriayyvos; zie miza 
poonputvos ayarns; ! Enzo” „ei O. Eu Ora0iS xai EpIS 


3) Pa. 49, 14. 15. E Cap. LII. 1) Ita Jac. 


4) Ps. 50, 19, 2) 1. e. derolpavros. CE. Jac. A». 


| 13. II. Cor. 11, 25. 
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vitulum movellum, cornua produceniem el ungulas; videani 
pauperes ei laetentur.. Et rursus dicit: %immola Deo sacrificium 
laudis, et redde Altissimo vola lua. -El invoca me tn die 
tribulationis tuae, ei eruam le, et glorificabis me. + Sacrificium 
enim Deo spiritus contribulatus. 


LIII. Mosis charilas erga populum suum. 


Nostis autem, dilecli, et probe nostis sacras Scripturas, 
et penitius in divina eloquia inirospexistis. Illa igitur in me- 
moriam revocate. Cum Moyses in montem lascendisset, 2eţ 
quadraginta dies noctesque quadraginta in jejunio et humilitate 
transegisset, dixit ad eum Dominus: 3 Moyses, Moyses, de- 
scende velociler hinc, quia îniquilatem fecii populus tuus, quos 
eduristi de ierra Aegypli; transgressi suni cilo de via, quam 
mandasti eis, el -feceruni sibi fusilia. Et dizii Dominus ad 
iilum: 4 loculus sum ad ie semel el iierum, dicens: Vidi po- 
pulum hunc, et ecce, populus dura cervice esi; sine, me 
exterminare eos, el delebo nomen eorum sub coelo; et faciam 
d în genlem magnam et mirandam, el hac numerosiorem. 
Dixit autem Moyses: 5 neuliquam Domine; remitie huic po= 
pulo. peccalum , vel etiam me dele de libro viventium. O cha- 
rilatem magnam! O insuperabilem perfectionem! Famulus Do- 
minum libere alloquitur, pro plebe remissionem postulat, vel 
seipsum una cum eis deleri petit. 


LIV. Qui charitate plenus esi, omne damnun subit, dumnodo 
paz ecclesiae restituatur. 
Quis igilur inter vos generosus, quis misericors, quis cha- 
titate plenus? . 1 Dicat: si propier me sedilio et discordia et 
3) Exod. 32, 7 sqq. Deut. 9, 12sqq.| 5) Exod. 32, 32. 
4) Cir. Clem. Aleg. Strom. 1V,|. Cap. LIV. 1) Eptiphanius (haer. 


9 p. 617, 21, 6.), hunc locum laudans, contendit, 
Patres apost. Ed. m. + 9 
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sai Oylouara, Exyu0u, rreupat, 0v 2av fovizo9e, xai 7r0tcă za 
7TQ00Ta000ueva vri0-70i 7lz;Yovs* pi0v0v 70 7r0luytov 10U Xgi- 
groi eiomevărw uETA T0v xaYEOTauEvo TQE0furEguv. Ouro 
0 moiyoas Savu uâya xitog Ev xuolip TTEQITOWȚOETaL, Xa 70ĂS 
zoros Gtferat auzov. ? Toi -yâe xvoiou 7 și] xoi 70 1Aj- 
0wua auzijs.“  Taira Oi TTOAITEVOUEVOL TV GHETAMEAILOY 710- 
iurelav roy QEov E7r0i0y xai 7r04)00v0w. 


LV.  Hujus charitatis ezempla. 

1“Iya Gă xal urodelyuara 29yuv îvtyxuuiv* moliol faoi- 
ieîg xai 7y0vuevoi , AOLUIXOĂ TLV EVOTAVTOG, XaI000, XEH0HO- 
GdrpStvres, moptowxav taurouc ais Savarov, îva Gvowtrai dă 
ou Exwuiăv aiuaros TouG molirac. Iloiioi etexuwonoav i6iuv 
moizwy, îva un Oraoialwoguw Eni mâsiov. ErctoraueSa 7r0Â- 
10vs îv mruiv 2 TapadEGwn0ras tavrovc sis Geoua, Orws Ert- 
0ous 3 Avrowoovrai. Iloiioi taurovs rragtdwxav sis Govialav, 
ai Aafovres TOS tinea aurv, Ertoovs 4 Euvutoay. Iloidai 
puvaixec £v0vvauwdeivar Gia is xapiros roi Qroi, Errereit- 
Dayro moiia avdosia. 5 10v0i9 m uaxapia, îv Owyxiziou ou- 
OC TIS 7r0leus, 1770070 7&Qa Tiv 7oeofurtowy, 2a9ivai 
aur eăci/9siv eic 1 rageuBoizy rev aiiopulwv* 7ra0ad0i0a 
00v taur Taj xivduvp, 8E149ev O ayarnv vis mareldos xai 
70 îaou, 7ou Ovr0G £v Ovyuietouij* xal 7aotOwxev xV0L0G 
“Oloptovyv Ev mergi 9mielac. 6 Ov îjrrov xai 7j zeleia xara 
miozi 'E097g xiv0vvp aurv raptBalev, îva 70 Gwdexapuiov 
zoi L0Qoni, uEilov aroitodai, Gvonrai. Ac yâg 1ijs vorelas 
Gl TijS TATELWWOEWS AUTIS MElWGEV T0V TT&LETrONITIVv DE0TV- 
7, Qc0v 1 aiuvwv* Os i0cv 70 Tarervov TIS vis Guns 
tG6uvaro z0v Aa0v, div water ExLyGuvevgev. 


Clementem nostrum ipsum sponte| 2) Hujus rei exempla dabitB. Pau- 
exilium subiisse pacis gratia. lus ad Rom. 16, 4. et ad Philipp. 
2) Ps. 23, 1. 2, 30. 
Cap. LV. 1) Ad. haec respicit Ori- | 3) Ita Ms.; Schoenemanno placet 
genes 1. IV. p. 153. p. 393 ed. Ruae. | vro voovrar. 
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schismala oria suni, discedo, abeo, quocunque voluerilis, et 
guae muliitudo jusserii, facio; solum Christi grez in pace de- 
gai cum constilulis presbyleris. Qui hoc fecerit, magnam sibi 
gloriam in Domino conciliabit, et omnis locus eum excipiet. 
2 Domini enim est ierra el pleniludo ejus.  Haec faciunt et fa- 
cient, qui divinam, cujus nunquam poenitet, vitam vivunt. 


LV. Hujus charitatis exempla. 


1Ut autem etiam exempla gentium proferamus: multi reges 
et gubernalores,  pestifero tempore saeviente, cum oraculo 
essent admonili, morti se ipsos tradiderunt, ut suo sanguine 
cives liberarent. Multi, ne diutius seditio duraret, a civitatibus 
suis secesserunt.  Multos etiam inter nos cognovimus, 2 qui se 
ipsos in vincula conjecerunt, ut alios 3redimerent. Multi in 
servitutem se ipsos addixerunit, et accepto pretio sui alios 
“cibarunt.  Multae mulieres, gratia divina corroboratae, virilia 
multa gesserunt. 5 Beata Judith, cum urbs circumsessa esset, 
rogavit seniores, ut sibi liceret in alienigenarum castra exire; 
et periculo se objiciens, propter amorem patriae populique ob- 
sessi egressa est; et tradidit Deus Olophernem in manus mu- 
lieris. 6Non minori periculo etiam perfecta in fide Esther, 
ot duodecimn tribus Israel ab instanti exilio liberaret, se ipsam 
objecit. Nam in jejunio et humiliatione precata est rerum om- 
nium inspectorem Dominum, seculorum Deum; qui animi ejus 
humilitatem cernens, populum liberavit, cujus gratia illa pericu- 
lam subieral. 


4) Hane vocem usurpat B. Paulus| 6) Esther. 7 et 8. Ovux grrow le- 


|. 1 Cor. 13, 3. git Jacobsonus; ceteri editores ouă 
| 5) Judith. 8, 30. Crem. Alez. |. c.|jr7ov av. Codex ms. habet HT7O- 
pe 647, | NEI. 

9 * 
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LVI; _Admoneamus et corripiamus nos învicem ; Qui talem. 
casligalionem non renuit, Deum habet protectorem. 

Koi: ucis 09 ! dvrumuuev 780 T1căv 2 Ev Ti. TT&QATUIU- 
uzi UN&OX0vov, Orrws 009; avrois Ervielxera xal 1arreiwo- 
pooau, sis z0 elsa' auzovs un) vuîv, ciic 1qj Seiauari zoi 
Qzoi. Oizus yap E0rat aurois îynaQrros xal relele 7) 71006 
z0y Qc0v xai 7ovs aylovs uer oixzioucăv 3 uvela. 4valafBwuty 
mouGelav, 9 7 ovdeis opeiiei cyavauzeiv, Gyarmrol. “EH vou- 
Stas, 1 motovueda sis Giiniovc, xala] £0rwv a uregaya 
cdptiuuos* uoiâg ya muâs ze Selauari roi Geod.  Oirus 
700 poi 0 ytos Â0yos* 4,„rradevwv Erraidevotv ue 0 xvoroG, 
- acd 1 Savarip 0U magtGuxtv ua". 0v ya Gyarrg xvoLos, 7ot- 
Geve, uoozuyoi ă 7covra vi0v, 0v rapadeyerau.i 5 „IlauGev- 
Oe ue yag, Pow, „Olxatog £v cite, xai eltyter ue, 6 EAarov 
gă i deal (9 Aurcavaro Tnv xepalav Mou.“ Kai rai 
A&yeL* 7 osAa0eX&QL06 GwSporvo, 0v heyeev 0 xvgLoS: vovStrua 
Qă 7T0T0x0070006 (47) droevaivov, &UTOS yap dlyeiv Out, xal- 
7TOA4y aioxar9orIj04- Era, xai ai eloes auzoi iaoavro. 
“Etams 85 avayuuv sisiral- oc, îv 98 74) E800ump 80ux Gupe- 
zal gov xaxoy. "Ev lupu Gvoerai oe Ex Suvorov, 8v rroltug 
Gă Ex weLQ0S 019700v Âv0EL Ve, xal G7r0 WuOlOTIyOG yĂtI00S Ve 
xgutpeu , ud 0U 42) polon xaxc0V Erreeyoptvov. Ano 
ua aVOucv xarayeA&O aro 9 Selo apel ov Ha] pofn- 
Ss” 97086 vae erou eienvevoovov 00. Elra won, Gu 
elomvevoe. 00v 0 o0lxos, 1) 08 Gioura zic Oxvis 0ov ov ui) 
ăuăorn. Twuon 9, Ori no [70 ortoua 00v], ra St rtxva 
00ov Wong [10 7rauBoltavov moi ay005. "Eievoln 08 £v ză, 
WOTEE ViTOS cogiuole, xarra xaulgov Segitouevos, 3) cole 
Smpuolvia GAcwvos, xa9 [ogav 0vyxoui]o Yeîoa.:: Bizriere, aya- 
mloi, Ori] VTEEROTIIOuOS £0riv [og 7radevlouăv0is V70 zoi 
Geonolrov* «ai 7a0] aya90s ww maidelve. o Ge0s], sic 7[0 
vovSer]n9ivai muăs Gia ris 0olas [rrcu]Beiag auzoă, 


Cap. LVI. 1) Evrvyxavo, accedo,| 2) Cîr. Gal. 6, 1 
speciatim ad orandum. 3) Maia, vox Paulina, Rom, 1, 9- 
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LVI. Admoneamus et corripiamus nos învicem; qui lalem 
castigalionem non renuit, Deum habet protectorem. 

1! Oremus igitur et nos pro eis, qui 2in aliquod peccatum 
lpsi sunt, ut moderatio et humililas eis concedatur, ut non 
nbis, sed voluniati divinae cedant. Sic enim misericors 
mentio eorum apud Deum et sanclos fructuosa erit, et finem 
suum consequetur.  Assumamus, dilecti, disciplinam, propter 
quam nemo irasci debet.  Admonitio, qua alii alios commone- 
facimus, bona est et apprime utilis, voluniati enim divinae 
nos agglulinat. Sic enim dicit sacer sermo: “castigans ca- 
stigavil me Dominus, el morii non tradidit me; quem enim 
“diligit Dominus; arguil; flagellai aulem omnem filium, quem 
suscipil. 5 Corriptel enim, ait, me juslus in misericordia, ei 
îmcrepabit me; 6 oleum aulem peccalorum non impinguel capul 
meum. Ei rursus dicit: Tbeatus homo, quem arguiil Dominus; 
monitionem vero Omnipolenlis ne renuas; îipse enim dolere 
faci, ei rursus restituil; percussil, ei manus ejus sanaveruni. 
Sezies de necessilatibus eruel ie, et în seplimo 'non Slangei 
te malum. In fame liberabit ie a morie, în praelio vero de 
manu ferri solvel le, a flagello linguae abscondet te, el non 
timebis a malis venientibus.  Injustos el iniquos deridebis, 
e! feroces beslias non limebis; besliae enim ferae pacaiae 
erunt tibi.  Deinde scies, quod in pace eril domus tua, 
habitalio aulem tabernaculi iui non deficiet.  Scies autem, 
quod multum semen tuum, el liberi tui eruni quasi omnis 
herba campi. Et venies în sepulchrum, tanquam frumentum 
maturum, quod în lempore messueruni, vel sicul acervus arede, 
in lempore comporiatus.  Videtis, dilecti, protegi eos, qui a 
Domino castigantur; cum enim bonus sit, castigat nos Deus, 
u sancta ejus disciplina commonefiamus. 





Eph, 1, 16. Phil. 1, 3. 1 Thess. 3, 6.| 6) 1. e. rejicio gaudia a peccato- 
Tim. 4, 3. Jac. ribus mihi parata. 
va 117, 48. P Tov. 3, 12. Hebr. 7) Job, 5, 17—96. 


5) Ps. 140, 5. 8) Ms. OYKOPETAI. 
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LVII. Sediitonis auclores presbyteris sese subjiciani, ne Deus 
eos perdai. 


Yueig 0%, oi 1py xorafBoizy [116] Oraoews mouoavr:s, 
unor aynjre zoîs ! moeoBurigorc, xai maleGevjOnre sis uera- 
otv, 2 xapnpav[re] ra yovara zis xapdlas vu. Madere ! 
Yroraoot0%ai, arodtuevor Tv GiaLOva x UTEEOIPRYOV ZIS 
yAw00S vuciv au9adlerav]* aueivov yag 20z vuiv, [2v] 
Toupuvicp zoi Xotoroiă puxgovs xol âiloyluov evpeSivai, 7 - 
Xa V7TE00X7V Goxodvrac 3 Exougpivat cinldos aurod.  Oirug 
yag A&ye. 7 mavageros copla* 4,1000, roorooula vui]v aur 
7iv07;s 670w, G.0aEw [02 vuâs] 70v Eu0v A0yov. "Erc|ei0 Exă- 
40wv], xi ou vrmovoa[re, sal £Etreijvov A0yovc, xal ov 
[7roooelxere], ii” axupovs âmoueire uas] Boviac, roig d: 
îu[oic cityyos] vre9poaeze - zoryagl otv 000) 77) Uperăpg 
omowlell e Ercuyelatao ]uau xozaxagovua 0&, be av] Soxira 
uuiv 01e9g0[6, x os ay a]pinyrar vu ăgvo 9ogugoc, 7 
98] xazo0Tp0gpli opola x|aroupld , za ef 7) Orav toxrat vu[iv 
Pip S] xai scologula. "Eorai y[ap, Orav îru]raitoroS3t ue, 
Ep dă [ovwx eîoa]rovoouau vuiv* Crpelmoovol»] ue xaxoi, xod 
0vUy eue[ oovouv]. "Eulonoav yao doplav, [ov 92 qo0]Bov 701 
evolou ou 5 ngosila[ 70, 0vd2] 79ehov 2uuic moootyl av Bow 
Aais]* cuwverroitov 08 2uovls EA&y 70]. Towagovv EGovraăi 
zijs [Eauriv] 0005 rovg xapnoi, [xoi is Savvy] coeBeloes 
TÂzOSÎnoovrai] 0 ee e fe e i i kk 6 u7Ţ0p 


— 
*. 


LVIII. Deus. omnibus ipsum invocantibus bona spiritualia 
O mawrenones Geos [ual] Gzorors 165v 7EVEVHaTtav af 


Cap. LVII. (1) Tois zrgeofvregocc | quens, desumta videtar ex oratiozi? 
a Clemente nostro etiam episcopus| Manassis. Cor. 
adnumeratur; alibi enim (c. 42) bea-| 3) Cfr. Rothe, Anfânge p. 553! 
tus Pater nonnisi de episcopis et dia- | sq., qui hic doctrinam illam: ez“ 
conis loquitur, omissis presbyteris. | ecclesiam nulla salus, detegit. 

2) Kayupavres ra povara.  Haec 4) Prov. 1, 23—31. Libruss 
phrasis in Patribuș et Conciliis fre-| Proverbiorum etiam Clemens Alei”: 
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LVII. Sedifionis auciores presbyleris sese subjiciani, ne Deus 
eos perdal. | | 

Vos igitur, qui seditionis fundamenia jecistis, in obedientia 
subditi estote Ipresbyteris, et correctionem suscipite in poeni- 
tentiam, 2genua cordium vestrorum flectentes.  Discile subjici, 
deponentes gloriosam et superbam linguae vestrae arrogantiam; 
melius enim est in grege Christi parvos et bonae famae re- 
periri, quam nimis splendentes 3spe illius [Christi] ejici. Sic 
enim dicit sapientia omnem virtutem complectens: 4ecce, pro- 
feram vobis mei spirilus dictionem, docebo aulem vos meum 
sermonem.  Quoniam vocabam, el non obediistis, et exten- 
debam verba, et non atiendistis, sed irrila fecistis mea con- 
lia, et meis încrepalionibus rebelles fuistis; ilaque el ego 
tesira perdilione ridebo, gaudebo aulem, cum venerii vobis 
ieritus, el quolies advenerii vobis subilo tumullus, eversio 
autem sinitlis procellae afuerii, vel cum veneril vobis iribu- 
latio et oppressio.  Eril enim, cum invocabilis me, ego autem 
An  exaudhiam vos; quaerent me mali, el non sinvenieni. 
Oderuni enim saptentiam, timorem aulem Domini non 5 assum- 
seruni, neque volebani meis ailendere consiliis; subsannabani 
autem meas redarguliones.  Ergo comedeni viae suae frucius, 


ei sua îpsorum imptelaie. salurabuniur 6 1% 8 9% 5 e ek Xe e e e e 
2 fe ae 2 2 E 2 e 





LVIII. Deus omnibus tpsum invocantibus bona spirtiualia 
tribual. | 


Inspector omnium Deus, et Dominus spirituum et herus 


Strom. II, 22. p. 501 7ravagerov co- | ferre contigit, priusquam a bibliopego 

play appellat, itemque Hegesippus, | anglico praescissus fuerat et in corio 

lrenaeus etc. apud. Euseb. H. E. I, | compactus, diserte statuit, folium in- 

h. Cor. tegrum hoc loco excidisse. JAC. 
5) De hac forma aoristi II. cfr. Fortasse nonnulla , quae, ab antiquis 

Buttm. Gr. gr. (med.) $. 101. s. v.| e Clemente Romano citata, in Epi- 

aigio, stola nostra non leguntur, hujus la- 
6) Junius, cui forte codicem con- | cunae spatium olim explerunt. 
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xvoLos [7ra]ons caoxos, 0. exietapevos [70]v xvoLov Inooiv Xgu 
070v, xoi us Ov auzoi si Aa0v !7rE0Lovoiov, Gun 7icoi 
[u]uxij Erexexizutvn 70 ueyaiolrlgerie xai ayov Ovopta auToi 
[rc]ioziw, poBov, eiozqv, Vrrouovrv, uoxooSuulav, Eyxoazea» 
dyvelav xoi 0WpPe00umv, EiS EVa0tOTaGiY 1 OvOuaTi aUroi 
2 da zod &owieotws xoi rpoozarov 7putdv In00d Xoioroi* 6 
0v auzi 0ota-xoi uEyaâwovyn, KQATOG, TIu7, xai viv xai ei! 
DAVOS TOYS aic)vas 7iov aicvow, - dun. 


LIX.  Corinihii missos a Clemente cilo remiitani, rescribaniqu 
de concordia restituia.  Benedictio. 
Torg 6 antoraiutvovs ap muy Kiavdiov "EpnBov xa 
Ouaiterov Bizova, 0vv Lxai Dogrovwarip, Ev eiorvn META ya 
06s Ev 1aye. Gvamtinbare 70008 us, Orews Sărrov 1 ev 
_xralav voi ? îrunoSuruv vuiv eigrvpy xai Oudvoray drceyyli 
- Awgiw* €iS 70 Tăgiov xol US paorvar 7reoi ris evoraSdeiai 
“duv. “EH yagis roi xuplov muucov 1005 Xotoroi ueY Upucăv 
"sal eră 7T0Wrwv Tavrayij 165v xexinuivov Ur0 105 Qeoi sa 
Gu atroi* Gu ov aur Goia, ziţ), x00Tos xoi eyaâou 
900v0s alwvtog, arr0 15 aiuvwv eis rovs aluivas 7căv crluvav 
Au. 


3 Kimuevros 71006 KogiwSiovs 87107013) a. 


Cap. LVIII. 1) Cfr. Tit. 2, 14.[4, 15. 2, 17.3, 1. 10. Vide quoqur 
Ilegrovoos ut apud LĂX == oixstos. | supra c. 36. 

2) Hic, ut suspicari licet, unus est| Cap. LIX. 1) Forsan legendun 
ex iis locis, qui Photio (Bibl. cod.|ovy Tate Dogrovvare ; nam Ephebe 
*126.) displicuerunt. Sed cfr. Hebr.|et Vitoni sunt data sua praenomina 
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miversae carnis, qui elegit Dominum Jesum Christum, et nos 
per eum in populum !peculiarem, det omni animae, quae glo- 
nosum et sanctum nomen ejus invocaverit, fidem, limorem, 
pacem , patientiam, aequanimitatem, continentiam, castitatem et 
pudicitiam, ut nomini ejus recte placeat, ?per summum sacer- 
„dlem et patronum nostrum Jesum Christum, per quem illi 
gloria , majestas, potestas, honor, et nunc et in secula seculo- 
rm. Amen! 


LIX.  Corsnthii missos a Clemente cilo remiliani, rescribanique 
de concordia restilula.  Benedictio. 


Missos autem a nobis Claudium Ephebum et Valerium 
Blonem 1cum Fortunato in pace cum gaudio ad nos brevi 
remittite, ut citius optabilem nobisque 2desideratissimam pacem 
e concordiam annuntient, ut et nos de statu vesiro recte 
odinato cilius gaudeamus.  Gratia Domini nostri Jesu Christi 
si vobiscum et cum. omnibus ubique vocalis a Deo et per 
sum; per quem illi gloria, honor, poteniia, majestas et 
lominatio sempiteina, a seculis in secula seculorum. Amen! 


“3 Clementis ad Corinihios Epistola 1. 


Dv, Fortunatus idem esse videtur,| 3) Codex ms. hanc epigraphen 
mi a $. Paulo memoratur I. Cor.| praestat, ab editoribus omnibus, si 
l6, 17. Wottonum excipias, praetermissam. 
2) ta Ms. Editi s7zr09uyrov, quod JAc, 

lnge melius arbitratur Boisius. 





n 


KA HMENTO& 
EIINIZTOAH B.*) 


]. Magnifice de Christo, qui ad salulem nos vocavil, sentiera— 
dum est. 


4delgoi, 0Uzu ei uuâs pooveiv sol Inooi Xetoroi, 
Ci fă regi Osov, 4 megi ! xguroi tuvrovy ai „Pexguy * acd Ov 
Gel uâc 2 puxoa ppoveiv regi 7i/6 Owrnolas 2ucăv* £v ze yag 
pooveîv ruâg poa megi aurod puixga xai eizitouev Afis. 
3 Ka) oi Cx0vOvIEg, (HOTE ixQUv, ANAETAVONEY, 0Ux £i0OTEț, 
TO9ev îxiv9muev, xai Uno Tivos, xol sis 0v Torr0v, xal 004 
urctuemwvev 170056 Xooros nadeiv Evexa muy. Tva 09 mutig 
aur Gwoouey avripuoSiov, 3) ziva xaorrov GEL0v, 00 7uiv au- 
TOS î0wxev; Il00a 08 aur Opellouev 4 00.a; TO prăs yoe 
uiv Eyaoloaro* cs. rare viovG 7NGS 7I000%y0pev08v* a7roA- 
Avutvovs us 20w0ey. Iloov ov alvov aur Gugouev, 5 3 
uio90v avriuuolas wv elagouev; 7epooi dres ij Gravole, 
TI000xuv0Uvres 1l90vg xal Eva, xai 40v00v xol &oyuoov ai 
Xaâxov, î0ye av9punww* xai 0 los murăv 0iog ailo ovdiv 
7V, ei ur) Savoros. Auavowaiy 0vy Teoixeluevot, xl TOLcturIs 
&xâvos păuovres îv 1ij pace, aveBitpauev, aro9tuevoi Exetvo, 
O 7reguxelueSa, vipos 1ij auroi Seinoe. "Hitroev yâe vuâs, 


*) Tituli hujus ne literam quidem| glas, ut Judaei, Messiae regnum in 
integram praebet codex Mstus. JAC.| terris somniantes. Tortinus emen- 

Cap. 1. 1) Cfr. Joh. 5, 22. 27.| dat regi roi aparyoi 1iis corrpias 
Act. 10, 42. 17, 31. NI Tim. 4,1. udăv. dem arbitratur, Clementem 

2) Mixga qppoveiv zegi 1ms 0wru-| in animo habuisse Ebionaeos. JAC. 


CLEMENTIS 
EPISTOLA 1, 


L. Magnifice de Christo, qui ad saluiem nos vocavit » sentien- 
dum esi. 


Fratres, ita sentire nos oportet de Jesu Christo, tanquam 
de Deo, tanquam de 1judice vivorum et mortuorum; nec 
decet nos 2humilia sentire de salute nostra; dum enim 
humiliter sentimus de illo, parva etiam nos accepluros spe- 
ramus.  3Quique negligenter haec  audimus,  quasi tenuia 
sint, peccamus, nescientes, unde vocali simus et a quo et 
in quem locum, et quanta suslinuerit Jesus Christus pati 
propter nos.  Quam igitur nos ei dabimus remuneralionem, 
aut quem 'fructum dignum eorum, quae nobis ipse dedit? 
Quanta vero ei debemus 4 beneficia? Nam lucem nobis lar- 
gitus est; tanquam pater filios nos appellavit; pereuntes nos 
servavit.  Qudlem ipsi laudem tribuemus, Saut mercedem, 
qua compensemus, quae accepimus? qui mente eramus de- 
biles,  adorantes lapides et ligna et aurum et argentum 
et aces, hominum opera; et tota vita nostra nihil aliud erat, 
quam mors.  Obscuritate igitur circumdati, et visum ali 
caligine plenum habentes, oculos recuperavimus, eam ne- 
bulam, qua cingebamur, illius voluntate deponentes. Nam 





3) Hiulca videtur haec 'sententia; | oi [rrag]axovovzes +. 7. î. Posterio- 
variis auteaa modis syataxin perfectam | rem in versione latina secuti sumus. 
reddere conati sunt viri docţi. Wot-| 4) Doe =— beneficia, ut saepius 
tono placet: Kai [ajusig] oi axovov- | apud LXX. 
eş [rovrao] x. z. 4. Birrio: Koi| 5) Cfr. Ps. 115, 3. 


i > 


440 II. CLEMENTIS AD COR, [. II. Il. 


sai orciayyo9eis towoev, Yeaoapuevos 2v zuiv 7colizy 7clcvrv 
xai crwietav, oi țt70epiav cizida Exovras Gurnolas, ei pa) 

4 > 3 3 , 4 "a > >» 1 317 
TV Trug GUroU. 6 Exaitoev yaQ 74GS 0ux 0vraG, xai pYtix- 
gev îx 4) Ovros cival 7uG6. 


II. Ecclesia, prius sterilis, vocalione gentium mire foecunda. 

1 „Evpoov9uri, oreiea, 7 ov rixrovoa* 6ij5ov xai Boroov, 
7 0Ux wOivovou, Ori rolia ză rîxva ij E0ruov, uăldov 1) Tis 
Exovons 10v avdpa. 10 elmev: „eupoovOrri, o0riloa, 7 ou 
zinzovoa  uăs elev Oreîga yag 7]v 7 Exxinola 2ucăv 7r00 
7oă 9091jvai aurij zâxva. “O dă elrev- „B0y00v 1 0ux c50ivovoa,t 
TOUTO ÎtyeL, TOS TIQ00EVHAS Tputăv ATTA; GvapEgeiw 7E008 TOv 
Qc0v, 4) us ai woivovoar ? Euxoucăuey. “O 08 elev: „Or 
TIOAAA 10 Tâwva TiG E0mpuov, uGidov î) TIiG Ex0vOnS 10Y tvăpa * 
înel 2onuos 20oxei eva. arr0 zoă Qeoi 6 Aa0s iudv, vw gă 
TIOTEVoavIE; $ releloves Eyevoueda TUv Goxovvrwv Eyeiy Qeov. 
Kai tztga SE yoagr) Htyeu: 4 „OTL 0U% 71390 „aitoat Grxalovs, 
Giid cuagroloig.“ Todzo lejer , Or Os zovG drcotduuEvovs 
owţeiv. "Exsivo yap t0rw uâya xai Sauuaorov, 0v ră Eorăra 
ornoltew, alia ra milrrovra. Ouzwg xal 0 Xo.070c 79tinoev 
50cj0a ra arroiivueva, xai 2008 molioug, £19wy xal xait- 
Vas Vu&s DÂn ceroiivutvovs. 


III. Confiteamur Christum, facientes mandala ejus, et ez corde 
eum honorantes. 

Toooirov 0vy. Zle0G 710W)0&Yr08 auroi elis vuâs, 7E00ăTov 
uâw, Or. ueig, oi Ucăvrec, zois vexoois Seois ov Svouev, xal 
-0V 7ip00xwvoduev auzois, Gila îyvouev GL auroi T0v rariga 
"aie ainSelag* zis VWUJOLS 7) 71008 GUTO”, 7] 70 un) doveioSat, 
d ov Eymouev &UTov; Atye. 08 soi uros* 1,70 Ouooy- 
0ayră We EVcTL0v Tiăv 0vSourwv, O40l0yN0w aur EvalreLoy 


6) Cfr. Rom. 4, 17. Osee 2, 23.] lectionem tuetur Wottonus ex Hesy- 
Rom. 9, 25. chio, qui habet îyxaxdo = vp00 = 
Cap. Il. 1) Isai. 54, î. Gal. 4, 27.| vocem tollo, vociferor.  Wottonus 
2) Ita Cor.; Ms. âyxaxcăuev, quam | ergo vertit: uţ preces nostras sim- 
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miseratus est nos, et visceribus commotus salvos fecit, cum | 
spectasset in  nobis multum errorcm aique interitum, nec 
ullam nos habere spem salutis, nisi eam, uae ab ipso est. 
6 Vocavit enim nos, qui non eramus, et voluit e nihilo esse nos. 


IL Ecclesta, prius sierilis, vocalione gentium mire foecunda. 


1 Laetare sterilis, gquae non paris; erumpe el clama, quae 
non paârturis ; quoniam mulii filii desertae, magis quam ejus, 
quae habei virum.: Quod dixil: laetare sferilis, quae non 
paris, mos indicat; sterilis enim erat ecclesia nostra , ante- 
quam ei dati essent fiii.  Quod vero dixit: clama, quae 
mon pariuris, hoc dicit: preces nostras plane ad Deum re- 
feramus, non — parturientium instar —  2deficienles. Quod 
autem  dixit: guia multi filii deseriae, magis quam ejus, 
guae 'habei virum; id dixit, quoniam populus noster desertus 
esse videbatur et Deo orbatus, nunc vero, cum credimus, 
“plures facti sumus iis, qui Deum habere censebantur. Alia 
qoque Scriptura ai: 4non veni vocare jusios, sed pec- 
calores.  Hoc dicit, quod debeat pereuntes servare. Id enim 
magnum et admirabile est: fulcire, non quae stant, sed quae 
cadunt. Sic et Christus Sservare voluit pereunlia, et rmultos 
servavit, veniens vocansque nos jam pereuntes. 


II. Confiteamur Christum, facientes mandala ejus, et ex corde 
cum honorantes. 


Cum igitur taniam misericordiam erga nos ipse fecerit: 
primo quidem,  quod nos, qui vivimus, diis mortuis non - 
sacrificamus, nec adoramus eos, sed per ipsum cognovimus 
pâtrem veritatis; quaenam est cognilio ad eum perducens, 
nisi ut non negemus illum, per quem eum cognovimus? 
Ai vero etiam 'ipse: 1qui me confessus fuerit coram 


pliciter ad Deum perferamus, ne- | 4) Math. 9, 13. Luc. 5, 32. 
vue, ut parturientes, vociferemur. | 5) Matth. 18, 11. 

3) Ita loquens se Gentilem indicat, 
don Judaeum. COUSTANT. Cap. III. 1) Matth, 10, 32; 
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700 TATO0S uov.S* Ouro 0UV E0TLY O ţui0905 740, day 2 au- 
OV O4Od0yvowuEv, Oi 00 20w9muev. "Ev ri 68 aurov Ouo- 
Aoyoâuzv; "Ev 1 moi, Q& Adyer, sol H43) TI&QOKOVELY G&YLOV 
zy îvrolv, xxl u7 UOvov yelâzoi aurov reuây, add” 3 s£ OAS 
uaoolag xai £E Dins zic Oravolas. „eye 02 zai 2» 2 Hooiq" 
4 „0 das o0dos roi xelicolv ue ziuă, 7] 02 xagola auzuv 
TOGEW G7TE0TIv GI uou.* 


IV.  Quis Christum vere confileatur. 

ME) u0vov 0Uy &UzOv xGĂĂUEV XUQL0v* 0U Y0Q TOTO 0ugEL 
Dus.  4tye Vep: 1,0 7Tâ$ O AEy0v ot, XVQLe, „XugLE, 0w- 
Poza, Giia 0 7r0udv TI Duxoto0wvpv. « “Qore ov, adeâgpoi, 
2 zois E0yo:s aurov Guodoycăuev, îv zip. yarnăv 2 Eaurovg, &v 
75 u7 MOxG09a, uda xaroiaieiv eiinâwv, u6t Enovv, 
QAA” Eyxoareis var, EAerjuovag, aya9oug* xal 0vpurec0 xeuy ai- 
Anio:s opeliolgeer], od ţa) ptiagyvgiv. «e "Ey 7Lov jzoss Eeots 
Opeoloptoţiev [3 auzov], xal m) Ev zois Evovlow* xai ou ai 
nus poBeioda. zo[us] avSowmov uăiiov, alia zov Geov. 
Ad] 7oiro, raiza 7ucăv 00000 ww], clzrev O xugtos* + „2av 
re ur uo[5] ovynyutvoi £» 14 xoânwp uo[ul, xoi 42) 7rocizee 
zag evrolag uo[v], aroBai vuâs, ai 2005 vuîv* 5 vrioyere 
Gr Euoi, 0vx 0lda vuâg, 71098 2078, Eoyarol &vopuloarg.* 


V.  Contemnamus mundum, et coniendamus ad allertus vilae 
felcitalem. 


"09, adeigoi, xaralelpavreg Tny Tagoixlav 105 x00uov 
TOUTOV, 7LOI0wuEv 10 Ytinua roi xaitoavzos us, xal pa; 
POBpScouev EEeiSeiv Ex zi x00u0v Tovrov. „ya 700 0 xu- 
eros 1 ntotode wS aovla 2 utop Avi 2 Anongu9eis dt 
0 IltrQos aurq) Adpar” 3 „day 0% Citi ac adi oi AUxoL ză 


2) lta Wor. Ms. ov, male. Nihil| Cap. IV. 1) Matth. 7, 21. 
mutat - Birrius; nam ovVy == zotyw.| 2) [. e. aiiniovs. Bia. Cfr. c. 42 
GALL. et Ep. 1. Clem. c. 14. Male alii mutani. 
3) Cfr. Math. 22, 37, 3) lia Rome. Alii [0009] seu 
4) sai. 29, 13. d A [roy Q0v]: 
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hominibus, confitebor eum coram palre meo.  Haec est ila- 
que merces nostra, si 2eum confitemur, per quem servati 
sumus. În quonam autem illum confitebimur?  Faciendo, 
quae dicit, et mandata illius non spernendo, nec solum labiis 
eum honorando, sed Sex toto corde et ex tota mente. Dicit 
enim in Esaia: *populus ste labiis me honorat; cor autem 
corum longe abest a me. 


IV. Quis Christum vere confilealur. 


Non solum igitur ipsum vocemus Dominum; id enim 
mn salvabit nos. Dicit enim: 1non omnis, qui dicii mihi: 
Domine, Domine, salvabilur, sed qui faci! justitiam.  lta- 
qe, fratres, in operibus ipsum confiteamur, in diligendo 
?alii alios, in non adulterando, neque obtrectando invicem, 
neque aemulando, sed vivendo in contineniia, misericordia, 
bonitate; et compassione multua duci debemus, non pecuniae 
cpiditate. In hisce operibus confiteamur 3eum, non autem 
i contrariis;  nec' timendi nobis sunt homines, sed potius 
Deus.  Idcirco, nobis haec facientibus, dixit Dominus: 4; 
fieritis  mecum congregali în sinu meo, et non fecerilis 
moidata mea, abjiciam vos, el dicam vobis: 5 discedile a 
me, nescio 00s, unde silis, operarii iniquilalis. 


V. Contemnamus mundum, et coniendamus ad allerius viiae 
felicitalem. 


Idcirco , fratres, derelicta peregrinalione mundana, faciamus 
volantatem ejus, qui vocavit nos, et e mundo hoc exire 
nn timeamus.  Ait enim Dominus: leritis velut agni în 
mdio luporum.  2Respondens aulem Petrus ei ait: 3si 


4) Non est in $. Scriptura. For-| 2) De tali colloquio Christi cum 
filaa ex Evangelio secundum Aegy- | Petro reperio nihil in S. Scriptare. 
pios. Worr, Forte sumta sunt ex apocrypha aliqua 

5) Matth. 7, 23. Luc. 13, 27. historia. Bo's. 

3) Cfr. Luc. 10, 3. 
Cap. V. 1) Matth, 10, 16. 


> 
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cpria şi Eirizv 0 Iroots 14 Ilirorp" * aţi qOEi09u0ay se 
apria sors irzors puiia 10 auodamiv acra, 5 xai vutic pa 
gejzio9: 10rS GIOzzivorias tuas, xai 40,0tv dă Gurautvov: 
motiv: aiia gofeiod: 107 ura 10 aro9ayziv vuGş Ezovza 
îZoroiay Vis xai 0w9ua10Ş, . toi daiziv ig YEErVaY ITLQOS- 
Kai 7irwoxzit, adiigoi, Ora 7, ExtOruia îv 143 x00uqp 10v14 
TIS 0Ggx06 TaTrIG uixpă 0x49 xai GÂozeorI0s, 1; GE Ernayye 
iia roi Agoroi uzyair xai SauaOr 2059, xi GrazravOIS 
TIS utiiororG fasriziac zei ZoiG $ aiorioe. Ti ovy 201 
0 0arras Eur ul GI107, i Uz s0 00iuS xai Grraicoc ava- 
orpigtodaa, xai ra x00uuxa raita ui aiioreua zpei09a, xai 
43; CxaSuziv av; Ev ao up cutie us x10009ai 
saira aori-xroul £v) ris 0dot ris dixaiaş. 


VL Seculum praesens ei futurum duo îmimici. Sprelo tllo, hoc 

Aîyu 02 0 avorog” !,„0rdzi otxErr durarai dugi xuvol0iS 
doulevsv].* 'Eav ruzig Silcauzr xai Gap dlorijeveav xat 
papură, cocugpol e jov duiv îcav. ,Ti yăe 10 Ogpeioc, da 
ZIS 307 6iov 100p0v aepd7joy, zvv 0ă uns Ermuu3i i "Eos 
di ovros 0 aiwv xai 0 utliwv vo ezIeoi. 'Ouzog Ady ua 
zii xai qSopay xai qpiiaoyueiay xai axrazuv* îxtivoc 00 
TOIT0IS axoragoerai. Ov Gvrauz9a or suv Go qiloi zivar* 
di 0t vuâs rouzp aroratauiros Exzinp 3 zoro9au. 1 Oiu- 
ui9a, Gr. Biiriov zor va îr9ade moioai, Ori țuxoa xal 
Oisyoxooma xai qSapra- îxzira di ayanioat, ta cya9a xad 
apdagra. Iloroirizs ae 10 Siirpa roi ĂQIGro5, £V0I00j48Y 
avanauguw- ci 08 uzye, 0voiv rus 6roerai îx sic aicwviov 
XOÂGOEG, E0Y TAPAXOLOCUEV Tu) Eroi Qurou. „4tyei CI 
xai 7, yo îv 1 Iezeuri” 5 „Cai iay avaosi Noe xai lof 
sai Aavră, ov Gvoorrai ră rixva aur îv si aixuaiwoia.“ 
EI 0 aci oi rotoirot dizatot 0v Guvovrai Taig aUTrăY DixaL00 UNUI 


4) Noa est in S. Scriptura. 6) L. aienos, ref. ad. avazavins- 
5) Matth. 10, 28. Luc. 12,45 | Dav. | 
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aulem lupi agnos discerpserini?  Respondit Jesus Petro: ine 
imeani agni post moriem suam lupos, 5 et vos nolile 
fimere €0s, qui occidunt vos, et deinde nihil vobis possunt 
facere; sed ftimete eum, qui posiquam mortui fuerilis, habel 
polesialem antmae el corporis, ut millai în gehennam ignis. 
Et scitole, fratres, quod peregrinatio carnis hujus in hoc 
mundo brevis est ac parvi temporis; promissio autem Christi 
magna et admirabilis est, aique requies futuri regni ac 
vilae Saeternae.  Quid igitur faciendo ea consequi poterimus, 
si sancte justeque vivendo ac operando, et mundana hasc 
inquam aliena putando, nec illa concupiscende? Dum enim 
& possidere concupiscimus, excidimus a via justa. 







VI. Seculum praesens ei futurum duo nimici. Spreto illo hoc 
“ diligamus.  Aliler nulla salulis spes. 


Dicit autem Dominus: 1nullus servus polest duobus do- 
sinis servire. Si nos volumus et Deo servire et mammonae, 
iommodum nobis est. 2Nam guae utilitas, si quis uni- 
tun mundum lucretur, animam autem detrimenio afficiat? 
Pono hoc seculum et futurum sunt duo inimici. Illud prae- 
cat adulterium, corruptelam, avaritiam et fraudem; hoc 
tero istis renuntiat. Non ergo possumus amborum amici 
se; oportet autem, ui illi valedicentes, hoc 3 utamur. 4Pu- 
“lemus  melius esse, quae hic sunt, odisse, quia parva et 
exigui temporis et corruptioni obnoxia “sunt; illa autem di- 
igere, utpote bona et incorrupta.  Facientes enim volun- 
bem Christi, requiem inveniemus; sin minus, nihil nos ab 
teterno supplicio eripiet, si mandata illius contemnamus. Dicit 
enim Scriptura in Ezechiele: 5si Noe et! Job et Daniel re- 
wgani, non erueni liberos suos, qui sunt în caplivilale. 
(hodsi tantopere justi viri non possunt  justiliis suis eruere 


Cap. VI. 1) Matth. 6, 24. Luc.| 3) Ms. xgăcSu. 


16, 13. 4) Ms. oioue9e.: 
2) Matth. 16, 26. : 5) Ezech. 14, 14. 20. 
Patzes spost. Rd. m. 10 


PP” 
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6uoa0S$a za rixva auziv, UE, Ev 43) 'THQJ0outy 10 
Bărerioua 0yvy0v xai Gulăyrov, TI0lg 7VErr0L970£ sioelevo0ueda 
sis z0 Baoileov zou Qeoi; "H zic mutiv TagaxiNros t0Tai 
îây uz) evoeSuuev 20ya Exovrec Gora xai_Gixoua ; 


VII. Certandum esi nobis, ul coronemur. 

“Qore ovv, a0eigol uov, ayuvouueSa, zi00reg, ri € 
Yeo0iv 0 lay, xai Ori £ic z0v PYaoTou Gyuvac 2x0ta- 
mitovaiw molâoi, cil” ou mavres orepavoivrat, ei ua) oi noldă 
XO7TLADAYTEG. xl XA Geyuvioauevot. Euzi 0vv ayuwouueda, 
iva moves OrepavoSuuey. “ore 3 9ouev 7 000v my eu- 
elav, ayiăva 70y apYaorov, xai molioi sis auz0v xararĂeu- 
0wuev xa eyomowueda, îva ai orepavww9uuey, Koi si ua) 
Owyăue9a ărnavies OTepavwYivar, xy EyyuS 70 OTEpavov ye- 
vuueSa.  Eidâvai muGc Geî; Ori 0 70Y PYaQTOY Xp0va ayuw- 
Couevos, £av evoe91) pYelowv, HaOTiyoS)eis aigerat, ui Elsa: 
failezau zoy oradiov. Ti Gowsire; O 10v zi capagolas:, 
dyava pYeieas, zi maSdsizu; Toy yo 42) 2707J00cw9, gpoiosi 
77) = oppoyida 50 oxulne G&UTC)Y OU zeleunjoei, xai 70 7rbp” 
&uru)v 0U OBE0Opoerai, xal î00vrat sis Gpagiv 7007 0agul.* 


VIII. Quamdiu în hoc mundo sumus, poenitentiam agamus ei 
carnem casiam servemus. 

(26 ouv £outv ri pis, MEravonowuev* 77Â0G. yo £0uey 
sis 7 weîpa roi reyvirov. “Oy 7007:0v yo 0 xepaueuc, 209 
TT041] OxEU06, xal Ev TolG XEQ0iv auroi OLa0ToagI), 1) Gwvroufij, . 
TIOĂV GuzO 0ivarraodei* îay 98 7rpopYa0n eis 7 XapuLvoy 0 
7vvQ06 auzo Baleiv, 0uxtri BopSmoai aur: ovrws xai music, 
foc touâv &v rovrip 1 x004up , v 7ij 0aoxi & Erroatauev 110- 
10, ueravorowuev 85 Oins Tic xapdlas, va 0wYiuev Un8 
ov vplov, cos Eyouey xatQ0v ueravoias. IVera yae 70 Eei9siy 


Cap. VII. 1) lIta Fellus et alii.| Freyius, quibus elegans videtur sig- 
Ms. aiow. nificatio navigationis ad situm Co= 

2) F. xozarmaialovaw, lucta vin- | rinthi, ubi ludi Isthmici celebrabantur 
cunt. Worr. Nihil mutant Birrius et | GALL, 
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jberos suos, nos, nisi baptisma purum et immaculatum ser- 
vâverimus, qua confidentia intrabimus in regiam Dei? Aut 
quis advocatus noster eri, si non inveniamur opera pia et 
sta habentes? |. 


VII:  Certandum est nobis, ui coronemur. 


Quocirca, fratres mei, certemus, scientes, quia prae ma- 
mbus est Icertamen, et quia ad corruptibilia certamina multi 
“adpellunt, sed non omnes coronanlur, nisi qui plurimum 
khoraverint et .praeclare certarint. Nos igitur certemus, 
d omnes coronemur. Ergo Scurramus viam rectam, cer- 
men incorruplibile, et mulii ad ipsum navigemus, atque 
&lemus, ut et coronemur. Eisi non possumus omnes co- 
mari , saltem prope coronam simus.  Scire vos oportet, | 
mod, qui certamen corrupiibile certat, si inveniatur cor- 
mapens et peccans, flagellatus aufertur, et extra stadium 
pojicitur.  Quid vobis videtur? Qui incorruptionis certamen 
cmuperit, quid patieiur? De iis enim, qui *sigillum non ser- 
werint , aiţ: 5 vermis eorum non mortelur, el îgnis eorum non 
tstaguetur ; el eruni în visionem omni carni. 


VII. Quamdiu in hoc mundo sumus, poenilentiam agamus el 
carnem casiam servemus. 

Quamdiu ergo in terris degimus, poeniteniiam agamus; 
ham quippe sumus in manu artificis.  Quemadmodum enim 
îşalus, si vas fecerit, illudque in manibus ejus distortum 
leit aut contritum, rursus illud refingit; sin vero illud in 
bmacem ignis miltere praefiniverit, non amplius ei suc- 
Carret;  ita et nos, quamdiu in hoc mundo sumus, pecca- 
lram , quae: in care gessimus, ex toto corde poenitentiam 
Wamus, ut a Domino salvemur, dum poenitentiae tempus 


3) Wottonus vertit: curramus,| 4) I. e. baptismum. FELL. 
pui a 9iu. Birrius: ponumus,| 5) Isai. 66, 24. 
Le proponamas nobis, a z(9u:. 


10% 
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"UGS Ex T0U x00u0v, O0uxtri Gwvaueda exe £ouoio) 
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zoi xvolov pulatavres, Azppoueda tony aiwvoy. „eye 
O *UQLOS Ev 1) evoyyelip* Lyci 70 4uxQ0v 0Ux 270700: 
utya zis vuîv Goe; 4Eyo ag vuiv* Ori 0 7u10r0s îv 
Jlorp xol Ev 7TOlâg 7UL0r08 E07iy.%“ Aoa 0 T0UT0 A 
2 TNOTOarE 71 0ăgxe ayy)v xai 77 opoayida aoriov, 
zwy aiwwov ter 3 arroiafure.i 


IX. In carne judicabimur; ergo praeparemus nos în tem 
1 Kai gaj Azytrw TIS vu, Gr. urn 7) Ga0E 0v oh 
2 - 
008 aviorarat. Iwiyre, €v zivi 209yre, €v riv velă 
ei un îv zi) Gaoxi Tavi Ovrec. 2 ei 0Uv muăs US Va0y 
) s ? ct ? 4 > Di 4 2 , 
DUĂCOOELY T7y 0AQxa. Ov 1Q07z0v pap Ev 77) 00Qxi ExÂI): 
oi Ev 77j 0aQxl thevosode. 5026 Xoi0ros 0 xuoioc, 00 
JuGE , dv uâv TO 7IQ0ăzov 4 mveiua, ytvero oaot, xal d 
uGG Ex&hegev* 0Vrus xl .ruiG €v Turn Tij 0X0xi AITA 
ueda 70v 090v. Ayariuev 0uv Giâniovs, drog 49 
' > A - - gt > A 
TIAvrEG si 11 Baotiziav 7ov Qeov. 5 gs Eyouev xaLeo 
2a97jvai, ErctOwuev Eavrovs 14 Segarevovri Ge, avruţuto 
aur O.0ovres. Iloiav; TO ueravoioaL î8 elMxoLvoiS 
Giag.  IIQ0yvw0r1S yae tor T(0V TOT, xai sidug pac 
3 L) - b A 
y xoo0ig. Acuev ov aur 6 alvov, un) 710 OT0HGTOS pi 
Giic xal aro xapdias, îva us 7poodttirau wG vious. 
yce eizrev 0 xUEL0 * 7 „adeigpol uov oiroi slot oi 7L0LO 
TO Stinua TU 1TATQ0S Wow. 
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Cap. VIIL 1) Similia apud Luc.| 2) Haec non, ut Wottono: 
16, 10—12.  Eundem locum recitat [ex libro apocrypho citata sunţ 
quoque $. Irenaeus II, 34.: si în |a Clemente ipso scripta ad int: 
snodico fideles non fuistis, quod | tationem loci antecedentis $. Scrip 
maynum est, quis dabit vobis? Ubi| 3) Ms. aroiafouev, male. L 
Grabius conjecit, haec ex Evang. se- | dum videtur azoiafnre, uiti s 
cundum Aegyptios fuisse deprompta. | consensu monent Editores. JAC. 
GALL, 


II. CLEMENTIS AD COR. VIII. IX. 149 


” 


dabemus.  Postquam enim e mundo exivimus, non amplius 
possumus ibi confiteri, aut poenitentiam agere. Quare, fratres, 
voluntatem Patris facientes, et carnem castam servantes, et 
mandata * Domini  custodientes consequemur vitam  aeternam. 
Dicit enim Dominus in Evangelio: Isi parvum non ser- 
caslis, quis magnum vobis dabit? Dico enim vobis: qui fidelis 
esi în minimo, et în majori fidelis esi. Hoc ergo dicit: 2 ser- 
cale carnem castam, et sigillum immaculalum, ul 3 recipialis 
vitan aeternam. 


L. In carne judicabimur; ergo praeparemus nos în lempore. 


1Et nemo vestrum dicat, quod haec caro non judicatur, 
mue resurgit.  Agnoscite, in quo servati estis, in quo 
sam recepistis, nisi dum in hac carne vivilis. 2 Nos ergo 
dcet carnem sicut templum Dei custodire.  Quemadmodum 
eim in carne vocali estis, ila in carne venietis. 3Quem- 
'simodum Christus Dominus, qui nos servavit, cum primum 
eset 4 spiritus, caro factus est, atque sic vocavit nos; ita 
diam nos in hac carne mercedem recipiemus.  Diligamus 
ur nos invicem, ut veniamus omnes in regnum Dei. 
;Dmec tempus habemus, in quo sanemur, dedamus nos 
medico Deo, remunerationem ipsi tribuentes. Quam? Poeni- 
knțiam ex sincero corde.  Namque praescius omnium est, 
&, quae in corde nostro versantur, novit. Demus itaque illi 
flaudem, non ab ore solum, sed etiam ex corde, ut nos 
inquam filios suscipiat.  Etenim dominus dixit: 7fraires mei 
"sai îi, qui faciuni voluntalem pairis mei. 


Cap. IX. 1) Cfr. I Cor. 15, 12. |IIl. Sim. V, 5. Baumgarten-Crusius, 
2) Cîr. I Cor. 3, 16. 6, 19. Lehrb. d. Dogmengesch. II, p. 1052. 
3) Ms. sf, sed |. cum Millio et| 5) Cfr. Gal. 6, 10. 

dis cc, quia in apodosi sequitur| 6) lta FELL. et alii. Ms. aic)vrov. 

rac xal 7usis. Birrius affirmat, scripsisse Clementem 
4) Ilveăua = 70 Seiov îv Xgi- | atvov aicămov. GALL. 

ei, ut apud Pastorem Hermae lib.| 7) Matih. 12, 50. 
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X. Vitio reliclo virtulem persequamur, et bona promissa mun— 
danis praeponamus deliciis. 


“Qore, cdeipol nov, 7coujowuev 10 Stinua roi 1a1005s 
zoi xxitoayros muăs, îva tnowouzv, oi Giwtwuev uâilov 1 
aocmv, 75y 08 xaxlav xaraleitouEv (08 700000i7r000v 70 
l Guagziăv 7ucăv, xoi puyouev Tr GOtBerav, ți) 7NĂS xara- 
448 xaxa. "Ecy yae onovdavouev ayadororiiv, Guterae 
nude clon. Aa zavDp yao 7pv aiziav ovx 20riv evodw 
2 avSowrrov, oizuveg 7T&Q&yOvOL pupovs awSpcorrivovs, 7EQ07p]- 
utvo. uâliov 7nv îv9age anolavowv, 3) 1 uEldovoav € Erapye- 
May. Ayvooiaiw yao, milumv Eye. Bacavov 7 &v9ade aroiau- 
0!$, xal otay z0vprv Exei 7) utliovoa Enoyyelia. Koi ei uâv 
&UTOL u0voL TaUTa ETT0Q000V, OvexrOv 1v* viv GE Ercuuivovaw 
XOX0OLOGOX&AOUVTEG 7AS 3 avouriovs 1uyaG, 0ux el0Urec, Gri 
0.005v îEovotw 77 xolow, aurol TE xal 0i AxOVOVIEG ceUriv, 


XI. Divinis promissis fidem habentes serviamus Deo, el eri 
nobis beatitudo aelerna. , 

Hucic ouv £ xadaoG xaodig Govieuouuev rii Oe, xcd 
00ue9a Olxator* 2av 08 um Govievowutv, Gia 105 ua) 7 
Oreveiy uâs [71] Ercayyeiia rod Qcod, zalalrwp[o.] 200ue9a. 
Atye yaăp xoi 0 cool pjziz0s A0y0S* ! „raicirwgoi eio[tv] 
oi Ghywvyoi, oi Gioratovres [7] xa0ig, oi Atyovres* rauri 
ma|vro] mxovoauev xoi îrc iv martlowv mucov, muzis dă 
2 putoay 2E mutpos 710000Ey0uevot, 0U0ăv Tovrwv E0QAXAMEY 3, 
A4vOnro., ouuBaiere Eavrovs Eul". 4aBere urmelov. Ilguro 
uâv pullogțosi, era B&oros piverou, era zaira Oupak, elza 
orapulz) mageoruxuia.  OuruG xal 0 A0S nov cxaraoraala; 
soi Sile îo0xev- Enea anoimperai ra ayava.“ "dora, 


Cap. X. 1) Cotelerius et alii ma-  actum. Forte respexit Clemens si 
lunt Uuogiăv. At Wottonus retinet | Jac. î, 15. GALL. 
duagriăv. Vox enim xoxia denotare | 2) Ms. habet AWNON. i. e. ar 
potest internum mentis affectum , 77% Sporov, forte pro ANOW, i. e. & 
învduulay- duagria scelus foris per- | Qeov. lta Worr., qui legendum esse 
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X. Viiio relicio virtulem persequamur, el bona promissa mun- 
danis praeponamus deliciis. 


Ergo, fratres mei, faciamus voluntatem patris, qui vo- 
cavit nos, ut vivamus; et  persequamur. polius  virtutem, 
vitium autem derelinquamus, veluti praecursorem !scelerum 
nostrorum; et fugiamus impielatem, ne nos mala comprehen- 
danț. Nam si bene agere studuerimus, consectabitur nos pax. 
Banc ob causam eam [pacem] non reperient 2 homines, qui 
lumanis timoribus ducuntur, praeponentes voluptatem prae- 
'sentem repromissioni futurae.  Ignorant enim quantum habeai 
brmentum hujus seculi voluptas, et quales habeat delicias 
kiura promissio. Ac quidem, si ipsi soli ista facerent, tole- 
mbile esset; jam. vero perseverant, insontes animas pravis 
doctrinis imbuere, nescientes, 3 quod duplicem habebunt condem- 
ntionem et ipsi, et qui audiunt eos. 


XI. Divinis promissis fidem habentes serviamus Deo, et eril 
nobis beatitudo aelerna. 


Nos ergo in corde puro Deo serviamus, et erimus justi; 
qwodsi autem non servierimus, non credendo promissis Dei, 
miseri erimus. Dicit enim. et sermo propheticus: !miseri 
sn, Qui animo duplices et corde dubii suni, qui dicunt: 
Maec omnia audivimus eliam tempore palrum  nostrorum; 
sos vero ?diem de die exspecianies, nihil horum vidimus. 
30 fatui, comparale vos arbori; vilem sumile.  Primum 
Quidem folis nudalur, germen postea fit, posihaec uva acerba, 
iondem demum uva malura. lila et populus meus agila- 
hones et pressuras iulil; deinde bona excipiei.  taque, 


putat: ovx Zozww (auroic) evosiv ăv| Cap. XI. 1) Eadem verba laudat 
Gs0y x. 7. A. Forte legendum: ovx|B. Clemens 1 Cor. 23. 
tvuv sugeiv Lavrrjv sc. 1rjv sigvnv] | 2) Wottonum male hic inseruisse 
&9gonov [pro av9gunovs] x. 1.4. | vocem vioi monet Jacobsonus. 

3) Similia reperies in epistola $.| 3) Post eogaxauev Wottonus male 
Ignatii ad Ephes. c. 16. interserit: 8. JAC. 
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adeigoi How > 4 Oubuyoouev, alia cAmloawres Uropeivopttv, 
va xad T0v t090v xoutowueda. Toros 00 £07w 0 Ercaypel- 
l&uevos Tag Avripuă Sas 07T00.80va. EXa&oT(j TV £0yowv Guroi. 
"E0y 0YV D04Owuev 17 GixaLo0vvy îvavriov zoi roi, eiorj- 
Zouev si zmy Baciielav aură, xai A2npoue9a ras Errayyeilas, 
4 „6 [ous] oux 7jxovoev, ov0ă 0pYaiuoc dev, ovot Eni xao- 
Giav av9owrrov aviBni 


_XIL. Eowspectemus quotidie regnum Dei. 

'Ex0eyuueSa 00 xa9 cwoav rw Baoiielav roi Geci î 
ayaren xai Gixaio0vvn, Eeidn 0vx 0iauev zrv mutoay zis 
frupovelas roi Osoi. !'Erepurn9els ao &uros 6 xugLos Uno 
ZIVYOS, 7rOre bet aurod 7 Baoiela, eimev* ,„0rav t0raL ra duo 
îy, noi 70 wo wc 70 t0w, ai z0 Goe era rijs Îmitlas, 
0ure &008w, 0vre Si. Ta 0vo 08 $v £0rw, Oro Aaâtăuev 
2 owroig ardea , sai îv vol 0uuaa Gvunoxpizos ei pia 

? 

ALA Kai 10 io ws 70 t0w, 70070 heyer * 2 pupi lyee 
70 î0w, 10 08 lu] zo otiue et. “Oy 7070 0Uv 00v 30 
oua palvera, 0irws xci 2 puxi 00v 3 Oi 207 £v [cois] 
Pe > 4 9 4 Li ? + > 
*GAOÎG E0y045. Kai 70 GQ0ev era 71S Omiziac, 0ure G00%, 

oire iv, 700] 4% taxa 


4) 1 Cor. 2, 9. Num Apostolus ad | secundum Aegyptios, uti discimus e 
Isai. 64, 4. respexerit, incertum est. | Gem. Ale. Strom. III. 9, 13. p. 539 
Cap. XII. 1) A Salome, in Evang.| et 553. ed. Pott. Cor. 
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fratres mei, animo ne duplices simus, sed speranies susti- 
neamus, ut et mercedem reportemus.  Fidelis enim est, 
qui pollicitus est, se unicuique redditurum secundum opera 
ejus. Si ergo fecerimus justitiam coram Deo, in regnum 
ilius ingrediemur, et accipiemus promissiones, îquas auris 
non audivit, mec oculus vidil, quaeque în cor hominis non 
ascenderuni. i | | 


XII. Ezspectemus quolidie regnum Dei. 


Igitur in horas regnum Dei exspectemus in charitate 
et justitia, quandoquidem nescimus diem adventus Dei. 1 Inter- 
rogatus enim a quodam ipse Dominus, quando venturum esset 
regnum ipsius, dixii: cum duo eruni unum, et quod foris ui 
17; quod întus, el masculum cum femina, neque mas, neque 
femina. Duo autem sunt unum, quando ?alter ad alterum lo- 
quemur verilatem, et in duobus corporibus sincere et absque 
 simulatione fuerit una anima. EL quod foris est, ui quod intus, 
bc ait: animam vocat, quod întus; et corpus, quod foris. 
Qaomodo igitur corpus tuum conspicuum est, ita et anima tua 
'manifesta sit in bonis operibus. E! masculum cum femina, 
sque mas neque femina, hoc 4% 5% 56 9 36 a e se e 


2) L. aiâziors. JUN. Savroîs. MILL. | sunt ex Clem. Alex. |. c., cui 70 
3) Ms. 0rjios. ăgoev iram, 10 Sijiu cupiditatem 
4) Reliqua desunt; sed supplenda | significat. î 
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covia *  Elmev 0 Ip00is 1q Ilerop* 4 ti) poBeioSw0ay vă 
apvia 7ows Auxous era 70 anodaveiv aură, 5 xi uueis ua) 
pofsioSe zovs aroxreivovras UuGs, xai M2)09 uuiiv Guvapitvous 
moueîv* ciia poBeiode z0v uera 70 GrroYaveiv UuăG Exovra 
E&ovolay vis xai 0wuaroş, .zoi Baiziv sis yetwav 7vg0G.“ 
Koi ywwuoxere, adeigpoi, Gri 7 ErtOnula £v ej x00up Tov 
TIS 0&0x0S TOUTIS MIxQa EOTIV xi OÂLYOXQ0VLOS, 1) DE Ercayye- 
Ala roi Xotoroi ueyăin xai Sauuaorn) 20749, ua XVETTavaIg 
zis ueliovons Bagilelas xoi Luis € aiwwlov. Ti 0vv tor 
TTONOAYTOG EruTuxelv auriăv, ei țin) 70 Colws xai GixaiwG ava- 
? 4 s. - € 3 ? € (d 
0r0tp:09ai, xai Tă x00uixă rara wg aiiozea 2yei0Yar, xal 
4 3 L) 3 > 4 - 3 PT c - Lă i 
ţa) Erewduueiv avruv; Ev pag 1qj EnuYuueiv 2uG6 XTI0X0Yai | 
ZaUTa XITONinroul Ev] 11 0005 71js- Gixalas. | 


VI. Seculum praesens et fulurum duo înimici. . Spreto illo, hoc 
diligamus.  Aliier nulla salulis spes. 


eye GE 0 xvotos* 1,„0vOsis oîxtrns Gvvazar Gvgi xvQLoIS 
Govieve[uv]. "Eav zueic Stiouev xai Gap 0[ovilevarv xed 
uauvG, dovupololov vuiv cor. 2,,Ti yâo 70 deloc, 2ar 
ZIS TOv OA0V X00p40v XE00H0n, 1 9 tpvyw Eno); "Eos. 
dă ouros 0 aluv xai 0 utilwv 0vo 2x9goi. "Ouro Atyer uoi- 
xelav xai pYopav xai priaoyuolav xai araruy * Exeivos 08 
TOVTOLS Cnoraoverai. Ov Gvvăue9a 05 ziăv duo pilot eva: 
Bei Gă 7uâc rovrp droratautvovs Exelvp 3 x01j09ar. 4 Oiu- 
ue9a, Gr. Beiziov tori 10 Ev9a0e uoioaL, Or. punga xai 
0iryoxp0va xal pSaora* Exeiva dă ayaroai, Ta ayada xai 
ăpSagra. IoLoivres yao 70 Stinua 105 XQ1070ă, EVOI00juty 
avaravomw*. ei O pe, 0U03v muâ Gvocrau îx zis &wvlov 
” XOAQOEWS; EV TTOQOXOLOOUEV Ti) Evroicăv Gurod. „ya dt 
sai 2, yoaqpr îv zq Ietexni: 5 „Gai tay avaorij Noe soi luf 
xi avi, ou Gudovra. ră zâxva auriv Ev zij eixuaâwoig.“ 

| Ei Qi xai oi rorotzor Gixatou OU GUVAYTAL TAG CUTII ÎLXALOOUVULS 


4) Non est in S$. Scriptura. 6) L. aicinos , ref. ad. avezravois. 


5) Matth. 10, 28, Luc, 12, 4.5. |Dav. 
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auiena lupi agnos discerpserini?  Respondit Jesus Petro: 4ne 
fimeani agni post mortem suam lupos, * et vos nolile 
dimere €0s, qui occiduni vos, et deinde nihil vobis possunt 
facere; sed timele eum, qui posiquam morlui fuerilis, habe 
polestalem animae el corporis, ut millal in gehennam ignis. 
Et scitole, fratres, quod peregrinatio carnis hujus in hoc 
mundo brevis est ac parvi temporis; promissio autem Christi 
magna et admirabilis est, aique requies futuri regni ac 
vitae Gaeternae.  Quid igitur faciendo ea consequi poterimus, 
nisi sancte justeque vivendo ac operando, et mundana haec 
tanguam aliena pulando, nec illa concupiscende? Dum enim 
ea possidere concupiscimus, excidimus a via justa. 


VI. Seculum praesens el futurum duo inimici.  Sprelo tilo hoc 
diligamus.  Aliter nulla salulis spes. 


Dicit „autem Dominus: 1nullus servus polest duobus do- 
Minis servire. Si nos volumus et Deo servire et mammonae, 
mcommodum nobis est. 2Nam guae utilitas, si quis uni- 
versum mundum lucretur, animam autem detrimenio afficiat? 
Porro hoc seculum et futurum sunt duo inimici. Illud prae- 
dicat adulterium, corrupielam, avaritiam et fraudem; hoc 
vero istis renuntiat. Non ergo possumus amborum amici 
esse; oportet autem, ul illi valedicentes, hoc 3 utamur. 4Pu- 
“temus  melius esse, quae hic sunt, odisse, quia parva et 
exigui temporis et corrupiioni obnoxia “sunt; illa autem di- 
lgere, utpote bona et incorrupla,  Facientes enim volun- 
idem Chrisii, requiem inveniemus; sin minus, nihil nos ab 
aeterno supplicio eripiet, si mandata illius contemnamus. Dicit 
enim Scriptura in Ezechiele: 5s; Noe et! Job et Daniel re- 
surgani, non eruent liberos suos, qui suni în capliviiate. 
Quodsi tantopere justi viri non possunt  justiliis suis eruere 


Cap. VI. (1) Matth. 6, 24. Luc.| 3) Ms. xoâoSac. 


16, 13, 4) Ms. oious9a. 
2) Matth. 16, 26. * 15) Ezech. 14, 14, 20,” 
Patres apost. Rd. mu. 10 
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Bărzioua ayvov nai Gulăyrov, oi TVETIOLYȚOEL Ei0EAevO0uEI& 


sis 70 Baoiiaov rod Geo; "H zis mputdv 7T0Q0xlaToG t0Ta; 
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VII.  Certandum est nobis, ui coronemur. 

“Qoze ou, adeigol uov, aywwowuesa, si00reg, Gri 8 
xeQ0iv 0 lay, xl Ori ei z0v PIaOTOW Gyovac 2x0ta- 
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Selav, ayăva 70 apYaorov, xai molloi es aUr0v xararieu- 
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Gvwvaueda Giravzes oreparoS]veu, 0v EyyuS T0V orepavov Ja- 
wupeda. Eldtvau US Gel, Ori 0 z0v pIagzoy Gyc5vat pom: 
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faitereu zov 0radiov. Ti Goxeire; O 10 ze apSapolag 
diyuiva pYeiooc, zi mada; Tov yae [47 27p7J00cw9, qmoii 

77 E oppayida- 50 Oxulnă QUTV 0v zeheunjoet, xai 70 
auruv ov 0fBeo9mozrat, ai î00vrat sis D000 7ia07) oagul.i SE 








VIII. Quamdiu în hoc mundo sumus, poenitentiana agamus ed - 
carnem casiam servemus. 

26 ov tout eri vis, METCVoIJOouEv . 7mA0g yae cope 
sis zip yeîea roi zexvizov. “Ov 700700 ae 0 xeQoWevs A di : 
TTOLT) Oxevos, xai £y zaig zepoiv &UTOV dLovrpagii, î 7 Guveguf 
TOÂLV UrO Ovaridoget* Ey 08 rrpopSaon sis 719 xapLvov TO 
7vvQ08 aro Bolsiv, ouxtu BonSpoei cur: our sai ua: 
SG E0u8v E T0vrp 1 x00up, Ev 1ij Oaoxi 0 ErrQatauev s10- 
"04, ueravoowuev 28 Oins Tic xapolas, îva 0oSuty Um : 
cov xugiov, Ew$ EXOuey xaQ0v ueravolag. Tera yao 70 25e49ciy- 


Cap. VII. 1) lta Fellus et alii.| Freyius, quibus elegans videtur sige 
Ms. ac. nificatio navigationis ad situm Co= 

2) F. xaramaialovaw, lucta vin- | rinthi, ubi ludi Isthmici celebrabantae 
Cunt. Wort. Nihil mutant Birrius et | GALL. 
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jberos suos, nos, nisi baptisma purum et immaculatum ser- 
wverimus, qua confidentia intrabimus in regiam Dei? Aut 


quis advocatus noster eriţ, si non inveniamur opera pia et 
sta habentes? |. 


VII:  Certandum est nobis, ut coronemur. 


Quocirca, fraires mei, certemus, scientes, quia prae ma=- 
mbus est icertamen, et quia ad corruptibilia certamina multi 
1adpellunt, sed non omnes coronantur, nisi qui plurimum 
bhoraverint et .praeclare certarint. Nos igitur certemus, 
& omnes coronemur. Ergo Scurramus viam rectam, cer- 
been incorruplibile, et mulii ad ipsum navigemus, atque 
îlemus , ut et coronemur.  Eisi non possumus omnes co- 
mari , saltem prope coronam simus.  Scire vos oporlet, | 
mod, qui certamen corrupiibile certat, si inveniatur cor- 
mapens et peccans, flagellatus aufertur, et extra stadium 
pojicitur.  Quid vobis videtur? Qui incorruplionis cerlamen 
curuperit, quid patieiur? De iis enim, qui 4sigillum non ser- 
wrerint, ait: 5 vermis eorum non morielur, el ignis eorum non 
thaguetur ; et eruni în visionem omni carni. 


TI. Quamdiu în hoc mundo sumus, poenitentiam agamus ei 
carnem casiam servemus. 


Quamdiu ergo in terris degimus, poenitentiam agamus; 
um quippe sumus in manu artificis.  Quemadmodum enim 
îulus, si vas fecerit, illudque in manibus ejus distortum 
Merit aut contrilum, rursus illud refingit; sin vero illud in 
bmacem ignis mittere praefiniverit, non amplius ei suc- 
Grreţ;  ita et nos, quamdiu in hoc mundo sumus, pecca- 

(i Wrum, quae in carne gessimus, ex lolo corde poenilentiam 
Wamus, ut a Domino salvemur, dum poenilenţiae tempus 


3) Wottonus vertit: curramus,| 4) I. e. baptismum. FELL. 
pui a 9io. Birrius: ponamus,| 9) Isai. 66, 24. 
Le. proponamus nobis, a 7/9nu. 
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zzwy aicviov Goomw 3 eroare. 


IX. In carne judicabimur; ergo praeparemus nos în tem 

1 Koi qua) Aeytrw 76 vutăv, Ori airn 7) Gage 0v xob 
ovdă aviorarat. Iwore, îv rivi 20w9pre, îv ri aveBit 
si (a) £v zi) 0aoxi Tavi Ovrec. 2 ei 0Vy muâg tus va0vii 
PUALOOELY Tv VAQKa. “Ov 1007t0v yăo Ev zij 0aoxi xi 
al Ev 17] Oaoxi elevosode. 316 XoL0z0G 0 xuoroc, 0 gi 
7juăe , Cv uâv 10 7070 4 zveiua, Epânezo. oagt, xol o 
DUS Ex&HEOEv* 0VTWS xl .pueic Ev Turn ij vagi A7T0A: 
ueda z0vy uL0'90v. Ayaruev ov Se , Oros £49 
TUOVTEG €iG TV Baoiiziav zov Qeov. 5 2g Eyoutv xaL00v 
la91jvau, ErctOiuev tavrovs 1 Separevovri Oe, Avrig 
auz G.0ovres. Iloiav; TO ueravoioai £ă cilaxoivous 
Giag. IIQ0yvwu07TnS V&e EOTIy 1cdv 7rovrwv, xai ei0ws vrut 
îy xaooig, cuv ov aur) 6 alvov, ur) GI10 OT0uaros ţi 
cilc xod A7T0 xap6ia, va ua 7rpo0dEreu CS vioug. 
yâe sinev 0 XUQL0S - 7 „a0eigol uov oiroi slow oi 7L0L0 
ZO Stiua Toi ToTo0s nov. - 


Pi 


Cap. VIII. (1) Similia apud Luc.| 2) Haec non, ut Wottonov 
16, 10—12.  Eundem locum recitat [ex libro apocrypho citata sunt. 
quoque: $. Irenaeus II, 34.: si in |a Clemente ipso scripta ad inte 
modico fideles non fuistis, quod | tationem loci antecedentis $. Scrip 
maynum est, quis dabit vobis? Ubi | 3) Ms. anoiafouev, male. Li 
Grabius conjecit, haec ex Evang. se- | dum videtur azoiarre, uti si 
cundum Aegyptios fuisse deprompta. | consensu monent Editores. JAC. 
GALL, 
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Mbemus.  Postquam enim e mundo exivimus, non amplius 
pssumus ibi confiteri, aut poenitentiam agere. Quare, fratres, 
voluntatem Pairis facientes, et carnem castam servanies, et 
mandata * Domini  custodientes consequemur vitam aeternam. 
Dicit enim „Dominus in Evangelio: 1si paroum non ser- 
casiis, quis magnum vobis dabit? Dico enim vobis: qui fidelis 
es! în minimo, el în majori fidelis est. Hoc ergo dicit: 2ser- 
cale carnem castam, et sigillum îmmaculalum, ul 3 recipialis 
dam aelernam. 


[. In carne judicabimur; ergo praeparemus nos în lempore. 


LEt nemo vestrum dicat, quod haec caro non judicatur, 
mpue resurgii. Agnoscite, in quo servali estis, in quo 
visam recepistis, nisi dum in hac carne vivilis. 2Nos ergo 
dcet carnem sicut templum Dei custodire.  Quemadmodum 
im in carne vocali estis, ita in carne venietis. 3Quem- 
simodum Christus Dominus, qui nos servavit, cum primum 
eset 4 spiritus, caro factus est, aique sic vocavit nos; ita 
diam nos in hac carne mercedem recipiemus.  Diligamus 
iiur nos invicem, ut veniamus omnes in regnum Dei. 
3Dnec tempus habemus, in quo sanemur, dedamus nos 
nedico Deo, remunerationem ipsi tribuentes. Quam? Poeni- 
bentiam ex sincero corde.  Namque praescius omnium est, 
&, quae in corde nostro versantur, novit. Demus itaque illi 
laudem, non ab ore solum, sed etiam ex corde, ut nos 
lnquam filios suscipiat.  Etenim dominus dixit: 7 fraires mei 
| suni îî, qui faciuni volunialem patris mei. 





Cap. IX. 1) Cfr. Cor. 15, 12. III. Sim. V, 5. Baumgarten-Crusius, 
2) Cfr. 1 Cor. 3, 16. 6, 19. Lehrb. d. Dogmengesch. II, p. 1052. 
3) Ms. ef, sed |. cum Millio et| 5) Cfr. Gal. 6, 10. 

dis cs, quia in apodosi sequitur! 6) lta FELL. et alii. Ms. oicowov. 

0VT0g xal 7jusis. Birrius afirmat, scripsisse Clementem 
4) Ilveăua = 70 9etov 8v Xgi- | aivov xicwow. GALL. 

€1$, ut apud Pastorem Hermae lib.| 7) Matth. 12, 50. 


150 II. CLEMENTIS AD COR. X. XI. 


Ă. Vitio rekicio virtulem persequamur, el bona promissa mun 
danis praeponamus delictiis. 


“Qore, ddeigol Hov > mouowuey 70 Stimua Toi narpos: 
ZOV XGÂEO&YTOS ps îva nout, ci Gucogcopev uGliov 2h 
Ager, 7iv 08 xaxlay xoT&helwuEv; (96 7E00000i7r0g0v 2073 
1 auagricăv 74400, x puyoutv Trv GotBeov, ți) uGS xaera- 
iofn xaxa. "Ev ao 0rrovOaoouev oyaSoroieiv, Outeztra 
"uGS eio: Aa Torv07 yaQ 2 aiziav 0ux tori evo 
2 av9ocorrov, oizuveg TT&Q&/OvOL pufos av9gcoruivov, 7E007g1- 
uâvoi uâiiov rnv Ev9a0e arcolavou, î 7 779 ueldovoow € Erapys- 
Mov.  Ayvoovoi yao, milxmv Eye Bacavov 1 &v9aGe aroiau- 
045, sai 0iav zoupry Exet 7 utilovoa Enowyelia. Koi ei uâp 
aUToi u0voL TaUra ErcQa000v, G&vexzOy 7jv* viv dă ErcupLEvovato 
10x00L0a0xa40Uvres 7a&s 3 avauriovg vas , 0U% sidores, dre Ă 
01007)v SEovor 11 xpiow, auzol re xoi oi Gxovovres atrăv. 


XI. Divinis promissis fidem habentes serviamus Deo, ei esii 
nobis beatitudo aelerna. 

Huzig ovv 2 xa9aog xaodig Govievowuey 1 Oe, x 
200ue9a Glxator* 2av 0ă um Govievooutv, Gia z0i 43) 7t- 
Oreveiy muâs [77] Ercoyyelia zov eo, raiairoo[oi] £00ue9a. 
Atya yae xai 0 roolpizixos 1oyos* ! „„ralairwpol eloț iv] 
oi Ghpwxoi, oi Ororalovres 1[1i] xagdig, oi Atyovres* zaira 
no[vrd] mrovoapuev xai £70 zov mor[ilowv mucov, music dă 
2 putoav 25 muEgaG 7I0000£y0uev0t, 0Udăv Tovruv EvpAXxaMEY 5, 
AvOnroL, gvufaiere tavrous tvigp-. AafBere ăumelov.  Ilocro 
uâv puiiogțoi, sira BAaoros piverou, ura raira Dupai, era 
Orapula) mapeormruia.  Oiruc xal 0 Î00S Mov 0xaraoraala 
soi Sile t0yev* tree croimberat za ayada.“ “Dore, 


Cap. X. 1) Cotelerius et alii ma- 'actum. Forte respexit Clemens il 
lunt THOgăv. At Wottonus retinet | Jac. 1, 15. GALL. 
ăuaguăv. Vox enim xaxia denotare | 2) Ms, habet ANOW. i. e. &- 
potest internum. mentis affectum, 77 | Sgomov, forte pro AWNON, i. e. & 
îru9uulav* duagria scelus foris per- | Qe0v. lia WoTr., qui legendum esse 
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"X. Vito relicto virtulem persequamur, ei bona promissa mun- 
danis praeponamus deliciis. 


Ergo, fratres mei, faciamus voluntatem patris, qui vo- 
cavit nos, ut vivamus; et persequamur potius  virtutem, 
viium autem derelinquamus, veluii praecursorem !scelerum 
mstrorum; et fugiamus impietatem, ne nos mala comprehen- 
„dant. Nam si bene agere sluduerimus, consectabitur nos pax. 
Hanc ob causam eam [pacem] non reperient 2 homines, qui 
Wmanis timoribus ducuntur, praeponenies voluptatem prae- 
'wntem repromissioni futurae. Ignorant enim quantum habeat 
brmentum hujus seculi voluptas, et quales habeat delicias 
kiura promissio. Ac quidem, si ipsi soli ista facerent, tole- 
mbile esseț; jam. vero perseverant, insontes animas pravis 
doctrinis imbuere, nescientes, 3 quod duplicem habebunt condem- 
sationem et ipsi, et qui audiunt eos. 


XL Diovinis proniissis fidem habenies serviamus Deo, el erii 
i nobis bealitudo aelerna. 


Nos ergo in corde puro Deo serviamus, et erimus justi; 
qudsi autem non servierimus, non credendo promissis Dei, 
miseri erimus. Dicit enim. et sermo propheticus: Lmiseri 
suni, qui animo duplices et corde dubii suni, qui dicunt: 
Maec omnia audivimus eliam lempore palrum  nostrorum; 
sos vero ?diem de die ezxspecianies, nihil horum vidimus. 
30 fatui, comparaie vos arbori; vilem sumile.  Primum 
quidem foliis nudatur, germen postea fit, posihaec uva acerba, 
indemn demum uva matura. lia el! populus meus agila- 
lones et pressuras tuli!; deinde bona excipiel.  ltaque, 


putat: oux 2ozw (avzoic) evosiv ăv| Cap. XI. 1) Eadem verba laudat 
Gs0v x. z. Î. Forte legendum : ovx | B. Clemens | Cor. 23. 
icuy evgeiv [avrrjv sc. 1rjv sigrvny] | 2) Wottonum male hic inseruisse 
w9gwzov [pro dvăgcmovs] x. 7.4. | vocem vioi monet Jacobsonus. 

3) Similia reperies in epistola S$.| 3) Post Eogaxauevy Woltonus male 
Ignatii ad Ephes. c. 16. interserit: &z. JAC. 


Fr 
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adeigoi HO, Hu) Oupuxouev, clic cAmioavres Uropeivonev, 
îva ucid 70y ut090y xoutowueda. IIL0r0S Va0 £074 0 erayyei- 
Aapevos ras ovripuă9las Grr00.00var Excoraj 7căv 20ywy auroi. 
"Ev 0Uy TI04j000uev TI Gexato0uvy Evavrlov moi Geci, eioy- 
Eouev ei zmy Baoieiay aurou, xai Aznpoueda rac Erceyyellas, 
4 „66 [06] oux îjxovoev, 0Y0ă 0pYaiuos i6ev, 0v6ă eri xap- 
Gia av3owrov 0viBn. 


_ XIL. Eespeclemus quotidie regnum Dei. 

"Exdeyuue9a otv xa9 woav 1 Baoriziav roi Geci î 
Gyr ol GixaO0v, E7cei0 0ux 0iGauev 77w mutoay ris 
2rupavelas roi Geci. 1'Eneowrp9eis ya0 aVT0G 6 xuoLos 170 
TIVY0S, 1rOre îjtet avroi 7 Baoiieia, eimev* „0rav f0raL Ta 0vo 
îv, xal 70 îEw ws zo 20w, xai 20 apoev uera ris 9mielas, 
0WrE G&o0ev, 0ure 9ijiu Ta vo 08 £v coriv, Oro Acâcăuev 
2 owTolG hr deav , oi 2 0v0l 0wuaow divurzoxgiTo$ sin pia 
Vu Koi 10 £&w Ws 10 E00, T0ă70 H&yer * 2 Win CA 
zo î0w, 70 dă lo] o otăue per. “Oy TQU70v 0Uy 0ov 13) 
Oua palverai, 0irws xci 2) pui] 00v 3 07Aq 2uzw îv [oîş] 
maiois E0yois. Kai 70 &Q0ev ueră tijs Omhelas, oure ăooev, 
ore Sil, z0ir0] 4 xxx xzara 


'4) 1 Cor. 2, 9. Num Apostolus ad | secundum Aegyptios, uti discimus e 
Isai. 64, 4. respexerit, incertum est. | Gem. Ale. Strom. III. 9. 13. p. 539 
Cap. XII. 1) A Salome, in Evang. | et 553. ed. Pott. Cor. 
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fratres mei, animo ne duplices simus, sed sperantes susti- 
neamus, uţ et mercedem reporiemus.  Fidelis enim est, 
qui pollicitus est, se unicuique redditurum secundum opera 
ejus. Si ergo fecerimus justitiam coram Deo, in regnum 
illius ingrediemur, et accipiemus promissiones, îquas auris 
non audivit, nec oculus vidil, quaeque în cor hominis non 
ascenderuni. | | 


XII. Easpecţemus quolidie regnum Dei. 


Igitur in horas regnum Dei exspectemus in charitate 
& justitia, quandoquidem nescimus diem adventus Dei. 1 Înter- 
togatus enim a quodam ipse Dominus, quando venturum esset 
regnum ipsius, dixit: cum duo eruni unum, et quod foris ui 
id, quod intus, et masculum cum femina, neque mas, neque 
femina. Duo autem sunt unum, quando ?alter ad alterum lo- 
quemur veritatem, et in duobus corporibus sincere et absque 
timulatione fuerit una anima. E! guod foris est, ut guod intus, 
boc ait: animam vocat, guod inlus; et corpus, quod foris. 
Qaomodo igitur corpus tuum conspicuum est, ila et anima tua 
'manifesta sit in bonis operibus. E! masculum cum femina, 

| agque mas neque femina, hoc 4% e ee ee de 


2) L. aiâgiors. JUN., Eavrois. MILL. | sunt ex Clem. Alez. |. c., cui 70 
3) Ms. 0ios. ăgoev iram, t0 jiu cupiditatem 
4) Reliqua desunt;. sed supplenda | significat. dă 





TOY ATIOY ITNATIOY 
ENIZTOAAL! 


IIPOZ EVEZIO YI.2 


3 Iyvazios, 0 xai 4 Qsopooo0s, 17 eviopppem £y * meyedei 
Osoi 1razo0s [xal] $ nijeo nai, zi] 1 TEPOLELOȚEv 7uQc 
aicvov, elvoi O. 7r&Y706 sis 0uEav 7TaQ&H0v0V, CTOETETOV 
8 7vcoubwv xal Exieleyutvmv e maSei aân9wp, &v Se- 

„. Amuazi Tod mareos sol 'In0oi Xooroi, zoi Qe0i ud, 
77] Exxinole ri) aE L0uaxaolorwp, ri) 007 2 Egtop ZIK 


4olag, riiziara 2 Inooi Xoorp xoi £v 


xalpetv. 


Au0up oguzi 


I. Laus Ephesiorum ob legalionem tpsi missam. Laus Onesimi. 


Amodetăusvog & Qeqj 10 molvayărrov | 00v voua, € 

? Li p 4 > 7? 3 3 PY) 
XEXTHOYe pvozi Oixaig, xara Tlozv xal aeyaruy £v În00v XQu 
0z(j, ze Ocwrijei Tucă. Muuroi uvres Qeoi, ? avaleorruQ1j0 0: 
zeg £v aiuari 3 Geoi, 70 Owyyevix0v î0y0v zelelws arrnorioare 


1) Epistolae S. lIgnatii, excepta 
ea ad Romanos, id agunt, ut a) 
dehortentur a veneno judaizantium 
Docetarum. Ad evitandam conta- 
gionem haereticam b) unitatem ec- 
clesiasticam  comimendant et prae- 
scribunt, cujus gratia denique c) ar- 
ctissima cum Episcopo conjunctiv 
postulatur. Cfr. Rothe, Anfânge etc. 
p. 445 sqq. et 715 sqq. 

2) Vetus Syriaca trium Ignatii episto- 


ai 


larum (ad Ephes. Rom. et Polyc.) versio 
a Guilielmo Cureton M. A. anno 184: 
Lortdini et Berolinae (apud Asher) edita 
pauca tantum epistolae nostrae capiti 
continet. Cfr. Prolegomena nostra a 
Epistolas S. Ignatii Nr. VI. Cureton 
libro usi omnem majorem inter ver: 
sionem Syriacam et textum nostrun 
graecum differentiam suo loco adno- 
tabimus. 

3) Totum Epistolae nostrae pro- 


SANCTI IGNATII 
EPISTOLAE!: 


AD EPHES1O0 8.2 


3 Ignatius, qui et 4 Theophorus, ecclesiae merito beatae, 
quae est Ephesi in Asia — benedictae Dei patris 5 mag- 
nitudine et Splenitudine, 7praedestinatae ante secula, 
ut in permanentem et immutabilem gloriam semper esset 
Sunita, et vera passione, per voluntatem Patris et - 
Jesu Christi, Dei. nostri, electa — plurimam in Jesu 
Christo et in gratia perfecta salutem. 


* 


| Laus Ephesiorum ob legaiionem ipsi missam. Laus Onesimi. 


Suscepi vestrum in Deo valde dilectum Inomen,; quod 
vobis comparastis indole proba secundum fidem et charitatem 
in Jesu Christo, salvatore nostro. Cum imitatores sitis. Dei, 
ad vitam  2revocali per sanguinem 3Dei, opus fraternitatis 


cemium et'caput primum, paucis mi-| 6) Cfr. Ephes. 3, 19. 
nutiis exceptis, 'etiam in versione| 7) Cfr. Ephes. 1,4. 3, (1. 
Syriaca legitur. 8) Cfr. Ephes. 4, 3 sqq. 


4) Cir. Wernsdorf, de Ignatio| Cap. L. 1) Ovoua vov, momen 
0s0pdg, in ejusdem Memoria C. | vestrum = i. e. vos dilectoset glo- 
Timothei Seidelii, MHelmst. 1758. 4. | riosos Ephesios in persona episcopi 
Vocabulum Ozopogos in omnibus epi- | vestri Onesimi suscepi. 
stolis Ignatianis ab alio quodara addi- | 2) Sc. muăs. Cfr. Il Tim. î, 6. 
tam patat Diisterdieck, de Ignat. | | Clem. ad Cor. 27. 
epist. authentia. Gotting. 1943. p. 89. | 3) 1. e. passione et morte Christi. 

5) Câr, Ephes. 1, 19. 1 Cor. 2,5. 


Li AP 
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Ax0v0avTEs ag Gedeutvov ar0 Evolas ună 700 x0L0 0v0- 
HOTOS xal EÂrLO0G, 4 EATILOVI& TI) 7000£v71) Vu ErcuTuyeîv 
2 Poun SQiou&x0au, îva Bă Tod ueoruoiou Eriruzeîv 0u- 
"90 ua9rns eva 70u 5 urăo 7uddv Eawrov Gveveynovros 0) 
mooopopav xi Suoioy. 6 "Enel ovv 1pv rolvninoiav vucăv 
2 0vouari Qsod armeiizpa. Ev Ovoiutp, 74 Ev atyatre GOI, 
Uucăv 08 €v 1 oaoxi Erctonornp* Gv euxouat xara 'D00iv Xor- 
OTOy VUGS AVATEV , XA TTOVTAG UUGS QUTĂ Ev OuOLOtNIL £ivau. 
EVioyuroS yo 0 Xagtoauevos vuîv aăiois 0vgt zoroirov Erui- 
OX07TOV XExTTOSaL. 


II. Laus religuorum legatorum.  Ezhortaiio ad obedienliam 
erga episcopum et presbylerium. 

1 [lei 08 zov 0vwOoviov uov BovG6ov, zov xara Gc0v 
Giaxovov Vucdv Ev 7IG0iw EUAoymuEvov, EUJOuGL TIAQAMEIVAL au- 
ZOV sis Tiny Uuv x TO E7CLOxO7LOv. Koi Kooxos gt, o 
Geoi aăros sal vu, 0v EEeurAdoiov 776 CP vu CyAIErS 
antiafov, nara mowra ţie 2avErrauGt, WG xai QUr0v 0 7rarno 
Inood Xoworoi 3 cva, ua Oypoiup soi BovG6p xi 
Eni xol Doovrow, Gu cv movras vuăs xara ayarnv £190v, 
4 'Oyoiumv vucdv Oua 7ayr0c, dowree Eros d. IIoirov 01 
201, ara Mayra 10070 Gosalei In0odv X0L010v 10v Voa- 
Vara VuGG, va £v pi VIOTOyI) 1jre xernoriouivot [5 75 aur 
voi xci zij auzi) Yuun, xl 10 QUrO diyure maveG moi zov 
avzoi], îva 6 Unozraoo0uevoi Te ErcLoxorcp xal 1 oeoBureolp 
XQTO TEUVTA 1|TE 1yyL0OuEvoL. 


4) Periodus haec non absolvitur. 
Vetus interpres et Syrus apodosin 
habent: videre festinastis,  quod 
ponendum ante sniţovra. 

5) Syrus legit zoy Oeo0y, omnia 
quae sequuntur (uzâo 7udăv £avrov 
dvaveyxovzos Ge mgocpogav xai 
9volav) omittens. 

6) Esi ov est sine apodosi. Ms, 
zroiurriqgloey. 





1) | e. episcopus visibilis, vicem 
gerens episcopi invisibilis, Christi. 
Cfr. Rothe, Anfânge etc. p. 476. 
Syrus verba £y cagxi neglexit. 


Cap. IL 1) Totum caput secundum 
deest in versione Syriaca ; pius enim 
ille monachus , qui versionem Syria- 
cam elaboravit, omnia omisisse vide= 
tur, quae ipsi et usui suo ascetico 
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perfecte absolvistis.  Postquam enim audistis, me vinctum e Syria 
pro communi nomine et spe, [4videre festinastis] me sperantem, 
quod vestris precibus consequar, ut Romae adversus bestias 
puonem, ut per martyrium 'adipisci possim, discipulus esse 
sillius; qui se ipsum pro nobis obtulit Deo oblationem et 
hostiam. 6 Suscepi ergo in nomine Dei multitudinem vestram in 
Onesimo, inenarrabilis charitatis viro, vestro autem in 7 carne 
episcopo; quem juxta Jesum Christum a vobis amari, cuique 
similes vos omnes fieri opto. Benedictus enim, qui gratia sua 
vos talem episcopum possidere dignatus est. 


II, Laus reliquorum legalorum.  Ezhortalio ad obedientiam 
-erga episcopum el presbyterium. | 

1 De conservo autem meo Burrho, secundum Deum diacono 
vesiro, in omnibus benedicto, oro, ut semper vobis et 
episcopo sit honori. Sed et Crocus, et Deo et vobis dignus, 
quem exemplar vesirae charitatis accepi, per omnia me 
2recreavit, quomodo et ipsum Srefrigeret pater Jesu Christi, 
ua cum Onesimo et Burrho et Euplo et Frontone, per 
quos vos omnes quoad charitatem vidi. 4Fruar vobis per- 
peluo, si dignus fuero.  Decet itaque vos omnibus modis 
glorificare' Jesum Christum , qui glorificavit vos, ut in obedientia 
una sitis perfecii 5 [eadem mente eademque sententia, idemque 
dicatis de eodem. omnes], ut 6subjecti episcopo et presbyterio 
per omnia sanctificati silis. . | 


minus congrua minusve necessaria | ovompuţe. PRARs. JAC. Cfr. Il Tim, 
putabat.. Paraeneticos vero epistola- | î, 16: moilaxs ue id ti i et Act. 
rum Ignatianarum locos omnesque ad | 3, 49. Jac. 

vitam bene instituendam exhortationes | 4) Phrasin hanc apostolicam, e S. 
sedulo -collegit.  Praeterea ad hoc | Pauli Ep. ad Philem., ut videtur, de- 
caput conferas Rothe, Anfânge der | sumtam, saepius usurpat Ignatius. JAc. 


christi. Kirche p. 491. 5) Haec inclusa, a Vet. Int. non 
2) Vox Paulina; 1 Cor. 16, 18 etc. | agnita, male inserta sunt ex 1 Cor, 
JAC. 1, 10. PRARS. GALL. 


3) lta Ms., neque aliter legit Vet.| 6)-lia GALL. ROTAE et alii, a, 
Int, dum. vertit:. refrigeret. - Editi: | âruraccousvor. 
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III. Sine omni superbia — amore ducius — vos adhortor ad 
unilatem. 


1 Oi Grorcodouai Vuiv, us cv zis. Ei yao xi Gtdepai 
"2 2 25 0vOuari, our Greeriouai 2v In00i Xororgp. Niv 
yăo cozi îxw roi uaSyreveodar, uai 7ip06iGică vuiv wS 
3 ovwâdaoxalizais ov. "Et yao î0et vqp vpacuv 4 urraietgp- 
Sijvai more, vov3eoig, Unouovii, uaxgoSuuig. A4lă' Erei 1] 
Gyr 0Ux Ec ue Oiwry regi vuv, 5 Gia 70V70 7potiafov 
mapoxaiziv Uuâs , Gris Guvroâxre Ti ywuun Toi Qeoi. Kai 
y00' 'Inoois Xou0ros, 10 6 adraxguzov 1putdv Urjv, 1705 7L&TQ0S 
7 ywoitin> Ws xai oi Ercloxorot, oi 8xaza Ta mEgara 00L0Yty- 
es, 98 Ip00i X0L0r09 yu eioiv. 


IV. Presbyterii unilalem cum episcopo imitemini. 

1"09ey mpârei vulv OwVrQEXEi TIj 100 ETCLOXONOV YWUHUT, 
neo xai moitire. TO yap GELOVUNAOTOV VUV 7IQE0BVTEQLOV, 
zoi Osoi GELov, 0UTWG 0V0H00Tai Tiji E7rtOx0r4p, 2W$ X00004 
xidaog. Ma roira £ rij Ouovolg vutiv xxl 0vugpruvp Gaze 
1008 X040108 &derai.. Kai oi xar apa 0â 0008 yiveode, 
îva gvupuvot Ovres îv Ouovolg, xociua Geoi îafovres £v îvo- 
Zi, Ore €v puovij ui Gia 1000 Xooroi 1 marei, îva 
Vuiv nod 0x0v07, ai 3 ErcuyiwuOX0v, GL 00V EU 70000, utÂn 
dwras zoi vioi avroi. Xopowuov 0 207, Vuâs Ev Cutit 
ivozri eva, îva xai Geoi mavrore uerexure. 


„Cap. III. 1) E capite tertio Syrus| 2) Nomen absolute pro nomine 
nil nisi unicam sententiam 444” €xei| Christi habes ut infra c. 7. et ad 
7] oeyarm ovx âi ue ovomăv megi| Philad. c. 10. JACoBsoN. 

vuăv, do Toro mgotiafov maga-| 3) 1. e. praeter Christum vos prue- 
xoleiy vuăs, 07OS 0w1Q54Nte Tii| ceptores mei estis, ut ex sq. palet. 
you tou Osoi in usus suos con- 
vertit, eamque cum fine capilis primi 
male conjunxit. Multo aptius haec 
sententia cum verbis proxime eam| 5) Respexisse videtur B. Pater $. 
antecedentibus (vos praeceptores mei | Paulum ad Philem. v. 8. 9. JAc. 


estis) cohaeret, | 6) Cir. infra ad Trall, c, 1. et Joh. 


a | 


4) 1. e. ungi, ezcitari, instrui, ad 
certamen praeparari. PEARSON. 
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III. Sine omni superbia — amore ductus — vos adhortor ad 
unttalem. 


Non praecipio vobis, quasi sim aliquis.  Quamvis enim: 
vinctus sum propter 2nomen Christi, nondum tamen perfectus 
sum in Jesu Christo.  Nunc enim incipio discipulus esse, 
et alloquor vos ut S3condoctores meos. Nam oportebat me 
a vobis 4 confirmari fide, admonitione, palientia, aequanimitate. 
A cum charitas non sinat me tacere de vobis, “propterea 
anteverti, vos admonere, ut uniamini in sententia Dei. Etenim 
Jesus Christus, Ginseparabilis nostra vila, sententia 7 Patris 
est, ut et episcopi, per 8 tractus ierrae constituti, Sin sententia 
Jesu Chșisti suit. 


IV. . Presbyierii unilatem cum episcopo tîmilemini. 


1 Unde decet vos in episcopi sententiam concurrere, quod 
et facitis. Nam memorabile vestrum presbyterium, dignum 
Deo, ita coaptatum est episcopo, 2 ut chordae.cilharae. Propter 
hoc in consensu vestro et concordi charitate Jesus Christus 
cnitur. Sed et vos singuli chorus estote, ut consoni per 
comcordiam , melos Dei recipientes in unitate, cantelis voce una 
per Jesum Christum Patri; quo et vos audiat, et 2agnoscat 
ex iis, quae bene. operamini, membra esse vos Filii ipsius. 
Utile itaque est, in immaculata unitate vos esse, ut et semper 
participetis Deo. 


15, 5. Coloss. 3, d. Sensus: plane in | etiam unitus est Patri. Cfr. Rote, 
to vivimus, et ipse în nobis, Anf. p. A4Ti—478. 

T) Cfr. Joh. 14, 9. Matth. 11, 27.. “Cap. A î): Soia, caput square 

tum deest in versione Syriaca. 

8) = £& mon ră oixovuăva. Cfr. 2) Eadem similitudine utitur noster 
la. ad Rom. c. 6. Rothe, Anf.|-etiam in Ep. ad Philad. c. . UssER. 
p. 472 Not. 160. 3) Vet. Interpres legebat: xai 8ru- 

9) Qui in sententia episcopi est| peycioxn, Gu 0v ev zrpaooere x. 7. A.: 
(= unitus ei), etiam unitus est|et cognoscat, per quem bonum 
Christo; et qui unitus est Christo, | operamini etc. 


Fr 


R 
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| V. Laus et ulihiias hujus unitatis, 

1 Ei o îyc0 &y i) 200%p TOLAUTIV cun]Setoov 20409 
7EQ0$ 70. ETULOXOTIOV duty, ovx 2 avSocoreiyny oigav, lia 7vvEv- 
Morzux3)y ş 7004 UGAA0v Uuâs  uaxagltw , TOUG EyexgapEvovs 
3 oirwg, 48 7 Exxinole In00d Xororp, xai ws 0 Inoois XQu- 
0105 1 marei, îva mara îv Evornri 0vupuva 1]; IVIn0eis 
melavao9w* î0v 3) TIS 7] Evr0G Toi Svoaornolov, voreosira! 


roi ăorov zou Osoi. Ei yag îv0c xai Geurigov 7r0008u%A 


ZO0aurny Î0xuv Eye, 700 MGiAOv î) TE TO ETLOxXOTOV x0i 
TTA0XS Tis Exximolas; 'O 0Uv um E0x0uevos Eni 10 &Ur0, 0UTOg 
70 vreorpavei, xai Eaxurov Gexorvev. Tăyoanrat yao* 5 „Urreor- 
povors 0 Gc0c dvuraooerat.“  E7rovaowuev 0V9, (1) GVTITAV- 
0E09aL 74 ErtOxorwp, îva cuuev 6 Geq UrOTra000uEvoL. 


VI. Respiciatis episcopum ut Christum ipsum.  Onesimus hac 


| in re vos laudat. 
1 Koi 2000y Pitnei Tis 3 Owycovr& ETTLOXONOV, TTĂELUVUG 
PA + 4 ? * ci 4 £ ă > 06 ? 3 
auTov pofelodw:* 47avra pag, Ov 7rEurei O -0ix00E0rrorS zis 
07 2 i e? ot LII 4 € 355.) 
iGiav oixovoulay, 0YTwG Get muâs aurov GEyecdar, wS aur 
Vad A + ARI JI Ie e c o_4 4 
ZOV 7ceupavra. “TOvy 0vy ETTlOXOTIOY OHÂ0v OIL US QUTOV TOY 
? Lu 5 ? 3 3 is 1 b) ? € 
xvotov zi 5 mgooBiererv. „Auros ptâv ov OvrOLuoS Vrregerrat- 
m ft Le] % > “ 2 ? e? SA 4 947? Le 
vei Vuc0y 7rV tv Ce euragiay, OTL 7TOVrEG xara QÂndeay Ure, 
e? > E „ 2 c! NE 3 p 24 3 ? 
xal Ori Ev vuîv ovdeula aipeoiS xaroixsi* ii 0v0E axovert 
zuvos iitov, 6 preo Ip00U Xoiozov Aaiobvros 2 insela. 


VII. Cavete ab haereticis; Christus — SYeavădgoro; — uns 


mmedicus esi. 


i Eluj9ao. AQ ZivES. 0044 none. 270 Ovoua 7ceouptgevv, 


Cap. V. 1) Syrus caput quintum| 5) Prov. 3,34. Jac. 4,6. 1 Petr. 


-omisit, 5, 5. 

* 2) L e. xaro vagxe, qualem ho-|' 6) Ms. Oeo5. 

mines saecule addicti. exercent, Cap. VL 1) Caput sextum in ver= 
3) Sc. aură Rothe, Anf. p. 450. | sione Syriaca non exstat, 
4) Vide Rothe, Anf. p. 467, 2) Ita Ms. Editi 00q. JAc. 
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V. Laus et utiliias hujus unilalis. 

1 Si enim ego brevi temporis spatio talem consuetudi- 
mm contraxi. cum episcopo vestro, quae non 2humana, sed 
giritualis est; quanto vos bealiores judico, conjunctos Sei 
scuti 4 ecclesia Jesu Christo, et Jesus Christus Patri; ut 
omnia per  unitatem consentiant? Nemo erret: nisi quis 
mira altare sit, privatur pane Dei. Si enim unius ațque 
dterius  precatio  tantas . vires  habet; quanto magis illa, 
ae episcopi est et totius ecclesiae? Qui igitur in con- 
ventum non venit, hic jam superbia elatus est, et seipsum 
separavit atque judicavit. Scriptum est enim: 5 superbis Deus 
fesistii.  Studeamus igitur episcopo non resistere, ut simus 
abjecti 6 Deo. 


VI. Respiciatis episcopum ul Christum ipsum.  Onesimus hac 
în re vos laudal. 


1Et 2quamdiu quis episcopum Stacentem videt, tanto 
magis eum reverealur; *quemcunque enim paterfamilias mittit 
sd gubernandam familiam suam, hunc ita accipere debemus ut 
dem ipsum, qui miltit. Manifestum igitur est, quod episcopum 
*rspicere oporleat ut ipsum Dominum. Et ipse quidem Onesi- 
- mas“ supra modum laudat vestrum decentem divinumque ordinem, 
qod omnes secundum veritatem vivatis, et quod inter vos 
nallus sit haeresi locus; sed neque auditis aliquem amplius, 
quam Jesum Chrislum, qui loquilur in veritate. 


VII. Cavete ab haerelicis; Christus — 9eavSpuros — unus 
medicus esi. 


1 Soleni enim nonnulli malo dolo 2nomen quidem cir- 


3) L. e, non punientem auctoritatis | 6) Ms. ste = sin aliter; libra- 
sue contemptores. Cfr. infra c. (5 et | rius enim noster 7 et e permutare 
ad Philad. c. 1. RoTaE. gaudet. JAc. 

4) Verba Domini apud Matthaeum| Cap. VII. 1) Totum hoc caput a 
(4, 25) Ignatius noster ad solos | Syro omissum est. 


Episcopos refert. Rothe, p. 475. 2) Cfr. supra c. 3. Nr. 2. 
9) Ms. npofitnao. 
Patzea apost, Ed. mu, | ii 


PP 
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&iia Tivă 7I0&000vrEs avasia Geoi* ovs ds uuăs us 3 9pia 
îxnilvetv.  ELolv 20 XUVEG AVO0WVIEG, Ax9P00HKTaL* oug 0il 
VuGS pulao0odai, Ovras î GvoSegarturovs. EG iarQ0s £01w, 
DAQxix0G TE xai TIVEUUATIXOS, 5 VEYTOS X0 CyErTOS, Ev 0aQxi 
yevouevos Geos, &v 6 Javarp Lun) aipSu, xoi ex Maglac xai 
x Qeoi, rouăzov na9pros xal 1ore Tana9c, 8 100ic Xo.0r0, 
0 XUpLOG 7picy. 

Ne seducamini.  Vos estis magni el spiriluales, ego 

mMinăimus. 


VIII. 


1 JM) 00 1:85 Vuâs tEararazo, Gong 0v08 tforarito%e, 
dlou Ovreg Qeoi. “Orav ydp umdeuia foi Eveiororau "ev ui, 
7 Ovvauvn vuâs Badavivai, apa xara Ge0v ţijre., ? Ilcolypua 
Vuv, xai 3 oyvitouai 4 [up] vuciv "Egpeoiov Exxizolac, TIS 
Bafonrov rois diwoiw. Oi 0aouixol Ta TTVEUuATIXA 7TOAOOEL 
0Y Guvavrai, 0v08 oi 7rveuţatixoi TO DAOXIxA* (WOTTEQ 0UJE 1 
AlOTIS Ta Tis Grota; , 0v0ă 7 erorile ră Tis miorews. A 
dă xai xaTă 00Qxa 7E0000£TE, TaUTA 7ivevuarixă E0TIv* Ev mi 
00 pap XO0TG ROWA TI0A0VETE, 


IX.  Falsis doctoribus non praebuistis aures, vos, 
templa Dei. 


"Eyvov 98 1cagodevoavrac zivas ?Exsi9ev, 2xovras xoomhy 
Brdo ous oux elagare onzioai sis Uuăs, Bvoayreg za căra, 
ei 70 ur) mapaditaodai 10 Ormeooueva uri auriv, 0 Owreg 


3) Cir. ad Smyrna. c. 4. 

4) Sensus: In summo periculo 
atque aeternae salutis suae discri- 
sine sunt. Sed quis eos sanet? 
Non homines, sed Christus; ipsi 
sunt relinguendi. Cfr. Rothe, Anf. 
p. 16%. 

5) Codex Florentinus habet et Vet. 
Interpres legit: psvwyros xai adv- 
T0s, genitus et ingenitus, male. 
Plures vero  codices Athanasii (de 
Synodis) in citatione loci hujus ha- 


bent -pevyros et aydvnros, factus e 
non factus. JAC. Saepissime etiam 
GyEvwnros positum reperitur pro ayd- 
Y1ToS. Suicer. Thes. s. v. aySwwu ros. 

6) Ms. a9avazo. 

1) I. e. post resurrectionem. 

8) Haec restituenda ex Theodorete, 
Gelasio et Vet. Interprete. Voss. 

Cap. VIII. su Initium „hujus capi- 
tis: (Mij ouv... G4os Gvres Qe05) 
Syrus omisit, et da quae sequuntes, 
immediate cum unica illa sentantia, 
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cumferre, alia quaedam patrantes, indigna Deo; quos oportet vos 
ut 3feras: evitare. Sunt enim canes rabidi, clam mordentes; 
quos a vobis vitari oportet, ut 4 morbo difficulter curabili labo- 
rantes.  Medicus autem unus est, et carnalis et spiritualis, $ fa- 
ctus et non factus, in homine existens Deus, in Smorte vita 
vera, et ex Maria et ex Deo,. primum passibilis et tunc 7 im- 
pessibilis, 8 Jesus Christus, Dominus noster. 


VIII. Ne seducamini.  Vos eslis magni et spiriluales, ego 
mminimus, 

1Ne quis igitur vos seducat, sicut nec seducimini; toti 
namque estis Dei. Cum enim nulla lite implicemini, quae 
vos discruciare possit,  profecio  secundum Deum vivitis. 
'Purgamentum vestri sum, et 3 lusirandus 4a vestra Ephe- 
siorum ecclesia, celeberrima in seculis.  Carnalegs spiritualia 
exercere nequeunt, neque spirituales carnalia; sicut nec fides, 
qaae incredulilatis sunt, nec incredulitas, quae fidei. Quae 
vero et secundum carnem agilis, ea spiritualia sunt; in Jesu 
Cristo enim omnia agitis. 


IX.  Falsis doctoribus mon praebuisiis aures, tos, 
templa Dei. 
1Novi autem,  nonnullos 2illic transiisse, qui habent 


perversam doctrinam; quos non permisistis seminare inter 
vos, et obluraslis aures, ne reciperetis, quae ab ipsis sunt 





am e capite tertio mutuatus est, 
tonjunxit; non inepte.  Melius vero 
t, quae sequitur, exhortatio ad uni- 
tatem cum capitibus 4—8 cohaeret, 

2) Cfr. infra c. 18 et 1 Cor. 4, 13. 
Syras vocabulum 7regityua male in- 
telligens vertit: gavisus sum vobis, 
W preces pro vobis fundo. 

3) Ms. ayvloua. 

4) Adde vp', quod incuria librarii 
deletum puto. Vetus enim Interpres 
bbei: a vestra etc. Sensus est: 


v0s8 estis magui et spiriluales ; ego 
minimus et a vobis repuryandus. 

Cap. IX. 1) Ex hoc capite Syrus 
nil nisi verba rotuacutvor ... avat= 
pgovoa sis Osov in suam versio- 
nem transtulit, eaque cum fine capitis 
octavi conjunxit. Arctius vero 7j7ot- 
uaoudvot %. T. Â. cum verbis proxime 
antecedentibus c)s O0vres î!9o. co= 
haerent, 

2) |. e. a Smyrna, ubi vigebat 
Docetarum haeresis. JAC. 


11 % 


% 
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14490. vacă maroos, rowuaojutvot zic 0îixodouv Goi arQ06> 
avapepouevo. sis ra în 6iă sis unxavijs Lpooi Xeioroi, 
3 06 E0TIy OTQVO0G, OyoOLviep X00uEvoL 24 7cvevuaze zip ylwp* 
7 08 7loris Vurăv avoywyeu vutăv, 1) 68 apare 0008 1) de ş 
pigovoa eg Gsovy. 4"'Eoră o0uv xai 0Uv0d0L 7ăyres, SEopopet 3 
al 5 &OPOROL, XOLOTOOEOL, $ cporpogot, x0TA 7TAWLA XEx0Gp» 
uEvot erolaig Inooi Xeoroi * oig xai ayadăuiucu, ori Eu 5 = 
Sp , Gu cv yeapw, TEQOCOHLÂii Tae Vu axă 0vyagijvat, 0% = 
"nor 1 Giiov Biov 0U02 ayanăâze, ei un) u0vov Tov Geo. 


? 


a | | 


X. Oraie pro alis, sitis miles, humiles eic. 


Koi unio zuv &iâwv 08 aySpunwv adralelrerus 7EQ008v- - 
xe09e. "Eorw yao 8 auzoi elis uezovolas, i îva Geo rugati | 
oi. "Ercurgâpare 0Yv auroig xy Ex 1t5v EQywov Vuiy ua See 
So. 1 IIQ0G Tag doas QUTUIV Upels mvpacîc, 7008 ZOG UB 
paloGăpoowvas QUTUĂV Ynels TarEELyppOVES ; 7100 mas fiori 
prulas UTV Uueic TAG 7g00evycs ?, 2, 7TQ08 zIpy navy aus! 
upeîc 3 EGgaior 77) lore, 7I00S 10 &QL0v aUruv Uueic 7 ueoă 
Mn orovGalovre; Xvriuiu0a09%at &urovs, aGeigpoi aurtăv evgm i 
Scuev Tij Eres” uuurai Ga 105 xvolov Orrovdaluuev eva v 
(zis mâtov 4a0ixp9eic, sis anooreon9eis, zis a9er3els;), ; 
5 în un zoă GaBoiov 6 Boravi) TIS Evoe91j Ev vulv* all î9 ş 
mon ayvelg xai Ouxpgo0vvn uâvre, Ev 7005 XQLOzij, ag: "i 
XD x0l 7UVEVUOATLXUC. i 


4 
i 
4 


9) lta Ms. De relativo sic posito, , videtur, quippe quae ipsi minus fueriă' i 
ut genus ejus et numerus cum se-| perspicua. 3 
quentibus  congruat, cfr. Winer,| 5) De spirituali templo. Voss. i 
Gramm. p. 143. Ed..UIl. Jac. Ibid.| 6) Ms. opvopogoe. 

p. 156. Ed. IV. 1) L. e.secundum hanc vitam chrie 

4) Ecri ovv x. 7.4. usque ad finem | stianam, quae alia est a naturali, 
hujus capitis apud Syrum desunt,| SMITER. 
qui hanc sententiam ideo omisisse| Cap. X. 1) Lineas sequentes Sy- 
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seminata, ut qui lapides sitis templi Patris,  praeparati 
Dei  Patris aedificium, sublati in alta per  machinam 
u Christi, 3quae est crux, Spiritu sancto pro fune uten- 
fides autem 'vestra vos sursum îirahit, charitas vero 
deducens ad Deum. 4 Esiis igitur et viae comites omnes, 
feri et S Templiferi, Christiferi, 6 Sanctiferi, per omnia 
ati praecepiis Jesu Christi; propier quos exulto, quod 
nus habitus sim, per ea, quae scribo, colloqui vobiscum, 
simul gaudere; quia, ratione 7alterius vitae habita, nihil 
zitis praeter solum Deum. 


e 
2 


X. Orate pro aliis, silis miles, humiles eic. 


Sed et pro aliis hominibus indesinenter orate. Est enim 

; spes poenilentiae, ut Deum nanciscantur. :Permittite 
ae ipsos, saltem ex operibus, a vobis erudiri. Sitis vos 
PrSUus iras eorum miles, adversus magniloqueniias eorum 
iles, eorum maledictis 2opponite vos preces, adversus 
vrem eorum vos S3firmi permanete in fide, adversus effe- 
mores illorum vos mansueti sitis. Non ipsos conira 
mi .conati, fratres eorum inveniamur per benignitatem, 
dores autem . Domini studeamus esse (quis majorem in- 
m âpassus est unquam, quis magis destitutus, quis magis 
emtus ?), S5ne Gherba aliqua.diaboli in vobis inveniatur; 
in omni puritate et temperantia maneatis, in Jesu Christo, 
aliter et spiritualiter. 


nagis ad sensum, quam ad litte- : arooregr9a,a9erq9e. Markliandus 
interpretatus est. conjicit: 70x49q, arecreo9q, 196- 
Deest quippiam ad absolvendam : 797. Haec verba parenthesi inclu- 
win.  Înterpolator habet ayr- i denda esse, jam Markiandus vidit.: 


me, quod non înconcinnum vi-| 5) va un) zoă Orafoiov x. 7.4. 
. SMITE. usque ad o0op9roovra .(Cap. XIV 
Cfr. Coloss. 1, 23. circa fin.) desunt apud Syrum. 


a minima mutatione legendum | 6) Haec metaphora saepius occur- 


'; mam Ms. habeţ: a0ixp9a, | rit apud S. Ignatium, 
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XI.  Novissima jam suni tempora; limeamus Duminum; orale 
pro me. 


"'Eoxoror xougol 2 A0470v. „4iloxuvScăuey, poBnIcăuev 7iy 
uoxeoSuulay moi Ozoi, îva uz) muy eis xoiua pevrar. "EI 
pap 1rv uEllovoay 001) PoRnIcăuev, 1) Tv. EVEOTCIVaV VApuy 
cyeeriocousv* 3 Ev cv Guo. IV0vov £v Xo10rqj I005 cvoefr 
vai, is 70 Gin9iwvov (ijv. Xwpis zovrov udiv vuiv reoentua 
2 q 10 deoua meoipiew, zovg mveuuazixovs 4 ueoyaoiras, în 
OÎG Evoiză HOL GYAOTI)VaL TIj 7E000€vXI) Vu, 2/8 VEVOLTO uW . 
ae utroyov elvat, îva 8v xinop Epeoiwv evos9ă 7răv „0010 Ș 
wdy, O0î xai TOÎG GITOOTOAOIG 7AvrorEe Ouwveoay îv Ovvauti « 
Boo Xororod. . 


XII. Laus Ephesiorum.  Martyrium inslans. 
1 Oida, zis siue ai zloww Jocpu. Ey xazexguTo6, Vii 
he pvo* po Urr0 xivGvvov, vusis £0rpowyuivor. ? Nlogodaţ i 
îore cv sis GQeov avaeouutvv* Ilaviov 3 0vupivozau, ze 
7puaoptvov, » ZOu HEuOgEvENpEvOU a opoxapidTov, ou pevonl. | 
HOL UN0 Ta: ixyn eupedijvar, OT. Gy Ge0i Ercuruyu, OS £v 470a0i | 
7040701) uwpuovevei vutv Ey Xoroz In005. 


XIII.  Convenite saepius ad cultum Dei. 


k; 
1 E7ovGalere 0Uy, 2 7TUXYOTEQOV OvYEOXE0SaL sis cuyapr 
oriay Geoi xoi sis 3 Gobâv. "Or &v yăp muxwăs Eni 70 au 
pive09e, xa9agoivzai ai Guvaăueis 10i Saravă, nai Aveau 6 


Cap. XI. 1) Capita 11—43 incl.|tivum evgeSijva: subauditur dei, ui 
in versione Syriaca non leguntur. saepe. 
_2) Smithius et Jacobsonus ante| 4) Cir. Polyc. ad Phil. c. î.. 
douov punctum aut colon ponunt.| Cap. XII. 1) Cfr. Not. î.ad Cap.XL. 
3) In Parallelis Damascenicis Ru-| 2) 1. e. a vobis (per quorum câ gi 
pefucaldinis exstat fragmentum, quod | vitatem transitus est ab Oriente Ro- 
hunc locum sic exhibet: ayazqowuev | mam) roborantur ii, qui ob Deum 
îv 76 văv Bio, povov dv Xgrorg | interficiuntur, e. g. Paulus, Act. 18, 
Imooi evgeduev. GALL. Ad infini- | | sq. 20, 17 sq. et nunc ego. 


“N 
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XI. Novissima jam suni tempora; timeamus Dominum; orale 
pro me. 


! Novissima ?jam sunt tempora.  Revereamur et timeamus 
Dei longanimitatem, ne in judicium nobis cedat. Aut enim 
Îuram timeamus iram, aut pracsentem gratiam diligamus; 
'unum ex duobus. Modo in Christo Jesu inveniamur, ad 
veram vitam vivendam. Sine ipso nihil vos deceat, in 
guo vincula circumfero spirituales Amargaritas, in quibus 
tsurgere mihi contingat oratione vestra, cujus me opto 
smper fieri participem, ut inveniar in sorte Ephesiorum 
Christianorum , qui et Apostolis semper consenserunt in virtute 
Jesu Christi. 


XII. Laus Ephesiorum.  Martyrium instans. 


1$cio, quis sim et quibus scribam. Ego .condemnatus, 

„Y08 misericordiam assecuti; ego periculo obnoxius, vos confirmati. 
Transitus estis eorum , qui ita interficiuntur, ut ad Deum veniant; 
Pasii 2 symmystae, qui sanctificatus, martyrium consecutus, et digne 
deus est, ad cujus vestigia contingat mihi ut inveniar, quando Dei 
pariiceps fio, qui ttota epistola memor vestri est in Christo Jesu. 


XIII. 


1Date itaque operam, ut 2 crebrius congregemini ad gratias 
Deo agendas, et ad eum Slaudandum. Quando enim saepius in 
eundem locum convenitis, labefactantur vires Satanae, et concordia 


Convensle saepius ad cultum Dei. 


locum nostrum  sanandum 


3) |. e. cum S$. Paulo initiati estis 
aysteriis divini consilii et christianae 
veritatis. Cfr. Ephes. î, 9. 3, 3.4. 9. 

4) Non in omni, sed in una tota 
epistola. Crednerus (Einl. I. p. 395) 
male contendit, 8 7407 Ereoroiii 
nea debere verti: în tota epistola 
(cfr. contra Matth. 2, 3: xai 7râoa 

0inua uer' aurouy, et Rom. îi, 
| %: năs Iogani 0oSnoera), et au- 


tumat, 
esse e recenşione majori (interpolata), 
quae habet os 7rovrore £v rais 0a- 
CEO QUTOĂ uyuOvevEc 1 ucăv (vudiv). 

Cap. XIII. 1) Cfr. supra Cap. XI. 
Not. 1. 

2) Cfr. ad Polyc. c. 4. 

3) Rothe (p. 451 et '769) conjicit 
0ox1jv, quod apud LXX. Interpretes 


frequenter notaţ convivium. 
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01e9p0s auzoi îv 7ij Ouovolg vutăv ris miorews. Ob6cv f074 
ăueuvov eios, 2 7] 1ăS mONenos xaezapyeirai ârovpavlw» 
xl E7ruyelwy. 


XIV.  Teneatis fidem el charilatem, ei operibus vos Christianos 
praebeatis. 

1'0y oudiv AavSavet vuâs, av zelelws eis Imooiv X010109 
îxre Tv loci xai 77 ya, 1)riS 20riv og) bus xcei 
ztios. 24072) uv miloris, 3 ros 2 ayanm. Ta 0ă 0vo, & 
&voruri yevoueva, 4 Goi torwv* ra 0 alla mara sis xodo- 
xoyadiav ax0iov9a £0riv. Ov6eis ruloriy Ercayyeldouevos AHuaQ- 
save, ovda CATEII xeXTI uEvoG poti. 5 Davepov 70 devdgos 
GO zou xagrioi aurou* o0urus oi Ervoyyeldouevou XerorLovoi 
eva, O. cv 7ro0000votv 0pYnoovrai. Oi pag 6viv Ercoepye- 
Mas 70 î0yov, all” Ev Guvauer mloreus 8ăy 1ic evoe9i es 
ŢEAOG, 


XV. Non loguentes solum, sed ei silenies Dominum profitecemur, 
"Auavov îorw 20uonGv xol ela, 1) Aaioivra pun) clyad 
3 Ka40v 70 0.0doxew, £0v 0 îâyov nou). .Elg 0vv 6.Gaxoxadoş, 
OG eine, xal Eytvezo: sal & 401y03v 08 menolxev, ăia soi 
TTOT00S f0zw. 'O 40y0v I00i xExrautvos GAIUS dvvazar xei 
Zis 10vxlas auzoi axovetwv, îva TElsoc 7], îvx, Gu cuv dâi 
1100007 „xl Gu cv 0wg pemvoaptat. Ovoîv iay9ave. 7â 
xueLov , Gila xai ra xpurură 7ptuăv pps aur out. Ilaa 
0% mouiuev, 4 „aizoi îv nuiv XOTOLKOUV20$ Îva WuEy Ure 
va0i, xai &Urus 7] îv muîv Geos muy: Ore xai 5 E0ru xai 
DamoetaL 700 7poourov mpuiv* 25 cv Oixalus ayaritua 
QUTOV. 
Cap. XIV. 1) Hujus capitis nil nisi. significat. Vet. Interp. legit Oso0s, quod 
ultima sententia Ov yag — sis zdios | et Parall. Rupef. habent. 


in versione Syriaca exbibetur. 5) Matth. 12, 33. 
2) Cir. Rom. 1, 17. 6) I. e. nunc non omnia sola pre- 
3) Cfr. 1 Tim. 1, 5. fesstone fidei adimpleta sunt. AS 


4) Eivas cum gen. saepe ortum | deest apud Syrum. 
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vestrae fidei solvitur exilium, quod ille infert. Nihil prae- 
slantias pace est, qua aboletur omne bellum coelestium et 
lerrenorum. 


XIV.  Teneatis fidem ei charilalem, el operibuis cos Christianos 
praebealis. 

1 Quorum nihil vos latet, si perfecie habueritis in Jesuza 
Christum fidem et charilatem, quac inilium vitae et finis sunt. 
'Principium quidem fides, finis 3 vero charilas. Haec autem duo 
n unum coeunlia ta Deo suni; omnia vero alia ad probitalem 
consectanea sunt.  Nullus fidem profitens peccat, negue chari- 
stem possidens odit. 5Manifesta est arbor ex fructu suo; simi- 
Her, qui profileniur se Cbhrislianos esse, ex iis, quae faciunt, 
cementur. Non enim nunc Sprofessione opus est, sed si quis 
m virtute fidei mvenialur usque ad finem. 


IV. Non loguenies solum, sed ei silenies Dominum profileamur. 
1 Melius est, tacere ct esse, quam loquentem noa esse. 
'Bonum est docere, si, qui dicit, faciat. Unus igitur doctor, 
gi dixit, et faclum est; sed et quae (silens fecit, digna 
Piire sunt. Qui verbum Jesu possidet, vere polest et si- 
leatium ipsius audire, ut perfectus sit, ut per ea, quae 
loguitur , operetur, et per sileniium suum cognoscatur. Nihil 
hiet Dominum, -sed et arcana nostra prope ipsum sunt. 
Omnia ilague faciamus, quasi ipso in nobis habilauie; ui 
dlims Simus lempla, e! ipse sit in nobis Deus noster; 
guomodo ei 5esi ei apparebit ante faciem nostram; ideo juste 
diligimus ipsum. 
Cap. XV. 1) Syras omnia praeter- 2) | e. esse Christianum sine 
isii nisi hacc: Apeerov dou curti strepitu vrerborum. SMITH. 


sai ziradu), îi laioirra us etrau, ! 3) Cir. Rom. 2, 21. 
va d. sv laizi ngacos, xoi d; d» 4) L e. quse Christus, ab omai 


ai.  Posteriora haec ostentatione vacuus, perfecit. 


bar (ui 
verha a Syro male cum aniecedenti- 5) Cfr. | Joanna. 3, 2. 
Ves coajuncia esse, nemo noa videt. 


470  IGNATII EPISTOLA AD EPHESIOS. XVI. XVI. XVIII. 


XVI. Qus fidem falsis doctrinis corrumpuni, în ignem ae 
num tbuni. 


! My miavcode, ageipol now. Oi 2 oixopYopo. fosil: 
Geoi ov xinoovouvoovow. Ei ov oi xară 02Qxa TaUra 7 
0ovweg ant9avov, 7100 udilov, £axv [3 zis] mioriw Geo: 
cui) O.daoxaiie pSeion, vro 77s 10056 XQL0108 t0raugu 
O voroiros, Gur&006 yevouevos, ic 70 710 70 GOfBeorov 
ovoei, Ouolwg xai 0 axovwy auroi. 


XVII. Cavele a falsis haereticorum docirinis. 

1 Ata 0vro 2 uugov îlafev Eni Tic xepalijc auroi 0 
otoc, iva 7ven Ti] Exxinoig apSagolav. IV) aielpeoSe dv 
lov 78 drdaoxaAtas ZOV GOXOvros 100 &Îvos zovrov - 
aiguadaion UuGS Ex zov TUQOxE4Ev0u Civ. Ma zi 68 
TTAVTEŞ Peompot pwwoneda, AaBovres Osoi pag, O £0rw 
dou6 Xg.ozos ; ; TI a ANOAAUuESa, 0yv00UvrE; 10 yăoLo 
0 mânougey GSS 0 xiotos; * 


XVIII. Gloria crucis. Christi nalivitas et baplismus. 


i Teona 10 Euov ua 70Y OTavoov, 0 tori 2 0 
Galov roic arorovoiw, 3 muiv 68 vwrpola xai Lu) criuv 
4 [lovi 0ogpos; Iloi oul; Iloi xauxoiG 1căv Aeyout 
over; O: pap Geoc: udă Ipooic 0 Xo1070G Exvogpogi 
un0 Maolag 5 xar oixovoule Goi, îx orrtgparos uâv 4ej 
7veuuatos dă aylov* 0s îyewn9n sol ăBarrlo97, îva 1q rea 
70 100wg0 xaSaolon. 


Cap. XVI. 1) Capp. XVI et XVII, Cap. XVII. (1) Caput hoc d 
in versione Syrica desunt. apud Syrum. 
2).L|. e. familiarum perturhato-| 2) Cr, Joann, 12, 7. 
res, moechi. Cfr. I Cor. 6, 9, 10. 
Ephes. 5, 5. Cap. XVIII. 1) Syrus, qui init 
3) Tis deest in cod. ms. hujus capitis agnoscit, 7soâynua 


- 
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XVI Qui fidem falsis doctrinis corrumpuni, în ignem aeler- 
num tbuni. 


1Ne erretis, fratres mei. 2 Familiarum perturbatores reg- 
num Dei non hereditabunt. Si autem ii, qui secundum carnem 
haec operati sunt, morte sunt affecti; quanto magis, si 3quis 
idem Dei prava doctrina corrumpat, pro qua Jesus Christus 
crucifixus est? Talis, inquinatus faclus, in ignem inextinguibilem 
bit; similiter et qui audit ipsum. 


XVII.  Cavele a falsis haereticorum doctrinis. 


10b id Dominus in capite suo accepit 2unguentum, 
u ecclesiae spiret  incorruptionem. Ne  ungamini tetro 
odore  docirinae principis hujus  seculi; ne  caplivos vos 
ahducat a proposita vita. Cur vero non omnes prudentes 
sumus,  accepia Dei cognilione, quod est Jesus Christus? 
Quid fatue perimus, non agnoscentes donum, quod vere misit 
.. Dominus? 


XVIII. Gloria crucis. Christ; nalivitas et baptismus. 





1! Purgamenium meus spiritus est crucis, quae incredulis 
?scandalum, Snobis vero salus est et vita aeterna. 4Ubi 
spiens? Ubi disputator? Ubi gloriatio eorum, qui dicuntur pru- 
dentes? Deus enim noster Jesus Christus în utero gestatus est 
a Maria, juxta 5 dispensalionem Dei, ex semine quidem Davidis, 
Spiritu autem sancto; qui natus est, et baptizatus est, ut pas- 
sione aquam purificaret. 


105 oravpoă ita reddit: spiritus| 3) Syrus legit vuiv. 

meus flecis genibus crucem vene-| 4) Iloi copos x». 1. Î. Haec et 
ratur. Plane alio modo Syrus ean-| sequentia usque ad finem capitis de- 
dem vocem zepâynua cap. VIII in-| sunt apud Syrum. Cfe. 1. Cor. 1, 20. 
terpretatus est. Vide supra p. 163. 5) Phrasis Paulina. Coloss, î, 25. 


2) Cfr. | Cor. 1, 18. . | Tim. 1, 4 
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XIĂ.  Tria mysteria clamoris. 


i Koi îAaYev 70v &oxovra zoi aicvos 7ouzov 7 rraoSevia 
Magiag xai 0 zoxeros avris, 0uoluc xai 0 Savazos roi xvoiov* 
zola uvornoia 2 xoawyiis, Grwa îv ovule Goi Erroax9. 
3 log 0vv Epaveguw9, roi aia; 40710 Ev ovoavj 2iau- 
ev 4 UmE0 7L0YTaS 706 QOTECAG, xol 70 GPUi &UTOU AVE AÂa- 
zov 1jy, xl SEnOuOv 7&Qsigev 7] x0LvOrAS UTOd. Ta Bă louria 
Tara GOTOa, Cua mil xad 0eâvn, X0008 Eytvero 14 aortei* 
5 auroG Gă 7 vreofBaiâwv 70 pus euroi vrâe nava. 'Taoaxr] 
TE 7), TU098v 1) XQLV0TIS 1) GvOuoLos avroic. “09ev 2ivero rrâva 
uayeia, xal 57âs Geouos mepowitero xaxias* ăyvora xa9nosiro, 
maiaia Baorela GrepSelpero, 1 Osoi av?purivus pavegovut- 
vov eis xowvurnra cidiov (wrs. 4omv 08 tlaufavev 8 10 
mapa Ge armorioutvov 9. "Ev9ev ra mayra 10 guvextveire, 
dia z0 usierâoda. Suverov xaraivary. 


XĂ. Iterum vobis scribam. 

1 Ey pe xaratuuo 0058 X0LO10G Ev Ti] 71000£VXI) Vp 
ai Stinua 7, £v 10) Gevriomp BBidiw, 0 utili yoaperv Vu, 
7IQ0067âwdw Uuîv, 3S mobcuv oixovoulag zis 210v xaiv0v dv- 
Sowrcov Inooiv XQ0r0v, Ev zij auroi lore. xai 8v 7ij au0u 
AVAIUn, 8v RaSei QUr0i xai GVaOTAVEL* 3 HGILOTA 20Y O XVOLOS HOL 


Cap. XIX. 1) Initium hujus ca-| 3) Haec et sequentia, quae $. Ig- 


pitis a Syro translatum est. Cfr. Orig. 
hom. VI. in Luc. T. III. p. 938 ed. 
Ruae. et Hieron. in Matth. (, 18. 

2) LI. e. toti mundo annuntiata 
(e. g. ab angelis in nocte sanctissima), 
seu toti mundo annuntianda , seu: 
propie: quae vociferuntur Satanas 
et mundus. Eleganter hic latere in 
adjecto antithesin, Maestraeus annotat. 
Jac.  Videatur Magnus Crusius, de 
mysterio Silentii et Clamoris ad locum 
Ignatii cum oraculis apostoli (Rom. 
16, 25. Coloss. 1, 25) collatum. 
Gottingae 1738. 4. 


| 


natius de stella Magorum profert, a 
Syro abbreviata, et ita cum ante- 
cedentibus Qeoi 8roaz9 conjuncta 
sunt, ut nil habeat nisi hoc: per 
steliam. Clare hic apparet, eum 
Graeca abbreviasse. 

4) Similia leguntur in Protoevan- 
gelio Jacobi $. 21. JAC. 

5) Auros ... av0uotog auzolg 
deest apud Syrum. 

:6) Syrus 'legisse videtur: JIâg 
deouos mpaviiaro, (xal) nainte " 
Baciisia (xi) oyvova xaxiag GBia- 
pYelgsro. 


s: 
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XIX.  Tria mysieria clamoris. 


1Et principem hujus mundi latuit Mariae virginitas et 
parlus ipsius, similiter et mors Domini; tria mysteria 2clamoris, 
quse in silentio Dei patrata sunt. 3 Quomodo igitur manifestalus 
est seculis? Stella in coelo fulsit, splendore 4 exsuperans omnes 
stellas, et lux illius ineffabilis erat, et stuporem incussit ipsius 
novitas. Omnia autem reliqua astra, una cum sole et luna, 
chorus fuere stellae; Sipsa vero lumen suum extendebat super 
omnia. Et perturbatio erat, unde prodiret novitas illis dissimilis 
Quare soluia est omnis magia, et Gomne vinculum malitiae est 
sbolitum ; ignorantia destrucia est, vetus regnum est labefacia- 
tm, 7 Deo humanitus manifestato, in novitatem vitae aelernae. 
hitium vero nunc sumsit, 8 quod ab initio apud Deum paratum 
erat.  9Inde 10 omnia commovebantur, quia ille mortis abolilio- 
tem meditabatur. 


XĂ.  Ierum vobis scribam..- 

1! Si me dignatus fuerit Jesus Christus propter orationem 
Wiram, et voluntas sit, in secundo libello,: quem scripturus 
sm vobis, declarabo vobis, quam inceperam, formationem in 
novum  hominem Jesum Christum, per fidem in eum et 
per ipsius dilectionem, per passionem et resurrectionem ipsius; 
maxime, si Dominus imihi revelaverit, quod vos ad unum 


1) Syrus legisse videtur: zo5 vioi | Cap. XĂ. 1) Capp. XX et XXI 





pavegovutvov. 
8) |. e. adventus Christi în terris. 
9) Ilaga 8 amngroudvov. Hic 
desinit versio Syriaca, a qua ut clare 
apparet, quaelibet formula, quibus 
alias epistolae concludi solent, abest. 
Nec mirum.  Monachus enim ille 
da integras Îgnatii epistolas in lin- 
foam Syriacam transvertere, sed ea 
lntum exscribere voluit, quae ipsi 
praecipue notatu digna videbantur. 
10) L e. in regno Satanae. SMITH. 


apud Syrum non exstant. 

2) Scribam vobhis, quomodo Chri- 
stus spiritualiter formetur in nobis. 
Alia monet Smithius, putans, Igna- 
tium in promissa secunda epistola de 
incarnatione Christi (— de novo ho- 
mine) disputare voluisse. 

3) Scribam vobis, praesertim si 
Deo favente nuntius mihi contigerit, 
vos perseverare in unitate cum epi- 
scopo. Alii (e. g. MW/ocherus in ver- 
sione Epistolarum S. lgnatii germa- 


PR 
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anoxaimbr, Gr. oi xai GY0a 0097, are în gap 48 
0v0uaroS Ouvioxe09e în pu miere xai îv bo0v Xororp, 14 
xora dapxa îx ytrous Aafiid, sq viq ar9ouwnov xi vip Oroi, 
zic 90 U7IOROVELY VuGG Tip EXXLOXON(p xai 1 mecofurtQip 
GnEgIonaoup Oavoig, Eva Gprov xidrrEG, OG EDIiW (PrQiaxov 
adaraoiac , aridorog 70 un anedaviv, aia iv îv 1r0o0u 
Xeo da rravros. 
XĂL  Oraie pro me el valele. 

1 Avrlpuxzov vurăv yd, xai 20v erctpnpare eîs GEov tiu 
eis Zuveray, 69ev xoi yodipu upiv, zuxzaproriv ri xugis, 
&yanuv Iloiuxaenov cs tuas. Myuovevert pov, wS xai 
Vpuây Ipoots Xeroroc. Iloooeuxeo9e vie vic îxxirolas 1 
2 Zvolg, 09ev G:0eutvos eis Pouyy anayouai, E0xaros dv 
zdy Exei muoruv, 3 0nEo miuudry cis repajy Goi cvoz97;vau, 
"E66uo9e €v Ge nargi xai îv 00 XoLorq),.rij x0twi) Andu 
7jacăv. 
nica) post anoxaivyn punctum po- | vos uniti estis, et ea re me recres- 
nunt, et apodosin ad oz: etc. initio| is, — ideo et ego vos recreem. 


capitis sequentis quaerant — gquia| 4) |. e. omnes singuli, ut ad Po- 
lyc. c. 4. et ad Smyrmn. c. 13. 
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omnes 4 nominatim per gratiam convenitis in una fide et in uno 
Jesu Christo — qui, secumdum carnem ex genere David, filius 
est hominis et filius Dei — ut obediatis episcopo et presbyterio 
mente indivulsa, frangentes panem unum, qui pharmacum 
immortalitatis est, antidotum, ne moriamur, sed vivamus semper 
in Jesu Christo. 


XXI. Orate pro me ei valeie. 


1 Vicissim recreationem habeatis in me et in 2e0, quem 
ad honorem Dei misistis Smyrnam, unde et scribo vobis, gra- 
las agens Domino, diligens Polycarpum, ut 'et vos. Memineritis 
mei, sicut et vestri Jesus Christus. Orate pro ecclesia, quae 


et in Syria, unde vinctus Romam abducor, novissimus fidelium 


eorum , qui ibi sunt, Scum dignus sim habitus inveniri ad ho- 
norem Dei. Valete in Deo patre et in Jesu Christo, communi 
spe nostra. 


Cap. XXI. 1) Cfr. ad Smym. c.10.| 2) F. ov vel ovs. Cor. i 
d Polyc. c. 2.et 6. Ego vicissim | 3) Conjunge haec cum dedeudyog. 
fereem , reficiam vos. Cfr. Wo- 
eram |. c. | 





ACR 


MAITNHZIEYEIN.!) 


Iyvarios, 0 xal Geopopos, 7ij evioynutvn £v xapuri Qeoi 
TarQ0S, 2v Ir005 XQ0rj 1 Curiei Muv, Ev q GOra- 
Copai 7y Exxingiav 1v 0voav £v Moyyroiq 1ij 7c006 
Matay5ow , xal evxouai îv Qeqi marei xal îv Ir0ou 
Xororp nâsiora xalgev. 


L Causa epistolae el pia volta. 


TvoUS tucăv 10 7oâvevraxrov 1ijs xara Q£0y Gyarrus, yal- 
: Ancipevoc mooeiioury ! £v mlore! 000 XQ.0rov nQodial:joa+ 
vuiv. KorotiwSeic pap 2 0vouarog Seorpeneorarov, 2v oig 
7reguptea deopols QOw zas Exxinolac, 2v ai Evo Evxopat 
0agx0s xai 7veuuarzog Inooi Xeorou, rov duarayros 1) 2105 Ci 
TlOrEug ze xal ayazeI);, 6 ovâev 7QoxExQizat, 70 08 xvQuutt- 
Q0v Iooă xi 7LIQ0$* îv “d UTTOHEVOVTES T0V 7LG0Y ETEIJQeuar 
z05 d0zovros 105 aluivos t10vrov xal dapvyovrec QEoi zeubd- 
peda. 


Il. Gaudeo legalis vestris. 

1 "Enel 00 vjărw9v i0eîv vuăs 60 Adua roi aEoStov 
Tucăv ETCLOXONOv, xai, 7peoBuriguwv atiwv Ba0oov sal Arcollu- 
vlov, xai zou guyGoviov kov GLax0vov Mit 0Y îyc 2 0vad 
42, OIL VIIOTAVGETaL 145 ETc.Oxonp us 3 xapurt o, xal mp 
moeofBuregip us *voup Inooi Xproroi. 5 


1) Hujus epistolae versio Syriaca| 2) I. e. zoă Geopogov, quasi di- 
non exstat ; citationes autem non-| cat: 0vouaros Qtod, 6 foziy aungt- 
nullas ex operibus scriptorum Syria- | ndorarov. 
corum congessit Gui/. Cureton. |. c.| Cap. II. 1) Apodosis hujus capitis 
pp. 29. 47. sequitur c. VI.; quo fit, ut c. IL IV. 

Cap. |. 1) 1. e. animo, fide chri-| et V. parenthesin magnam esse pa- 
stiana pleno, WocHEB. tes, inde ortam, quod in finec.IL 


1I- a. 


CO A dm d + 


e 


AD MAGNESIOS.!) 


Ignatius, qui et Theophorus, benedictae gratia Dei patris in 
Jesu Christo salvatore nostro, in quo saluto ecclesiam, 
quae Magnesiae est ad Maeandrum, optoque in Deo patre 
et in Jesu Christo plurimam salutem. 


I. Causa epistolae et pia voia. 


Quum  chariiatem vestram religiosam perbene ordinatam 
cognovissem, exsultans vos in !fide Jesu Christi alloqui decrevi. 
Ornatus enim 2 honorificentissimo nomine Dei, in vinculis, quae 
drcumfero, laudo ecclesias, quibus unionem opto cum carne et 
spiritu Jesu Christi, qui sempiterna est vita nostra, et unionem 
ia fide et charitate, cui nihil praeferendum; maxime vero unionem 
cum Jesu et Patre, in quo, omnem principis hujus seculi vim 
sastinentes et evadentes, Deo potiemur. 


Il. Gaudeo legalis vestris. 


1 Quum itaque dignus sim habitus, videre vos per Damam 
episcopum vestrum Deo dignum, et per dignos presbyteros 
Bassum et Apollonium, et per conservum meum Sotionem 
diaconum , quo ?utinam fruar, quia subditus est episcopo ut 
3 benignitati Dei, et presbyterio ut 4 legi Jesu Christi. 5 


Ignatius, de subjecțione diaconi So-| 4) Le.utilludpraeceptum Christi, 

tionis loquens, simile obsequium erga | guv presbyteri in ecclesia consti- 

episcopum ab omnibus Magnesiis po- | tuti sunt. | 

stelare properaverit. 5) Ex eo, quod primis Ecclesiae 
2) Cir. Ignat. ad Ephes. c. 2. Not.4. | temporibus nomina Episcopus et Pres- 
3) |. e. ut eam Dei gratiam,| byter communia erant primo et se- 

quae illum episcopum constituit.  lcundo ordini sacerdotum, in epistolis 


Patres apost. Ed. «n. 12 | 
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III. 


Kai vuiv 08 gina un) !0vyx0G09cu 71) pixie T0i Ere- 
Ox0mov, alia 2 xara Guvaţuv GQeoi marQ0s maoav Evr007 
aUT(p CITOvEuav, xaYus Eyvwy xai T0US Gylovs rotofBurioos, 
OU 3 7EQ084Â7p0TAs TV h paLvouEvv vVerregiv T&Ety, GÂÂ” 6 
Pooviuous £v Ge) 0vyxwgoivzas aur" oux aur Ji, alla 
zg mazoi 17005 Xoorov, ep mary Eroxonp. ES iu 
0uy îxelvou 700 5 SEMOGVTOG NAS 7TQET0Y E0Tiv, E7Laxove 
sora umdeuiav VTTOXQLow* Erei 0uy. 6 Or. 10V E7TlOXOITOV 10i- 
7OY T0v Bhenouevov Tha TIS, Gila 70v &0garov magaioyiţe- 
Tai. "TO 08 T0t0VT0 0U 71008 1 00pua 0 1006, Gila 7006 . 
Qc0v, 70v za xovpia eiduza. 


Honorale juvenilem episcopum vesirum. 


IV. Male nonnulli sine episcopo agunl. 
Ilginov 09 for, 4) uovov xaleioSei Xooriavorg, Gil 
„ai eivai* (0meg xal TivES ETIOXOIrOv iv !uaAodaiw, xcoQăs 
08 ayrod nava mpaooovatw, Qi zoroiroi 6 ovix evovvelâm- 
zoi po eat poivovrat; O 70 pu) ? Befulos xor 3 Evroly - 
owadpolleo9au. 


loqui ? Nemo negabit, ni fallor. Quaero 
jam, quonam modo hoc facere po- 
tuerit. Appellasset saltem aliquando 
primum ordinem Pres/yteros , s0- 


autem  Îgnatianis semper Episcopi 
appellantur, qui sunt sacerdotes summi, 
Preskyteri vero, qui sunt minores 
sacerdotes, argumentum palmarium 


contra earum epistolarum veritatem 
et antiquitatem ducere se putant; 
quod tamen ne argumentum quidem, 
meo sane judicio, dici meretur, adeo 
infirmum est ac invalidum. Constat 
enim, id, de quo dubitare nos non 
sinunt sacrae Scripturae et sancti 
Patres, Apostolico seculo duos ex- 
stitisse sacerdotii gradus, superiorem 
et inferiorem, re diversos, quamquam 
nomine communi.  Nonne fas fuit $. 
Ignatio, de utroque sacerdotio simul 


N 


cundum Episcopos? lta loqui est 


-citra omne prorsus exemplum.  Ne- : 


cesse igitur habuit, Episcopos vocare 
supremos antistites, Presbyteros an- 
tistites subjectae dignitatis; quemad- 
modum fecit. CoTEL. 


Cap.IIl. 1)1. e. couti=—etiamadse 
pertrahere &roxonyv juvenis illius 
episcopi. Vuss. — familiarius uti, 
familiăr behandeln, Cor. RoTBE, 
Lege xarazoâoSa, abuti. JUN. ' 
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III. Honoraie juvenilem episcopum vestrum. 


Sed et vos decet, non !familiarius uti aetate episcopi, 
sed 2respectu potentiae Dei patris omnem impertiri illi re- 
verentiam , quemadmodum cognovi sanctos facere presbyieros, 
qi non Stemere dijudicant 4conspicuam illius conditionem ju- 
venilem, sed ut prudentes in Deo ei cedunt; non ei autem, 


sed patri Jesu Christi, omnium episcopo. 


In honorem igitur 


illius, qui Samat nos, decet obedire sine ulla hypocrisi; quia 
Snon solum episcopum hunc visibilem quis fallit, sed invisibilem 


decipere conatur., 


Tale facinus non ad 7 carnem referendum 


est, sed ad Deum, qui abscondita cognoscit. 


IV. Male nonnulli sine episcopo aguni. 


Decet itaque, non modo 


vocari Christianos, sed etiam 


esse ; quemadmodum nonnulli episcopum quidem ! nominant, sed 


„omnia sine eo faciunt. 


Tales vero non bona conscientia mihi 


praediti esse videntur, quia non 2 firmiter secundum 3 praeceptum 


conoregantur. . 


2) | e. respectu divinae potentiae, | 


quae illum episcopum constituit. 


3) Ita Junius. Ms. z0o0&âporas, 
quod nonnulli vertunt: respicientes, 
ipsi respicientes ad  Interpolatorem, 
qui habet apooâvras. 


4) Ia Cotelerius et alii. Germanice: 
sichtliche Jugendlichkeit. Alia mo- 
neţ ROTHE, Anf. p. 436— 441, cui 
patvoudyn veGTEgLx1] Takis = Ordo 
episcopalis, ui male videtur, nuper 
demun institutus. Cfr. J. Andr. Bosii 
Rxercit. ad locum Ignatii, quo viri 
docti quidam putarunt, Episcopi unius 
* supra Presbyteros eminentiam vocari 


veoreguujy 1aEw, Bosii Opusc. hist. 
p. 477. 

5) |. e. qui nos amat. 

6) Cfr. Herm. ad Vig. p. 190. 
n. 253. 

1) 1. e. hominem. 

Cap. IV. 1). e. justa auctoritate 
constitutum fatentur ; illo tamen incon- 
sulto omnia agunt. SMT. 

2) L. e. quod nonfirma fide, neque 
stabili ordihe, juxta praeceptum 


Christi et Apostolorum ad sacros coe- 


tus se conferant. SMITH. 
3) 'Evroimy absolute positum pro 
âyroizjy Xgioroi. Cir. Ep. Barn. 


c. 6. Not. 1. 


12* 
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V.  Talibus proposila esi mors, quia characierem Christiano— 
rum, 179 Gpauv, non habent, et cupidilatibus suis non 
mortuntur. 

'Enzi ovv stios ra noapuara îti, ! Emixerrau ra dv 
0uov, 6 re Savaroc xai 7 Lu), xai Exagvoc 1 zic sov idiov 
zonovy uiiizi pwgriv. “Donee yap toc vopiouara vo, 56 
uîv Gov, 0 Gt xoouov, xai îxaorov avusy idrov xaQaxri,pa 
îruxtiuevov Exei- Oi GIIGIOL TOU X0OHOV TOvrov, 0i GE muovoi 
Ev ya] Xapaxri,0a Osoi narpos Ga Iraoi Xgroroi, Oe ov 
ay ţa) avSaipirac Epuuiy 10 anoSaveiv zis 70 auroi na9os, 
10 1 avtou oux guy îv ui. 


VL Temele concordiam. 

Enti 0vy în 10lş 7Q0yeyeauuEvous 000UNOIS 10 mă | 
717jYos 29ap70a !£v niorei xai ? yarzi, apa , £v 0po- ; 
voie Gov onovdaere nana page , npoxauivov 700 
ETLLOxOTLOV eis zorro Gov, xai 1iiv npeofurigey EG Torrey 
owedeiov TWY ANOGLOÂWY, xai 1409 BLax0ov, Try Euoi pâuee- + 
zero, RETLOTEU En GLaxoviacy Too Xeroroi, 0S 2g0 ai 
voy mapa marei 1, xai îv stie pay. Ilavres ov, Gros). 
Yeavy Geoi iafovzeg, Evrpineo9e alâzilos , xai urOzis xară 
0apxa Bherezu 3z0v mizolov, all £v Inooi X erorp clâzlov 
ÎLarrAYIOS Gyarâre. Mbit £01uw £y pi, 0 Guvoerai Uuăţ 
Hegidau, ai” Eva 1(p E7uLOx0rup xai 1016 7I00xa9uEvots, :! 
sis 4zunov xai didagy apYaeoias. 


VII. Agite nihil sine episcopo el presbyleris; silis unum 
templum Dei. 
“Dome 0uv VU xuoLOG Gyev To ar00s 0udiv Erotaoer, 


Relativum saepissime pro  articulo | 


Cap. V. 1) Gallandius et Jacobso- 


nus addunt xai. ] ponitur a N. T. Scriptoribus, cfr. Rom. ! 
2) Eis ov I9cov ronov. Sic de 9, 21. Matth. 21, 35. Act. 27, 4 
Juda Act. 1, 25. “1 Cor. 11, 21. JACOBSON. 


3) “0 piv — 6 0d. ta Ms, teste! Cap. VL 1) Le.fidemet charita- 
Jacobsonu, Editi 70 uâvy — 70 0£. tes totius ecclesiae Nagnesiorum. 


| 
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V. Tahbus proposila est mors, quia characterem Christiano- 
rum, 71y ayarmv, non habent, et cupiditatibus suis non 
moriuniur. 

Quia autem res finem habent, ! incumbunt duo simul, mors 
„e vita, et unusquisque 2 in proprium locum iturus est. Quem- 
îimodum enim sunt numismata duo, 3alterum quidem Dei, alte- 
rum autem mundi, et unumquodque proprium characterem habet 
impositum ; ita infideles mundi hujus, fideles autem in charitate 
characterem Dei Patris per Jesum Christum habent, per quem 
nisi propensa nobis est voluntas mori juxta ipsius passionem, 
nec vita ipsius in nobis est. 


VI.  Tenete concordiam. 


Quum itaque in personis supra dictis omnem muliitudinem 
lin fide et 2 charitate conspexissem, hortor, ut in concordia 
omnia peragere studeatis, episcopo praesidente loco Dei, et 
presbyteris loco senatus apostolici, et diaconis , mihi suavissimis, 
concreditum habentibus ministerium Jesu Christi, qui ante se- 
ala apud patrem erat, et in fine apparuit. Omnes igitur, 
aceptis iisdem divinis moribus, vos mutuo. revereamini, et nemo 
secundum carnem spectet 3 proximum, sed in Jesu Christo vos 
iavicem semper diligatis. Nihil sit in vobis, quod possit vos 
dirimere , sed unianimi episcopo et praesidentibus, in 4typum et 
demonstrationem immortalitatis. | 


VII. Agile mihil sine episcopo el presbyleris; silis unun 
templum Dei. 
Quemadmodum igitur Dominus sine Patre, ipsi unitus, nihil 


2) Ms. ayanmoa, male. Vet. Interpr. | 4) |. e. unitas cum episcopo est 
în dilectione. typus vitae illius, quam sancti vivunt 
3) ta dedi ex Interpolatore et|Deo uniti, simulque alii, unitatem 
emendatione Toupii, consentiente Pear- | vestram cum episcopo conspicientes, 
seno. JAC. Ms, ze, male. ad persuasionem de vita illa addu- 


ad i 
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7muouăvoG (dv, OVULE O Ecuroi, 0UrE La 105V ATOOTOĂWV* 0ULWG 
udă vusig Gvev T0U EXLOx0nOv xai 10y MQtoBurEgrv țrGtv 
mocooere. IM megaovre vioyov 1i paiveoSeu Lidig vuiv. 
A îni 10 avo ia 7EQO0EUA)» ia dios, is vois, ula 
tinis, £v pare  €9 11) zace 77, 77 Guţu. Ei foriv Loos 
Xeuores, OV Gueivoy 0v9Ev £0rw. Ilavits OY 6 tic [? £va] 
va0v guwoiyere Goo, US ni €v Yvoarn;erov, wG însă £va 
Ipooiv XQ4010y, 107 ap îv0G Tars 1 , xai 3 ei 
fa Ovra xai xw070awra. 


VIII. Cavete a falsis doctrinis Judaizsantium. 

1 My niayăo9e ralg Ezeoodobicus udă 2 uv9euuaov 
zois 7iaiaioig, ay for ovow. Ei pao uExoL vuv xora 
3 [vouov] 'Iovâaiouov Luv, Ouoloyovuey wet ți) eiânmptval. 
Oi pap Seorazor mpopijra xazra Xeotarov In0ovv Etroow. 
Aa 10vr0 xai £dux90ay , EMTTYEOuEYOL VO TIS XARLTOS av: 
zoi, es zo ziz7poepogr 9:70 zouw ame9ouvrac, Gr. zis co; 
Eos, 0 paveguioag taurov Ora Tqooi Xerosov rov viov auzoi, 


OS E0Tiwy aurou „40y08 Gidoc, 0Vx aro * 0eyIjS TEp0£Â-90y, 06 
X0TA TEVI EUNOEOTIOEV 1 TTEMOVIL GUTOY. 


LX.  Vivamus cum Christo. 


y Pi 
Ei ovvy oi €v ! maiatoig 


xorvorpra inidos vi9ov, uniri vaBBaritovres , 


TTOOYUGOLY GYOOTOAȚPEVTEG zic 
aila sosi 


2 wvorau)y Lun Ucăvres, Ev 3) xoi 1) Lo) muci averecdev i 


Cap. VII. 1) 1. e. extra commu- 
nionem Episcopi et Presbyterorusm, 
în conventiculis. SMITH. 

2) Eva addendum putant Vossius, |. 
Toupius et Jacobsonus. 

3) |. q. eis 6va zogoavra xai 
Ora ov aur. 


Cap. VIII. 1) Ignatius non duo di- 
versa haereticorum genera, sed unum 
tantum  genus, judaizantium dico 
Docetarum impugnat. Cfr. Proleg. 


a | 


nostra ad Epistolas S.Ignatii Nr.V, 6. 
et Dusterdieck, de Ignatianarum Epist. 
authentia p. 55 sqq. 

2) Cfr. | Tim. î, 4. 4,7. Tit 
1, 14. 

3) Aut vouov aut Jovdaicuov in- 
terpretamentum esse, summo con- 
sensu contendunt editores.  Jacob- 
sonum secutus vouoy uncis inclusi, 
quia  vetus interpres Judaismus 
tantam exhibet, et nos infra c, 10. 
legimus: zare Xgrouarouoy îjjv. 


Om e mp 20 a 


.— — PE ȚE 
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fecit , neque per se ipsum; neque per apostolos; ita neque vos 
sine episcopo et presbyteris quidquam peragatis. Neque aggre- 
diamini, ut quidquam a vobis ! separatim factum decens appa- 
reat. Sed in unum convenientibus una sit oratio, una precatio, 
una mens, una spes, in charitate, in gaudio sancio. Unus est 
Jesus Christus, quo nihil praestantius est. Omnes itaque velut 
in ? unum templum Dei concurrite , velut ad unum altare, velut 
ad unum Jesum Christum, qui ab uno patre prodit, et 3ad unum 
reversus est, et cum uno perseveral. 


VIII. Cavete a falsis doctrinis Judaisantium. 


1 Ne seducamini alienis doctrinis, neque 2 veteribus fabulis, 
quae sunt inutiles. Si enim adhuc juxta 3 [legem] Judaismum 
vivimus , confitemur, nos gratiam non accepisse.  Divinissimi 
namque prophetae juxta Jesum Christum vixerunt. Ob hoc et 
perseculionem passi sunt, gratia ipsius inspirati, ut, qui erant 
increduli , certi redderentur , quod unus sit Deus, qui seipsum 
manifestaverit per Jesum Christum filium suum , qui est Verbum 
«jus aeternum, non post + silentium progrediens, quique in om- 
mbus ei, qui ipsum miserat, complacuit. 





IX.  Vivamus cum Christo. 
Si igitur , qui in l1veteri rerum ordine degerunt, ad novam 
spe pervenerunt, non amplius sabbatum colenies, sed juxta 
? dominicam viventes, in qua et vita nostra exorta est per ipsum 


4) Igmatiano - mastiges conjendant, 
feri hic mentionem Zis Valentini 
Gnostici , et inde apparere, epistolam 
nostram non ab Ignatio esse exara- 
tam.  Respondet Vosstus, respexisse 
Igaatium ad Gnosticos Valentino an- 
Wquiores; melius autem agunt Cote- 
lerius (a. h. |) et Rothe (Anf.p. 
126), Ignatium dixisse, monentes: 
Christus est Verbum Dei aeternum, 
quod non instar bumani sermonis 


post silentium seu e stlentio pro- 
greditur, non junius est silentio, sed 
aeternum.  Simili modo jam Inter- 
polator hunc locum explicuit. 

Cap. IX. 1) 1. e. in Veteri Te- 
stamentu. 

2) Post xugtaxrjy necessario 1udoay 
subintelligendum est, quod ex se- 
quentibus patet. SMITH. Zcy7j> non cum 
xvovainjy sed cum (căvzes conjun= 


gendum est. PEARSON. 
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XIX.  7ria mysteria clamoris. 


1 Kai î1aYev roy &oyovra roi aicvos T0vzov 7 naoSevia 
Magiag xai 0 7oxEr0c auris, Onolws sai 0 Savaros 70u xvolov * 
sola uvorueta 2 x0aupiG, cuva îv move Goi rroay9. 
3 Ils o0vv epaveow9m zoîs aicgrw; 4070 Ev 0voaw; EAau- 
ev A urâo TT0raG TOYS GOTERAG, xol 70 GPS &UTOU Avexi aia 
z0v 1j, xxl BEvou0v mogeigev 2] xaLvOruS &uroi. To 08 doua 
TATA COTEa, Cua mii xal OeAnv, X0Q08 Eytvero 7 cortgu: 

" 5aurog 02 7 ureofaiiwv 10 prs euroi vrâe mawa. 'Taoay 
ZE 7]V, TT09E 1) xaLvOTIS 1) Cv0uoLos auroic. “09 8ivero râde 
uayela, xal 67ac Geouos mpovitero xaxias* Geyvora xa9noeizo, 
malai Baoiiela GrepSelgero, 1 Deov avSpurivos pavegovut- 
vov ei xauvorura cidiov Luis. Aoxv dă tiauBavev 8 0 
maga Gap annortoutvov 9. "Ev3ev ra mavra 10 Ouvexuyeire, 
da zo peierăc9a Suverov xaraăAvaww, 


XĂ. Iterum vobis scribam. 
1 Eay ue xaratuuon Ip00UG XQ.0106 Ev 17j TI000EvX]) Vutiv, 
3 ] Y 2 a . ? ci ? C - 
xai SDEinua 7, Ev 14) Gevreomp BiBiudig, 0 utiiw yoaperv vuiy, 
7IQ000piw0w Uuiv, 3s vobaţuy oixovoulag zis 270v x0ivov 0v- 
9pcorov Ip00v X010r0v, £v 7ij auroi mlore! xai 2v Ti, QUtou 
Caru, Ev naSei aUzou xi Ava0TagEL* 3,uGHLOT& EAY U XUOLOG HOL 


Cap. XIX. 1) Initium hujus ca-| 3) Haec et sequentia, quae S. Ig- 


pitis a Syro translatum est. Cfr. Orig. 
hom. VI. in Luc. T. III. p. 938 ed. 
Ruae. et Hieron. in Matth. 1, 18. 

2) 1. e. toti mundo annuntiata 
"(e. g. ab angelis in nocte sanctissima), 
seu toti mundo annuntianda , seu: 
propter quae vociferuntur Satanas 
et mundus. Eleganter hic latere in 
adjecto antithesin, Maestraeus annotat. 
Jac.  Videatur Magnus Crusius, de 
mysterio Silentii et Clamoris ad locum 
Ignatii cum oraculis apostoli (Rom. 
16, 25. Coloss. 1, 25) cola aa: 
Gottingae 1738. 4. 


natius de stella Magorum profert, a 
Syro abbreviata, et ita cum ante- 
cedentibus Osoi Eroa49m conjuncta 
sunt, ut nil habeat nisi hoc: per 
stellam. Clare hic apparet, eum 
Graeca abbreviasse. 

4) Similia leguntur in Protoevan- 
gelio Jacobi $. 21. Jac. 

5) Av1os ... avY0MOLOS auToig 
deest apud Syrum. 

6) Syrus 'legisse videtur: IIăs 
dsouoc pawiiaro, (xi) maia " 
faciale (ai) ayvora xaxiaş dre- 
"| pYelgaro. 


IGNATII EPIBTOLA AD EPHESIOS. XIX. XX. 473 


XIX.  Tria mysteria clamoris. 


Et principem hujus mundi latuit Mariae. virginitas et 
parlus ipsius, similiter et mors Domini; tria mysteria ?clamoris, 
quae in silentio Dei patrata sunt. 3 Quomodo igitur manifestatus 
est seculis? Stella in coelo falsit, splendore 4 exsuperans omnes 
stellas, et lux illius ineffabilis erat, et stuporem incussit ipsius 
novitas. Omnia autem reliqua astra, una cum sole et luna, 
chorus fuere stellae; 5ipsă vero lumen suum extendebat super 
omnia. Et perturbatio erat, unde prodiret novitas illis dissimilis . 
Quare soluta est omnis magia, et 6Gomne vinculum malitiae est 
abolitum ; iguorantia destrucia est, vetus regnum est labefacta- 
tum, 7Deo humanitus manifestato, in novitatem vitae aelernae. 
Initium vero nunc sumsit, 8 quod -ab initio apud Deum paratum 
erat.  Inde 10 omnia commovebantur, quia ille mortis abolitio- 
nem meditabatur. 


XX,  Ilerum vobis scribam..: 


1 Si me dignatus fuerit Jesus Christus propler orationem 
vestram , e! voluntas sit, in secundo libello, quem scripturus 
sum vobis, declarabo vobis, quam inceperam, formationem in 
2novum  hominem Jesum Christum, per fidem in eum et 
per ipsius dilectionem, per passionem et resurrectionem ipsius; 
3 maxime, si Dominus mihi revelaverit, quod vos ad unum 


1) Capp. XX et XXI 


1) Syrus legisse videtur: zov vioi 
pavegovutvov. 

8) I. e. adventus Christi in terris. 

9) Ilaga 06 armgrioutvov. Hic 
desinit versio Syriaca, a qua ut clare 
apparet, quaelibet formula, quibus 
alias epistolae concludi solent, abest. 
Nec  mirum.  Monachus enim ille 
non integras Ignatii epistolas in lin- 
guam Syriacam transvertere, sed ea 
tantum exscribere voluit, quae ipsi 
praecipue notatu digna videbantur. 

10) L e. în regno Satanae. SMITE. 


Cap. XX. 
apud Syrum non exstant. 

2) Scribam vohis, quomodo Chri- 
stus spiritualiter formetur in nobis. 
Alia monet Smithius, putans, Igna- 
tium in promissa secunda epistola de 
incarnatione Christi (— de novo ho- 
mine) disputare voluisse. 

3) Scribam vobis, praesertim si 
Deo favente nuntius mihi contigerit, 
vos perseverare in unitate cum epi- 
scopo. Alii (e. g. W/ocherus in ver- 
sione Epistolarum S. Ignatii germa- 
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Li 9) Li 
Groxaiim, Or. oi xaz G&00a xoLvr, 7IavrEs îv xoouu 488 


0VOuaTOG OvvioxE0de £v pu mlorer xai Ev I700U Xo.0rp, 1 


sora 0aQxa Ex vous 4afid, zp vi avSowmov tai vi Oeoi, 
sie 70 vnaxovety VuGs 74 ErcLOx0mtwp xal Ti 7r0£0fBuzeoig 
anegoncorp duavolg, Eva dezov ÂDYTEG, OS E0149 epeippucoror 
adavavias, avridozos ZOV 44) cinooveiv, alia Liv £v 1noou 
Xerore dă 7awros. 


XĂI. Orate pro me el valele. 

1 Avrlpuzov uuăv 2y0, al 20y îrrâpaparre eg Qeov zu 
sis Zuugvo , 09ev xai Ye0pr vuiv , eUzagLOrtiv ze vol, 
&yamiăy IloAuxaoriov ws tuas. IVMynuovevert ov, wS so 
pay Im0ois X0:0106. Iloooevyc09t unte Tis Exxizolas 7 
în Zvoig, 09ay Ge0eutvos eis Puunv anayonat, E0xorog di 


zoăv Exei TU0rU5v, 3 W07EQ 7EtwSrv ei zuurv Geoi cuoe9val. 


"EG0uode &v Oe nargi xci îv 1005 Xot0r,.rij xouvij dizuld, 
udă. 


nica) post anoxaivyyn punctum po- | vos uniti estis, et ea re me recrea 

nuut, et apodosin ad oz. etc. initio | tis, — ideo et ego vos recreem. 

capitis sequentis quaerunt — quia| 4) |. e. omnex singuli, ut ad Po- 
lyc. c. 4. et ad Smyrn. c. 13. 
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omnes 4 nominatim per gratiam convenitis in una fide et in uno 
Jesu Christo — qui, secundum carnem ex genere David, filius 
est hominis et filius Dei — ut obediatis episcopo et presbyterio 
mente indivulsa, frangenles panem unum, qui pharmacum 
immortalitatis est, antidotum, ne moriamur, sed vivamus semper 
in Jesu Christo. 


XXI. Oraie pro me ei valeie. 


1 Vicissim recreationem habeatis in me et in 2e0, quem 
ad honorem Dei misistis Smyrnam, unde et scribo vobis, gra- 
las agens Domino, diligens Polycarpum, ul 'et vos. Memineritis 
mei, sicut et vestri Jesus Christus. Orate pro ecclesia, quae 
est in Syria, unde vinctus Romam abducor, novissimus fidelium 
corum , qui ibi sunt, 3cum dignus sim habitus inveniri ad ho- 
norem Dei. Valete in Deo patre et in Jesu Christo, communi 
spe nostra. 


Cap. XXI. 1) Cfr. ad Smyrn. c.10.| 2) F. co» vel ovs. Cor. 
sd Polyc. c. 2-et 6. go vicissim| 3) Conjunge haec cum 30depdoş. 
reereem , reficiam vos. Cfr. Wo- 

Cherama |. c. | 


A 


MAITNHZIEYZIN.! 


IyvarioS, 0 xal Oeopogos, zrj evioynutvn 2v gaguri Geoi 


maroos, 2 'I700i Xp10r4j 145 0wrijoi Tutăv, 2v q cona- 
oua zpv exxinalav av ovgay Ev Moyvrolg ij 700 
Maiavdoqp , xai evouai îv Ge marei xcl ev Irooi 
Xororqp miziora xoloawv. 


I. Causa epistolae el pia voia. 


TyoG Yutăv 70 7c0Â-vEvLaxoY ZIS xara Qc0v &yATEIs, ayal- 
i izciuevos mooatiopuav |! Ey mloret 11000 XQ1070d mgoolalicai 


"ui.  KoratiwS9ais pag ? 0vY0uarog Ycorperreorăzov , & ol : 


megigtgu deopois QOw Tag Exxizolas, 2v als Evo EUz0pa 
0aox0c xal 7rveuuaros 100 XgLoroi, T0i GLarravz0g mpecăv Cit, 
lorewg Te xai GyaTas, 76 oudăv 7goxExgira, zO 08 ru Quunt 
Q0v Inooi sa TLOTR0S* Ev 9 UITOUEVOVIES TV TGV Erei 
soi ăexorzos 705 aluivos zovrov xal diapwyovres Geci revtt- 
ueYa. 


II. Gaudeo legalis vestris. 

1 Erei 0% păio9y î6eîv vuăs Gia Jaua roi aăo3tw 
Tutăv E7cLOxXOTtOv, xol 7r0toBurtowv atlwv Baocov xad Arrolia- 
viov, xai zou 0w6oviov kov Gaxovov one ou pc) 2 0va 
pu, Or UrzOr&0vETau 745 ErcLOxorup w8 3 xopuri Goi, al up 
motofBureoip cs you 'Ip00i Xororoi. 5 


1) Hujus epistolae versio Syriaca 21 e. zov Bzopogov , quasi di- 
non exstat; citationes autem non-| cat: ovouazos Goi, 6 cil i4 au7rgt- 
nullas ex operibus scriptorum Syria- | zdozazov. 
corum congessit Giui/. Cureton. |. c.| Cap. Il. 1) Apodosis hajus capitis 


pp. 29. 47. sequitur c. VI.; quo fit, ut c. IL. IV. 
Cap. [. 1) 1. e. animo, fide chri-| et V. parenthesin magnam esse pa- 
stiana plene. WocHEa. tes, inde ortam, quod in fine c.|L 


R 


— mat Agila = m: 


Lă 


AD MAGNESI0S.1) 


Ignatius, qui et Theophorus, benedictae gratia Dei patris in 
Jesu -Christo salvatore nostro, in quo saluto ecclesiam, 
quae Magnesiae est ad Maeandrum, optoque in Deo patre 
et in Jesu Christo plurimam salutem. 


Il. Causa epistolae ei pia voia. 


Quum  charitatem vestram religiosam perbene ordinatam 
cognovissem, exsultans vos in !fide Jesu Christi alloqui decrevi. 
Ornatus enim ? honorificentissimo nomine Dei, in vinculis, quae 
circumfero, - laudo ecclesias, quibus unionem opto cum carne et 
spiritu Jesu Christi, qui sempiterna est vita nostra, et unionem 
in fide et churitate, cui nihil praeferendum; maxime vero unionem 
cum Jesu et Paire, in quo, omnem principis hujus seculi vim 
sustinentes et evadentes, Deo potiemur. 





II. Gaudeo legaiis vesiris. 


1 Quum itaque dignus sim habitus, videre vos per Damam 
episcopum vestrum Deo dignum, et per dignos presbyteros 
Bassum et Apollonium, et per conservum meum Solionem 
diaconum , quo ?utinam fruar, quia subditus est episcopa ut 
3 benignitati Dei, et presbyterio ut legi Jesu Christi. 5 


Ignatius, de subjecţione diaconi So-| 4) L.e.utilludpraeceptum Christi, 

tionis loquens, simile obsequium erga | quo presbyteri in ecclesia cousti- 

episcopum ab omnibus Magnesiis po- | tuti sunt. 

stulare properaverit. 5) Ex eo, quod primis Ecclesiae 
2) Cfr. Ignat. adEphes. c. 2. Not.4. | temporibus nomina Episcopus et Pres- 
3) L e. ut eam Dei gratiam,| byter communia erant primo et se- 

quae îllum episcopum constituit.  lcundo ordini sacerdotum, in epistolis 

Patres apost. Ed. in. 12 
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III. 


IGNATII EPISTOLA AD MAGNESIOS. III. IV. 


Honoraie juvenilem episcopum vestrum. 


Kai vpiv 0: mona un !0vyx0609ai 1ij iile 10 îrut- 
Ox0mov, Gila ? ură Ovvaţuv Ge0i 7ar00s 7răcav EVTQ0T0Y 
UT) GILOvEueiv, x&SuS Eyvwv xi T0US &ylovs 7r0£0fuzieow, 
OU 3 7r00EcÂzepOras Try 4 pauvoutvrv vewregixy TaEiy, all uș 
poovinoug £v Oe 0vyxwgoivras aur: oux aur dt, cila 
7 marei Dy0oi Xeoroi, Tep 7ăvrwv ErtOxonp. ES zip 


0uv îxelvou zov 5 Yelgoavros mu&s 7rpirov t0riv, 


E7TOxOVELY 


4 ? € ; KR > 3 ) 3 6 ri % > ? “ 
XOT& Wundeţiav VITOXQLOLV* Erei 0vy 6 OTL TO E7TLOXOITOV 10U- 
+ € - ? 1 i LI , ” 

TOY 10v Bienouevov mia us, Giia 10v &Ogarzov magaloyiGt- 


zau. 
Qc0v, z0v za xougpia £idura. 


TO Gâ 7040510 0u 71008 1 000xa V Î0y0s, ile 7006 | 


IV. Male nonnulli sine episcopo agunl. 


Li ? “ 
Ilgărov 0vv tori, uz) u0vov xaistoSa Xoroziavove, alla 
uai civat* wonEg xal Tives ETIOxOrrOv iv 1x0d0i0iv, 000% | 


di ayzoi TAVI 7L0&000v0L,. 


Oi TOL0UT04 GE ovx Evovvelăy- 


zoi mor elva. paivovrar, Gia 70 țu) ? BefBuluos xor 3 Evrolpţ 


0wadoolleo9au. 


autem Ignatianis semper Episcopi 
appellantur, qui sunt sacerdotes summi, 
Presbyteri vero, qui sunt minores 
sacerdotes, argumentum palmarium 
contra earum epistolarum veritatem 
et antiquitatem ducere se putant; 
quod tamen ne argumentum quidem, 
meo sane judicio, dici meretur, adeo 
infirmum est ac invalidum. Constat 
enim, id, de quo dubitare nos non 
sinunt sacrae Scripturae et sancti 
Patres, Apostolico seculo duos ex- 
stitisse sacerdotii gradus, superiorem 
et inferiorem, re diversos, quamquam 
nomine communi.  Nonne fas fuit $. 
Ignatio, de utroque sacerdotio simul 


loqui ? Nemo negabit, ni fallor. Quaero 
jam, quonam modo hoc facere po- 
tuerit. Appellasset saltem aliquando 
primum ordinem Preshyteros, 8 
cundum Episcopos? lia loqui 4 


-citra omne prorsus exemplum. Ne- * 


cesse igiturhabuit, Episcopos vocare 
supremos antistites, Presbytezros an- 


tistites subjectae dignitatis; quemad- 
modum fecit. CoTEL. 
Cap.Ill. 1). e. couti=—etiamadse 


pertrahere 8roxonmy juvenis illius 
episcopi. Vuss. = familiarius uti, 
familiăr behandeln, Cor. RoTBB, 
Lege xarazpâoSa, abuti. JUN. ' 






| 


decipere conatur., 
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III. Honorate juvenilem episcopum vestrum. 


„Sed et vos decet, non 1familiarius uti aetate episcopi, 
sd 2respectu potentiae Dei patris omnem impertiri illi re- 
verentiam , quemadmodum cognovi sanctos facere presbyieros, 
qi non Stemere dijudicant 4conspicuam illius conditionem ju- 
venilem, sed ut prudentes in Deo ei cedunt; non ei autem, 
sed patri Jesu Christi, omnium episcopo. 
llius, qui Samat nos, decet obedire sine ulla hypocrisi; quia 
non solum episcopum hunc visibilem quis fallit, sed invisibilem - 
Tale facinus non ad 7 carnem referendum 
est, sed ad Deum, qui abscondita cognoscit. 


In honorem igitur 


i IV. Male nonnulli sine episcopo aguni. 


Decet itaque, non modo 


vocari Chrislianos, sed etiam 


esse ; quemadmodum nonnulli episcopum quidem ! nominant, sed 


. omnia sine eo faciunt. 


Tales vero non bona conscientia mihi 


 _ praediti esse videntur, quia non 2firmiter secundum 3 praeceptum 


enoregantur. . 


2) Le. respectu divinae potentiae, | 


quae illum episcopum constituit. 


3) Ita Junius. Ms. zrpovetâzporas, 
quod nonnulli vertunt: respicientes, 
ipsi respicientes ad Interpolatorem, 
qui habet apopvrac. 


4) Ia Cotelerius et alii. Germanice: 
sichtliche Jugendlichkeit. Alia mo- 
net ROTHE, Anf. p. 436—441, cui 

i Qaxwouăym vewoteguj rats = ordo 
__ episcopalis, ut male videtur, nuper 
demun institutus. Cfr. J. Andr. Bosii 
Rxercit. ad locum Ignatii, quo viri 
docti quidam putarunt, Episcopi unius 
'* sapra Presbyteros eminentiam vocari 


veTragtxijy Tatw, Bosii Opusc. hist, 
p. 477. 

5) |. e. qui nos amat. 

6) Cfr. Herm. ad Vig. p. 190. 
n. 253. 

1) |. e. hominem. 

Cap. IV. 1) 1. e. justa auctoritate 
constitutum fatentur ; illo tamen incon=- 
sulto omnia agunt. SmiTa. 

2) IL. e. quod nonfirma fide, neque 
stabili ordihe, Juxta praeceptum 


Christi et Apostolorum ad sacros coe- 


tus se conferant. SMITH. 

3) 'Evroiay absolute positum pro 
vroizjy Xgroroi. Cir. Ep. Barn. 
c. 6. Not. 1. 


12* 
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V.  Tahbus proposita esi mors, quia characierem Christiano— 
run, Tv &yormy, non habent, ei cupiditatibus' suis non 
mortuntur. 

'Ensi 0vv rtios za mooyuaza îti, |! Ercixerrat Ta duo 
€ LI? e? ? ă € 4 e! > 4 „ 
0u0v, 0 ze Savaros xai 2 Lun, ai Exaoros 2 ei 70y LĂiov 

? ? [ e? ? )] ? 4) 
ZOILOV MEdiei XwQtîv. Song yag tori voulouara 0vo, 30 
pâv Qeoi, 0 08 x0ouov, xoi Exaozov uri 10.0 xaoaxrIpa 
îrcuxeluEvov Eye." Oi OIULOTOL TOU X0OHOV TOVTOv, Oi GE 754010) 
> > i mo m A A 3 Pe n >» 7 
& ayann agora Geov Toros Oa Bou XQorou, 0. ov 
20 4) avu pers Exonev zo anoSaveiv eis 70 auzou 714906, 
10 rw auroi oux tori îv (alai 


n 1 PI 


| VI.  Tenele IEEE 0 
3 4 Y > e ? 1 - 
Erei 0vy Ey TO 7L00VEYQOpNEvOLS 7E000WT0I; TO Tây 
mâ1dos 29wpyoa !2v mlorei xal 2 yărn, Trapa, Ev Ouo- i 
voie Geov OrovdaLere mara 704008, TQOx&9puEvov 705 
ETLOxonov £is Tomov Qeod, xal zrdv rpeofurtouv eis z0n0v 
[] " > ? 4 - i ? Pe 3 4 
OvvEdolov Twv &7T00T0ÂwY, xai TW0v Diaxovwv, Troy cuci piuxu 
TATUV, TEriOreuutvov Groxoviav In00u Xpt0r05, OS 7:60 ii 
vo 7raQa marei 7, xal âv viei 2pav. Ilaăvres Ov, Gore: 
Detay Geo AafBovrec, Evrpâreode aAlajhosg „ xai WumOeis xasă : 
oxpxa fBientro S70v malov, GA Ev 17000 Xotor aizlovs 
GLorravrOs cyarâte.  IMn9tv f0rw £v uuiv, 0 Owynoeroi Uuăg. 
egida, ali îvu9ure 1 îrtoxonp xai roi 7rpoxa9pudyots, 
eis 4zunov xai Gia apYapoias. 


| 
, 
I 









VII. Agife nihil sine episcopo el presbyleris; silis unum 
templum Dei. 


“Qomeg 0uv 0 xuoios ev roi Taroos 0udiv Errobaoe, - 


Cap. V. 1) Gallandius et Jacobso-  Relativum saepissime pro  articulo 


nus addunt xai. | ponitur a N. T. Scriptoribus, cfr. Rom. 
2) Eis zov t6.ov zonov. Sic de 9, 21. Matth. 21, 35. Act. 27, 4 + 
Juda Act. î, 25. E | Cor. 11, 21. JACOBSON. 


3) “0 iv — 6 de. Ita Ms, teste| Cap. VL. î)l.e.fâdem et charite- 
Jacobsunv. Editi 10 uây — 70 G6.. tem totius ecclesiae Niagnesiorui, 


"IGNATII EPISTOLA AD MAGNESIOS. Y. VI. VII. 481 


V. Talibus proposita est mors, quia characterem Christiano- 
rum, Tny ayarmv, non habent, ei cupidilatibus suis non 
mortuniur. 

Quia autem res finem habent, ! incumbunt duo simul, mors 
e vita, et unusquisque 2 in proprium locum iturus est. Quem- 
almodum enim sunt numismata duo, Salterum quidem Dei, alte- 
rum autem mundi, et unumquodque proprium characterem habet 
impositum ; ita infideles mundi hujus, fideles autem in charitate 
characterem Dei Pairis per Jesum Christum habent, per quem 
nisi propensa nobis est voluntas mori juxta ipsius passionem, 
nec vita ipsius in nobis est. 


VI.  Tenete concordiam. 


Quum itaque in personis supra dictis omnem multitudinem 
lin fide et 2 charitate conspexissem, hortor, ut in concordia 
omnia peragere studeatis, episcopo praesidente loco Dei, et 
presbyteris loco senatus apostolici, et diaconis , mihi suavissimis, 
concreditum habentibus ministerium Jesu Christi, qui ante se- 
ala apud patrem erat, et in fine apparuit. Omnes igitur, 
axeptis iisdem divinis moribus, vos multuo. revereamini, et nemo 
secundum carnem spectet 3 proximum, sed in Jesu Christo vos 
ivicem semper diligatis. Nihil sit in vobis, quod possit vos 
dirimere , sed unianimi episcopo et praesidentibus, in îtypum et 
demonstrationem immortalitatis. | 


VII. Agile mihil sine episcopo el presbyieris; silis unum 
templum Dei. 


Quemadmodum igitur Dominus sine Patre , ipsi unitus , nihil 


2) Ms. cyaămmoa, male. Vet. Interpr. | 4) |. e. unitas cum episcopo est 

in dilectione. typus vitae illius, quam sancti vivunt 

3) lta dedi ex Interpolatore et| Deo uniti, simulque alii, unitatem 

emendatione Toupii, consenţientePear- | vestram cum episcopo conspicientes, 

3000. JAC. Ms, ze, male. ad persuasionem de vita illa addu- 
cuntur, 
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7]opvos o, OWTE Gu Eauzoi, 0UTE AL 705 &7UOOTOAVY* OULUG 
ude Uueis Gvev 700 ETTLOXOTIOV xai Tr0v 7I0£0BurEQwv DL l 
moaooere.  IMy08 7rE.Q00%rEe EVAOy0v zi paiveodar 1 idig vuiv. 


Ai înc 10 auro ula m0o0evyn), ia OEnais, sis voi, pia - 


cânie, £v ayarm, zii Xeo 7ij Guwuwp. Elis €oriv. In0oi 
A 7» 2a > , y € 3 9 
Xotoros, 0v aueivov 0vdtv c0rw. Ilawies 0vv ws 'eis [2Ev0] 
* 9 Losd € > ci ? € 2 4 ! 
VQ0V OvvQEzete Gov, US en tv Yuotavtjgrov, cG Erc tva 
Boo Xerorov, 70V Op 08 7I&TQ0S 7goei9ovra „ ai 3 ei 
£va Ora xi Xw00avza. 


VIII. Cavete a falsis doctrinis Judaizantium. 


1 IM miavăo9e rais iregodobiaus pade 2 pu9eupanu 
zoic maloioic, awopeitorv ovaw. Ei yo HE OV xotă :. 


3 [»ouov] 'ovdaiouov teauzy, Gpodopotiuev păe uz slim. s 
Oi vag SeorazoL zrgogizrat nora Xerotov Tooiv ECroan. : 
"Aa 70070 al 20407900w , euraveouevo UTTO TIS H0puzos av: 
zov, eis zo nl pogpogn ou Tous ameLSoivas, Or. eig Goe 
Eos 0 paveguoas Exurov Gia Tmooi Xgozoi OV vioi aUTON 
OS. 20riy a&uzou „410y08 aldros, 0ux aro * 0vpis 7EQ08Â-90)v , 09 $ 
XOTA 7V0WT EUNOEOTNOEV zp 7TEmpawri QUTOY. 


LX. Vivamus cum Christo. 

Bi ovv oi &v ! 7rOAQiOiG TEOuagL GyoOTpapivreg is 
xaivomra tirldos 7,490, potzi ocfBazit OVTEG, alia ei 
2 vorounv Toy Geăvzes, &v 7 so 7 bo sucăv avtreriev 


Cap. VII. 1) [. e. extra commu- 
ntonem Episcopi et Presbyterorum, 
în conventiculis. SMITH. 


2) “Eva addendum putant Vossius, |. 


Toupius et Jacobsonus. 
3) |. q. is Eva zopcavra ai 
Ora 0vy aur. 


Cap. VIII. 1) Ignatius non duo di- 
versa haereticorum genera, sed unum 
tantum genus, judaizantium dico 
Docetarum impugnat. Cir. Proleg. 


nostra ad Epistolas S.Ignatii Nr.Y, 6. 
et Diisterdieck, de Ignatianarum Epist. 
authentia p. 55 sqq. 

2) Cîr. 1 Tim. î, 4 4,7. Ti 
1, 414. | 


3) Aut v0uov aut IovGaiouov in- : 


terpretamentum esse, summo con- 
sensu contendunt editores.  Jacob- 
sonum secutus 04ov uncis inclusi, 
quia  vetus interpres Judaismutt 
tantum exhibet, et nos infra c. (0. 
legimus: zare Xgoarouov Liv. 


> 
PRE DS IO Et e Po DE ea d 


Pi “Se: 
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fecit , neque per se ipsum, neque per apostolos; ita neque vos 
sine episcopo et presbyteris quidquam peragatis. Neque aggre- 
diamini, ut quidquam a vobis ! separatim factum decens appa- 
reat. Sed in unum convenientibus una sit oratio, una precatio, 
una mens, una spes, in charitate, in gaudio sancto. Unus est 
Jesus Christus, quo nihil praestantius est. Omnes itaquie velut 
in ?unum templum Dei concurrite, velut ad unum altare, velut 
ad unum Jesum Christum, qui ab uno patre prodit, et 3ad unum 
reversus est, et cum uno perseverat. 


VIII. Cavete a falsis docirinis Judaizantium. 


1 Ne seducamini alienis doctrinis, neque 2 veteribus fabulis, 
quae sunt inutiles. Si enim adhuc juxta 3 [legem] Judaismum 
vivimus , confitemur , nos gratiam non accepisse. Divinissimi 
namque prophetae juxta Jesum Christum vixerunt. Ob hoc et 
persecutionem passi sunt, gratia ipsius inspirati, ut, qui erant 
mcreduli , certi redderentur , quod unus sit Deus, qui seipsum 
manifestaverit per Jesum Christum filium suum, qui est Verbum 
us aeternum , non post 4 silentium progrediens, quique in om- 
sus ei, qui ipsum miserat, complacuit. 


IX.  Vivamus cum Christo. 


Si igitur, qui in 1veteri rerum ordine degerunt, ad novam 
spem pervenerunt, non amplius sabbatum colentes, sed juxta 
? dominicam viventes, in qua et vita nostra exorta est per ipsum 


4) Igmatiano -mastiges conjendant, 
feri hic mentionem Zwyijs Valentini 
Gnostici , et inde apparere, epistolam 
nostram non ab Ignatio esse exara- 
tam. Respondet Vossius, respexisse 
Ignatium ad Gnosticos Valentino an- 
iquiores; melius autem agunt Cote- 
lerius (a. h. |) et Rote (Anf.p. 
126), Ignatium dixisse, monentes: 
Christus est Verbum Dei aeternum, 
quod non instar humani sermonis 


post silentium seu e silentio pro- 
greditur, non junius est silentio, sed 
aeternum.  Simili modo jam Inter- 
polator hunc locum explicuit. 

Cap. IX. 1) 1. e. in Veteri Te- 
stamento. 

2) Post xugeoxajy necessario 7judgow 
subintelligendum est, quod ex se- 
quentibus patet. SMITH. Zayjv non cum 
»vgtaxijy, sed cum (cvres conjun= 
gendum est. PEARSON. 
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aurou xai 70 SYovorov GUTOI — Ov TiveG GovoUvau, GL ov 
uvornelov 2iafouev 10 miorevew, xal O1& T0UTO VITOuEvouEY, 
îva evoe9cuev uaYyroi 1100 Xeuăroi z0i uovov G.60oxalov 
jucăv — 706 1jucis Guvooueda țijoai xopis aurou, 0v xai 
oi meopirat ua9yral. OvreG 745 TIVEUu&ii 48 OLOAOXGĂOV LULOY 
moovedoxowv; Kol Oră z0iro, 0v GuxaiwG civâuevov, 7000 
3 ipyetQev aUzoug Ex vexgtiv. 
X. Nolte judaizare. 

M) ov cvauo9urcăuev 171; XOnorĂrros auroi. "4 yag 
us 2 ueumoerai, xaYă 700000uey, 0ux tri Eoutv. Ad 70Ut0, 
uaSnral auroă yev0uevor, uaSouev xarc Xeoworianauov Îi. 
“Oc păg &iâmp 0vouazi xaieizai mitov 3 10vzov, 0Ux 207. z0i 
Geci. 41Ynio9c09e ovv 17 xaxi)v (una, rw 5 nalauwSeigoy 
xa 2vo&loaday, xai uerafaiea9e eis vtav tuuav, 0 ori h- 
00is X0L0r06. AlioSure &v aur, va ţa) GapYaori zis & 


juiv, rcel aro TIG 004 2hey90c09e. "Arorov tori, XQi- | 


010y In00dv 6 Aaiziv, xai iovdoitav. 70 yap XoLoriaviouog 
oux £is I0vdaioudv Erlorevoey, aia Iovdaiouoc is XQrorua- 
P0u0v, wS 8 rrâoa yiio0a miorevoaaa tis Geov 0vynx97. 


XI. Non casitigans, sed vos praemuniens haec scribo. 

 Taira 0ă, ayaraşrol How, oux Erei îyvwv 17108 E5 -Uputiy 
OUTWG Exowras > aid us HIXQOTEQ0G Vutăv, SEiw 7i00gpua00e- 
0Sai uuăc, un curceoetv sic za Qyuioroa zijs xevodozias, alla 
TTETGĂQOpOQIIOIaL Ev 17] yewmoei xoi 74 7ra9e xai Ti) ava- 
Orăget 77) yevoutm €v xaiod rijs vyerovias Ilovriov IlAcrov" 
2 noagdivra GiSs xal BeBalus vro Inooi Xotoroi, ri 
£Arrl00$ zpurăv, 28 Eusoaruijvai upGevi Vucăv ytvouro. 


3) Matth. 27, 52. 3) |. e. qui non Christianismi, 
Cap. X. 1) Verba S$. Pauli ad Rom. | sed haeresis cujusdam nomen fert,. 

2, 4 in mente Ignatii fuisse videntur.| 4) Vet, Int. deponite — aro 90%, 
2) 1. e. si Deus eodem modo|quod habet Interpolator. 

nobiscum ageret. Vossius et alii| 5) 1 Cor. 5,7. 

malunt zcu4708ta. 6) ta Ms. Editi: xaâeiy. JAc. 
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et mortem ipsius (quam quidam negant, per quod mysterium 
idem accepimus, et propter hoc sustinemus, ut inveniamur dis- 
cipuli Jesu Christi, solius doctoris nostri), quomodo nos poteri- 
mus vivere sine ipso, quem etiam prophetae, quum essent 
spiritu discipuli ejus, ut doctorem exspectabant? Et propier 
hoc is, quem juste praestolabantur, adveniens 3 suscitavit ipsos 
ex mortuis. 


X.  Nolile judaizare. 

- Absit ergo a nobis, 1rion moveri benignitate ejus. Si 
enim 2? nos imitetur secundum ea, quae facimus, jam periimus. 
Propterea , discipuli ejus effecti, discamus secundum Christianis- 
mum vivere. Qui enim alio nomine vocatur praeter 3 hoc, non 
est Dei. 4 Abjicite igitur malum fermentun, 5 inveteratum et 
scimum , et transmutamini in novum fermentum, quod est Jesus 
Christus.  Saliamini in ipso, ut non corrumpatur aliquis e vobis, 
quoniam ab odore redarguemini. Absurdum est, Christum Jesum 
S profari , et judaizare. 7 Christianismus enim non in Judaismum 
dedidit , sed Judaismus in Christianismum, ut 8 omnis lingua 
aedens ad Deum congregaretur. 


XI. Non castigans, sed vos praemuniens haec scribo. 


Haec autem scribo, dilecti mei, non quod cognoverim, 
1 aliquos vestrum hoc animo affectos esse, sed, minor vobis, 
csulum vobis cupio , ne incidatis in bamos inanis doctrinae, sed 
ut plene certi reddamini de nativitate et passione et resur- 
rectione, quae contigit tempore praefecturae Ponitii Pilati; ? quae 
vere et indubitanter gesta. sunt a Jesu Christo, spe nostra, a 
qua averii nemini vestrum accidat. 


T) L. e. Căristi adventu non Chri- | centrum, quod est Deus. Cir. Joh, 
sliani Judaismum receperunt , sed | 10, 16. 
Judaei ad Christianismum se con- | Cap. XI. (1) |. e. non gquod cog- 
verterunt. noverim aliguos vestrum  Judais- 
8) L e.. ut fideles ex omnibus | mum sectari. JAC. 

gentibus congregerențur. ad unum |. 2) Quasi a ârgaz9naay. COT. 
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| XII. Vos enim meliores me estis. 

Ovalnv vucv sară mowra, cre ăEos d. El yae xoi 
dtdeuou, 7r008 Eva rev Aehuuivoov Upuciv 0vx eiut. Oida, Gr 
0v pvoroiode : Tq00îv ali Xerozov ere 2 sovzoig. Koi 
uăldov, Orav Era vuGs, olda, ă Oz EVTQETIEOYE, US yeyparezau, 
Ori *) „0 Oiatos Eaurod xarIyopos.“ 


XIII.  Confirmemini în fide ei unione. 

novdalere ov BeBamw9ivat Ev zoic G0yuaaiw Toi xvolov 
soi zi) Grr00r0Awv, Îva Tara, 00% 70Lire, x0rEv06wĂI A 
0aoxi xai rivevuari, uiore xai ayarn, LE vi xci razei xal 
âv riveuuari, &v doxgij xol îv rtlei, era 705 GELOTIQETIEOLAIO 
" E7CLOXONOv Uuv, al GELOTIAOXOU TIVEUHOTIXOU OTEȚAVOV T0U 
motofureolov vucv, xai zii xaraă Qeov Bodo. “Yrrozoynre 
7 ErcLoxorp xal GHimiors, 08 Ip00ds Xotoros 2 75 7rorrgi 
xora 0aoxa, xai oi aroorolor z4j Xororqj xol 1 mari xci 
z(j miveuuari* îva Evo 7] 3 0XQxix7) TE Ol 7EVEVUOTLXI). 


XIV. Orate pro me el pro ecclesia Syriae. 

Ei0owg , *) ore Geoi yâuere, 0vyrouws Tragextisvoa Uuas. 
MomuoveverE pov Ev rais 7gooevxois vutiv, îva Qeoi Erceruyu, 
0) zis £v Zvola Exxinolas — 092 oux Bros elui xaleio3ar 
îrdtouai 7âe Tis 7vouts Vucv îv Oe 000evyijs ai aya- 
ms — sic 70 afwwS9fvou vw îv Svola Exxinolav Ora ris 
îxxinoglas uucy 0po0.09ivau. 


XV. Salutani vos Ephesti el celerae ecclesiae. 
- Aondbowai uuăs 1'Egtotoi G7r0 Zuvgyns, 098 xai yoapu 


Cap. XII. *) Prov. 18, (7. __D antiquitatis signum putat. Cfe. Dăster- 
dieck |. c. p. 27. 

Cap. XIII. 1) Ignatius Filium ante| 2) Subordinationem Dei Filii bhic 
Patrem nominat (ut Apostolus ÎI Cor. | doceri contendit Miinscher, Lehrb. 
13, 13), quod Remy Ceidlier (histoire | d. Dogmengesch. Î. p. 162. Contra 
gândrale T..1. p. 622) vetustissimae | Rothe, Ani. p.:754. nionet, e verbis 
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"XII, os enim meliores me estis. 

Fruar vobis in omnibus, siquidem dignus sum. Eisi enim 
ligatus sum pro Christo, comparandus tamen non sum uni vestrum, 
qui ligati non estis. Novi, quod hac laude non superbitis; Jesum 
enim Christum habetis in vobis. Et magis, quum laudo vos, scio, 
quod erubescitis, sicut scriptum est:*) justus sui est accusalor. 


XIII.  Confirmemini in fide et unione. 


Studete igitur confirmari in doctrinis Domini et Apo- 
stolorum , ut omnia, quae facilis, prospere vobis succedant, 
carne et spiritu, fide et charitate, lin Filio et Patre et 
Spiritu, in principio et in fine, cum dignissimo episcopo vestro, 
e digne contexta spirituali corona presbyterii vestri, et cum 
diaconis, Deo placentibus.  Subjecti estote episcopo et vobis 
mutuo, ut Jesus Christus 2Patri, in humana sua natura, et 
Apostoli Christo et Pairi et Spiritui; ut unio sit el 3carnalis 
et spiritualis. | 


"XIV. -Orate pro me el pro ecclesia Syriae. 

Quum sciam,*) vos Deo plenos esse, brevibus vos 
cohortatus sum. ' Memores estote mei in orationibus vesiris, ut 
Deum assequar „et ecclesiae, quae in Syria est — unde non 
sum dignus vocari, indigeo enim unita vestra in Deo oratione 
et charitate — ut ecclesia > quae in Syria est, mereatur per 
ecclesiam vestram -irrorari. 


XV.  Saluiani vos Ephesii et celerae ecclesiae. 
Salutant vos !Ephesii e Smyrna, unde haec scribo vobis, 
vera gaga palam feri, non zov! Cap. XIV. *) S. Ignatius ad verba $. 


Aoov, sed humanam tantum. Christi | Apostoli (Rom. 15, 14) respexisse 
nateram ab Ignatio nostro Patri sub- | videtur. 


ordinari. Cap. XV. (1) L. e. Ephesii, qui 
3) | e. unio externa et interna.| Smyrnam Epheso Ignaiii causa ve- 
Cfr, Ephes. 4, 4. nerunt, 
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juiv, maoovzes tis 0ozavy Qzoi, worneo nai vueis, 0 ara 
ovia ue avtravoav, &ua Ilolvxagrep , erctoxonp Zuvgvaiuv. 
Koi oi Aownai 08 Exxinoiai 2v riuij Doi Xororoii Goratov- 
zau vuâc. "EG6wo9e £v 0uovoig Geci, xexrrutvoi 2 00L.OXPLTOv 
mveiua, 0$ £0uv In00is Xororos. 


TPAAAILANOIZ.I! 


Lyvărios , 6 xai Qeopooos, vyarnutvn Qeqi, narel 'Inooi 
Xoomoui , Exxinoig oylg, 7ij ovon âv Toaideorv zis 
Aolag, Exlexrij xai a5iodtp, eiomvevovon £v oaexi xul 
aluari [? xal] zq made Inooi XoLgroi, 118 EÂrrido06 
1ucăv €v zij es Qurov avaoraoei* 7v xal conatouai îv 
zi 3 riinouuari, îv 4 XrrOOTOALx() XeQ&XTIQL, xai EUyouai 


miciora xalgew. 


I. Laus vestra per Polybium mihi innotuil. 


"Auwoţov Giavoiay ol 1a6iăxprzov £v U7r0u0vi] Evo Uuăs 
- Exowras, 20U xară xofjow, alla xara pudiw, sedus £07iuw0tv 
not Iloivfos, 6 Erloxonos vuddv, Os mapeytvero Seini 
Qzoi sai 'Inooi Xororoă îv vom, 10 0UTuS MOL OvvEgăg 
Gedeutwp 2v 'In0od Xowor, (Ore ME TO Try TTÂ3j9OG Upacăv Ev 
avuj 3 Dewpeio9ai. Anodstduevos ot 71 xară Qe0v euvotar 


2) Cfr. Ign. ad Ephes. c. 3..ad 
Trall. c. f. 

1) Epistola ad Trallianos .in. ver- 
sione Syriaca, a Curetono typis evul- 
gata, non exstat. Capita autem 4 et:5 
epistolae nostrae ab Interprete Syriaco 
addita sunt ultimis verbis . epistolae 
$. Ignatii ad Romanos, quo fit, ut Cu- 
retonus huic posteriori epistolae capita 
illa adscribenda putet, epistolam ad 
Trallianos autem in dubium, vocet, 


Sed multo verisimilius est, mona- 
chum illum Syriacum excerptis suis 
ex epistola ad Romanos desumtis 
in usum asceticum duo quoque per- 
pulchra capita epistolae ad Trallianos 
adjunxisse.  Praeterea duo haec ca- 
pita multo melius et arctius cum 
capite antecedenti epistolae ad Tral- 
lianos, quam cum fine epistolae ad 
Romanos cohaerent. 
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qui -praesentes adsunt in Dei gloriam, ul et vos, qui 
me una cum Polycarpo episcopo Smyrnaeorum in omnibus 


recrearunt. Et ceterae ecclesiae in honorem Jesu Christi 
vos salulant. Valete, Deo uniti, spiriium possidentes 2inse- 
parabilem, qui est Jesus Christus. 


AD TRALLIANOS.! 


Ignatius, qui et Theophorus, dilectae a Deo, patre 
Jesu Christi, ecclesiae sanctae,  quae est Trallibus 
Asiae, eleciae et Deo dignae, pacem habenti in 
carne et sanguine 2et passione Jesu Christi, spei 
nostrae, quando resurgemus ad eum; quam et saluto 
in Spleniludine, in 4apostolico charactere, cuique plu- 
rimam opto salulem. 


I. Laus vestra per Polybium mihi innotuit. 


Constanter inculpatam et ! inseparabilem mentem cognovi vos 
bere, 2non usu solum, sed indole, quemadmodum id mihi epi- 
scopus vester Polybius indicavit, qui Smyrnae adfuit per voluniatem 
Dei et Jesu Christi, quique mihi vincto in Jesu. Christo ita con- 
gratulatus est, ut omnem mullitudinem vesiram in eo 3 contem- 


platus sim. Excipiens enim per 


2) Insere xai. Voss. Sensus: quae 
internam et cum Deo pacem obtinet 
adventu et passione Christi, 


3) | e. cujus ecclesiae omnia sa- 
luio membra. SMITH. 

4) Uti hic sibi (episcopo), ita infra 
c. 2. presbyteris quoque Ecclesiae 
Trallianae auctoritatem quamdam apo- 
solicam tribuit Ignatius. JAC. ROTEE, 
Anf, p. 499. Alii, e. g. Smithius, 


ipsum vestram, quae secundum 


apostolicam  salulalionis formam 
intelligendam esse putant. 


Cap. 1. 1) Adaxgerov.. Cfr. Ep. 
Ignat. ad Ephes. c. 3. 


2) Sensus: non solum in vitae 
commerciv talem mentem ostendere 
studetis; sed ea internae vestrae 
naturae propria est. 

9) Ita JAc. Ms. 9swgijo9e. Vossius: 
Deooijoar. 
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9 3 ? LY 4 9 & € [ C „ € > 4 3! 

i auto, 4 £do5a evosiv ua, w6 Ey, WlWuNTAG 0106 
Go. 


II. 
“Orav 700 ji Entoxonp vnozavoco9e us Ipooi Xoorg, 

? ? L 1 vw m 3 1 4 2 “ 
alveode por ov xara ! av9owrrov bwwvres, adia xara În0oiy 
XQ40r0v, 70v O 27uGs a7r09av0vra, Îv& TILOTEVO&YTES £iS 70 


Estote subjecti episcopo, presbyleris el diaconis. 


- L, o“ * Y 
Savarov auroi, 10 X7roSaveiv expyyure. Avayatov 0Uv E01w, 


(DOTTEQ TOuiTE, &VEV TOU ETTLOXOITOV uNOEv TTOX00EIY VuGS, CĂ 
5 Urrora00£090. sai Ti moeoBureoi , US T0ÎS AITO0TOA0Is 
00d Xgozoi, ri,s' âAruldos 7jpucv, 2v q G&yovres 4 evge9700uede. 
5 Asi Gă soi zoug Giax0vovs, 0vrag 6 uvornolwy In00u Xo.oroi, 
X0TG ITALO TQ070v Tâgw aotoxerw. Ov yag Bowpuaruv ua 
Tory slot Groxovot, aid” Exxinoias Qeoi vnmotrai. A4to 
0Uy &uUrou puicoozodai ză Eyxiuuara wS 7răQ. 


III. Honorate diaconos, episcopum el presbyteros. 
'Ouolus 7awres Evrpento9woav 706 GLax0vovG 46 1 Eyr0- 


n 99 Gaza 


Adv In00d Xotoroi, xal 70v Erioxonov us In00iv XO.0r0», + 


Ora viov 70U 7IQ1Q06, T0Y5 08 meeofvripovs ws gvvtdorov 
Goi, xai w6 0Uv0£0u0v &rr00T0Awy. ?Xwgis rovruv Exxinala 

? PY ? E tC „ LI] 37 a $ 
ov xaâzizai. Ilegi wv TTETELONaL VUĂS 0OUTWG Exeiy. TO yag 


EEEUTIĂAQLOV TIS CATIG Vuty 


4) lia Voss. et JAc. Ms. ădota 
evocw.  Vetus interpres  legehat 
âdoţaca sug, vertens: gloriatus 
Sum, înveniens vos, quod placuit 
Cotelerio et Wochero. 


Cap. Il. 1) Ms. exhibet AVON, 
i. e. &ySoanov, non av$gorivov, 
ut e Vossio libri plerique impressi. 
JAC. 


2) Fortagse |. vuâş-cum Vet; Int., 
qui habet vos. 


ai 





îAafBov, xai Ex ue9 3 Eauzov 


3) Ita SMITH. et JAC. Ma. ve 
7acoto9s. 

4) Ita Ms. Forte leg. evgs97voiua9a. 
Male editi svge9moous%a. 

5) Dicit, non debere esse quem- 
quam, cui non placeant omnibus modis 
diaconi. Voss. Wocherus in his ver- 
bis adhortaţionem ad diaconos videt: 
psi studeant omnibus placere, et 
sibi a criminibus cavere. Male. Ig- 
naţius enim non de officiis clericorum 
erga populum, sed de officiis populi 


'erga clerum loquitur, 
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Deum est, benevolentiam, vos ipsos, quos cognovi imitatores 
Dei, invenisse  videbar. 


II. Estote subjeeii episcopo, presbyleris el diaconis. 

Quum enim episcopo subjecii silis ut Jesu Christo, vide- 
mini mihi, non secundum lLhominem, sed secundum Jesum 
Chrisium vivere, qui propler 2?nos mortuus est, ut credentes 
in mortem ipsius mortem eflugiatis.  Necessarium ilaque est, 


" guemadmodum facitis, uţ sine episcopo nihil agatis, sed et 


rr repre rv”- 


presbyterio 3subditi silis, ut Apostolis Jesu Christi, spei 
nostrae, in quo conversantes “inveniamur.  SOportet autem 
et diaconos, qui sunt 6diaconi mysteriorum Jesu Christi, omni 
modo omnibus placere. Non enim ciborum et potuum ministri 
sunt, sed ecclesiae Dei ministri. Oportet igitur, ut sibi caveant 
a criminibus tanquam ab igne. 


III. Honorate diaconos, episcopum ei presbyleros. 


Cuncii similiter revereantur diaconos ut !:mandatum Jesu 
Christi, et episcopum ut Jesum Christum, filium patris, et 
presbyleros ut senatum Dei et concilium Apostolorum. 2Sine 
Ws ecclesia non vocatur. De his vos ita senlire persuasum 
habeo.  Exemplar enim charitatis vestrae accepi et 2 mecum 
habeo in episcopo vestro; cujus ipse habitus magna disciplina 


6) In codice ms. legitur uvorrgrov,| Cap. ll. 1) Ita ex Vet. Interpr. 
quod Arndiius interpretatur: imago, | restituit Smithius, similiaque repe- 
similitudo. Quum vero haec vocabuli! riuntur infra c. 13 et ad Smyrm. c.8. 
vonigiov notio ab Ignatio certe| Ms. male habet: zove Graxovous dis 
cjusque aetate aliena sit, cum Possio | Ipcovv Xgworov, Gs xai Tov 8rul- 
diisque legendum est puvorngicav, | oxorrov, 0vra viov Toi margos x. 1. A. 
quod etiam apud Interpolatorem re-| 2) Sine Episcopo etc. nulla ecclesia. 
peritur. Cfr. Diisterdieck, |. c. p. 22.| Cfr. Rothe, Auf. p. 466. 

Beatus Pater respexisse videtur ad| 3) lta Ms. Nemo nescit, savzoi 
verba Apostoli | Tim. 3, 9 et 1 Cor.| pro âuauzoi et veauzoi in omnibus 

4, î. In priori editione et nos|casibus tralatitium esse apud Graecos, 
Arnâtium secuti sumus. JAc. Vossius emendavit suavrod. 


* 
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2 14 ETCLOXONp Uutăv, 0 QUTO 10 XOrAOtpu ueyatin uaSN- 
zela, 7) 02 70Q07S auzod Guvaţuuis* Ov Aoyitouai xai zov6 
a9tous Evrginevdau, eyarnvras, wS ov peldouai 4 Ecwroi. 
5 [loregov Ouvauevos yeagpeiw unâo zovrov es zoăzo 6 97919, 
Îva CV XOTOXQITOG WG &N00TOA0S Uuiv ÎLATAV0ONAL ; 


IV. Humilitate et mansueludine mihi opus est. 
! Jloiia ppovă £v Ge: Gili Euxurov mere, va pu) e 


x0ugoe. Groiwual. Nov. yag ție Gei mâitov pofeiodar, md - 


7) 7iQooExew zoîs puoroioiv ue. Oi yag AEyovzEs uot Mao 
vouolv ue... Ayărui uâv ya 70 madeiv: al oux olde, 
Eros cut. TO eg tijios molioic uâv ov palverar, Eut d 


mitov moieuti. Xomtw 8 TV00tr0G, Ev 7) xaraiverai 0 Gp- 


400 T0U aÎcdvos TOVT0v. 


V. Non sublimes doctrinas vobis tradam. 
1M ov Guvaţuoi [? vuîv] za Enoupavia yocbar; 3 41la 
poBoiua, un) vprilois odow vuiv Bicfm maga9ui. Kai ov 


Wouoveize Hot, urore, 0 Gvyp9âvres xwo7oai, *0ro0yyala-. 


Sire. Kai poe Ey, ov xaYori Otdeuat, xai Guvăuevos [5vocîv] 


7G Enovoawa, xai 70s 6 ronoSeolac zac 0yyelixoc, xal zag ' 
OvOTAVEIG TOS COXOVILxAE, 0para ze xai A0paTa. 1! IlaQQ 70U%0. 


707 xod uaSurns edu: 9rcolia yao muiv here, îva Geo pa 
1anuue9a. 


4) |. q. euavroi. Cfr. supra Not, 3. 
Genitivum reposuit Arndtius. Ms. 
"dautov. Sensus: pagani quoque con- 
stantiam Christianorum, e. g. meam, 
laudant. 
5) lta cum Arndtio (Studien et 
Krit. 1839), Mti lectionem retinente, 
interpungendum et explicandum puto. 
Arndtius vertit: twelchen Bischof, 
achte ich, auch die Ungottlichea 
Scheuen , tvelche es gerne sehen, 
dass îch  meiner nicht schone, 


Solite ich, da ich hieriiber sc 
ben konnte; es so gemeint habe, 
dass ich, obschon ein Verurtheiiter, 
als ein Apostel euch vorschreibe? 

6) In versione verbi 49 nos 
Arndtium, sed Pearsonum secutus sum. 


Cap. IV. 1) Initium capitis quară . 


qaod in versione Syriaca epistolae 
ad Romanos adjuhcta est, arctissine 
nexu cohaeret cum fine capitis terti. 
Sensus est: non în tantam mă 
existimationem deveni, ut vobis 


E] 


- - 


a ia MAR, aa. 
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est, mansuetudo vero ejus potentia; quem, ut existimo, et impii 


ipsi reverentur, quibus etiam 
parcam. 


s Num, quum hac de re scribere mihi licuerit, 
tantam mei 6 exislimalionem deveni, ut, 


placet, quod ego 4mihi non 
in 
quamvis condemnalus, 


velut Apostolus vobis praeciperem ? 


IV. Humilitate et mansuetudine mihi opus esi. 
1 Multa sapio in Deo;.sed mihi ipsi modum adhibeo, ne glo- 


riando peream.  Nunc enim plus mihi timendum est, 


ilis sunt praebendae, qui me 
dagellant me. 
sim. 


princeps; seculi hujus destruitur.. 


nec aures 


inflant. Qui enim me laudant, 


Nam diligo quidem pati; sed nescio, an dignus 
2 Vehemeniia enim mea mullis quidem non apparet, 
"vero acrius impugnat. 


me 


Opus itaque mihi mansuetudine, qua 


„Be, ista capere non valentes, 4strangulemini. 


V. Non sublimes doctrinas cobis tradam. 


1 Numquid non possum coelestia 2vobis scribere? 3 A, 
He parvulis vobis damnum inferam, metuo. Ac mihi ignoscite; 
Nam et ego 
mn ideo, quod vinctus sum, el coelestia Sintelligere possum, 
și 6locos angelorum, et coetus constitutionesque principatuum, 
visibilia et invisibilia. Eliam 7 his praetermissis adhuc discipulus 


—— cp > PPP —— Pap - 


velut  Apostolus  împerare velim. 
Quainvis enim 'multa in Deo sa- 
pia, tamen mmihi îpsi modum ad- 
bidev,.. ne ipse gloriando peream. 

. 2) Cfr. Rothe, Ani. p. 721. 


Cap.. V. 1) Cfr. qua6 supra ad 
prooemium epistolae ad Trallianos 
Ronuimus, 

9) Sic ex Vet. Int, ex Syro et ex 
Îmerpolatore restituendum. 

' 9) Cfr, 1 Cor. 3, 1. 2. 

4). Ms. ozgayyaiov Siza. JAC. 

- Patees apost, Kd. m. 


sum; 8 multa enim nobis desunţ, ne a Deo absimus. 


5) Sic ex vet. Int. latino, ex Syro 
et ex Interpolatore restituendum. - 

6) |. e. officia et diguitates, ut 
ad Smyrn. c. 6: 7onos umdtva pu- 
grovr0).. Cfr. etiam ad Polyc. c. î. 
PRARS. 

1) Sensus: non solum arcana illa 
mihi sgnota sunt, sed et in aliis 
rebus adhuc discipulus sum. Alii 
hunc locum aliter explicant, e. g. 


propter hoc jam et discipulus sum, 
“Cor. 


9. Versio 


p 


8) Cfr. 1 Cor. 43, 


13 . 
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ăpoovas 70 îv Oe 7râzdos Biaopuuirai. 5 „Oval ycg, di 
0v Eni uaratdruri 20 dvoua uov rc zivwy Bicogpnueiral.“ 


IX. Nolte audire eos, qui sine Christo loquuntur.  Hisioru 
Christi. | 

1 Kogpwdnre 09, 0rov vuîv Xw0is Ipooi Xororoi ali 
zG, 270 âx Evous 4afiă, moi Ex lMaplas, Oc Gin 
2yewn9n, Epayăv re xal Ereuev, cAapShuus 2079 înc Ilovrlea 
Ilâarov, adapShtos Eoraugui oi orrtdavev, Biertovaov sa 
enoveaviov 3 xoi Erwyelwv xi uroxYovluv* Os sad dă. 
yd09%p 070 vexocăv, Eyeloavros &UzOv T0U 77006 auzoi, k 
xx xară 70 5 Ouoloua& VUGS, TOVG 7TLOTEVOVIOG aur) , a. 
&yepei 0 maro auzoi îv Xerozţi Ip005, 50v sjtools 10 ain9eă 
Ev oux Exouev. 


X. Si Christus non vere passus est, frusira ego vincula fere 


Ei 08, woneo Tis, &9s0L OvrEG, T0vrE07I G7t0r0L, 
J0v0Lv , 10 Goxeiv menovStvoi aurov, aurol 0vre 70 9 
200 vi Gtdeuar, vi 08 evyouai SmpiouaxijoaL;  Awoeay 
an090xw; *%) Aga 0v xaronpeudouat 70i xvolov; 1 


XI.  Fugite mortiferas Docelarum plantaliones. 
Devyere 0% 7as xaxGS rrapagpuidas, zâg Vevnudas scop 
DavăzIpopov, OU Ey yevorral zis, Tag aur cirro 
Ouro pap oux elow ! purela 7rorzp0s. Ei Ye 7100, pe 
âv xiaăor zov orawgot, ai 19 dv 0 XaOTEOS QUTUIV dpYagrosă 
de OU £v tii 7ra9e. auzoi dă uzuali UUGG, Oras dl QUTONN 


5) Isai. 52, 5. 4) Ita legendum esse  monet mii 
thius, duce veteri Interprete, Ms. 
Cap. IX. 1) Haec laudat Theo-|xara 70 Guolauo > Os xal nâ5 
doret. Dial. |. p. 51. ZOUG 7ILOTEVOVTOAE 4. 1. Â. 
2) Cfr. Ep. ad Smyrn. c. î. : - 5) Cfr. I Cor. 15, 49. 
3) Kai exstat in Mto. JAc. 
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paucos insipientes multitudo, quae est in Deo, blasphemetur. 
5 Vae enim ei, per quem in vanilale nomen meum apud aliquos 
blasphematur. 


„LX Noble audire eos, qui sine Chrisio loquuniur, Historia" 
Christi. | 
1 Obiurate igitur aures vestras, quum vobis quispiam 
bquitur sine Jesu Christo, 2qui ex genere Davidis, qui ex 
Maria, qui vere natus est, edit et bibit, vere persecutionem 
pusus est sub Pontio Pilato, vere crucifixus et mortuus est, 
Widentibus coelestibus 3et terrestribus et subterraneis; qui et 
resurrexit a mortuis, resuscitante ipsum patre ipsius, 4quem- 
odum 5ad ejus similitudinem et nos, ei credenles, pater 
ita resuscitabit in Jesu Christo, sine quo veram vitam 
în habemus. 














Ă. Si Christus non vere passus est, frusira ego vincula fero. 


Si vero, ut quidam athei, hoc est, infideles, ajunt, eum 
dum apparențiam esse passum, ipsi secundum apparentiam 
existentes; ad quid ego vinctus sum, cur opto cum bestiis 
Pasii Frustra itaque morior?*) Nonne ego falsa de 
Domino loquor Lă 


XI. Fugite moriiferas Doceiarum plantahones. 
- Pugițe ergo malas propagines, quae gignunt mortiferum 
„ froctum, quem si quis gustarit, slatim moritur. Isti enim non: 
sasi iplantalio Pairis. Si enim essent, apparerent utique rami 
&ucis, et esseţ utique fructus illorum incorruptibilis. Per hanc 
eucem Christus in passione sua invitat. vos, qui estis membra 


6) Cir. Joh. 3, 36. 5, 40. 14, 6.|vera Zoguuntur? Mors mea ipsa 
: d, 31. falsue doctrinae est praedicatio. 

| Si vero post apa colon ponas, ver- 

Cap. X. *) Sensus: nonne ego |tendum erit: profecto, non falsa 

(asa de Domino loquor, si tii, | loguor de Domino. 

ceram Christi mortem negantes, | Cap. XI. 1) Cfr. Matih. 15, 43. 





/” 
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Ov Guvarai 0 xtpala) xoQis yewndiva aveau ueltiv, 10ă 
Gzov Evwow Ercayyeldouivov, 2 0S E0TiY &UTog. 


XII. Manele in uniiale et chariiate. 

Aonaţouai uuâs ari0 ZuvovynS, ua Tag OvurreQovoau 
1 u0L Exxizgiaus roi Geci, 20 xara mowra ue avâravoay oagul 
ze xoi mvevuari. Ilagaxaiti uu&s ră deoua nov, 3 0 Evexey 
"In005 XQ.0r0i meoptow, aizouuevos Geci Ercuzuxeiv* Guauiveră 
2 77 Ouovolg Vucăv xal zij peer châgiwv mgooevxii. Ilgtnă : 
pag vuiv ros xaY Eva, 4 ezarotzus xai T0îs s0c0furtpatii 
avonjugeiv 10v Ercloxorrov is rupa) 7rer006, Ip00i Xotoroi 
ZU GITOOTOAwV. Evxouai uuGS îv &yaren axovoal uov, va 
sic 5 uaoruorov d îv vuîv yocapas. Kul megi 2uoi GE 
euye09£, TIS ap vutv Cyan X0mLOvzoS Ev 1qj titei zou 0 
eis 70 xarabiwSival ue roi xânoov, ov 6 mmeolxeaeai Erctruyss; 
îva uz a00xuos eupe9G. 








XIII. Valete, orale pro ecclesia Syriae, eic. 








Aonaerai uuâs 7 ayare Zuvovalov xai Egpeoioy. VI 
Wovevere 8v zale 7govewzais UV zi £y Zveie Exniaal 
09ev xal oux GELOs ciur dtyeodau, ()v EOXOTos Exelwwy, E 
6wo9e 2» 1000 X erori), UITOTA000UEV0L p ETaL0x07acp as i 
Eyrolj, 0uolus xoi Te; moeofBuregip. Kai oi xar pa a 
10vs dyamâre îv cueolorp xagoie. ? Ayylimrai 3 vucv să! 
2u0v 7eveiuc, 0U u0vov văv, câda xai Grav Deoi înuruxu, "E 
y00 Uri0 xlyduvov siut" GÂa 7I40706 O rrorQ Ev In00U Xgutttți 
mimecoal nov 71 aizpomw xai vucăv* Ev q avoedelme 
Gu uot. | ă 

2) Ita Ms., testimonium doctrinae| 2) Melius at, sed non est mutandu. 
de divinitate Christi exhibens.  Vet. | Ignatius enim ad missos ecclesiarust: 
Interpres: guod; sed non est, quod |illarum advertit. Vetus Interpres: qui. 
cum Vossio mutemus 0, vel cum! 3) Cfr. Ephes. 6, 20. Coloss 4,% 
Aldrichio y. 4) Legendum videtur xai dfasgt- 


Cap. XII. 1) Lia recte habent In-| os. JAc. 
terpolaton et Vet, Interpres. Ms. pov.| 5) Cir. Ep. ad Salsa; c. 6. 
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ejus.. Non potest igitur caput seorsum nasci sine membris 
unionem promittente Deo, 2 qui est ipse. 


XII. Manete sn untitale et charilate. 


Saluto vos e Smyrna, unacum ecclesiis Dei, quae ! mecum 
sunt, 2 quae in omnibus me recrearunt quoad corpus et spiritum. 
Vincula mea, Squae propter Jesum Christum fero, vos obsecrant: 
permanete in concordia vestra et oratione mutua. Decet enim 
sngulos vestrum, 4et praecipue presbyteros, recreare episcopum, 
în honorem Patris, Jesu Christi et Apostolorum.  Opto, ut in 
țharitate me audiatis, ne, haet scribens, in 5 testimonium contra 
vos sîm. Sed et orate pro.me, qui in Dei misericordia charitate 
testra indigeo, ut dignus fiam sorte, quae me 6 morte appro- 
Hnquante circumstat, ne reprobus inveniar. 


XIII.  Valete, orate pro ecclesia Syriae, etc. 


Salutat vos charilas Smyrnaeorum et Ephesiorum.  Memores 
: Wote in omnibus orationibus vestris ecclesiae, quae est in Syria; 
4 qua et non sum dignus, qui dicar, qui sim eorum ultimus.: 
Valete in Jesu Christo, subjecti episcopo ut ! Dei praecepto, et 
dimiliter presbyterio. Ac singillatim omnes alter alterum diligite 
torde indivulso. 2 Lustrari 3a vobis debetur spiritus meus, non 
solum nunc, sed et quando Deum nactus fuero. Adhuc enim in 
periculo versor; sed fidelis est Pater in Jesu Christo, ut impleat 
| pelitionem meam et vestram; in quo oplo ut inveniamini sine 
! macula. | 
6) Ita Ms, Nonnulli mutarunt Ve-| 2) lia  Cotelerius et alii. Ms, 
| delius legit naganeruau > i. e. pro-| viteze. Voss. aymoua. Wocu. 


PNUINS Cum == juam propediem | ayviţere vusic. ARNDT. Aywltatau. 
cosmar ; Shnithius: wnonsuot, | = Spiritus imeus pro vobis se ho- 


fi aubjaceo. JAC. stiam praebet. 
Cap, XII 1) Cfr. ad Magn. c. 2.| 3) Adde ve. Cfr. iai ad lia 
! d Trall, e, 3; | | 0, 8. Not. 4. 


PP 
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IPOE POMAIOYZ.I 


2 [] € 1 Li “3 [; | E. ' 
Iyvazios, 0 xai Geogpogos, Ti] pienuEvn Ev meyaizeory 
arQ0s viozov 2xci 'Ip00i Xooroi zoi uovov ui 
&uroi Exxinolg Vyarnuivn xel reporioutvn £v 9ii. 
uazi T0d Seinoavros Ta mawra, & E0Tiy xara Cyan 
“Iqooă Xororoi, roi Geoi uciv, TiriS ai 7rgoxadi 
< kb) [4 9 
2 Szorp xwpiov Pwuaiwv, GELOSeoc, aăorper 
aEouax&oioros, aEiinaivos, aremireuxros, atlay: 
sal 47rooxe9nudy Tis &yaTenS, 5 V0LOTUIVUuOS, 7TAI0 
vuuOS, îv xai aonaloua Ev 0vouari 'In00i XoL01 
vioi 7&T00S* xara Vapxa xcl vena 1vaoutvos mu 
2wroâ) auroi, rvercinowutvois xagizos Osoi XÂLaxpir 
: > ? % 4 3 ? ? 
x 6 G7TOOLUĂUONEvOLS 010 TayrOs ilozolov x0u! 
zos, misiora îv 'In00i Xoior, Tqi Oe muy, aj 
„HOS xaigaw. 


I. Spero vos vinctus videre. 

1 'ErcevEauevos Oa rtruzov i0eîv vucv. Ta Euro! 
TTQ00w7&, ws oi 7rÂtov 7irovuav AaBeîv* GeGeuivoc [2y09] 
Xprorj "oo tirlio vuâs GOrava0%au, eav zi Stinua + 

. %Y Le L” , > $ Lă 4 4 3 
Gzoi 7 zov aăiw9vai ue eis relos eivot. H ut yap aj 
EVOLXOVOMIIUS Cori, 3 Ev 71E0 AQIT0s Eririxuw, sis 10: 


1) Syriaca epistolae hujus ad Ro- | suburbiis. PEARS. Hanc explicatia 
manos versio in monasterio Aegy- | Smithius recipiens monet, non o 
ptiaco nuper detecta et a Guilielmo | esse, ut illa ad regiones suburbi 
Cureton typis vulgata unacum syriacis | rias referatur, quod suave aliquoi 
quibusdam hujus epistolae fragmentis, | insomnium est; hoc enim esset, 
non aeque magnisomissionibus laborat, | diversorum seculorum contra. ft 
ac illae fuerant, quas in versione | historiae commiscere. JAC. 
epistolae ad Ephesios conspeximus. 4) |. e. praesidens universo c 

2) Kai — avrov et myarmudy — ! tui christianorum. Simili modo . 
zoi Geo vuăv apud Syrum non |tiochia zrpoxe9mudvn 7ijc avaso 
legitur. vocatur apud Joh. Antioch. ed. 0 

3) | e. tin ipsa urbe Roma cum | 1691. p. 218. Cfr. Peareonum 
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AD ROMANOS.I 


Ignatius, qui et Theophorus, ecclesiae misericordiam con- 
secutae in magnificentia Patris altissimi 2et Jesu Christi, 
filii ejus unici; ecclesiae dilectae et illuminatae voluntate 
ejus, qui vult omnia, quae sunt secundum charitatem Jesu 
Christi, Dei nostri; quae etiam praesidet in 3 loco regionis 
Romanorum, digna Deo, digna decore, digna, quae beata 
praedicetur, digna laude, digna, quae voti compos iat, 
digne casta, 4universo coetui charitatis praesidens, 5Christi 

“et Patris nomine insignita, quam et saluto in nomine 
Jesu Christi, fiii Patris; iis, qui secundum carnem et 
spiritum cuivis ipsius praecepto sunt adunati, gratia Dei 
indivisim repleti et ab omni alieno colore sunt 6expurgali, 
plurimam in Jesu Christo, Deo mnostro, et intaminatam 
opto salutem. 


I. Spero vos vincius videre. 


1 Deum precatus impetravi, ut Deo dignos vultus vestros 
ternerem., et plus, quam petebam, acciperem; vinctus ?enim in 
Jesu Christo vos salutare spero, siquidem voluntas Dei sil, ut 
dignus habear, qui ad finem perveniam. Recte enim dispositum 
et principium, *si graliam consequar, sortem meam sine impe- 


Jacobsonum. Alii Ignatium Zibera- |. . zoouaros et £ Iqooă Xgirrij 
- utatem Romanorum erga fratres |. . xaigew non exstat apud Syrum. 
! Mudare. putant, quemadmodum: et| 6) Cfr. Ign. ad Philad. c. 3. 
i Dionysius Corinth. eam laudavit| Cap. |. 1) lta Smira. et JAc, cum 
(Euseb. Hist. eccl. IV, 23). Cir. Rothe, | utroque Interprete. Ms. sxei evta- 
- Anfănge d. christi. Kirche. p. 456. | uevos, male, 
„ 5) Syrus legit xororovouos, eique| 2) Tag ex utroque Interprete re- 
favet vetus interpres latinus, reddens: | stituendum est. SMITE. 
Christi Aabens legem. Sed meliorem | 3) Syrus, qui hoc caput habet, 
esse lectionem codicis Colbertini, se- |-legisse videtur: avneg &ruruz 70v 
quens verbum sarocvuuos ostendit, | xiiigov uov sis 7rdgoc aveurrodirtiis 


w Jacobsonus monuit. IIargovuuos | arolafeiv. 
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+13j00v Hou &veurrodioros arolaBelv. & DoBoiuai yao 17 vu 
Gyat7cv, 4) cur) ue QOwx0n. “Yulv y0e cuxeots 801w, 0 9- 
Aere mouijoa* noi 08 Gvoxol0v E0r. 70 Geoă Ercuruyeiv, îx- 
7ie0 vuzic 5 pelono9E uov. 


II. Nolite me martyrio eripere. 

1 0u pag Stiw uulv avSowrageoxioai, alla eg apiou, 
ormee xoi aotoxere. Ov yâ0 Ey 7rore E5w K0LQ0Y TOLOVLOI 
Geo Eruruxeiv* ovre vueig, 209 0uwo7i7,07rE, aQelrrovi 20yqp Ext 
2rnuipoapivar. "Ecv yap Giro 2070 îuoi, 3 Eycd yevmoouu 
Geou* Ev 08 Epa09rE 1718 a0x0S Mov, rit E00uau 4 TQEgur, 
Ilitov uor 2) 700 77J0:9 moi 5 Orovduo diva 0, dig &u 
„SvotaozrjeLov Ezouuov E0zu* Lya Ev Oper 10005 pevone 
donre zqp sroroi tv Xeo “Hoo, 6 O7L z0v Eruloxorov = Zvpolos 
0 Eos xarnălwoev eugedpou sis voi G7r0 vezolig 1 Mera 
7repnpapavog. KQA0v 70 Givar a7r0 x00uov moos Qeov, îm 
zic aurov avazeiiu. 


„UL. Rogale polius Deum, ut ad martyrium mihi vires 
suppedilel. 


Ovdirore !2Booxavare 0v0Evă: Gilovs 20.dEare. 2 "Eyo) 


Gt Sti, îva xoxeiva BiBara 7), & 3 uaOnrevovres Evrtileode. 

Movov uoi Gwvauiw aireio9e î0w96 re xoi î5w9av, îva pa 

u0vov Ayo, Giic xoi Stim, îva ur uOvov Îtycouei x0.0tLav0, 

alia xoi evoe90). 'Ecv yap î xai evoe90), xol AtyzoS9ou dun- 

Hai, x0 T0TE 7T40rog civau, Grow x00ump ur) palvouai.  Ovdă 
4) Ignatius verebatur, ne Romani, | Ov wăg dilia .. aodoxers deest ih 

vel precibus ad Deum et homines, | Syro. 

vel pecunia, aut per vim eum a sup-| 2), q. regi duoi. SMITH. 

plicio eximerent. Cor. 


5) I. e. si vos impedimento mihi | quod sensu caret. 
estis conatu vestro, me liberandi. 
Interpolator et Versio antiqua, ab 
Usserio edita, nec non Syrus male 
exhibent 47 ante pstloso9e. 


4) Syrus et vetus interpres latinus 
legerunt Zcoua« 770, factus sum 
voz, ut interpres reddit. Multo prae- 
ferenda est lectio graeci textus. Sensus 
Cap, II. 1) Initium capitis secundi | est: denuo mihi erit currendum în 


LELE Si + 


3) Syrus legit: Zooua. 40pos Goi, | 
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dimento accipiendi. 4 Timeo enim vestram charitalem, ne ea 
mihi noceat. Vobis enim facile est, quod vultis facere; mihi 
vero difficile esi, Deo potiri, si vos mihi 5 parcere studelis. 


II. Nolte me mariyrio eripere. 


1 Nolo enim vobis tanguam hominibus placere, sed Deo 
placere , quemadmodum et vos ei placetis. Nec enim ego un- 
quam tale tempus Deo poliendi ailingam ; nec vos, si silueritis, 
meliori operi inscribi poterilis. Si enim 2 de me silueritis, 3 ego 
Dei fiam ; si aulem carnem meam amaveritis, denuo mihi erit 
! currendum.  Nolite plus mihi praebere, quam ut 5 immoler 
Deo, dum adhuc altare paratum est; ut in charilale chorus 
eecti canaiis Patri in Christo Jesu, 6 quod Deus episcopum Sy- 
ae dignum judicaverit, qui ab Oriente in Occidentem 7 arcessi- 
ls invenirelur. Bonum est, a mundo occidere ad Deum, ut in 
IpSo oriar. 


II. Rogate pohus Deum, ui ad marbyrium muihi oires 
suppedilel. 

Nulli unquam |! invidistis; alios docuistis. 2Ego vero illa 
quoque firma. esse volo, quae 3 docelis et praecipitis. Vires tan- 
lum mihi et internas et externas petite, ut non solum loquar, 
ped et veli; ut non solum dicar Christianus, sed et inveniar. 
Si enim 4inventus fuero, etiam dici potero Christianus, et tunc 
îdelis esse valebo, quum mundo amplius non apparebo. Nihil, 
hoc stadio vitae, cujus metam paene | Cap. III. 1) L e. nulli invidistis 


ottigi. Cir. 1 Cor. 9, 24. gloriam,; pro Christo moriendi. 
5) Cfr. II Tim. 4,6. Smra. 
„6) Syrus legisse videtur: oz 709| 2) "pu — dyrelizode deest în 
ENlOXO7LOY &OTIELWT8v Toy Osoi 8v- Syro. 
7 VO004. 
7) Aut Medium pro Passivo positum 3) 1. e. Exemplum et adhortatio, 
pulea, aut vertas: guod Deus epi- | quibus alios ad martyrium subeundum 
scopum Syriae inveniri dignatus | animare soliti fuistis. SMITH. 
șst, ab Qriente in Uccidentem exma | 4) Particula xoi, nec a vetere inter 
ETCESRRAS.. prete nec a$yro agnita, delenda est 


” 


204 IGNAȚII EPISTOLA AD ROMANOS. UL iv. V. 


gpoivouevov 5 alamov. 6,„Tă yâo fBhenoueva TQ00xaiQa* 1a 
08 ui) Bhenvueva aluma.“ 'O pap Ge0s mudiv I00îs XgL0r0s 
2y mori cv uâliov 1 paiverai. 8 Ov Guworiijs u0vov 10 E0y0v, 
alia ueyt3ovs t0riv 0 X0107.0v10u0S. 


IV. Sinite me ferarum dentibus moli, ul panis Christi inveniar. 
Ey) yoăpo Tois Exxizoiaic, xoi Evriliouca 701, Ori 
yu Exuv umto Gaoi an09YOnw, 2avniep VuEiS 7) xwÂvorE. 
Ilagoxaită vuăG, ţa) euvota &xaiQ0S VEmodE mot. "Aqpert ue 
Smolwv elva. Bopav, Gu cv îveoriv Geod Erurwăeiv. 2 Sirog 
„edu Qeoi, xai Gc 000vrwv Snoiuv aipSwua, îva xaSaooţ 
&oros eupe9 zoă Xpioroi. Măâilov xoloxevoare zii Sola, îva 
Hot z&pos ytvuvrai, xai undtv xorailruwoi 105 0uuaTOS Mov, 
îva un xowunSeis Baous ivi ytvopou. Ture £00uat ua9NTIS 
GipSuis zou X0LOrov, Ure 002 70 Oua MOV 0 x00NOS Opera. 
Awavevoare zov Xororov une Euă, va Gia zi0v 3 0oyavuy 
- zourov Svola evee9ă. Ouy ws 4Iltroos xai Ilaiioc Grarav- 
gouai uuîv. "'Exeivot O00TOl0L, Ey xOTOXQITOG* Exeîvou 
5Ziav9egou, 270 08 măxor văv Goilos. All £cv rrd9w, 6 cerre- 
iev9eoos 'Ip00i, sai avaor00ua. £v aur elevdeoos. Niv 
uavSavw Ge0eutvos undtv ârcu9uutiv 7 xOOpui0v 1) HOTALOV. 


V. Mori cupto. 
1 An0 Zvolas ntz. Pooune 2 9motouaă, Ora ic xai 


9) Vetus Interpres et Syrus simulque 
fragmentum Syriacum (apud Cureto- 
num) legebant aye%ov, quod resti- 
tuendum esse pulo. 


6) II Cor. 4, 18. Haec verba, e 
sacra Scriptura desumta, nec a veteri 
Interprete latino, nec a Syro, nec a 
fragmento Syriaca agnita sunt, 


7) |. e. magis glorificatur. 
8) Sensus: Christus post ascen- 


vitam degunt, sed magnificis quoqut 
factis splendent, iis Christum lau- 
dantes. — Duce veteri ÎInterprete 
Smithius et Ruchatus locum ita re- 
fingunt: ov meouoviis 70 Egyor 
all ueyădovs 8oriv 0 Xeroravos, 
UGÂLOT& 010 WLCijTat A70 X00u0v. 
Bene vetus Int.: Non suasionis opus, 
sed smagnitudinis est Christianus, 
quandd utique oditur a mundo. Cum 
interprete latino concordat Syrus, qui 


sionem suam magis glorificatur ; | legit merouovijs, simulque posteriora 
Christiani enim non solum in silentio-| verba: guando [utique] oditur « 
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quod apparet, 5 aeternum est. 6 Quae enim videntur, temporalia 
suni; quae vero non videniur, aelerna suni. Namque ipse Deus 
noster Jesus Christus, ilerum in Patre existens, magis 7 manifestatur. 
S Non silentii tantum, sed magnitudinis opus est Christianismus. 


IV. Sinite me ferarum dentibus moli, ut panis Christi inventar. 


1 Ego ecclesiis scribo, omnibusque mando, quod lubens pro 
Deo moriar, siquidem vos me non impediatis. Obsecro vos, ne 
intempestivam mihi benevolentiam exhibeatis. Sinite me ferarum 
cibum esse, per quas Deum consegui licet. 2 Frumentum sum 
Dei, et per ferarum dentes molar, ut purus panis. Christi inve- 
niar. Feris potius blandimini, ut mihi sepulchrum fiant, nihilque 
mei corporis relinquant ; ne, posiquam obdormiero, gravis alicui 
iam.  Tunc vere Christi discipulus ero, quum neque corpus 
meum mundus videbit. Christum pro me supplicate, ut per 
haec  instrumenta hostia inveniar. Non ut 4 Petrus et Paulus 
vobis praecipio. Illi apostoli, ego condemnatus; illi 5 liberi, ego 
usque nunc. servus. Sed si patiar, 6 libertus Jesu ero, et in 
ipso resurgam liber. Nunc vinctus disco nihil 7 mundanum vel 
vanum concupiscere,. 


| V. Mort cupio, 
1A. Syria Romam usque cum 2bestiis: pugno, terra. maârique,. 


mundo (= uaitora 0Trey %.T.Â.), quae 
in codice graeco nonezstant, agnoscit. 

Cap. IV. 1) Caput quartum paene 
integrum etiam apud Syrum legitur. 

2) Hunc locum praestantissimum 
laudat Irenaeus adv. haer. V, 28. 
(Euseb. H. E. II], 36.). 

3) IL. e. dentes ferarum. RUCHAT. 

4) Horum meminit, quippe qui ex 
sancţis Apostolis soli Christianis Ro- 
anis interfuerint. JAC. 

5.1]. e; liberi ab sti ductaată hu- 
Mana. RUCHAT. 


6) Cfr. 1 Cor. 7, 22. 

7) Koopuxov 1 puoratov.  Haec 
verba, nec a vetere Interprete, nec a 
Syro agnita, delenda videntur. 

Cap. V. 1) Citatur integrum hoc. 
caput ab Eusebio H. E. III, 36 et 
Hieron. Catal. c. 16. Exstat etiam 
illud paene integrum apud Syrum. 

2) Cfr. 1 Cor. 15, 32., ubi quoque 
29mpiouazqoa &y Eqpsoc de certa- 
tione cum hominibus belluinis ex-. 
plicandum est. JAC. 


208 „ IGNATII EPISTOLA AD ROMANOS. V. YI. 


DaAG001S, vuxzos xai mutoac, Gedeutvos dixa 3 A80rra060ic, 
O E0rL Groaruurtiv zoyua* Oi ai heueoyerouuevoi yelQovS' yl- 
vovrai. "Ev 08 Tois QOimuaoiv auriv uăllov u&Snrevouat, 
5 „GA4 ov mapa roizo Gedixalouau.“ 5'Ovaiunv 1idv 9nolov 
zcdv Euoi vrowuaoutvwv, xal evyouai Eroiu& MOL euge97vou * 
& ol x0l&xev0, 0WYTOUWS ME xOTaPoelv, 0UX (OITER TiWÂv 
Deiaivoueva ov îppavro. Kăy aura 0 axovra un) SeÂnon, 
&o mgoofiacouai, Fvyyyouumv uo. Exere" zi uot ovuptoăi, 
îyc piraox. 7 Niv dexonoat parShqrrjS eva. Moto ue n- 
A00n T03y opaztâv xai aooazuwy, îva Ipooă Xgoroi Erciruya. 
Ildg xoi 0ravo0s, 9polwv re Ovorages, 8 avarouul, Ga.pEoes, 
OxogrELopoi 007EWV, OVYXOTUI) edi, aizouoi diov ră Ouro, 
voxai xX0AGOELE Tă duagoiov îrc cut Eoyto9woav, uovov îva 
"10005 XQL0T0d ErLruxw. 


VI. Morie mea veram vilam assequar. 

1 Oudăy MOL ciqpEAOEL 10 TEQrIvA 705 x00u0v, 0v0ă ai Baoi- 
Asia, 705. aicăvos rovrov. 2IMG]40v uo. cinoSaveiv eis XoLoroy 
2 L3 i) Li L] ? m LL” 3 ? 4 b] „.- 
In00îv, 7 Baoieverwv T00y. 7eeQaruv 175 is. 3, Ti yao cogptizi- 
Za &WYOWITOS, 20 xE00707 T0V X0OLOv Diov, 77v GE Vu 

p) PE cc 3 PO m 4 “€ 4 Lă PY) 2 ? = 
auzoi Lnuuiw97);"  Exevov Curd, 10V VrrEQ 2u05v ArroSavovra 
> m L * 3 € m b. ? € 4 4 [] 
Exeivovy Seiw, Tov O. muâs avagravra. O 0E 4zoxeros not 
Erlueurar.  Zvyyvorrt not, aGcâgpol* um Euroionrt uoc tijoau, 
2) Seinonet Sue arodaveiv, 10v zoi Qaoi Stlovra eivai, x00ump 


3) Voce eomag6oc oftenderunt | Aechtheit der Iguatian. Briefe in 
Basnagius, Baurius et alii, vocabu- | I/lgenii: Zeitschrift fir  histor. 
lum illud ante Constantini aetatem | Zheo?. T. XI. P. IV. p. 54 sqq.et 
obtinuisse negantes. Sed jam Pear- | Diisterdieck |. c. p. 66. Cfr. Stepk. 
sonus (Vindiciae Ignatianae II. p. 92) | thes. |. gr. ed. Hase s, v. Azozragdos. 
clare demonstravit, ante Constantini | 4) Fortasse milites isti a Christia- 


tempora hoc vocabulum non solum 
apudLatinos, sed etiam apud Graecos 
în usu fuisse. Arctior provinciarum 
romani imperii nexus efiecit, ut multa 
vocabula laţina a Graecis reciperentur. 
Cfr. Ignat. ad Polyc. c. 6. Huther, 
die twichtigsten Bedenken gegen die 


N 


nis dona acceperunt, ut mansuetiores 
erga Ignatium essent, 

5) 1 Cor. 4, 4. 

6) Haec laudat Chrysost. in Îgnatii. 
Encomio. Opp. T.Il. p. 599.ed.B.B. 

T) AWov cexoua paSyris ebros 
apud Syrum non legitar. 
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noctu et interdiu, alligatus ad decem 3 leopardos, quae est 
militum turma; qui etiam î4beneficio accepto pejores sunt. 
llorum autem injuriis magis erudior, 5 sed propier hoc non 
justificatus sum. 65 Uiinam fruar bestiis mihi praeparalis, quas 
et opto mihi promtas inveniri; quibus et blandiar, ut cito me 
devorent, non ut quosdam veritae non ietigerunt. Si autem 
illae repugnantes noluerint , ego eas vi impellam. Veniam mihi 
date ; quid mihi prosit, ego novi. 7 Nunc incipio discipulus esse, 
Nemo visibilium et invisibilium mihi invideat, ut Jesum Christum 
asequar. Ignis et crux, ferarum catervae, & lacerationes, dis- 
iractiones, disjunctiones ossium, concisio membrorum, totius cor 
poris contusiones, dira diaboli tormenta in me veniant; solum-= 
modo ut Jesum Christum consequar. 


pr 


VI.  Morie mea veram vilam assequar. 


1 Nihil mihi proderunt mundi voluptates, neque hujus seculi 
regna. 2 Praestat mihi, in Jesu Christo mori, quam finibus 
lrrae imperare. - 3 Quid enim prodest homini, si untversum 
mndum lucrelur, animae vero suae detrimenium patiatur ? 
nm qusero, qui pro nobis mortuus est; illum volo, qui 
propter nos resurrexit.,  Hoc mihi 4lucrum impendet. Ignoscite 
hihi, fratres! Ne me vivere impediatis; ne velitis 5Sme mori; 


8) Avorouai,. Gcompdoes. Haecţ 2) Legendum esse xaioy, vetus 
qum apud Syrum aeque ac apud Eu- | interpres latinus, Interpolator, Meta- 
sbium et Hieronymum, qui hunc locum| phrasia et fragmentum Timotei 
kudarunt, desint, delenda videntur. | (vide supra) suadent. 

Cap. VI. 1) Caput VI deest in| 3) Matth. 16, 26. Verbahaecsacrae 
tersione Syriaca, exceptia unica sen- | Scripturae, nec in veteri versione 
inția: 0 Qă zoxeros not Ermixerou, |latina, nec in fragmento Timothei 
mod Syrus cum celeberrimis illis | exstant. 
verbis e cap. VII: o duoc âpos| 4) Cir. Phil. 1, 24. Saepissime 
ioravgeaza; x... A. conjungii. Exstat | zoxeros pro lucro sumitur. Toupio et 
îutem caput VI paene totum syriace | Wochkero est roxeros =partus, JAC. 
în fragmento 'Timothei Alexandrini | 5) Me, non po. legendam este 
(Caveton i, c. pp. 42. 43). monet Smithius. 





1] 
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ut) 6 xaoiono9a 7. "Apart ue xa9aQov gris iapriv* Exzi 7rapa- 
pev0uevog, cv9purros Osoi î0ouae. 8 "Eruroiară NOL ML TIv 
elvar roi madous zoi Qeoi uow. Ei 1iG aUrOv Ey taur Exeu, 
y0H0azw, 6 Sti, xai ouunaSdeizu io, eiduc za Gvvăxovra uz. 


VII. Mori desidero, nam amor meus crucifizus esi. 


10 &oxwv 70ă aităvos T0vrov Bapraoaţ ue Bovierei, xi 
zy eis Qeov nov you BiepStigai. IMnosic ouv ziăv 7ragov- 
mov Upurăv BoySelrw avi" uâilov îuă 2yive09e, Tovrtow | 
zoi Goi. IM) Aaitire 'Ip00ăv XQL0r0v, x00uov dă ErcuSuuiis i 
Baoxaya £v uuiv ur) xororxeiro. IMm0” av 2yc) 1ragriv 7ap. 
vali uuâg,. meioSmrt uo.: zouroms 0i uâilov meloSure, 0i 
veapo vuîv. Ziv [3 yă0] yoapuw vuiv, E0uv roi arrodostit, 
4'0 îuog 008 20ravowrau, xl 0ux tori Ev âuoi 7ră0 5 prioi- 
iov* 6 50we 0â [cv xai Haioăv îv tuoi, t0o9ev oi îti $ 
Gedoo r0os 70v martea. Oux î)doua. roogii pYopăs, ovi |, 
100vais rod lov zouzov. 1"4grov Qeoi Stiu, &Q70v 0Vp0no, 
&erov Luis, OS 2oztv oaoă 'hyooi Xororoi, ră vioi roi Qcoi, set 
pevouivov. îv voriep îx omtonaros 4afid oi ABooau” si 






6) Legendum esse puto x00u& 
ui xaolonode, i.. e. me Dei esse 
volentem mundo tradere notite. 
Xoglts0Yau = în gratiam alicujus 
(e. g. mundi) aliquid facere, tra- 
dere.  Haec lectio zagiomo9e non 
solum optimum sensum praebet, sed 
etiam cum. fragmento Timothei Sy- 
riaco  concordat, in quo  legitur: 
nolite ef/icere, ut în mundo degam. 
Codex graecus (Colbertinus) habet 
Jogono9e = mundo ne gaudeatis, 
quod  arctiori cum antecedentibus 
nexu caret, Vetus ÎInterpres latinus 
legit: Gia xocuov ov ut gogitose, 
per mundum ne separelis me, sc. 
a Deo. 

T) In versione latina sequitur: 
neque per materiam seducatis. Haec 
in codice giaeco desunt; sed lege- 


2% 


cheni fragmentis exstant, 


bantur olim a Timotheo Alexandrind; 
ut ex fragmento ejusdem (Cezatae ” 
|. c.) perspicitur. : 


8) Erurgewaze .. Qeoi uov. Bas 
non solum in fragmento 'Timotid, 
sed etiam in Syriacis Severi Antie- 
Curd 
|. c. pp. 28. 40. 50. 

Cap. VII. 1) Major pars capii 
hujus, praesertim initium usque 
6 âuos Eos x. 7. 4., apud Syro ÎN 
non exstat. Phrasis 0 coxov 101 N 
aisivos 1ovrov ex Evangelio S. Joan. 
16, 11 desumta videtur, 


2) Sc. foqYoi. CLERICVS. 


3) “Addendum est pag ex veteri 
Interprete. SMITE. 


4) Hic locus exstat apud Syrus 
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me Dei esse cupienlem mundo ne Giradatis 7. Sinite me purum 
lumen percipere; ubi illuc advenero, homo Dei ero. 8 Concedite 
nihi imitatorem esse passionis Dei mei. Si quis illum in seipso 
habet, intelligat, quid velim, et commisereatur mei, sciens, quae 
me coarctent. 


VII. 


1 Princeps hujus seculi rapere me vult, meamque erga 
Deum voluntatem corrumpere. Nemo ergo vestrum, qui adestis, 
llum adjuvet; mei potius, id est Dei, 2efficiamini. Non loqui- 
zini Jesum Christum, mundum concupiscentes. Invidia in vobis 
d habitet. Neque, si ego praesens vos orarem, credatis mihi; 
is polius, quae vobis scribo, credalis. Vivens 3enim scribo 
vobis, mori desiderans. 4% Amor meus crucifixus est, nec est in 
me ignis materiae 5 amans ; sed 6 vivens et loquens aqua in me 
et, mihi interius dicens: veni ad Patrem. Non delector alimento 
'corruptibili, neque voluptatibus hujus mundi. 7 Panem Dei volo, 
mnem coelestem, panem .vitae, qui est caro Jesu Christi, filii 
Dei, qui posteriori tempore ex semine David et Abraham factus 


Mori desidero, nam amor meus crucifizus est. 


4 in  Syriaco fragmento Dionysii. ut Curetonus (p. 99. n. 34) eum 


dreopagitae de divinis nominibus, 
lib. III. c. 4. Cureton., |. c. p. 4. 
„Runc locum Oriyenes quoque laudat, 
0pp. T. II. p. 30. ed. Ruae. Alii in 
bc loco explicando per amorem 
atelligunt Christum; alii concu- 
piscentiam rerum mundanarum. 
5) ta habet codex Colbertinus cum 
Symeone  Metaphrasta et Menaeis 
graecis. ÎInterpolator exhibet gr40vv 
u, cui respondet vetus interpretatio 
hiina: non est în me ignis amans 
aliguam aquam (Agquam autem per- 
tnet ad sequentia). His ducibus Pear- 
sous, Smithius et Jacobsunus le- 
ţendam esse suadent: piioivri = 
ipâvr, în me amante non est ignis, 


sed agua etc. Syrus vertit: nec est 
în me ignis în alio-amore; quo it, 


Patres apost, Rd. m, 


quoque piioivr: legisse putet. 

6) Cfr. Joh. 7, 38. YOog iaioiv 
est Spiritus sanctus, monitor ad mar- 
tyrium. "YOog — 70v zoaztga deest 
in versione Syriaca. 

1) Hunc locum Grabius et Wo- 
chevus de Sacramento Eucharistiae 


explicant ; de ipsius Dei fruitione in 


coelo, seu de aeteţna visionis Dei 
beatitudine, Usserius et Halluirius. 
JAC. Cfr. Joh. 6, 32. 45. 51Î. Syrus 
legit: agrov Oeoi 9fio, 0s 0rw 
vagă Xgworoi, xai 10 aiua aro. 
Iloua 9tio, 6 801 ayann ăpYag- 
os. Aliis igitur Syrus usus est signis 
interpunctionis , nec non omisit &g70» 
ovganov, agrov tai;s, et 10 vioi 
— ABgeau. 
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u2) $ xapiona9a 1. "Aperi ue xa9apov gis Aapeiv- îxti 7iapa- 
pevouevos, &v9owros Osoi î0ouar. 8 'Erirotpară MoL up 
eva roy na9ous roi Geoi uov. Ei 18 &Ur0y Ey Eau îti, 
”0o70azw, 6 Ştiu, xai cuuraSdeizw ot, ei0c08 Ta OvvExovra țt. 


VII. 


10 ăoxwv Toi aicivog zovrov Bapraday ue Bovieral, val 
zy sis Geov nov your GrapSeigai. IVIpGeic 0% rev 7capd- 
mov Uudăv BoySelrw aur" uGilov euă 2yive09e, rovrtoui 
zod Geod. IM) Aaizire '1p00iv XQL0r0v, x00u0v 08 Errt9uueis 


Mori desidero, nam amor meus crucifizus esi. 


Baoxovla îv vuiv pu) xoeroreiro. MO av 8ycd rcaeeiv apt, ' 


sală us, meioSmrt uoi: Tovrois GE uâiiov meio9ure, 06 
voapo vu. Zav [3 ya0] yeapo vuiv, cpu 7oi anoSavtir. 
A'0 îuos î0w6 Eoravouwrat, xal 0vx E0riv £v Euol 7r5Q 5 ploi 
io0v* 610w0 08 [iv xai Aaiodv Ev Euoi, £0w9v ot A8yW: 
Geigo mooc 70v maria. Oux î)60ua. zoogpii pYogâs, oudt 


100vais zoi fiov rovrov. 1"A4gr0y Qeoă Stiu, &Qzov OUR, - 


ăorov (woijs, OS 20. 0agă 'Booi Xororoi, ză vioi rod Goi, soi 
pevoutvov îv vortop Ex ortouaros afl xai 4fgaau" xal 


6) Legendum esse puto x00uo 
ui Xagionode, i. e. me Dei esse 
volentem mundo tradere notite. 
XoglieoYou = în gratiam alicujus 
(e. g. mundi) aliquid facere, tra- 
dere.  Haec: lectio zagionoY8 non 
solum optimum sensum praebet, sed 
etiam cum fragmento Timothei Sy- 
riaco  concordat, in quo legitur: 
nolite efficere, ut in mundo degam. 
Codex graecus (Colbertinus) habet 
JaQrono9e = mundo ne gaudeatis, 
quod  arctiori cum antecedentibus 
nexu caret,  Vetus Interpres latinus 
legit: 0. xoouov ov ue gogiiqose, 
per mundum ne separelis me, sc. 
a Deo. 

7) In versione latina sequitur: 
negue per materiam seducatis. Haec 
in codice graeco desunt; sed lege- 


bantur olim a Timotheo Alexandrino;, 


ut ex fragmento ejusdem (Curetoa 
|. c.) perspicitur. 


non solum in fragmento 'Zimotăai, 
sed etiam in Syriacis Severi Antio- 


cheni fragmentis exstant. Curetea. 


l. c; pp. 28. 40. 50. 


Cap. VII. 1) Major pars capitis 
hujus, praesertim initium usque sd 
0 âuos Egog x. t. ., apud Syram 
non exstat. Phrasis 0 cozov 70 
aicivos 1ovrov ex Evangelio S. Joann. 
16, 11 desumta videtur. 


2) Sc. fonSoi. CLERICVS. 


3) Addendum est pag ex veleri 
Înterprete. SMITE. 


4) Hic locus exstat apud Syran 


| 


8) Emagiwara .. Goi uov. ace 
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me Dei esse cupienlem mundo ne Siradatis 7. Sinite me purum 
lumen percipere; ubi illuc advenero, homo Dei- ero. 8 Concedite 
mili imilatorem esse passionis Dei mei. Si quis illum in seipso 
habet, intelligat, quid velim, et commisereatur mei, sciens, quae 
me coarcteni. 


VII. Mori desidero, nam amor meus crucifizus est. 


1 Princeps hujus seculi rapere me vult, meamque erga 
Deum voluntatem corrumpere. Nemo ergo vestrum, qui adestis, 
lam adjuvet; mei potius, id est Dei, 2efficiamini. Non loqui- 
mini Jesum Christum, mundum concupiscentes. Invidia in vobis 
ne habitet. Neque, si ego praesens vos orarem, credatis mihi; 
his potius, quae vobis scribo, credatis. Vivens S3enim scribo 
vobis, mori desiderans. 4% Amor meus crucifixus est, nec est in 
me ignis materiae 5 amans ; sed 6 vivens et loquens aqua in me 
est, mihi interius dicens: veni ad Patrem. Non delector alimento 
corruptibili, neque voluptatibus hujus mundi. 7 Panem Dei volo, 
panem coelestem, panem .vitae, qui est caro Jesu Christi, filii 
Dei, qui posteriori tempore ex semine David et Abraham factus 


d in Syriaco fragmento Dionysii 
dAreopagitae de divinis nominibus, 
lib. MIL. c. 4. Cureton., |. c. p. 54. 
Bunc locum Origenes quoque laudat, 
"0pp. T. Il. p. 30. ed. Ruae. Alii in 
hoc loco explicando per amorem 
intelligunt Ciristun:; alii concu- 
piscentiam rerum mundanarum. 
5) Ita habet codex Colbertinus cum 
Symeone  Metaphrasta et Menaeis 
graecis. Interpolator exhibet prioiv 
u, cui respondet vetus interpretatio 
ltina: non est în me ignis amans 
aliguam agquam (Agquam autem per- 
inet ad sequentia). His ducibus Pear- 
sous, Smithius et Jacobsonus le- 
gendum esse suadent: qpriodyri = 
igâvr, în me amante non est ignis, 


sed aqua etc. Syrus vertit: nec est 
în me ignis în alio amore; quo fit, 


Patres apost., Ed. m, 


ut Curetonus (p. 99. n. 34) eum 
quoque piioivr. legisse putet. 

6) Cfr. Joh. 7, 38. YOog Aaiovv 
est Spiritus sanctus, monitor ad mar- 
tyrium. “YOog — 70v mazrtgo deest 
in versione Syriaca. 

1) Hunc locum Grabius et Wo- 
chemus de Sacramento Eucharistiae 


explicant; de ipsius Dei fruitione in 


coelo, seu de aetepna visionis Iei 
beatitudine, Ussertus et Halluirius. 
JAC. Cfr. Joh. 6, 32. 45. 51. Syrus 
legii: aorov Qeoi 9iio, 0s c01w 
vagă Xgroroi, xai 70 alua avurou. 
Iloua 9sio, 6 801 ayann apYag- 
os. Aliis igitur Syrus usus est signis 
interpunctionis, nec non omisit &g70v 
ovpavov, dorov ţoiis, et 70 vioi 
— ABgaau. 
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noua 8 roi 3tiu, z0 aiua auToi, 0 E0rw pare! ap9aQ706, 
xal aewvaos too. 


VIII. /Faveaâs mihi. 

1 Ovxtri Stiw 2 xara av9ouwrovs (i. Touro 08 ora, 
20y vueis Seizonre. Gelnoare, iva sal vusic Seine. 4 
OAlycoy YOaţiporuv GÎTOUuaL UuGG* 7ILOTEVOOATE MOL.  I100i$ 
08 Xorozos upiv traire qpaveowoei, Or Gân9s îtyo:* 10 
awtvdis 0roua, îv q 0 morte elainoev &in9us. Airroao% . 
regi apoi , îva îrcuruzu. Ov xara 0aexa vi îyoawa, alla & 
sara yvupay Qeoi. 'Eay nud, "Dalojoaze* £0y A7r000n. uavIt 
. EULOOaTE. 


LX.  Orate pro ecclesia Syriae.  Saluiatio. 

! Mymuovevere Ev 17) 7i000£v%1] Vucdv ZIS Ev Svgl Exxu- 
glas, îs avri 2uoi noi 7 Ge xorrai. IMUvos auzi 
"170008 XQ0706 Erctoxonvoei, xai 7 Uucdv ayarr. "Ey 0 
aloyuvouar £E auruv 1tyeoda* ovoă ap Eos ciur, 20 
2070706 ceuzv ai Exrocouer. 414 mitnual ris elvau, av ev | 
E7TUz.  AONOLETaL UUĂS T0 Eu0v mveiua xai 7) Cyurin TU. ! 
Erxizouv Tov Getautwwv ue eis Ovoua 'Inoou Xoioroi, 30Vp 
6 mapodevora. Koi pag ai tn) 4 rgoovxovoal uoL zij 004 | 
5 zi] xaT& O0Qxa, XOTOA TTOALW ue 6 7100109. 


X. Conclusto. 
1 Toegow Gi vuiv zaira aro Zuvowys O.  Egpeoiuv si 


8) Qeoi post mouo, et paulo infra| Cap. IX. 1) Initium hujus capitis 
vai aEvvaos (a) nec in Syro, nec in | usque ad eruruza in versione Syriaca 


veteri versione latina exstat. deest. 
Cap. VIII. 1) Caput octavum apud| 2) Cfr. 1 Cor. 15,8. 9. 
Syrum non legitur. 3) |. e. non tanquam advenan, 


2) Kara avSguinovs, xar &v9g0w-| ecclesias illas in tinere festim 
mov; phrasis Apostolica. PEARSON. | praeteryredientem, sed tanto cum 
Cfr. Rom. 3, 5. 1 Cor. 9, 8. Gal.| amore et zelo, ac si essem sarut 
3, 15. | episcopus. SuiTi. 0Ovg cs magodav- 

ovra apud Syrum non legitur., 
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est; et potum 8 Dei volo, sanguinem ipsius, qui est charitas in- 
corruptibilis et vita perennis. 


VIII. Faveatis mihi. 


1 Nolo amplius 2secundum homines vivere. Id autem et, 
şi vos voluerilis.  Velitis precor, ut et vos benevolentiam inve- 
aiatis.  Paucis litteris pelo a vobis: credite mihi. .Jesus Christus 
vobis haec patefaciet, quod vera loquar; ipse os verax, in quo 
Pater vere loculus est. Petite pro me, ut consequar. Non se- 
condum carnem, sed secundum mentem Dei vobis scripsi. Si 
pâliar, bene mihi voluistis; sin rejiciar, odislis. 


IX. Orate pro ecclesia Syriae. Salutatio. 


1 Memores estote in precibus vestris ecclesiae Syriae, quae 
mi loco Deo pastore utitur.  Solus Jesus Christus illam vice 
episcopi reget, atque vestra charilas. Ego autem erubesco, 
ex eorum numero dici; non enim sum dignus, uipote qui sim 


'mm, ut essem aliquis, si Deum consequar. Salutat vos meus 


| eorum et abortivus.  Verum misericordiam consecutus 


"iritus et charitas ecclesiarum, quae me exceperunt in nomine 


desu Christi, 3non ut transeuntem.  Elenim ecclesiae, quae 


mMhil ad me 4pertinebant in via, 5 quae secundum carnem est, 


me per civitates 6 comitabantur. 


X. Conclusio. 
1 Scribo autem haec vobis e Smyrna per Ephesios dignis- 


4) 1. e. non ad viam sitae erant.| 6) Ilgoayav = mgontunawy. Tit. 
Alter Pearsonus: ad meam juris-| 3, 13. Pkans. 
dictionem non spectantes. 

5) Voces 7;j xara voaoxa Ruchatus| Cap. X. 1) Loco hujus capitis Sy- 
lbrarii assumentum esse  censet.| rus capp. 4 et 5 epistolae ad Tral- 
jac. Mihi videtur, z7vy 000 xara| lianos versioni suae addidit, e capite 
cpu == viam terrestrem, opponi| vero nostro nil elegit, nisi verba 


„ae îi, qua Ignatius per martyrium | ultima: &gGwo95 eis zâloc &v vno- 


ti Deum pervenire sperabat. uovii Iqooi Xgworoă [Oeoă qutăv]. 
14% 
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a&ouoxagiozov. "Ecou 08 sal âua îuol otv Ghiois roll 
2 _Kgoxoc, 70 70970v uoL Ovoua. Ilegi zoy 7g0£ld vru | 
A70 Zvpias sis Popuuv eis dupav moi soi, miorevw up 
Erepuontve , 0l$ xai Oivoare eypus ue owa. Ilavres Yi 
elow Eroi Toi Qeoi xal vut)v* 0US 7EQE7T0v Uuiv £014 xi 
mava avaraidau. "Eyoonpa Gă uuiv 1&UTa TI) 7100 Evvta xi 
Aav0civ Serrseufolwv [3 rourtoriv AYyovorov. eixadi 4 zairi 
"E06wo9e tis rtlos, 2v Urrouovi) "11005 Xotoroi. Aur. 





Lă 


PIAAZEAVEYZIN.! 


Ipvarios, 0 xai Gsogupoc, îxxizola Osoi maryos xui m 
- * L ! - bi ? 
olou 'Ir00i Xo.0rov, 1i) buon 2 Diadeigig zii 2 40ia 
ien pen ari deaon&v, Ey Opovoig Qsoi, sai aryailuui 
hăm €v 1qp made 700 xuolov muci 3 aGougizuug, 10 
EV TI] GYQ0TAOEL UTOĂ 7TETrÂNQOPOEI,uivN îv rrawri Ele 
7v aomatouar + îv apari "1005 Xo.oroă* 7uic coti 
a RR E, i , > > cp, Y 
xaga 5 aiwviOG xl 7T&Q&U0vOs, MOÂLOTA Eav Ev Evi WU! 
Ov 1) ETtLOx07uwp xal TOS 0uv aurţ) 7I0£0BvrEgoiS o 
dtaxovors, drodedet) utvors 6 2v pvuţun “Iovu x goi 
0ug ura 10 l0Lov Veânua corguăev Ey fefazuavn 
7 Gyiqp QUTOU 7Ivtuuari, 


|. Laus episcopi. 
1'0y erioxorrov Eyrww, 2 0ux cp. Eauroi, 0v0î 0 avăoti 
TU next VVaL Try Giaxoviav, 7v £is TO x0LvOv Gyrxovgt! 
0uGă xara xevodotiav, ali” £v cyan Qeoi nareos xai xuple 


2) Cfr. supra ad Ephes. c. 2. 2) Philadelphia Lydiae,  eade 
3) Glossema, quod nec vetus| ecclesia, ad quam etiam S. Joanm 
Interpres  latinus, nec Inlerpolator scripsit Apoc. î, 11. 3, 7 
agnovit. 3) |. e. guae inseparahilis ad 
4) L. reragr. RUINART. haeret  passioni Christi. Cfr. a 
1) Haec epistola apud Syrum non| Ephes. c. 3. Magna. 15. Trall î. 
legitur. Rom. ÎInscr. 
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simos, qui beati praedicentur.  Mecum eliam est cum aliis mullis 
„_2Crocus, desideralum mihi nomen. De his, qui me a Syria 
| Romam usque praecesseruni ad gloriam Dei, credo, vos eos 
: cognovisse; annuntiate quoque iis, me prope esse. Omnes enim 
: Dei et vestrum digni sunt, et eos in omnibus recreare vos decet. 
Hsec scripsi vobis ante diem IX Calendas Septembris [3 hoc est 
vicesima îtertia Augusti]. Valete, fortes usque in finem, susti- 
tentes pro Jesu Christo. Amen. 






L] 


AD PHILADELPHENSES.! 


Ignatius, qui et Theophorus, ecclesiae Dei patris et Domini 
Jesu Christi, quae est Philadelphiae in ?2Asia, misericor- 
diam consecutae, et firmatae in concordia cum Deo, et 
exsultanii passione Domini nostri 3 inseparabiliter , ac per 
resurreclionem ejus plene insiructae de omni misericor- 
dia; quam saluto in sanguine Jesu Christi; quae ecclesia 
est gaudium 5 meum sempiternum et stabile, maxime, si 
unili sunt cum episcopo et presbyieris ejus et:diaconis, 
6 juxta sentenliam Christi designatis, quos secundum pro- 
priam voluniatem suam firmavit in stabilitate, per sanctum 
suum Spiritum. 


L ]. Laus episcopi. 


1Hunc episcopum cognovi, 2non a seipso, neque per 
mines, neque ob inanem gloriam, sed charitate Patris et 
Domini Jesu Christi oblinuisse ministerium regendi coetum.: 


per Apostolos factam. Smru. Cfr. 


4) L e. în Christo, salvatore 
Ep. ad Magn. c. 15. Ev reuâ. 


mstru; qui  sanguinis effusione 
dlvatpr noster est /actus. 

3) Sc. uov. | 

6) L e. da pveuns, juzta sen- 
lextiam et ordinalionem Christi 





Cap. |. 1) [. e. episcopum supra 


în îinscriptione memoraluni. 
2) Cr. Gal. 1, î. 
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'Inooi Xo.oroi: ov xoerorerriayuai 7r)v emelxerav, 06 3 0 
mielova Gvwvazai 1i5v uaraa Aciovwrow. 4 Svvevov9uuu 
pap raic âvroiais, wc xo06aic sSapa. o uaxagitei 
2 un rw eis Otov auroi you, Erctyvous Evaperov 
zelelav 0VY00v, 10 Gxlynrov QUToU xi T0 000YLOv auto 
nadn îrieixeig Geo Luowros. 


II. Tenete unionem cum episcopo, el fugile pravas docir 

Tixva 09 puTOs |xai GÂYELAS, EUETE TOV 4tEoi 
soi TAG xax0OiGaoxullag* Orrov Gi 0 TTOLUNV E0rw, Ex: 
mooBara axoiovSsire. Ilolloi yag 2 Avxot 3 aELOrOTzot > 
xoxț) 4 aigualwrilova. zovs 5 9eo0gouovs* all” £v ij & 
Yucăv oux EEovoiy T07r0v. 


II]. Fugite schismaticos. 

Anctgto9e 100y 1 xaxv Boravăv , GOTIvag 0v vero 
dog X proro;, da zo 42) eiveu 2 aurăs purelav maroos. ? 
7) mag Vuîy HEQ40u0v 200, GÂÂ 4 4 mobila udv, “Oooi 
Qeoi io xal 'Inooi X0L0ro5, 0ur0ot eră 105 E7r40x 
elolv* xol 000. 0 ueravonoavres t49wow 5 iri 1nv Ev 
ZIS Exxizolas, xai ouro Qeoi E0ovra., îva wow xara In 
Xo.070v Lovres. IM niavao9e, adeipol mov* ei zis oxii 
axolov9e, Baoriziavy Geoi ov ximoovousi* ei zis £v 60 
zole you Tegirarii , ouros 114 made. ov gvyxarari? 


3) Cfr. supra ad Ephes. c. 6.et15.| 2) Cfr. Act. 20, 29. 
Hic illius episcopi modestiam laudat | 3) Vox a&comoro. non tantur 
et admiratur S.Ignatius, qui se mitem | cipitur de illis, qui fide digni 
ac mansuetum erga immorigeros gessit, | sed etiam de iis, qui tales vid 
et tacuisse visus est, isthoc tamen si- | Voss. Cfr. ad Trall. c. 6. adi 
lentio potentior, potestate episcopali.| c. 3. 
tempore commodo majori cum fructu | 4) Ctr. Il Tim. 3, 6. 


usurus. SMITH. 5) J. Conr. Schwarz, Obser 
4) Cir. supra ad Ephes. c. 4.  |9eoGgopous Ignatii, in Miscell. 
nov. |. 223. ț 


Cap. Il. 4) Ko! inserendum est ex 
vet. Int. SMITH. Cap. III. 1) Similem metaphi 


Lă 
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Li 
Valde admiratus sum ejus modestiam, qui Ssilendo potentior 
„est, quam qui vana loquuniur. 4 Consonus enim est mandatis, 
ul cithara chordis.  Quapropier beatam praedico mentem ejus 
piam , eam virtutibus ornatam et perfectam sciens, et immobili- 


iatem ejus ac. lenitatem instar mansuetudinis Dei vivi. 


|.  Tenele untonem cum episcopo, el fugile pravas doctrinas. 
Filii itaque lucis let verilatis, fugite divisionem et pravas 
doctrinas; ubi autem pastor est, eodem ut oves sequamini. 
- Multi enim ? lupi, fide 3 digni habiti, perniciosis voluptatibus eos 
Pere qui ad Deum currunt; sed in vestra concordia non 
habebunt locum. 


II]. Fugiie schismaticos. 


Abstinete: ab Lherbis noxiis, quas Jesus Christus non 
colit, quia 2non sunt plantatio Patris. 3Non quod apud vos 
 divisionem invenerim, sed +puritatem. . Quotquot enim Dei et 
Jesu Christi sunt, hi sunt cum episcopo; et quotquot poenilentia - 
ducti redierint Sad unitatem ecclesiae, el hi Dei erunt, ut se- 
| cundum Jesum 'Christum vivant. Ne erretis, fratres mei. Si 
quis schisma facientem sectatur, regni divini haereditatem non 
consequitur ; si quis ambulai in Galiena doctrina, 7is non assen- 
* Hlur passioni. 


de haereticorum doctrina habes in | totam ecclesiam Philadelphensem con- 
B. ad Trall. c. 6. JAc. Cfr. Matth. | spexisset. 
| 1, 13. 4) Ms. anoâwioutvov. Cfr. Ep. 
2) Ms. awrovs. ad Rom. Inscr. 


3) Cfr. ad Trall. c. 8. et Magn. 5) Cir. Rothe, Anf. p. 465. 


€ 11. Ex hoc loco ete capp. 7 et 8 
Whistonus conjecit,, Ignatium ipsum 6) Aihorgia pvour idem est, quod 
Eregodo&ia. VEDEL. 


“diquamdiu Philadelphiae commoratum 
lise; sed verisimilius est, legatos| 7) Î. e. non consentit huic veritati, 
. ihtum Philadelphensium ad ipsum | Christum sanguine suo fundasse ec- 
Troade degentem venisse. More suo | clesiam, quam schismate evertere 
Ignatius ita loquitur, ac si in legatis | conatur. SMITA. 
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IV. Utamini una Eucharistia. 

1 Errovdatere 0uy ui 2 eUxaotorie x0309a* 2ula eo 
gag roi xvoiov 7ucov I700i Xororoi, xal £v 7r0TI010v îis 
EvO T0U GiuaTos auzoi, îv SVOLa0T70Lov, wS ES ErtiOxon0;, 
âua 14 meeoBureoig xai Grax0vois, Tois vvGoviois uov* ina, 
0 20Y 1T0Q00NrE, nara £0y 70000N7E.* 


V. Orate pro me, qui confugio ad Evangelium el Aposlolos. 
Honorate etiam prophetas V. T. 

„_ A6sâgpol mov, Aiav Exxtxuuat pari Uuăs, xal Ureeţ- 
ayaliouevog aopaliloua” vuâs* oux Et dă, aid” 'Ip0o 
Xorozog , £v q Gedeutvos poBovuai u&iiov, as îi cv | av- 
TTAQTLOTOG. AMA 2) 7GO0EuN7, vptăv eis Geov ue arraoricti, 
îva, €v q xizop mienĂny, Erncruxw, 2 7E000puytdv Te) evaryyeliy 
wG 0aoxi 7005, ai T0iG A7TOOTOA0IG 6 rpeoBuregiq îxuly- 
gias. Kul 70 m0ogpras Gă cyamuev, Gia 70 sai auzit 
zis 70 evayytitov xarnyyeâxtvai, xai eig 3 auz0v câzitev, sal 
QUTOV GVOțEVELV* EV () Qi TTIOTEVOOVIEG £0WOOGV, EV Evo! 
-nooi Xororoi, Ovres deayarnrol ua GE.09UuaOToL 6404 
2n0 Iqooi Xoioroi ueuaoruonuivor, xai ownoSunuivoi 
za evayyellp 178 xowvijs Eidos. 


VI. . Nec tamen Judaismum admiltile. 
si , 3 ac ue 7 Ca A 9 e >. 
Fay 0e mis IovOaiouov Eounveun Vu, ur 0xovere Qu10. 
Aueivov ag Zori 7capa avgos mepuroury Exovroc ! Xoroua- 


Cap. IV. 1) ta Vossius. Ms. ozrov- 
dagare. 


Cap. V. 1) Ita Interpolator et Y& 
Int. Ms. avagraoros = abducius t 


2) |. e. corna Domini, ut e se- 
quentibus verbis oagă,zoă xvglov et 
mormgrov elucet. Etiam a S. Justino 
(Apol. 1, 66) coena Domini evzag- 
ozie vocatur. Cfr. ad hunc locum 
Rothe,  Anf. p. 410, Miinscher, 
Lehrbuch der Dogmengesch. 1, 496 
et Jo. E. Pfeiffer, de Ignatio, Com- 
munioni privatae adverso. Erlang. 


1764, 4. 


provincia. 

2) H. A. Niemeyer in Fries ei 
Schroeter  Oppositionsschrift 1, 2 
p. 14. hunc locum ita explicat: 
evoyyEiov est =— summa vitae ei 
actorum Jesu; an00Toi0t =: Ra” 
rationes Apostolorum de Christo. 
Sensus: adhaereo îiis, quae Christut 
praedicavit et fecit, guasi adie 
ipse tivat; adhaereoque narratio- 
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IV.  Uiamini una Eucharistia. 

1 Studegtis igilur 2una eucharista uiti; una enim est caro 
lomini nostri Jesu Christi, et unus calix in unitatem sanguinis 
Sius, unum altare, sicut unus episcopus, cum presbyierio 
! diaconis, conservis meis; ut, quod facialis, secundum Deum 
cialis. 

„ Orate pro me, qui confugio ad Evangelium et Apostolos. 
Honorate etiam prophelas V. T. 


Fratres mei, valde effusus sum in amorem vestri, et vulde 
etatus roboro vos; non ego vero, sed Jesus Christus, cujus 
ralia vinctus plus timeo, quia nondum sum l!perfectus. Sed 
ratio vestra ad: Deum me perficiet, ut sorte per misericordiam 
ihi assignata potiar, ?coniugiens ad Evangelium tanquam ad 
orporaliter praesentem Christum, et ad Apostolos tanquam ad 
raesens ecclesiae presbyterium. Sed et Prophelas diligamus, 
uia et ipsi Evangelium annuntiaverint, et in 3 Christum spera- 
erint, et ipsum exspectaverint; per quem et credentes salutem 
onsecuti sunt, Jesu Christo uniti; quum essent sancti, amore et 
dmiratione digni, a Jesu Christo testimonium adepti, et con= 
umerati in Evangelio spei communis. 


VI. Nec tamen Judaismum admililite. 


Si quis autem vobis Judaismum praedicet, ne audialis eum. 
elius est enim, a viro circumciso 1Christianismum audire, 


bus Apostolorum, quasi ipsi adhuc | bendum esse putat: 7go0puyov 16 
quondam presbyterium ecclesiae | Emoxono os coagxi Invou Xotoroi, . 
natituant. Sed et Prophetas V. | xai rois mos0fvrsgois Gxxinoles 
recipio, guiype yui Jesum an- | cos amooroios. Alii svayyaiov de 
mtiaverint. Cfr. quoque Ruthe, | scriptis Evangeliis, axooroio. de 
1f. p. 132. et Gieseter, Versuch | scriptis Apostolorum, 7rpopijzar de 
er d. Entstehung der schriftli- | scriptis Prophetarum seu de V. T. 
en Evangelien p. 157., qui ante | accipiunt. Male Eichhornius de Pro- 
iemeyerum monuerat, evoyy&iov ! phetis novi foederis seu doctoribus 
ostri loci non de scripto evangelio | christianis somniat. 

sse accipiendum. Jessingius (0pp.| 3) Vet. Int. legit Xgroro». 

A. Lachmann. T. XI. p. 567) ita scri- Cap. VL. 1) Xgurziarouoo. Quaere, 
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8 .. % 

vI0u6v axovew, 1) mapa oxgofvozov 'IovGaiouov. "Ev 0 au- 

i 92 “ - A A A ed 7 29 | | 
poreoor meoi I70ov Xoorov um Aaâworwv, ovrot tuoi ? Otilia 
slow x Tor vExQv, Ep OS VEyoanTaL HUVOV 0V0uaTa 0%- 
9ocwmtoy. . Dewyere 0% 1âg xaxorexyias al E"t00as' 70v ap- 
Xowros Toi aîcvos rovrov, unore SiBâvrec 1ij yvoun cui 
EBaoSevorre îv 11) ayarn. Alla movies îrci 10 auro iod 
2 apueoiorp xaggig. Evxagiorii 9 1 Ge uov, Ori evow- 

7 > > t „ 4 9 >» Li 7 ? 
sidnros eîuu 2v uuiv, xai oux Eyet TIS x0tvy70009au, oure 1x90, 
0YTE Gaveois, Or 3 âGapnoa ziva Ev puxo 1) Ev ueyalu). 
Kai mâoi 0ă, £v oig €Aairoa, euxouat, va qi) is 4 uearuptoi 
QUT0 XTV0wYraL. 


VII. S. Spiritu impellenie vos ad unilalem adhortatus sum. 
Ei yag xoi sora 0xoxa uă Tuvec 99tiroav rrdavioai, all 
TO mwedua 0v miavărai, ari6 soi dv. 1 O0ldev pag, n09 
toxerau, xal moi urayei, xai Ta xQurra 8hâyyei. "ExQavyau 
ueratv ww, Eiciovv ueyein dpwovij 2* 16) E7rLOXOTI TUOOVEŢEIE 
xai cj rvoeoBureolp xal Biaxovor. Oi 08 3 unorerevoontt 
HE, (UG 7IQ08.007a 10 uEotGuov Tivov, Atyew riza. Magni 
GE mor, £v 4 Ot0eucu, Ori ari0 oaoxos avYporiyre oux îm. 
TO 08 mveiua Exovooev, tibyov rade: ywopiS Toi Erregx0nw 
um)08v rcottîre, 7 0doxc vucăv cs 5 va0v GQeoi 7pocize, 9 
Eva GyOTTErE, T0WG MEOLONOUS pevyere, uiunral yiveo9e "I- 
goi XQ10roi, us xal &urOş 705 TOTO0G &UTOI. 


VIII. Studete unitaii. Christus. loco documentorum esl. 
Ey uâv 00 z0 i0Lov Ercolovw, we &vSowros eis Evo 

7 A ! > Şi SI A 4 3 
HOTQTLOuEvOS. Ov GE uegrou0s £0riv xai 007), Eos ov xor- 
Ouxeî. IIGOw 09 ţeeravo0dotwv Apic O xUQL0g, Ev uerovolj- 
0wow eis Evoryra Geoi ai OuvtdQLov Toi E7cLOx0n0v. Iaru 
1 ap , 9 a m Ci [4 >) 9 € , IT) 
7) XAQuTL In00v XQL070v, 0S voci Ap vuwy rara GEouw *. 


an ut Anţiochiae primo nomen Xo.-| 2) Sz7iau, columnae sepulchralts. 
otiovos, ita ab Ignatio, Antiochiae| 3) 1. e. nemini jugun Judaisni 
episcopo, primum usurpata vox Xy!- | imponere studui. Cfr. quoque Il. Cor. 
OTiawou0os ? PEARSON. 12, 13. 


_ .f.——- 
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quam ab habente praeputium Judaismum. Si autem utrique de 
Jesu Christo non loquantur, isti mihi 2columnae sepulchrales 
et mortuorum sunt monumenta, quibus hominum nomina' dum- 
taxat inscripta sunt.  Fugite igitur malas artes et insidias prin- 
cipis seculi hujus, ne quando prudentia ejus oppressi in charitate 
langueatis. Sed omnes uniti sitis indivulso corde. Gratias aulem 
ago Deo meo, quod quoad vos bona gaudeam conscientia, nec 
possit quisquam gloriari, vel secreto vel palam, a me quem- 
quam 3 gravalum esse aut in parvo, aut in magno. Et omnibus, 
ad quos locutus sum, opto, ne in 4testimonium id cedat 
contra ipsos. 


VII. S. Spiritu impellente vos ad unilatem adhorialus sum. 


Quamquam enim nonnulli secundum carnem me decipere 
voluerunt, spiritus tamen non decipitur, a Deo ortus.: 1Novit 
enim, unde veniat, et quo vadat, et secreta coarguit. Clamavi, 
quum praesens essem, locutus sum magna voce: 2episcopo ob- 
edite et presbyterio et diaconis.  Quidam autem 3suspicati sunt, 
me, ut praescium schismatis quorundam, haec dixisse.  Testis 
aulem mihi is est, pro quo vinctus sum, quod a carne humana 
il non cognoverim. Sed Spiritus annuntiavit, 4dicens: sine epi- 
scopo nihil facite, carnem vestram ut Dei 5 templum custodite, 
tnionem amate, dissidia fugite, imitatores este Jesu Christi, sicut 
% ipse patris sui. 


VIII. Siudete uniiati. Christus loco documeniorum est. 


- Ego itaque, quod meum erat, feci, ut homo ad unionem 
lestinatus.  Ubi autem divisio est el ira, 'ibi Deus non habilat. 
)mnibus igitur poenitentibus remittii Deus, si se convertant ad 
mionem cum Deo et ad communionem cum episcopo. Credo 
'gratiae Jesu Christi, qui solvet a vobis omne vinculum 2.  Ob- 
4) Cir. ad Trall. c. 12. 4) Ms. ieyov. 

Cap. VII. 1) Cfr. Joh. 3,8. 5) Cfr. 1 Cor, 3, 16. 6, 19. 
2) Vet. Int. addit: voce Dei. 


3) Participium pro modo finito. | Cap. VIII. 1) Sc. quod vos attinet. 
lu, rivayreş. 2) Interpolator addit adrxias. JAC. 
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Ilogaxali GE vuâs, 3 un6âv xar îpuSelav moaooav, clli 
sora xororouaOlav; "Erei 7;x0v0% Tiwwv AEyOvruv, Or, tc 
Hu) Ev'T0îg 4 aoxaloiG £00, Ev 1 evayyeli OU 7Orev* iai 
Aîyovzus nov auzoic, Gr. ytyoarrat , GrexeiSnoăy oi, 0 
5 mgoxeral.  Euoi 08 6 aoxaia Eoriv "In00uG XQL0T0G, 1 
1 &Suwra coxala 0 Oravoos auroi xal 0 Savazos vol 7 cra- 
OTG0IS auroi xoi 7) 8 7UlOrIS 7 Ov auroi* îv ois Stiw & Ti 
7rpo0cvzi] Uucăv GixaiwSTvar, - 


IX. Bonum est V. T., melius Novum Foedus. 


! Kaloi oi oi iagei, 2 xgei000v dâ o domegevs, 0 Tera 
Oreuutvos za âpua 7(y Gyluv, OS u0vog merdloreurai za xpunte 
zou Qzoi: aurog dv 3 9uoa roi morooc, Gr 76 eiotoxonu! 
ABoaau xai "loa xai Taxof xal oi moogijrai xai oi a7- 
orolo. od 7 Exxinola. 4 Ilavra raira es Evorra Qtoi. 
"Eţalgerov Gt ri Eye 10 Evayytitov, Try ragovoiav od xuplov 
udv 'Dpoo0i XG0r0d, 10 na9%os auroi xi cr ayeoraaw. Oi 
„ae cyaruroi moogiirai xariyyeriam sis auzov* 10 6 evopt- 
Atov 6 arăgrioua î0riv apSapolac. 1 Ilovra 0400 xaia 014 
20 2v Oyarcm TELOTEUNTE. 


X. Congratulemini Antiochenis de fine perseculionis. 


1 "E7c8t07) X&IO TV TUQODEVXTV Vutv xod xceră Orrdypa 


3) Phil. 2, 3. 

4) In priori editione mea cum 
Vossto, Rothio (Anfânge d. chr. 
Hirche p. 339) et Arndtio (in UU- 
manni „Studien u. KHrit.“ 1839. ]. 
p. 182) Interpolatorem secutus le- 
ctionem codicis ms. aoators in ag- 
Jeios (archivis=— documentis) mu- 
tavi. Nunc vero re melius perpensa 
lectionem  codicis, quam Credner 
(Beitr. I, 15), Niemeyer (Oppositions- 
schrift I, 2. p. 21), Disterdieck (de 
Ignatianarum  epist. uuthentia etc. 
p. 56 not.) et Jacol/sonus defendunt, 
quaeque a veteri Înterprete latino 


agnita est, retinendam puto. Ignatius 
contra Judaizantes verba facit, qui 
Christi adventum et passionem in 
veteribus vaticiniis (Ev 7o0îs ap 
Jaios) praenunciatam negabant. 

5) |. e. hoc ipsum proponitur 
demonstrandum. ABNDT. Bene Ri- 
chatus: c'est cela «ui est en qut- 
stion.  Alii legendum putant: o 
mgoxeirai, non liquet. 

6) Ms. habet agsia. Qui vero supri 
lectionem codicis ms. aoadorc reli- 
net, hic et paulo inferius ao 
legat oportet. 

7) Ms. a9qxra aoxeia. 
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secro autem vos, 3ut nihil contentiose agatis, sed juxta Christi 
doctrinam.  Quum audirem quosdam dicentes: nisi invenero in 
Santiquis vaticiniis, Evangelio non credo, et.dicente me ipsis: 
scriptum est, responderunt mihi: 5hoc demonstrandum est.  Mihi 
vero loco Sanliquitatis est Jesus Christus, 7incorrupta et an- 
liqua dogmata mihi sunt crux ejus et mors et:resurreclio ejus 
et Sfides, quae per ipsum: quibus justificari volo per preces 
vestras. 


IX. Bonum est V. T., melius Novum Foedus. 


1 Boni quidem sunt sacerdotes, 2praestanlior autem est 
summus ponlifex, cui credita sunt sancta sanctorum, cui soli 
secreia Dei sunt tradita; qui ipse est Sjanua Palris, per quam 
ingrediuntur Abraham et Isaac et Jacob, et prophetae et apostoli 
et ecclesia. 4Omnia haec ad unionem cum Deo. Eximium 
aulem quidquam habet Evangelium, nimirum adventum 5 Domini 
nostri Jesu Christi, passionem ipsius ac resurrectionem.  Dilecti 
namque prophetae annuntiaverunt eum; Evangelium vero est 
Sperfectio vitae aeternae. 7 Omnia simul bona sunt, modo in 
Charitate credatis. 


X.  Congralulemini Antiochenis de fine persecutionis. 


1 Quum mihi nuntiatum sit, per orationem vestram et com- 


8) |. e. doctrina christiana. 


Cap. IX. 1) oi iegeis =— sacer- 
dotes -judaici =— vetus occonomia ; 
ipegeus =— Christus — novum 


foedus. Aliter Ruthe, Anf. p. 731 sq., 
jui iegeie de Christianis ecclesiae 
'hiladelphensis accipit, et ita expli- 
at: șpreces guidem vestrae pro me 
bonae sunt, multo vero meliores 
preces Christi. 

2) Interpolator xgaiocwv. 

3) Cfr. Joh. 10, 7. 9., ubi Christus 
3 ipse januum vocavit. 

4) L e. Scopus tum prophetarum, 


tum apostolorum etc. idem est, nempe 
unio humani generis cum Deo. 

5) Interpolator addit oorijgos, quod 
et legit vet. Int. Jac. 

6) 1. e. Evangelio 7 faoiiela zoy 
Goi et vita in hoc regno aeterna 
instituta est... Aliter h. ]. explicat 
Heringius: perfecta doctrina, yuae 
semper manebit, post quam nihil 
amplius revelalbitur. JAc. 

1) Le. V.etN.T. 

Cap. X. 1) 'Ere05. Ita Cod. ms. 
Cutelerius et Smithius cum Vossio 
exhibent zei Qc. JAc. 


222 IGNATII EPISTOLA AD PHILADELPHENSES. X. XL 


& xere îv Xororg Lou, arcyytâm uoi, 2eigmvevetv 779 t- 
“ > De) t 

xinolav cv Ev Awrogeig Tis Svoias* mperov £0riv. tuiv, us 
exxizoig Qeov, xergorovioaL Graxovov sic 70 7peofevoau ii 
Geoi mpeofelov, is 70 0vyyaQivat aurois rii 70 Q&UTO yev0- 
? 4 , 4 9 ? 3 3 „ P] 
WEvoig, xai Gozacat 10 0voua. Maxagios tv Ingov Xouww, 


ci & Li - [] 9 [) i 4 € Pi 9 t p 
0S XOTOSUVINOETAL TIS TOLOUIIS OLAXOVLAS * XA VUEIS 0oşa- 


Li Li j 
0970£09e. Otiovoww 0 vuiv 0vx 01 GOUvarov, Ure 0W- 
uazog Qeoi: us ai ci Eyyrora Exximaiai Erreupav E7TLOKUN0YS, 
ai 0â rocofvrigovs nai Grax0vowg. 


XI. Gratias vobis ago, quod comiles meos benevole suscepislis. 
Salutani vos fratres in roade. 


Ilegi 08 ! Di4wvos roi Giaxovov aro Kiiuxias, avd0w% 


ueuaorvonutvov, Os sai văv Ev 40yp Geoi vrpoerei noi ua, 


2 Pt A4ya907c09., av0gi exiexzqp, 0s anco Zvolas mot axolov- 
Sei, anoratauevos 7q Bi, di xoi uagzugoiow Uuiv, xayu 2 
îi ” ? „ct Li ? At 
Oe evyagiozu uree vudov, OrL E0t5ao9e auTovs, tus xai unt 
4) > L] ' 
0 uvotos. Oi 08 ariuaoavres aurorg Aurowdelnoay £v 7ij u- 
„9 DL) Lo 3 [] < DL] Lă e) ? PU ? 
our. 7oY nov Xotoroi. AomaleraL vuGS 7 Gyarn Try adtl- 
priv dv îv Towcdi* 09ev xai yoapw vuiv Gia 3 Bovgţov, 
meugpYivros âua &uoi aro 'Epeoluv vai Zuvovaiuv eis 109% 
- , ? 4 € ? b) m * > CA) 7D 
Tis.  TuunOEt QUTOVS O XVQLOS În00vS XOLOTOG, £is 0 


miţovow gaoxi, 1vyij, lore, cyarn, Ouovolg. "EGOwo9 & 


Xgor4j Ingou, rij xowwr EAzlĂL 7jucăv. 


ZMYPNAIOIE.I! 


Iyvaztos, 6 xai Otopugos, âxxinolg Goi moroos ai 10. 
7yarcmu&vov "oo Xprozoi, vienutvn €v mov papl6- 


2) Ex hac et Ep. ad Smyrn. c. (1 | chenae reddita certiorem factum fuiss€ 
(cfr. ad Polyc. c. '7) cognoscimus, | UssER. 
Îgnatium , priusquam minorem Asiam 
reliquisset, de pace ecclesiae Antio- | Cap. XI. 1) Philo, e Cilicia oris- 
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miserationem ; qua movemini in Christo, ecclesiam Anlioche- 
nam in Syria 2pacem obtinuisse; decet vos, ut Dei ecclesiam, 
digere diaconum, qui obeat ibi -legationem Dei, qui cum illis, 
n unum congregaiis, simul gaudeat, et glorificei nomen.  Beatus 
lle in Jesu Christo, qui dignus habitus fuerit ejusmodi mini- 
terio; et vos quoque glorificabimini.  Volentibus autem vobis 
hoc non est impossibile, pro nomine Dei, ut et quaedam 
proximae ecclesiae miserunt episcopos, nonnullae presbyieros 
8 diaconos. 


Al. Gratias vobis ago, quod comiles meos benevole suscepistis. 
Saluiani vos fratres in Troade. 


Quod autem !Philonem Cilicem  diaconum attinet, virum 
laudatum, qui et nunc Dei causa mihi ministrat, una cum ?Rheo 
Agalhopode, viro  electo, qui a Syria me comitatur, vitae re- 
auntians, quique vobis bonum lestimonium perhibent; et ego 
Deo gratias ago pro vobis, quia illos suscepistis, sicut et vos 
Dominus. lis vero, qui illos ignominia affecerunt, condonet 
gratia Christi.  Salutat vos charitas fratrum in Troade, unde et 
Scribo vobis per 3 Burrhum, qui missus est mecum ab Ephesiis 
et Smyrnaeis, honoris causa.  Honoret eos Dominus Jesus 
Christus, in quem sperant carne, anima, fide, charitate, concordia. 
Valete in Christo Jesu, communi spe nostra. 


AD SMYRNAEOS.I! 


Ignatius, qui et Theophorus, ecclesiae Dei pairis et dilecti 
Jesu Christi, omne donum per misericordiam consecutae, 


dus, cum Ignatio Troade fuit. Cfr. ad| 1) Hujus epistolae versio Syriaca 
Yra, c. 10. non exsiat; fragmenta tamen nonnulla 
2) Ce. ad Smyrn. ibid. Syriaca edidit Curetonus, |. c. pp. 32. 
Cic. ad Smyrn. c. 12, ad Ephes.| 42 et 48. 

€ * 
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„azi, mcercla groptevm îv mioze sol ayarn, ? Gruoreţiză 
to! 70108 „xagiouazos, 3 DeorapErteoratI] xai 4 ap.0 
poop, zi 0von îv Zuvov Tis 4olas, £v duwutp mvev 
nare xcâ â0yp Geoi, mitiora xaigeiy. 


|. Glortfico Deum propter fidem vesiram. 

1 4ogatw 'Inooiv XoLorov r0v G£ov, z0v 0UTWS VHâG 00 
ploavza * 2V0p0 Y0Q Tuâg xaTpQTu0uEvov E cxenjrrp 70lOTEI 
orEg . is la 229006 Ey Tg) duaua) TOUY xvQLOv Bpood Xg 
9r0v, 3 aoui TE ai 7rvEvuori, xai dgaouEvous Ey Apor : 
z(j aiuorri XQ0z0i, 4 7TErrÂ00p00NIIvOvS EiS T0V 1VQLOv Tun 
airSc dwra Ex Vivo Aafid vera oaoxa, viov Ceoi ati 
5 Ştinua xoi Guvaţuv Qeoi, yeyevnutvov Gip9ăs x rag9Evo 
PeBarertoutvov U7r0 Iuamov, 5 îva nimewSi TTO0a Gixat0Gun 
wc auroi, ain9s eri Ilowilov Iliarov xai Howdov Terpop 
10 xa9ăcoutvov Urrăo nucă Ev oagul. 4g ov xagroi 7 zici 
AO 705 Seouaxapiorov auroi madowc, 8iva Go 0U00NU0 
sis 70vG aiivag Gia T7S OVR0TATEWG is 1008 Cyiovs xol mi 
0T0Vg QUTOĂ, sire Ev "IovOaloig, size Ev 29veow, £v îvi ouţai 
TIS ExXĂXOla; aurod. 


Il. Christus vere sn carne passus est. Contra Docelas. 
1 Toiza yag mava înca9ev O. aus, îva owOiuey, 
ain9ws îna9ev, ws xal GinSis dvtormoev 2 taurov, ou; 
îuarreg aruoroi 70ves 1&povouv, 3 70 Goxeiv curOv 7rerrov9Eval 
auroi 70 4 Goxeiv Uvrec* xal xa9w poovodorw ad oupfijoera 
GUTOIG , 0V0u COWHOTOLE xi Vai uOvixoîG. 


2) Cfr. 1 Cor. 1, 7: core vuăs! 2) Ko9yiouivous. Hoc vocabul 
ui voregeicS9a. £v undevi zagiouari. | Ignatius firmitatem fidei Smyrnaeorn 

3) Vide c. îi et 12. illustrat. 

4) IL. e. quae sanctis referta est, 
e0sque quasi parere videlur. PRARS. 

Cap. 1. 1) Codex ms. habet 9o- | 
tatuw. Sed cum Înterpolatore et! 4) Haec laudat Theodoret. Dial. | 
fragmento Syriaco (Cureton. p. 32) | Î- IV. p. 49. ed. Schulze. 
legendum puto doşato. 5) Theodoretus habet Seorqra: 


3) |. e. ez întegro ac sine ul 
defeciu. Smira. 
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repletae fide et charitate, 2? nulla gratia destitutae, 3 Deo 
dilectissimae et 4sanctiferae, quae est Smyrnae in Asia, 
in sancto spiritu et in verbo Dei plurimam salutem. 


I. Glorifico Deum propier fidem vestram. 


! Glorifico Jesum 'Christum Deum, qui vos adeo sapientes 
reddidit; observavi enim, perfectos vos esse in fide immobili, 
W ?clavis affixos cruci Domini Jesu Christi, 3 quoad carnem 
e animam, et firmatos in chariiate per sanguinem Christi, 
“persuasissimum habentes, Dominum revera esse ex genere 
„David secundum carnem, filium Dei secundum 5 voluntatem 
e potentiam Dei, natum vere ex virgine, baplizatum a Joanne, 
Su! impleretur ab eo omnis justitia, vere sub Pontio Pilato 
& Herode tetrarcha clavis. confixum pro nobis in carne. Ex 
„We fructu 7nos sumus per divine beatam passionem ejus, 
| ut per resurreciionem suam in secula elevet vexillum pro 
Mnclis et fidelibus suis, sive in Judaeis, sive in gentibus, in 
to corpore ecclesiae suae. | 


II. Christus vere in carne passus est. Cuntra Docelas. 


Omnia autem haec passus est propter nos, ut salutem 
Wnsequeremur. Et revera passus est, ut et revera ?seipsum 
:Nsuscitavit; non, uţ quidam infideles dicunt, 3secundum appa- 
'Ealiam eum passum esse, ipsi secundum “apparentiam existentes; 
i quemadmodum sapiunt, sic et continget eis, quippe qui phan- 
lstici sint et diabolici. 
6) Matth. 3, 15. 2) Cfr. infra c. 7: 0 org 7yet- 
T) Sc. Zigni; Christus, pendens in | gev, et ad Trall. c. 9. 
imo, quasi fructus ejus intelligitur.| 3) Cfr. ad Trall. c. 10. 
Ci. ad Trall. c. (î. PRARS. 4) Ejusmodi paronomasiae saepius 
6) Isi. 5, 26. 49, 22. -- Japud Ignatium leguntur, e. g. in in- 


„Cap. IL. 4) Cfr. Joannis doctrinam | scriptione epistolae ad Polycarpum, 
ș carne Christi. I Joh. 4, 2. 1, î.|in Ep. ad Rom. c. 8., ad Trall. c. 5. 
„a E 


Palos apost. Ed. ru. 15 
ati 
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III. Christus et posi resurrectionem în carne fuit. 
Ă şi 
1 "Ey yap xai ETA 17] OVAOTAOLY Ev Gagu GUTOv Old. 

$ | > a <€? A 4 4 ? Li 
xi II0TEuw 0vra. Kai Ore m00s rovs regi IlErQov Ye 
> . ? m 9 ? ? [4 + » €! ră 
ep auroig* ?,4Aafere, Wriapuoare ut, xai idee, 0 o: 
edui Goiuoviov aowuarov“ Kai £v9s auroi TWayro, x 
nlorevoav, u0aTyÂvItS Ti) 0agxi auroi xai 7 7tvetpati. 
A Le ȘI ? ? c 7 pp. Cs 
Mă T0UT0 xai Savarov x&TEPO0VI00V, HUQEYIOAY DE unio 
Savazov. 3 IMera 08 17v Gva0TaGiv OvvEpayiv aurois uoi 0w- 
ETILEV (US VAOXIXOS, XQIILEQ TTVEUNOTIXUS 2)viou&v0S 14) 7VaTgl. 


IV. Cavele vobis ab haereticis istis.  Nisi Christus vere 
passus essel, nec ego palerer. 

Taira 0 rage vuiv, ayanaroi, sis, Or. xai uptis 
0iTuwg îxere.  Iloopviaoow GE vuâs aro zăv 9noiwy ui 
GvSROIT0u00pPIv, 0US 0U 0v0v Geî "Uuâs pu) 7ra0adEyt0dul, 
GA” si Gvvazov 2074 408 Ovvavrv, MOvov 0ă 7ro00evxe0du! 
UTEQ UTV, E0v TIS METOV0,0W01, Oreo GvOnolov. Tov 
GE Eye. esovoiav In0ois Xoworos, r0 ainu mucv [i 
1 EL pag 710 oxeiv 2170 EQ049m Ur 10 xvolov pu 
1000 dj Goxeîv Oideuar. Ti E sai 3 Eavrov Ex0orov Gtdusa 
zi YavaTp, 71008 7răQ, 71006 noxergav, 71008 Sola; A 
Eyyus uaxaigas Ey Deoi, ueratu 9noiwv ueratu Goi" pi- 
10y £v ej Ovouari Ir00i Xgiorod. 4 Eig 70 ovurra9eîv av 
TTOVTA VTONEVYW, CUTOU ME Evdvvau0ivros 10ă zelelou cvăpuno 

| 
yevoutvov. 


V.  Periculum erroris Docetarurn. 


“Oy zives Gyvooăvres apvoivrar, puâilov E 1 0v900 
€ 3 b. DY LO pă LY ? 
UT QUTOU, OIES 0vwyogoL Toi Savarov u&llov, î Tis al: 


Cap. III. 1) Haec laudant Euseb.| 2) Ex Evangelio Nazaraeorum hat 
H. E. III. 36 et Theudoret. Dial.1l.]. c.| desumta esse contendit S. Hieroay- 
p. 127. Cfr. C. W. Fr. Walch:|mus in catalogo scriptorum ecclesia“ 
num Ignatius Christum post re-| sticorum. Pearsonus suspicatur,gnă- 
surrectionem în carne viderit. Pro- | tium ea ex iraditione orali e5% 
gramma pasch. Gotting. 1772. 
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III. Christus et post resurreclionem în carne fuil. 

1Ego enim scio, et post resurrectionem eum in carne fuisse, 
et credo eum adhuc in carne esse. Et quando ad Peltrum et 
socios ejus venit, eis dixit: 2apprehendite, palpaie me, et vi- 
dele, quod non sim daemonium incorporale. Et confestim ipsum 
telizerunt et crediderunt, convicti carne ejus et spirilu. Propter 
hoc eliam mortem contemserunt, et mortis sunt inventi victores. 
*Post resurrectionem autem cum illis comedit et bibit, ut car- 
nalis, quamvis spiritualiter unitus esset Patri. 


IV. Cavete vobis ab haereticis istis. Nisi Christus vere passus 
essei, nec ego palerer. 


De his autem admoneo vos, charissimi, quamvis vos idem 
senlire sciam. Sed praemunio vos conira feras, humanas specie 
indulas , quos non solum oportet vos non recipere, sed, si pos- 
sibile est, neque obviam eis fieri, solum vero pro eis orare, num 
aliquam poenitentiam agant, quod admodum difficile est. Hujus 
autem potestatem habet Jesus Christus, qui vera est vita nostra. 
'$i autem ?illud ad apparentiam lantum a Domino nostro per- 
actum est, et ego ad apparentiam tantum vinctus sum. Cur vero 
et 3meipsum tradidi morti, ad ignem, ad gladium, ad bestias? 
Verum , qui prope gladium, prope Deum est, qui cum bestiis, 
cum Deo est; dummodo sit in nomine Jesu Christi. 4Ui simul 
cum illo paliar, omnia sustineo, ipso roborante me, qui perfectus 
homo factus est. 


V.  Pertculum erroris Docelarum. 


Eum stulti quidam abnegant, potius autem ab eo tab- 
negantur, patroni mortis magis, quam veritatis; quibus nec 


muțuatum. Cfr. Credner, Beiirăge [,| 3) |. q. 2uovrov, ut saepe. Cfr. ad 


p. 407. 408, Trall. c. 3. Not. 3. 
3) Cfr. Act. 10, 4. 4) Cfr. Rom. 8, 17. 
Cap. IV. 1) Haec laudat Theodoret. | Cap. V. 1) Haec epanorthosis, ut 
Dal. LL c. p. 50. in Ep. ad Polyc. Înscr. 8rroxone — 
2) Sc. z0 zra9siv. uâllov 8rreonornuivo. PEARS. 
dA 15 % 
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Selas* 0ws oux îrervav ai reoopyreici, 0v0' 0 vouos JMuwotus, 
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G8 70ăT0 fur) Atyov TEiziuS QUTOV ATUIQVITAL, (0V VEXQOPUEOG. 
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Y070W0iY is 70 7a9os, 6 E0TIV mutăv GvAOTAVIS. 


VI. Qui non credit în sanguinem Christi, judicabilur, elsi 
"angelus essei.  Haereticis iîstis eliam virtules desuni. 
Mois miavaodw. ! Kai ră Encovoaa, xai 7) G08a 1 

&yytlwv, xai oi GOxowrE; 0paroi re xai GORGTOL, Ev ur) MU 

Orevowow sis 70 ulua Xorozou 2, uoxelvotS xQlOIG 01 

3,0 wwoggăv pwpeizu.i* Toros upOtva pvoovrw* 70 yăp 00 

zori 7loris noi ciyatrun, 4 ww 0v08v mooxexgural. Karauadett 

02 zows trepodotoivras eis 11v xapiv 'Ino0ă Xororoi 11) tis 

Duâs EAYoivav, rs Evawrior eloiv rii yvuun zoă Qeoid. Ilegi 

GyATs ou ut euroi, ov megi X100s, ov regi vopari, 

'05 mol SiuBoutvov, ou 7regi 0edeutvou 1) Aelvutvov, ov reţi 

TTEIWUĂVTOS 3) Gucăvros. 


VII. Haeretici sti abstinent ab Eucharistia, carnem Christ 
eam esse neganies.  Recedamus ab sis. 


1 EVXoQLOTIAS x 7IQ00£vyis dnEyovaL, Ad 70 ţu3) 0u0- 


2) Non scriptum evangelium, sed 4) Haec laudat Theodoret. Dial. |. 
evangelica praedicatio de vita et fa- |1. c. p. 50. | 


ctis Christi. Atemeyer, |. c. p. 8. 5) Cfr. L Joh. 4, 2. 3. Christus di- 
3) I. e. qui incarnationem Christi | .. , : a 
Pg a Ă citur oagxopogos, Ignatius Yeoqpo 
îimpuynuant, illi universos homines. 4 a Ă 2 
y Qos; 1s qui negat incarnationem 
evertunt, eorum redemtionen per Christi vexgopdgos, i. e. qui vivens 
3 .. e 


mortem Christi neganies. Seu: qui portat funus suum, i. e. qui ipse 
dicunt, Christum xara 10 0oxsiv 
mortuus est. 


tantum esse passum, îi n0s (juuque 
xora 70 Goxsiy (i. e. în vanum)| 6) Sensus: donec credant, Chri- 
pati contendant necesse est. stum vere passum et mortuum 


mi 
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propheliae persuasere, nec Mosis lex, sed nec 2Evangelium 
in hunc usque diem, neque nostrae singulorum passiones. 3Nam 
et de nobis idem sentiunt. 4Quid enim mihi prodest, si quis 
me laudet, Dominum aulem meum blasphemet, Seum carnem 
assumsisse negans? Qui vero id non profiteiur, is prorsus eum 
negavit, ipse funus portans.  Nomina vero eorum, quum sint 
infidelia, non visum mihi est scribere. Et absit a me, ut eorum 
mentionem faciam, donec Sreveriantur ad passionem Christi, 
quae est nostra resurrectio. 


Qui non credit in sanguinem Chrisii, judicabilur, elsi 

angelus esset.  Haereticis istis eliam virluies desunt. 

Nemo erret. . 2Et si coelestes, et gloria angelorim, et 
principes visibiles et invisibiles non credant in sanguinem Christi, 
2et ipsi judicabuntur. 3 Qui capere polest, capiat. Locus ne- 
minem efferat; totum enim est fides et charitas, 4quibus nihil. 
praestantius. Considerate vero eos, qui de gratia Jesu Christi, 
quae ad nos venit, alienam opinionem tuentur, quomodo contrarii 
sint divinae voluntati. Non charitas eis curae est, non vidua, 
non pupilla, non oppressus, non vinclus vel Oua, non esuriens 
vel sitiens. 


VII. Haeretici sti abslinent ab Eucharistia, carnem Christi 
eam esse neganies.  Recedamus ab tis. 


1 Ab eucharislia et oratione abstinent, eo quod non con- 


este, in qua morte et passione sa-! 4) Cir. ad Magn. c. 1. 
lus nostra consistit. 
Cap. VI. 1) Cfr. Gal. 4, 8. Ephes.|  Cap.VII. 1) Theodoretus (Dial. II. 
Î, 21. l. c. p. 231), qui hunc locum laudat, 
2) Timotheus Alexandrinus (in frag- |legit: svxagroriac xol 7r000p0g0s 
mento Syriaco apud Curetonum p.42.) |ovx azo6dxovroa. Hanc  lectionem 
post Xosorou legii: 0 dor. 8s0d, in” tuetur Liiftius, Liturgil, T. |. p.17. 


lragmento altero (|. c. p. 19): Hanc sectionem (ev zagrories—1jp84- 
tru, Oaos. | Jacobsonus capiti antecedenti 
3) Math. 19, 12. addidit. - 
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loyeîv, 15y eUxaororiav Gagxa civai 70U 0wrîjQ08 2utdv Ipooi 
Xotozo5, 17 UnE0 Tv GuAQTIv 3pucdv 7raYoioav, 21 7ij 
XOOrOTar. 6 marne îpyeigev. Oi ov avriityovies 1ij Owpe 
zoă Geoi ovinroivres arr090x0voiw.  Evvipegev 08 aurois 
3 dyanâv, îvx xai Gvaoriotv. IIQErov 0tv £0riv Grrextoda 
Z()y TotovTwv, xai pre xar i0iav regi auriv Aoâsiv, uyre 
xOLVij * mvoootyeww Jă 10îs 7rgogprras, tEaiotrus 08 14) 4 evaj- 
peilg, î p 10 ma9os mulv Oemiwrai, ai m QvaOTagIs 5 7t- 
zeleluwrat. 'To1G GE uEQLONOUS GPEUVETE, US COX Xaxcăv, 


VIII. Nihil sine episcopo peragalur. 

Tlavre 145 Encuoxomp axolovSeire, cc 176055 Xo.0r0 1; 
noroi * xai 1 7roeoBureoip , wS 70îS GIrOOTOA0iS* To dt 
GLax0vovs Evrotneode, ws God ! Evroimv. %VrOsis xopis 
ZOU EXXLOONOV Ti 7I0A00ETO TU)v &YpXOVIwV SiS Try ExxA0l0Y. 

Ci a Y 
Exeim BeBaia evxaouoria myelo9u, 2] Urro 10v Ervloxorrov 0voa, 
A 7 9? 1 3 ? 3% A sc > 3 e 
77 4 GQ GUTOS ETLTQEVN. 3 Orrov GQ Gpatvr) O ETTLOXOTIOS, Ext 
* m > e! e! n e A 4 3 “ > „tt 
ZO 7ÂijYos t07w* WOmE0 Orrov 0 7) XoLoros In0oig, Euel 1] 
< > |) ? 33? > 4 „ > ? 
X&VYOAiur) Exxiuota.  Oux t£0v EOTiv XwOiS ZO E7rLOKOT0 
> > 2? 7 PT 3 e DE A Sb i! b) [) 
Oure farriLeiv, 0uTEe AyATv moleiv- aid, 0 Ov Exeivog 0oxt- 
UGO, Toro xal 1 Deci evaptorov, îva copaits 7] xal BeBao 
nâv, O 1TQA00ETau. 


LX.  Honorale episcopum. Me in omnibus recreastis. 
EUloy0v ori ! A047r0v, GvavinpaL, oi, c9S Ert xap0v 
% > 4 m „ > 4 4 2) ? 
EXouev, sis Qeov ueravoriv.  Kaicc Eyet, Qeov xai ErrLOx0r0v 
> 02 e PIE SI, c_4 Pe , car 
gidEvau. O riuciv Ercioxorov vro Geoi reriura* 0 ia9pa 
3 , SU Pe ' , , y 
ETTLOXOTIOV Ti 7TQAG0WV Tq) OL&B0AMp Aargevei. —  Ilavzra 0w 
CC - > 
uulv Ev XOpui TTEQLOGEvET” GEO yo E0re. Hara rryra ue 
2) Cfr. supra c.2. et ad Trall. c.9.| 2) Vide Rothe, Anf. p. 469. 


3) L. e. ayammv celebrare. Aliter| 3) 1. e. ubi episcopus est, ihi est 
Smithius: cum amore amplecti hoc | ecclesia concreta; et uhi Christus, 


donum Dei. ibi ecclesia universalis. Muhler, 
4) Cfr. supra c. 5. Not. 2. Einheit. p. 292. Aliter Rothe, Ani. 
- 5) L e. perfecta apparet. p. 472 sq., cui xadoiuxrr) =— exisibilis 


Cap. VIII. 1) Cir. ad Trall. c. 43.| ecclesia, quique locum nostrum ita 
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fiteantur , eucharistiam carnem esse salvatoris nostri Jesu Christi, 
quae pro peccatis nostris passa est, 2 quamque Pater benignitate 
sua suscitavit. Qui ergo contradicunt huic dono Dei, altercantes 
moriuntur. Utile autem esset illis 3 diligere, ut et resurgerent. 
Decet itaque abstinere a talibus, et nec in privato, nec in com- 
muni colloquio de illis verba facere; attendere autem prophetis, 
praecipue autem 4Evangelio, in quo passio nobis ostensa, et 
resurrectio 5 perfecte demonstrata est. Divisiones autem fugite, 
ut principium malorum. 
VIII. Nihil sine episcopo peragatur. 

Omnes episcopo obtemperate, ut Jesus Christus Patri; et 
presbyterio ut apostolis; diaconos autem revereamini ut Dei 
!mandatum. 2 Separatim ab episcopo nemo quidquam faciat 
eorum , quae ad ecclesiam spectant.  Valida eucharistia habeatur 
illa, quae sub episcopo peragitur, vel sub eo, cui ipse concesserit. 
3Ubi comparuerit episcopus, ibi et multitudo sit; quemadmodum, 
ubi fuerit Christus Jesus, ibi catholica est ecclesia. Non licet 
sine episcopo neque baptizare, neque 'agapen celebrare; sed 
quodcunque ille probaverit, hoc et Deo est beneplacitum, ut 
fimum et validum sit omne, quod peragitur. 


IX. Honoraie episcopum. Me în omnibus recreastis. 


Rationi 1ceterum convenit, iterum sebrium fieri, et dum 
adhuc tempus habemus, ad Deum per poenitentiam redire. Bo- 
num est, Deum et episcopum honorare. Qui honorat episcopum, 
a Deo honoralus est; qui clam episcopo aliquid agit, diabolo 
Servit. — Omnia nunc abundanter vobis gratia largiatur; digni 


interpreţatur: guia cum Christo ne- nique viro  docto . (Baumgarten- 
Cessarie simul posita est ecclesia | Crusius, Lehrb. d. D. G. II, 1255.) 
visibilis; sdeo et în quovis loco, | est xeSolixr potius vera, quam uni- 
ub; episcopus apparet, etiam fide- | versalis ecclesia. 

les ad visibilem coetum congre- 

Şali esse debent; nam episcopus| Cap. IX. 1) ouzrov. Cfr. ad Ephes. 
epraesentat Christum. — Alii de-| c, 11. 
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dveriongaze, xai unâs In00i$ Xeuozis. Andra u& x0i 7LQ- 
p0v7a parujoate. 2 AuciBo div Geoc, 0. 09 NAVA UN0- 
uâvovreg auroi revbto9. 


X. Comites meos benevole suscepistis; non deerit vobis merces. 


1 Diiwva xal “Ptov Ayadorow, 0 Srmolov3mouv HOL 
sic 40yov Goi, xaicis Enoioare umodezauevor wS Goxovous 
Xocoroi Osoi: oî xoi eUyagtorodorv ze xvoiwp UmQ ut, 
OŞL &UTOUS OVETTOVOATE XOTA Tara TQ070W. 2 OvGăv uuiv o 

A kb. Li 3 b € Lei 4 i a U 4 4 
i) arroicirat. 3 AvriVuxov vudv 70 mivedua Mov x0i Tu 
1 
Geoua& uov, G& 0ux ureorparoare, 0v08 înnoire. Out: 
ca. 2 ! i lo 4 sulo > ra A 
UUOS ETTOLOXUVĂNOETUL 7) Telela A 7UlOTIS, In00Us X0LOzos. 


XI.  Mitiiie legalum ad Antiochenos ob pacem restitulam. 
H moooeux7) vutv 1! ami9ev îni zov Exxânolav zip & 
Awuoxelg zis Evolag* 09ev 0eeutvos -9807rpETrEOTAT0I; 
G£0uoig ,  7ravras Conabouai, 0vx cv Geo Exei9ev elvau, 
200708 auriăv v* xara Stinua 02 Osoi xoernEtu Spy, oua î 
2 GwveLdd1og, GAA' Ex yaQuros Geoi , 39 eUoau zelslay uO 
Go9pvai , îva &v zi) 7Q002v7jj Upuăv Geov Eretz zu. Ia o 
zEletov vucv venea 7O îoyov al ări JiiS Xa £y oupamj, 
genei ei ziupv GQeoi 3 xErgorovi0aL 11) ExxÂnGloy Vu 
SsorcptofBur, sis 70 yevouevov twc Zvpios ovyxaoiivar aro, 
Or. elomvevovoiv, xai artiaBov 70 id.ov uăyedog, xai area- 
ZE07a97 aurois 70 i010v 4 owuaretov. "Ego moi 0dv &Ew 
oăyua, 7eâuapaui Tv cv Vuerigav Mer E7rtOr04s, Îva 0w- 
Gozaon rr xara G50v avrois yevoutvnv evdlav, nai Gri Aaut- 
VOS 1707 ETUVXawEv 17] TIQ00£vxij Vucăv. Tileror Ovreg, riza 
xi gpooveize. 5 Gtiovow yag uuiv eunecogerw cos tropo 
£iG 10 7aQaoyeiv. 
2) lta Jacobsonus. Ceteri aueiBn. 4) lL. e. qui perfecte fidelis est 
Cap. X. 1) Cfr. ad Philad. c. 11.| Similiter: moros o Geos 1 Cor. 4,9. 
2) 1. e. Pro omnibus illis beneficiis | 10, 13. 1 Thess. 5, 24. II Thess. 3, 3. 
mercedem recipietis. 


3) Cfr. ad Ephes. c. 2(. ad Polyc.| Cap. XI. 1) An fama solum, a2 
c. 2-et 6. literis, an effectu? Effectu, procul 
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enim estis.  Omni modo me recreastis, et vos Jesus Christus. 
Absentem me et praesentem dilexistis. ?Retribuat vobis Deus, 
propter quem omnia sustinentes ipsum adipiscemini. 


X. Comstes meos benerole suscepistis; non deerit vobis merces. 


1 Philonem et Rheum Agathopodem, qui me secuti sunt 
Dei causa, ut ministros Christi Dei suscipientes, bene fecistis. 
li quoque Domino gratias agunt propter vos, quod omnibus modis 
illos refeceritis. Nil 2horum vobis erit amissum. 3 Vicissim 
recreent vos-spirilus meus et vincula mea, quae non contem- 
sistis, quorumque vos non puduit. Nec vestrum pudebit perfe- 
ctam 4 fidem, Jesum Christum. 


XI.  Mittite legaium ad Antiochenos ob pacem restilutam. 


Oralio vestra !pervenit ad ecclesiam, quae est Antiochiae 
in Syria; unde vinculis Deo maxime placentibus ligatus [ab- 
ductus], omnes saluto, illo episcopatu fungi non dignus, utpote 
omnium infimus; sed Dei volunias me dignata est, non 2juxta 
conscientiam meam, sed ex gralia Dei, quam perfectam mihi 
dari opto, ut per oralionem vestram Deum consequar. Ut nunc 
opus vestrum absolutum fiat coram Deo et hominibus, decet ad 
Dei honorem, ut ecclesia vestra 3 eligat sacrum legatum, qui, 
quum ad Syriam usque venerit, congratuletur illis, quod pacem 
consecuti sint, et suam receperinţ magniludinem, ac restitulum 
sit illis suum 4 corpus. Digna igitur mihi res est visa, ut aliquem 
vestrum mittatis cum epistola, qui una cum illis glorificet tran- 
qullitatem, quam juxta Dei voluntatem sunt consecuti, et -quod 
ecclesia illa per orationem vestram portu jam sit potita.  Quum 
perfecti sitis, etiam perfecta excogitetis. 5 Cupientibus enim vobis 
bene agere Deus ad largiendum paratus est. 


dubio. JAC. Cîr. ad Philad. c. 10. ad| 3) Cîr. ad Philad.c. 10. 
Polyc. c. 7, 4) Sc. ecclesiae. 

2) Non quod mihimet spsi vel| 5) Hunc locum male Semipelagia- 
Minimum sim COnSCIUS, quasi ipse | nismi suspectum putat Baumgarten- 
Peruistem. SMITE, Crusius, Lehrb. d. Dogm. G. II, 1107. 
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XII. Saluiationes. 

4onatera UuGG 7) cyan 160v aGelgpuv rev £v 'Towodi, 
e! 4 , C „- s 1 ?oc ci 2 33 
09 xai yoapw vuiv Oa 1! Bovgov, 0v areoreliare er tuov 
âua "Egpeolois, rois aeigois vuwv, 0S xară more ue art- 
mravoty. Kai OpEeiov 1răvreg QUTOV Etuuodvro, dvra Etepunia- 

„ 3 ? 9 € ? E % L] 
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XIII.  Salutationes. | 
Aonalouai zovG 0ixov Tidv adeiprv mov Ov yuvulti 
al ZExvois, sai rac maoStvovc, 706 Aeyontvas |! ynQas. "EG- 
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LU > Ci Li 3 9% > > 
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&y xaguzri Qeov, 





NPOZ INOAYKAPIION.! 
Iyvaărtog, 6 xai Esoqpopos, 


Cap. XII. 1) Cfr. ad Ephes. 2. ad 
Philad. c. î1. 

2) 'Ev ovouoar non est in vel. 
versione, et plane omittendum vide- 


, > , 3 
IIoAvxaăgrip ETrLOxorutp 2 Exxiaj- 


3) Ita Ms. Smithius conjicit 'A4ovw- 
xgirow, cfr. Rom. 16, 14. 


1) Authentiam hujus epistolae contra 


tur. GALL. 

Cap. XIII. 1) Cfr. Rothe, Anf. p. 253. 
Diaconissae,  etsi essent virgines, 
Xiigo tamen appellabantur, quia pri- 
mis ecclesiae temporibus viduae ad 
munus Diaconissarum eligi solebant. 

2) Cfr. supra c. 10, 


speciales nonnullorum objectiones nu- 
perrime  propugnaverunt - Hutherus 
(in Iigenii Zeitschr. fir  histor. 
Theol. T. XI. p. 62 sqq.) et Dăster- 
dieck, de Iynatianarum epistola- 
rum authentia etc. p. 42 sqq. Multi 
enim contendebant, vix esse verisi- 
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XII.  Saluiattones. 

Salutat vos charitas fratrum, qui Troade sunt, unde et 
cribo vobis per LBurrhum, quem mecum misistis una cum 
'phesiis , fratribus vestris, qui omni modo me recreavit. Atque 
linam omnes illum imilentur, quum sit exemplar divini mi- 
sterii.  Remunerelur ipsum gratia per omnia. Saluto episcopum 
eo dignum, et Deo dilectissimum presbyterium, conservos 
eos diaconos, singillatinque ac in universum omnes, in 
mine Jesu Christi, et in carne ejus et sanguine, passione 

resurreclione corporali simul et spirituali, ?in nomine, 
unione Dei vobiscum.  Gralia vobis, misericordia, pax, 
tientia sit semper. 


XIII. Salulationes. 


Saluto familias fratrum meorum cum uxoribus et liberis, 
virgines, vocatas ! viduas.  Fortes sitis in virtute Spiritus. . 
lutat vos 2Philo, qui mecum est. Saluto Taviam et domum 
us, quam opto firmari fide et charitate corporali et spirituali. 
luto Alcen,  desiderabile mihi nomen, et Daphnum 3in- 
mparabilem, et Eutecnum, omnesque nominatim.  Valete in 
ratia Dei. 


AD POLYCARPUMWM.: 
Ignatius, qui et Theophorus, Polycarpo, episcopo 2ecclesiae 


le, quod Ignatius duas epistolas | ctiones variantes, quae paucissimae 
'Smyrnaeos miserit, unam ad Smyr- | et nullius ponderis sunt, addens. 
os in commune, alteram ad epi- | Uterque codex primam tantum epi- 
bpum Smyrnae separatim. Sed clare | stolae partem (usque ad finem capitis 
narrat Eusebius, Histor. eccl. III, | sexti) continet. E capitibus autem VII 
„ Epistolae ad Polycarpum duplex | et VIII Syrus duas tantum sententias 
stat versio Syriaca, seu potius duo | mutuatus est, easque cum fine capitis 
dices unius ejusdemque .versionis, | sexti conjunxit, Ceterum Syrus in 
iorum alter seculo sexto, alter octavo | vertenda hac epistola exemplar grae- 
tarațus videtur. Vetustiorem codi- | cum paene ad verbum secutus est. 

em typis exscribendum curavit Cu-| 2) Vocabulo sxxinoias nihil re- 
tionus, |. c., junioris codicis le- | spondet in utroque codice Syriaca, 
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glas Zuvovaiwv, uăiiov 3 Eneoxornuivp Vri0 Geci na- 
7006 xai xvoiov Inooi Xoiozoi, riziora. yalgew, 
I. Laus et adhoriatio. 
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a FI 


poovrile, ms ov0îv ăueivov. Ilavras Baoraţe, ue xi oti | 


Lă ? 3 > ? Lă c? % - 
xV0t06. Ilăvrov GvEzov Ev Ayari, woreg xai mortis. I1000- 
cuxois Oyolate 9 adiaieirrois. 10 Aizoă. ovveow 7iielova 1 
îwem. Tomyogei, &xolunrov 1! iveiua xextuăvos. 'Toig xat 


&vâpa xara !2 BopSetavy Gsoi dale. Ilavruv TOS Y000vS Ba-. 


oraţe, cs rtleios &9izrs. “Orov rilziuv 07005, Teo xtgdog. 


II. Continualio adhortalionum. 
Kalovs ua9ras |! £0v pLâis, AQiS dot 0ux E0riw* uâl- 
A0v ZOvG 2 AOtpOTEQ0vG Ev 7I000NTL UROTAG0E. Oi 7ry Toia 


ME la) Ai 1 va 


zi] Guri] Euriaorop Seoameverai. 'Tovg 3 7ra00EvOu0us îu- 
Booxaîc mase. 4 Dooviuos yivov us OpiS 8 Grraoi, 0 - 


3) Hanc paronomasiam Potenta | 6) 'EvOsâvoa.. Imitatur S. Paulun, 
-ita reddidiţ: Inspectori, îmmo qui! qui voce 8y6uo et âv0voua. hoc 
înspectus est a Deo. JACOBSON. sensu saepe utitur, e. g. Ephes. 6, 
Cap. |. 1) Anodezoua =— probo, | 14. Col. 3, 12. Prans. 
COPI V00; ga cepe abea: TEANSON: 7) Ilgo09sivou 705 doouo. Similia 
î. 4 IC du AIA P d d pe modo |; $. Bezintua ia aa 709 
st î A SD 90. atom: pe 7. Ggouov. Act. 13, 25. zeleroiv 107 
i SU i (ad Trout | Goouov. Act. 20, 24. IL. Tim. 4,7. 
2) Sc. Oeov, quod Syrus legit. 
3) Zoi ngoocmov vov. Nunquam | 8) I. e. defende episcopatun 
igitur ante viderat Polycarpum. PEARS. | fum. Hanc sententiam Syrus, minus 
4) Cîr. Ignat. ad Ephes. c. 2, ad | cam intelligens, ita vertit: eas res 
Magn. c. 2. et 12. ad Rom. c.5. requires, quae conveniunt cum omni 
5) Smithius contra auctoritatem | Cura corporis et animae. 
Msti addit Qeoi, quod ne apud Inter- | 9) :40.aleirezo:s apud Syrum non 
polatorem quidom legimus. exstat. 


"RR 
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Smyrnaeorum, qui ipse polius 3episcopum habet Deum 
patrem et Dominum Jesum Christum, plurimam salutem. 


|. Laus e! adhoriatio. 


1 Piam mentem luam, velut supra petram immobilem fun- 
tam, comprobans, summis eveho laudibus, 2 quod dignus sim 
bitus sancta tua 3facie, 4 qua utinam semper frui possim in 


0. 


be, qua nihil melius. 


luis. 
mnem !!spiritum possidens. 
adjuvante. 
hleta. 


Obsecro te per gratiam, 5 qua Gindutus es, 
rsum tuum, omnesque adhorteris, ut salventur. 
um iuum in omni cura carnali et spirituali. 
Omnes perfer, ui et te perfert Dominus. 
nnes tolera in charilate, sicut et facis. 
10 Postula sapientiam majorem, quam habes. 
Singulis loquere, ut potes Deo 
Cunctorum aegrotaliones porta, sicut piorioclus 
Ubi plus laboris, ibi magnum lucrum. 


ut 7 augeas 
_8 Defende 
Unitatis curam 


Precibus vaca ? per- 
Vigila, in- 


II.  Continuatio adhorialionum. 


Bonos discipulos !si amaveris, nullam inde mereris graliam; 
ius ? pestilentiores in mansueludine subjice. Non omne vulnus 


dem  emplastro curatur. 
da, 


10) Nil habet hic locus rusticitatis 
u arrogantiae, ut Dallaeus con- 
ndebat. Fraterno  tantum amore 
tus beatua Ignatius Polycarpum 
ad ecclesiam studiose fovendam 
.preces assidue fundendas hortatus 
| DUESTERDIECK. 


11) Apud Damascenum, qui hunc 
cum citat, legitur oexocuyrov 0uua, 
id idem est; intelligit enim oupue 
ic wuzijs. PRARS. Syrus cum graeco 
tu nostro legit 7ryeuua. 


12) Interpolator habet ouog9eov, 
llinus Interpres consuetudinem. Syrus 


3 Impetus febriles superfusionibus 
4 Prudens esto, sicut serpens, in omnibus, et simplex 


legisse videtur xare 9dinua seu 
Bovâgv, vertit enim: concordans 
cum vuluntate Dei. 


Cap. Il. 1) Post ua9nras Syrus 
legisse videtur 40vov, quod ne Înter- 
polator quidem agnoscit. 

2) Adjectivum Aowpos saepius le- 
gitur apud LXX interpretes, et apud 
S. Barnab. c. 10. 

3) Haec male vertit Syrus: id guod 
acutum est et secat, lenitate mitiga. 
Pro magofvouovs legisse videtur 
ragotvo ua. 

4) Cfr. Matth. 10, 16. 
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axtoatos 5coci TEOLOTEQA. Jia T0UT0 0&Oxix06 El xol 7rvevua- 
TIx0S, Îv& TA Paivoueva Gov £ÎS 71Q000w7r0Y xOAaxEuns* ra di 
6 copara aizei, îva go. paveou9ij, Ore undevos Hire, ul 
TTOVIOS XOQIONATOS 7EQIOVEus. O xaiQ0G Grauei 0e, us 
xuBeovrar 7 avâuovs, xoi cs Xetualouevoc Autva, es 10 
Qeoi Enuruxeîv. Nipe wc Oiod aYirrue* 70 Stua apYapole 
vai Lun aiavios, moi 76 xoi 00 mineral. Kara mavra 00 
8 avrluyov Ey0d ol Ta Geoua nov, & 1yarrM0as. 


III. Continuatio. 


1 Oi Goxovvres aormoroi elvai sai 2 Eze000L.0aoxa ioni, 
u Oe xararinootrwoav. SiS. tdpaios wc 3 axucv Turv- 


pievos.  IMeyalov t0riv aSinroi 10 Btoco9cu uai virgy. Ma- * 


“ < € - PT ? 
dora 0 Evexev Geou rara UrouEverv puGG 0e?, îva xai au- 


TOS us vmouelvn. 4 Ilitov ornovdaios yivov ov el. To! 
xarQovs xorauavdave. Tov 5-80 vaL00v 7I00000xa, 71: 


3! 4 >? i) 3 c€ m € AS 4 3 Lă i 
GXQ0v0v, T0V COQOTOV, 10 ÎL 7uOS OPA&TOV, 10Y OIWTÂAPITO, - 


4 ? Le 1 3 c Lei 3 1 % Lă ? 
TOV ATT&9, 10 OL MUOS TIOĂITOV, TOV XOTA TATA 10070) : 


O vuGs vnouelvavra. 


IV.  Continuatho. 


Xp um auelelodooav. 1! Merci TOv xUQLov OU Quruy 


poowzioz)s 200. IM00v &vev won 00v yiwtodow, undă 0 - 


Ah. 


ăvev Geoi [2 pvups] zi voâooe* Orreo 0v02 moagoes, 3et- | 


0r&9,s. 4 Iluxvoreoov 0vvoywyai yivto9woay. "EE 0vouot 
mowras 5 Urari. 6 4oviovs xal Govias pu Ureonpaver* alla 


5) Syrus hanc sententiam pluribus | Cap. III. 1) Syrus legisse videturi. 


verbis explicat. ot 0oxoivre; Ti Etvat. 

2) Cfr. 1 Tim. 1, 3. 6, 3. 

3) Syrus, vocabulum cixucoy male 
intelligens, exhibet: sta firmus ai 
athieta, qui percutitur. 

1) Syrus vertit: navem. 4) Ilicov orovdatos 4. 7. Î. Hacc 

8) Cfr. Ignat. ad Smyrna. c. 10.| usque ad finem capitis syriace citan- 
ad Ephes. c. 21. Syrus vertit: sim | tur a Severo, patriarcha Antiochenv; 
loco animae tuae = avi wuxijs.  lapud Curetonum |. c. p. 28, 


6) I. e. arcana vitia quorundam. 
JUN. Arcana mysteria Dei, aul: 
Quae in futuro evenient. SMITH. 


PI ar baza | 
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3ut columba., Idcirco corporalis es et spiritualis, ut, quae coram 
te apparent, placide tracles; Sinvisibilia autem petas ut. mani- 
festentur tibi, ne tibi quidquam desit et omni dono abundes. 
Tempus expetit te, ut gubernator venlos, et ut tempestate 
jactatus 7 portum, ut cum tuis Deum assequaris. Sis sobrius ut 
Dei athleta; praemium propositum est immortalitas et vita aeterna, 
de qua et tibi persuasum est. In omnibus vicissim Srecreeris 
me et vinculis meis, quae dilexisti. 


III, 


1! Qui videntur fide dioni esse, et ?aliena docent, te non 
perterrefaciant. Sta firmus ut Sincus, quae percutitur. Magni 
ihletae est, caedi et vincere. Maxime vero propter Deum 
>mnia sustinere nos oporiet, ut et ipse nos sustineat. 4Studiosior 
ias, quam es.  Tempora perpende. Eum, qui 5ultra tempus 
st, exspecia, intemporalem, invisibilem, propter nos visibilem, 
impalpabilem , impatibilem, propter nos patibilem, qui omni modo 
propter nos sustinuit. | 


Contiinuaiio. 


* 


IV.  Continuatho. 


Viduae ne negligantur.  1Post Dominum tu earum curator 
sis. Nihil sine tua voluntale fiat, neque iu quidquam sine Dei 
2voluntate agas; quod nec facis, 3quum sis constans. 4Cre- 
brius conventus fiant. Nominatim omnes 5 quaere. 6Servos et 


5) Ita codex ms. divise vzzâg xau-| vulgo S. Chrysostomo tributa) re- 
gov, libri impressi composite vzzreg- peritur. 
xugov, alio prorsus sensu — nimis| 3) Syrus cum Interpolatore legit: 
maturus. JAC. Omeg 0v68 mpaooeis. Evora9e. 

4) Ilvxvoregovw. Pearsonus de con- 
fertis et plenis, non de crebris con- 


Cap. IV. 1) Syrus habet: propter 
ventibus exponit. At cfr, Ignat. ad 


Dominum. 


2) Adde yvciuns, quod habet Inter- 
polator, quod legit Syrus, quodque 
în citatione hujus loci (in homilia de 
Waico utriusque testamenti legislatore, 


Ephes. c. 13. JAC. 

5) IL. e. universos nominatim ad 
congressus sacros convoca. JAC. 

6) Cir. Neander, Kirchengesch. |. 
p. 300. 
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undă auroi puotovo9woay, ai” eis Gota Qeoă mâtov 6ov- 
ievtruday, îva xoelrzovos eiev9eplas” aro Geoi Tuxowow. IM) 
Epărwoav 110 70U xotvoi levYegoio9a, Îva un Goălo. eupe- 
Swoiy Eni9uuiag. 


V.  Quid conjuges, coehbes, sponsos moneai episcopus. 

1 Tag xaxovexylas peuye* uăllov Gă regi rovrwv ?0ut- 
Alav mroio5. Tais adeâpai; uov rpooiaiei, Oyarv 70 x- 
0tov, xi zois Ovufiois coxsioS3a oagxi al revăvuari. “Ouoiws 
od Toi aeipois uov rageyyelie €v 0vouari Ipooi Xerotoi, 
Gyargv za 0vufiov 3 0 xuptos 1pv îxuinolay. Ei zis 
duvarai îv yvelg every ei ziuv z0U 4 xvolou 7ijs 0aoxo, 
2 axauxoilg uevtru. "Ecv xauxONTaL, Grwiero* xol 8 
W0097j zcitov 105 Ertoxonov, îpYagrar. 5 Ilotreu 08 1oiș 
VauOdOL x0i TAG VauOvuEvaIG, META pWUpS .T0U E7cLOxONOv 
7i)v Evooiv motsio9a, îva 0 yauoc 7] xara Qe0v, xai pur xai 
enwduuiay. 6 Ilăvra sis riunv Geo yivto9w. 


VI. | 

1 TG ErctoxoTap povexere, va xi 0 Qeos vuiv. 2 4ni- 
aux0v Ey zăv U7E0za000HEvuv p Erc40x0Tup i nocofuregoit, 
Bax0voiS* ad ez” ctiziăv o. 70 uEQos pevouzo Oxeiv Ev Qeg. 
Zvwyxoriăre aliniois, ovva9ieire , OvwroExere, GuurLAOXErt, 
Ovyxomuâo9e, ovveyeioeo9e, us Qeoi oixovouot xai 7ra0£0g0t 
xi vVrimgăral. 3 Aotoxere 4 Oroarevt09e, dp 0v xal 7ă 
1 opună xouiteode. Iau vucv deotorwp evoe9i. 10 


Officia gregis christiani. 


Cap. V.-1) I. e. malas doctrinas, 
haereses. 

2) I. e. frequenter orationes co- 
sum populo de his malis doctrinia 
habeantur. In prioribus meis editio- 
nibus cum Înterpolatore legi: ouu- 
May țuj moro. Quum vero particula 
negativa non solum in codice Me- 
diceo (textus graeci), sed etiam in 
veteribus versionibus latina et Syriaca 


a $ 


non reperiatur, nunc eam omittendan 


putavi. 

3) Ephes. 5, 25. 

4) I. e. ejus, qui corpora nostra 
resuscitat, et cujus membra corpora 
nostra sunt. Cfr. 1 Cor. 6, 14. 15. 
JAC.  Alii reddunt: ad hkonurem 
carnis dominicae.  Pari modo etiam 
Syrus vertit, ac si legisset: sis zeu 
TilS Vagxos 70 xvgiov. 


La i 


«e: mata TE ia CĂ 
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ncillas ne contemnas; sed nec ipsi superbiant, verum ad glo- 
iam Dei plus serviant, ut potiorem libertatem a Deo conse- 
uantur. Non desiderent, communibus sumptibus e servitute 
dimi, ne servi inveniantur cupiditatis. 


V.  Quid conjuges, coelibes, sponsos moneat episcopus. 


! Malas artes fuge; magis autem de illis coram populo 
loquerg.  Sororibus meis dicito, ut Dominum ament, et marilis 
tentae sint carne ac spiritu.  Similiter et fratribus meis 
anda in nomine Jesu Christi, ut diligant conjuges suas 
sicut Dominus ecclesiam. Si quis potest in castitate manere, 
1 honorem ejus, qui 4Dominus est carnis, in humilitate 
aneat. Si glorietur, perii; et si se majorem episcopo 
mseat , interiit.  S5Decet vero, ut sponsi et sponsae de 
stenlia episcopi conjugium faciant, ut nuptiae secundum 
lominum sint, non secundum cupiditatem. 6 Omnia ad ho- 
orem Dei fiant. 


VI. Officia gregis christian. 

1 Episcopo attendite, ut et Deus vobis attendat. 2Utinam 
go vicissim recreare possim €os, qui subditi sunt episcopo, 
resbyteris, diaconis; et utinam mihi contingat, cum illis partem 
abere in Deo. Collaborate vobis muluo; una certate, una 
urrite , compatimini, una dormite, una exsurgite, ut Dei ad- 
ainistratores, familiares et ministri. 3 Placete illi, cui militatis, 

quo et îstipendia ferlis. Nemo vestrum desertor inveniatur. 


5) Videatur Neander, |. c. p. 321.| 3) Syrus habet: placete ei et mi- 

6) Cfr. 1 Cor. 10, 31. ditale pro eo, ut stipendia ab eo 
acciniatis. Legisse videtur cum Inter- 

Cap. VI. 1) Quia epistola, ad epi- | polatore xouirec9e. 

topum Smyrnae destinata, ex more| 4) Ignatius compluribus utitur vo= 

atiquo legenda etiam erat Smyrnen- | cabulis latinis, ex re militari desumtis, 

ibus, ideo sanctissimus martyr inter-|a  Graecis  quoque  usu receptis: 

miscet praecepta ad populum. Cor.| 0poma, 0evdgrog, Genova, ax 

2) Cte. supra c. 2. ad Smyrna. c. 10. | xezza. 

%d Ephes. c. 21. 

Pures apost. Rd. ui. | 16 


P 
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Barrioua uuv 5 uevtro wS Ora, 7) 7UlOTIG 48 7reoixegpalaia, 
2 OyaTn WS 00Qv, 2] V7r0u0) wS ravoriia. Ta Gerooura 
Uuiv 10 Î0ya Vucdv, ÎV& Tă GAETA VulV GEL XOULOOIE, 
MoxgoSvpuoare ouv mer aiimiwv îv moaorri, us 0 Ge - 
[6 ue9%] vucov. 7 'Ovaluzv Vucăv Ga 7r&YT0S. 


VII.  Miitite legaium ad Antiochenos ob pacem restitulam. 


4 


„1 Ercen02) 3) Exxigola 1) €v Averoxelg 11js Svolag eiomvevei, 
US £0niu9p noi, Gia TV 7I000£v70v Vuăv, xy) £UYuuUrep0s 
îyevounv £v auegiuvig Goi, cv meo Gia 700 maSeiv Ge 
Î7iTUy0), is 10 evoe9pal ue îv ri 20vQ0ra0z Uutăv 3 uad- „ 
iv. 4 Ilona, Iloiuxagre Seouaxagiororare , ouufBoviuer | 


îi 


ayayeiv Seoroentorazov, al wegorovioal 1iva, Ow GyaerrIjtor 
lav îyere xoi Goxvov, 08 Ouvnoerai 9e00pouos xaleiodau: 
zouzov xaratuigai , îva mopevdeis eis Fvolav 0o5a0m Vu ! 
z7y Goxvov ayorv tis 0ogav Xgtoroi. Xooriayos fur : 
2Eovolav ovx Exei, alia Oe oxolala. 'Toiro 70 î0yov eo 
z0zw xod vuv, Orav 5 aur &raorionre. IlLorevw ag îi] 
xăouri, Or. Erommol for sis eunoilav Ge awrxovoay;  Eldus 
09 Vucăv 70 0wrovov is dipSelac, 3 Gliywv Uuâs yoauuă- 
TU TTOQEXGÂLOA. 


VIII. Et aliae ecclesiae legatos vel epistolas Antiochiam imil- 
tani. Salutaliones. 


1"Ercei 270004 Trois Exximoleis 0ux 70vy9v yoaaat, 


4 
5) Mevtro. Hoc vocabulo utitur aiic Oe oxolate mutuatus est Ş) 
Ignatius, quia desertores arma abji- | De legatis ad Antiochenos mittendis Şi 
ciebant. PEARS. ctr. ad Smyrna. c. 11. ad Philad. c.410. 
6) Legendum ue% vuv, ut apud| 2) Vet. Int. în oratione. Cotelerius 
Interpolatorem, apud Syrum et in |ideo conjicit avourroa. 


Fragmentis Damascenicis Rupefucal- 3) Ita legit vetus Interpres. Ms. male 
dinis. i bizicid 
Ta ÎTqv. 
C ) e E [) . 1] 
1) Cfr, Ignat. ad Kphes. c. 2. ei 4) Haec refert S. Polycarpus în 


supra c. î. Not. 4. 
Cap. VII. 1) E capite septimo Sy- Ep. ad Phil. c. 13. PEARS. 


rus nil nisi unicam sententiam: Xg- | 5) lta Ms., non auro, ati in lib 
C1av0s savroi âtovoiay ovx Be, | impr. JAC. 
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Baptismus vesler 5 maneat velut arma, fides ut galea, charitas 
ut hasta, patientia ut tota armatura. Deposita vestra sint opera 
vestra, ut accepta vestra digne reportetis.  Longanimes igitur 
estote alter ad alterum in mansuetudine, ut et Deus Gerga vos. 
TUtinam fruar vobis perpetuo. 


* 


VII.  Mittite legatum ad Antiochenos ob pacem restitulam. 


1 Quia vero ecclesia, quae est Aniiochiae in Syria, ut 
mihi relatum est, pace fruitur per preces vestras; et ego nunc 
lranquiiliore animo sum in securitale Dei; si modo per pas- 
sionem Deum assequar, ut in 2resurrectione 3 discipulus vester 
inveniar. 4 Decet, Polycarpe, in Deo beatissime, concilium 
cogere Deo deceniissimum, et eligere aliguem, quem valde 
charum habeatis et impigrum, qui poteril divinus cursor appel- 
hri; illumque eo dignari honore, ut in Syriam profectus impi- 
gram charitatem vestram ad Dei gloriam celebrei. Christianus 
sui potestatem non habet, sed Deo vacat. Hoc est opus Dei et 
vestrum , quando id Sin illius honorem perfeceritis.  Confido 
enim $ graliae, vos paralos esse ad opus hoc bonum, ad Deum 
pertinens. Quum itaque scirem vehemens vestrum erga veritatem 
Studium, brevi epistola vos adhortatus sum. 


VIII. Et aliae ecclesiae legatos vel epistolas Antiochiam mil- 
tani.  Salutationes. 


1 Quum 2omnibus ecclesiis scribere non potuerim, quod 


6) Transpone verba: Or. zii xagiri 
ke. Ga ris xaguros. SMITH. 
“Cap. VIII. (1) Syrus ut e capite 
mtecedenti ita etiam e capite octavo 
imicam tantum sententiam in versio- 
dem suam transtulit: aozatouar 70v 
udilovra xareiiovoSa rou sis Zw- 
play mogevtoSa. Quae Syrus adăit: 
eco mei, sicut praecepi tibi in 
yacco non exstant, neque in codice 
Deăiceo, neque apud Înterpolatorem. 


Praeterea Curetonus absque ullis ar- 
gumentis omnia, quae in versione 
Syriaca non leguntur, a falsario quo- 
dam  posteriorum seculorum addita 
contendit. Sed haec capita VII et VIII 
adeo omni oppugnatione haereticorum, 
omnique  muneris episcopalis com- 
mendatione carent, ut causa, quod 
falsarius haec adjecerit, detegi non 
possit. Maxima porro injuria Cureto- 
nus affirmat, verba genuina, quae 


Syrus haec e suis addidisse videtur, |-Syrus legerit, nec non narrationem 


16% 
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Ga 70 8taigpvuc mitiv ue aro Towados sis Neanoiuy, us 1 

3 Dîinua TIQ00Ta00Ei * poonbeis Taic îur0009ev Exxinolgus, i 

Gzou ywupenv xExtmuEvoS , Eis 70 sal QUrOLS 70 &UTO 70Lij0u!, | 

oi pă Gvvapevor 7elouG mtua, oi 08 EritOrolas Oa 1 

270 00v 7reurroutvuv* îva 4 GotaoYize aiwviw 20yqp, coc GELoG E 

y. Aonatouai mayra; 25 0vouaroc, xai 1v zou "EruToorv 
1 dh > A n > 3 , > 

0vy Câw 7q) 0ixp aurns xai Tu Tex. „4oratouai 4rraio | 
Ss be] Li ? |] 1 ? Li] 

ZOVY G&aTyTov Mov.  „A0ratouai 10 MEliovra xaraEovoda i 

zou eis Evoiay mogeveodat. "Eorai 3) peois er curou did! 

mayrOs , xai roi mburovros aurov Iloluxaerov. "EGeciodu , 

ju Oa mavros £v Gad) 1utdv Inooi Xooujj euxouai, îy î 

? 2 <c ? Led > “ 2 ? 
dropeiyre Ey Evo cod xai | 5 ETTLOXOTTI). — AOTALOHU 
? 2: 
6 4ixav, 10 no9prov uov 0voua. EGowo9e îv xvolw. 


MAPTYPION TOY ATIOY IEPOMAPTYPOZ 
ITNATIOY TOY 6E0OGOPOY. *) 


bn cmma aa, & 


I. Ignatii cura pastoralis et mariyrii desiderium. | 
Agar. Gradetautvov 1 "Ponaluv dex Tgaiavoă, Im : 
7LOS, 6 7oi G7i00r010v Iwayvov u&9pTc, ve 2 my Toi nă- 
Qiw GrI00ToMx0s, xai ExuBiova 7 Exxinolav Avriogtuv tnt 
WEMUG , TOUS TGĂGL VELMĂVAS UOÂS TT0QGYAHUV Tr5V 7TOĂÂ 
îmi Aoueriavoă Guwyur)v, xadaneo xuBeowrus aya90s, 1 






Eusebii (Ignatium beato Polycarpo | 2) Interpolator addit ov. 


ecclesiam  Antiuchenae  commen- : A, 
i IL. e ţ 

dasse Bist. eccl. III, 36.) falsario sa| 3) 1. e. mandatum imperatorie | 
ciend a VIL ei VIII seu militum, qui Ignatium duce- Ș, 
Con Ice nda capia 5 AnSâ | panţ, seu voluntas Dei. Geinqua 


dedisse. Id nullo modo verisimile absolute ponitur Ep. ad Smyr. | 
est. Curetonus denique et in €eo|. 11. Jac. 


erravit, quod capitibus VII et VIII 

de electione novi episcopi Antioche- | 4) Fortasse legendum 6ofac9i: 
norum verba fieri putet. Ignatius | SMITA. 

enim non de novo episcopo, sed de| 5) Lege Encoxonov, ut habent co- 
legatis, a pluribus ecclesiis Antio- | dices Augustanus et Leicestrensi 
Cchiam mittendis loquitur. (epistolae interpolatae). SMITE. 
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pente a Troade Neapolim, 3jussu ita postulante, naviga- 
rim; tu, qui senteniiae Dei sis compos, scribes vicinis: 
clesiis, ut et ipsi idem faciant, qui possint, pedites mittant, 
i vero epistolas per eos, qui a te mittentur; ut 4glori- 
>ris  aeterno opere,  quemadmodum dignus es.  Saluto 
mes nominatim, et Epiiropi uxorem cum tota domo. sua 
liberis.  Saluto” Attalum mihi charum.  Saluto eum, qui 
ffectione in Syriam dignus habebilur.  Gratia in perpetuum 
m illo erit et cum mittente illum Polycarpo.  Opto vos 
mper valere in Deo nosiro Jesu Christo, per quem in 
ione :cum Deo et Sepiscopatu permaneatis. Saluto 6 Alcen, 
siderabile mihi nomen.  Valete in Domino. 


MARTYRIUM SANCTI HIEROMARTYRIS IGNATII 
THEOPHORI *). 


|. Ignatii cura pasloralis et marturii desiderium. 


Cum non ita !pridem imperium Romanorum excepisset 
ajanus, Ignatius, Apostoli Joannis discipulus, vir erat ?in om- 
bus apostolicus, el ecclesiam Antiochenorum. summa cura 
yebat , cum veteres procellas multarum sub Domitiano per- 
sutionum aegre praeteriisset ; quippe qui instar boni guber- 


5) Cfr. Ignat. ad Smyrn. c. 13. |ad verbum textui graeco codicis Col- 
)  Syriacam versionem capitum |bertini respondeţ, quum Syrus non- 
ns martyrii |—lV incl. nuperrime|nunquam graeca male intellexerit, 
retonus e codice msc. Musei Lon- | saepissime autem paraphrasi sit usus. 
ensis typis vulgavii. Codex hic, | Ceterum omnes variae lectiones, inde 
acos ante annos e bibliotheca|ortae, nullius sunt ponderis. 

gudii Jacobi Rich, legati bri- 

ici in urbe Bagdad, Londinum de- | Cap. [. 1) 1.e.A.9%8.p.Ch.n. 
ws, etiam fragmentum epistolae| 2) Lege cum veteri versionelatina, 
Ignatii ad Romanos continet. Versio [ab Usserio edita, âv pro 7, particula 
dem martyrii Syriaca non ubique|xai, quae sequitur, deleta. SMITH. 
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Olaxi Ti/G TIQ00£uXijS xol TI YpOrelas, xal Zi] Owvegtlg 15 
GGaoxallac , 14 70vp 1 3 rrveuuorixi , 7008 1rv Lalay 17 
Ovrixeiuitvnv Gyreiyev* GEGOLnG, 7 Ziv& Tv OAWyOpUxoy !| 
gxeoaorioov amofain. Toryagoiv mupoalvero uâv îi sş 
TIS Exxâinolas doadevrip, ADPIO&YTOS 71006 0Aiyov 705 Îuooyuoti 
Jopallev 02 xa9 Eauzov, 05 ur Tis „Ovucos ei Xotomi 
OATT2S Egponpenevos , Wm0E 776 zeeias zoă ua9nroi rată 
"EvevoeL ap Tv Oua uagrugiov yivoutvpv Ouoloyiav 7clziot 
QUTOV 7IPODOLxELOVOaY zi xvolp. “O9ev Ereaw 0Âlyors ăi 
ragaţutvav zij Exxinole, xai 4 îugvov Gixry Seizoi 71)v Exaorov 
poritwv Gravoray Gia zis iv 5 [9elwv] yeaprv Eranoeos, 
ÎTTETUXOVEV Tv XOL. EVXI. | 









II. Ignatius a Trajano condemnatur. 

Toaiavoi yap Mera zaira | Earp ETEL TIjS QULOU fadt- . 
Aeiag , EnaoStvros eri 71) vixn 1îj xara Exv9uv xoi Ac 
xal zegov TOlddv 290, al voulOayros Er Aire 
7006 7TG0GV UIOTA)Y 20 7căv XoLoziavuv SeooeBis ovocu 
soi ei pu) cnv rcăv Oaruovwv Elouro Aaroelav Mera 7ovu 
UELOLEVAL Tv 290, ÎL0yuOv UIOuEvELV GITELÂIOAYTOS, 2 009- ! 

A > me 2 , 2 Pe , E 
TOS 70US Evotfus Uoovras 7 Sue n TEAEVTGY HOT vOryXaLEY. | 
Tore zoivov poBnSeis unio Tic Avrioxtov Exxinoias 0 y- 
voios 105 X0Loroi OTQaruurI , 3 ExovoiwS 1Jyero 7c008 Toaia- 
v0w, Grayovra pâv xaT' Extîvov 10V XaL00v xora Tv AVTLOXEu; 
a 1 ba A 

OrovGalova 6 îni Aouevlav xai Ilao9ovc. 96 0ă sară 
? > .. “ a 4 i ? . 
TIQ0Gww7t0v 2077 Toaiavoă 10i Baciitos* „ris ci, xOx0GaL um 
TAG USTEQaS OrovOaluv Garaseis vreofBaivatv, ueraă 470 sd 
€ 1 3 , La > DS (c 2? . % “1 
ETEEOLS Avoreldew, Îva xAKCOS A7TOAOVIaL ;  ÎyvOrLOS Eine 
0udeis Qcopopov aroxaisi xaxodaluova * GepEoTr, o ani: 
si QOQ0v arroxaiei xaxodaluova* AGpEOTIXAOL YA Ari 
Z(ăv Govicuv Tod Geoi za Garuoma. Ei dt, Ort 101048 Em 






3) Ms. 16 7rvevuore, male. Legen- | rico placet ză 8y70v6 rrvevuare, firm 
dum aut 7ou mvevuaros, aut 165 7rvav- | et constanti; Smithio 70v0 70 
motixei. Posterior emendatio prae- | uazix. JAC. 
ferenda est; nam uterque vetus Inter- | 4) Cfr. Joh. 5, 35. 
pres latinus habet: spirituali. Cle- | 
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maloris gubernaculo precum ac jejunii, et assiduitate docendi, et 
perpetua contentione 3 spiritus, tempestati contrariae restitit; 
veritus , ne quem limidiorum aut simpliciorum amitterei.  Quam- 
obrem gaudebat quidem ecclesiae tranquillitate , quiescente ad 
breve tempus persecutione ; dolebat autem animo, quod nondum 
veram erga Christum charilatem, neque perfectum discipuli or- 
dinem esset assecutus.  Reputabat enim animo, confessione, 
guae per mariyrium fit, fore, ut ipse similior fieret Christo. 
Unde paucis annis adhuc in ecclesia moratus, et divinae instar 
4 lucernae  intellectum cujusque interpretatione 5 [divinarum | 
scripturarum illustrans, votorum suorum compos factus est. 


Il. Ignatius a Trajano condemnatur. 


Posthaec enim Trajanus, ! nono imperii sui anno, victoria 
de Scythis et Dacis aliisque muliis gentibus reportata elatus, ad 
săbjectionem omnium sibi adhuc pium Christianorum corpus de- 
esse ratus, perseculionemque, nisi daemonum cultum cum omni- 
bus gentibus amplecterentur, minalus, 2 omnes religiose viventes 
mt sacrificare aut mori cogebat. Tum vero pro Anliochena 
xelesia pertimescens generosus Christi miles 3 sponte ductus est 
d 'Trajanum, qui eo tempore Antiochiae quidem morabatur, sed 
ontra Armeniam et Parthos ire festinabat. Ut vero in con- 
peciu 'Trajani imperatoris stetit: guis es, inquil, o cacodaemon, 
wi nostra mandala iransgredi enileris, 4 simulque aliis suades, 
i male. pereani. Ignatius respondit: nemo Theophorum vocel 
acodaemonem ; abscesseruni enim daemonia a servis Dei. 


5) Neuter ÎInterpres latinus ete | neuter vetus Int. latinus in Codice 

gnoscit. JAC. suo legebat. JAC. 
3) Ignatius sponte se contulit ad 

Cap. II. 1) |. e. A. 107 p. Ch.| Trajanum, uteum placaretexpositione 
Vet. Interpres habet: anno quarto. | doctrinae christianae, aut, si minus 
Grabius corrigit Gexar Evvara Erei, | eum placare posset, totam iram ejus 
Le. A. 116. ipse exciperet, ecclesiamque Antio- 

2) 0 gofos ante navras in Msto | chenam sic metu liberaret. CLER. 
male additum assumentum est, quod! 4) Melius zod. SMITH. 
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X9s ciur, 5 |xai] xaxov ue 71008 TovG Gaiuovas arioxalzit, 
Gvvouoioytă. X0L0r0v pap Exuv Erovoanov Bagiita, Tag 10v- 
zovy xaraivw EriBovias.  Toaiavos cimey* „xai zis tou 


Qeopugos ;“ 'Iyvazios Griexgivaro* „0 XQ1070v Exwv îv grip . 


VOLG. Toaiiavos sizvev* „ucis 0UY 00L GOxoțuev xaza voi 
u7) îyerwy Geovc, 0iS ai xowue9a GvuuAXOIS 7008 016 700l:- 
uiovs ;*  "Iyvaziog clmtv* „ra. Gainona rev 29yc0v Gow 


mQo0ayopeves miamuuevos is yap tori cos, 6 nrouj0 : 


OV 0v0av0v xoi 719 ij xai Tv SCÂ&OCAY, nai 7L0yra TG. E 
auroig* xai eic XoLoros Ip00is, 0 'vios zoă Geoi 0 uovoyen, 
0V 7ijs Baoileias Ovolum.“ Tgaiavos iztv* „Tv Oraupu- 
Stiva tes ni Ilowiov Iliarov;“ Lyvoriog elrcev: „ati 


b $ < „ P”) gi 

GVYAOTOVOWOAVIE 17)V Ep) CUCOTIAV META 10 TUIIS UQETOI, - 
: e 4 , i 
sai 1TG00Y XOTOĂIXAVATE Bcuuovixnv 7ciavny xal xaxlav Und : 


T0Y 7T00aG iv auzov £v xagdlg popouvruv.“ 'Toaiayog - 
mev* 00 ov Ev taur pEgeis 10y oravowdăvra;  "Lyvazu 
eimev* „val ytyoarcrai. yap* 6 „„pEvoumjow 2v auroig, ai âu- 
megurroer 0.“ Toaiav0s G7repnyaro” „IyvarLov 7Qoverata- 
Ev, 70v 2v aur Atyovra meoiptoev z0v 207Tovewpuvov , di- 
OuL0v VĂ OTpazirtiv yevouevov ye0Sai mapa 7i)v ueycir 
Pouzmv, 1 Bociua pevnoouevov 9mgluv sis TEouv 70i Gruou* 
TovinS 0 G&yLos pOQTuS ÎNCQX0V0aS TIS G7LOpadecg , ueTa ge 
QGS îBomoev” pEUaQLOnĂ dot, GE0rora, 07. ue relele 1ij 70% 
QE COT TULi,0XL K&TBiWVas, 7 07E0010A4p 00v Iavig 0e- 
OpOiG GwOr0as 0LOnooic.i: Taira cir, xai per EUP(00UYIS 


megi9iuevos ză Geouă, tnevauevos 7Q07EQ0v 7ij Exxinole, xai 


TOVTIV TLAQAYEuEvOS META CaxQuwv (ji xuQiwp, cU0TEQ x0.06 


- AB ile. 


ETClOMuOS, GyElas xaH3s 2yo0Uuevos, Un0 9npiwdovs Oroazw- 


TIxijS OeLvOryros 0woralero, Solo aiuoBopois îni rm 
Puunv anax9no0uevos 7i00s Bogav. 


III. Ignatius Smyrnam navigai. 
Mera mollis zolvv i009vuias xal xaoâs, er 9vule 705 


5) Kai abundat, SmiTa. | 6) Levit. 20, 12, II Cor. 6, (6. 
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Sin vero, quia îis infesius sum, me Setiam malum în daemo- 
48 vocas, assentior. Cum enim habeam Christum coelestem 
egem , însidias illorum dissolvo. At Trajanus, quis est, ait, 
(heophorus ? Ignatius respondit: ss, qui habet Christum in 
ectore. 'Tum 'Trajanus, annon videmur tibi, inquit, et nos în 
nimo gesiare Deos nostros, quibus adversus hostes adjuloribus 
dimur ? Ignatius respondit: daemonia geniium errans vocas 
)eos; est enim unus Deus, qui coelum et ferram ei mare el 
muia, quae suni în sis, fecii; et unus Chrisius Jesus, filius 
ei unigeniius, cujus regno ulinam fruar! Trajanus dixit:. 
llum dicis, qui sub Pontio Pilaio crucifizus est? Ignatius 
espondit : eum, qui în crucem susiulii peccalum meum cum 
jus înveniore, el omnem errorem daemoniacum , Oomnemgue 
salitiam damnans subjecit pedibus eorum, qui ipsum în corde 
eruni. At Trajanus, ergo, ait, geris în ie crucifirum? Igna- 
ius respondiţ: îmo; scriplum enim est: 6 habitabo ei ambulabo 
imler e0s. Trajanus sententiam tulit: Ignatium, qui în se ipso 
xrcumferre crucifizum contendil , jussimus în vincula a milili- 
ms conjecium .abduci Romam magnam, ul sil 1 pasius ferarum 
ud deleciationem populi. Sententiam hanc cum sanctus martyr 
iudisset „ prae gaudio exclamavit: gratias tibi ago, Domine,; 
ia me perfecta erga le charilale honorare dignalus est, qui 
ne cum Aposiolo iuo Paulo in ferrea vincula conjeceris. Haec 
um dixisset, et hilari animo vincula suscepisset, cumque prius 
Wasset pro ecclesia, et eam 'tum lacrimis Domino commen- 
lasset, inslar arietis insignis, qui egregium gregem ducit, ferina 
+ militari acerbitate correptus est, abducendus Romam ad 
astum cruentarum ferarum. 


"III. Ignatius Smyrnam navigal. 
Cum multa ergo alacritate et laetitia, patiendi cupiditate, 


T) Cfr. Ign, ad Rom. c. 6. 


Pi 
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raSovc xarel9uv 0r0 Avriojelas cis rm Zedtuxeray, îxei3t 
siyero To ÂOOS* ua 7E000%0Y META 7T0Â2Y 1 xauaezov zi] Zuvp- 
valwv 7i0deL, 0tv 70lli, Xa0G xaraBas TIC VOS, EOTvEvOa 10 
piov Iloiuxaorrov, 70 Zuvovaiuv ETTlOXOTI0V, T0V Ovvaxp0u- 
zy, Seaoaoda* Eyeyoverday yag maia uedural zo0ă ayin 
G7r001010v 'Io&vvov* 7L0Q' 4) XQTOyYEIG, XC T0VEUUATIXLIV LU) 
XOLYOYTOAS XOPLOuATUIV, xal TOIG GEGUOIG EyxavguuEvoG, 7rag- 
exaier 2 ovva9iziv zij auroi mQo9toei, uciiora uâv xotwi] 
măgav Exxinolav (E0ekoivro yap 70v Gyrov Bă 7răv E7rL0x0- 
suwy xol meeofBurioav xai Gaxowwy ai zis Agios 7TOleic xi 
îxximolai , 7rovruv Ercetyouvuov 7008 aurov, ei mis 3 uioo 
xaoiouazos 1dfuoi mvevuarixoi)- eEcuptrws Gă 109 Gyror 
IMoiuxaorpv, îva, io zc)v Smoluv Sărrov apavns Te x00up 
EvOuevos , Eupavi097j ze 7c000w7cqp Toi Xororoi. 


IV. Ignatius scribi ecclesiis, praeserlim Romanae. 

Kai zadra 0irw$ £Aeyev, xal 0VTWG Gieuaozrugare, 10004- 
Toy Errexzelvov 71 71008 X0L0T0v cyarv, e 0voavoă ! utl- 
Av Ercilaufaveoda dia TIj6 xai1js 0uoioyias xai zic 
Ovvevxoudvov Uno Tis 0910ew6 07r0vOijs , arrodowvai dă 1 
090y TaîG Exinolois Tal; VIAVTIoA0AS Aurii BLA Z03v 17y0v- 
uEvov, yoauuarov ? EUyaotOr5v ExrreupSYivrov 7T008 cra, 
TEVEUUETIRI)V ET EVyijG ol TTaQauvEvEWS 3 AITOOTALOVTIV a- 
go. Towyagoîv Tov8 ronos Oprăv 2UvoiXS dtonerpEvous zaț 
aUT0y, pofmyeis, 47) 7TOTE 7 ZIS GdelporIȚroe 070gy1) 77V 7000 
KVOLOY QUTOV orrovâijv Exxon, sali,e avepy9elons aur 9uoos 
zou uagzveiov , OL& 7008 77 iai ua îmortliei Ponaluv, 
UNOTETOXTAL. 


Legitur hic Epistola S. Ignatii ad Romanos. Vide supra 
p. 800 sqg. 


Cap. III. 1) Cfr. Ign. ad Rom.| Ignatium gloria martyriidonaret, eique 
c. 3. constantiam praeberet. CLER. 
2) |. e. precibus a Deo petere, uţ| 3) Cir. Rom. î, 11. 
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Antiochia Seleuciam descendit, et illinc navi vectus est; quumque 
ipost multos labores ad Smyrnensium urbem adpulisset, multa 
cum laetitia e navi descendit, ac sanctum Polycarpum, Smyr- 
nensium  episcopum,  quondam  condiscipulum suum,  videre 
festinavit.  Fuerant enim olim sancti apostoli Joannis discipuli. 
Apud quem diversatus, cum eum spiritualium charismatum 
participem fecisset, suis etiam vinculis esseţ gloriatus, orabat 
eum, ut vellet propositum ipsius ? adjuvare; et maxime quidem 
hoc rogabat totam ecclesiam (exceperant enim sanctum illum - 
virum civitates aitque ecclesiae Asiae per episcopos et pres- 
byieros et diaconos; cum omnes ad eum festinarent, si forte 
Spartem  charismatis spiritualis ab eo acciperent); .ac prae 
ceteris sanctum Polycarpum, ut citius per feras, inconspicuus 
in mundo factus, coram Christo compareret. 


IV. Ignatius scribii ecclesiis, praeserlim Romanae. 


-Atque haec sic dicebat et sic contestabatur, usque adeo 
exlendens amorem in Christum, ut per pulchram confessionem 
et studium eorum, qui pro ejus certamine simul Deum orabant,; 
coelum Lesset accepturus, utque ecclesiis, quae ipsi per rectores 
suos occurrerant, mercedem redderet, 2 gratias agens  literis 
ad eas missis, e quibus gratia spiritualis cum votis et adhor- 
lalionibus 3 stillabat.  Quum ergo omnes erga se benevole 
aflectos cerneret, verilus est, ne frairum charitas studium 
eundi ad Deum incideret, dum pulchra ipsi, esset aperia 
martyrii janua.  Quae ad  ecclesiam  Romanorum  scripsit, 
subjecta sunt. 


Legitur hic Epistola S. Ignatii ad Romanos. Vide supra 
P. 2 00 59qQ. 


Cap. IV. 1) lta Toupius et Jacob-| 3) Similem fere locutionem habes 
sonus. Ms, ugilew. in Ep. ad Magn. c. (4. O0goo- 

2) Lege evzagrorixcăv. GRAB., 8u- | o9ijvau. | 
Xagiroy. TOUP. 
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V. Ignatius a Smyrna Romam ducilur. 

1 Kozogrioas rolvwv, cs mBovizro, zov îv Paun 1 
adeigpriv &xovras Oa 77S ETcLOToIIG, 0UTW &vax9tis ar 7ij 
ZuvovnS (xarenelyero ap Un0 zt5v orgaeziurtiv 0.2 XQ401090- 
oo0s pYavai râs 3 piioriulas îv «ij ueyaig Poun, Îva în 
deo. 70i 9uov Pouaiwv 9mociv ayolois napadoSeic, zo 
orepavov Tijs aSiroews Entruzn) rro00oeoye vii Towadi. Eliza 
xe19ev xarax9eis eri 7 Nearoiuv, Ga Diilnrwv rragwdevt 
"4 Maxedoviav, 5 xal regi 'zmv "Hrei0ov, 77 7006 "ErciOauvo, 
"2w mois mapadalaerriois vos Eniruxdv, Erciei 10 AGoiazix 
mtioyos , xaxei9ev EruBas 7oă TuGomvixoi , xai raoauelfov 
vous ze al rolei, UnogeizStrwv 1 ayip IorioAwy ,. ot- 
zO uâv 8£ci9eiv t0rev0ev, xar igvoc Baile 29tiwv oi 
6 grrooroiov Ilaviov. '9c 08 îrcerreoov Blatov-rcveuua 0v 0u- 
ExuQeL, TIS Yn0G Ex 7r0vuvnS Eretyouivns, uoxaploas 1 i 
xebyp 1 107 Tv adeigpriv cyarnv, our apere. Tol- 
pegoăv 2v pu mutog sai vuxri TI] CUTII] OVOLOLG VENOS 7U000- 
X0HOGuEvoL, muzis pâv Gore; GrryOueda, OTEvovrec Erc 1 
ap muuv utliovri xootou 70 Gixaiov piveodai. Taj di 
sar” eyry Grtfauvey Orrevd0vri S&IIOV XVAWQIj0aAL TOU X0OUOV, 
ive pYeON 7E008 0v 1y0rengev xvoioy. Karanieuoos you i; 
zovG utvos. Puuolov, uellovons Ayev 116 axa9corov piio- 
ziulos, oi uâv oroaruorai unio TIS BoaGvrijros 70yailov, 0 
08 E7vlOxoros xalowv xarerrelyovoLy U7Tx0vaev. 


VI. Ignatius Romae a bestiis devoratur. 
Exei9ev ovv îu09m0av ar6 roi xalovutvov ! II00rov (04e- 
TTEDILLOTO Y0Q 707 TO ară T0v &yLov uo0Tuoa)* 2 0vvarvrc) ut 
zoig adeigois pofp soi xaog meninowutvois, paigovomw ui 


Cap. V. 1) 1. e. componere ani-| 3) |. e. ludi, magno sumtu a can- 
mos aliter sentientium , eosque ad | didatis magistratuum exhiberi soliti. 
id probandum, quod ipse cuziebat, | SmiTa. 
adducere. CLER. 4) Adde zeţi, ut lepebat vet. Int. 

2) Cfr. Ign. ad Eph. c. 9. Smiri. Cfr. Act. 16, 11. 12. Ignatius 

via Egnatia,  Thessalonicam cum 
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V. Ignatius a Smyrna Romam ducitur. 

Postquam ergo, ut volebat, epistola sua repugnantes 
ratres Romanos 1 composuisset, a Smyrna solvens (urgebatur 
enim a militibus 2 Christophorus, ut ad S3publica spectacula 
magnae Romae properaret, quo prae oculis populi Romani 
feris bestiis traditus coronam certaminis consequeretur) adpulit 
Troadem.  Deinde illinc Neapolin ducius, per Philippos per- 
agravit  4Macedoniam Set ad eam Epiri partem, quae ad 
Epidamnum sita est, in maritimis locis navi inventa, per 
Adriaticum mare navigavit; inde Tyrrhenum ingressus, insulas 
e civitates transiit; ostensisque sancto viro Puteolis, ipse 
midem egredi cupiebat, cum vellet per vestigia 6 Pauli Apo- 
soli incedere. Cum vero irruens ventus vehementior id non 
paleretur, nave a puppi impulsa, beatam praedicavit charitatem 
iatrum illius loci, et sic praeternavigavit. Igitur uno die 
e nocte eadem secundis ventis usi abducebamur, nos qui- 
dem inviti, gementes ob separationem justi illius a nobis 
mox futuram. At ei ex voto res contingebat, festinanti e 
mando discedere.  Quare cum navigando pervenissei in portus 
Romanorum , finisque immundi spectaculi immineret, milites 
iarditatem aegre ferebant; at episcopus gaudens urgentibus 
parebat. 





VI. Ignatius Romae a bestiis devoratur. 


Illinc ergo abierunt. ab eo, qui dicilur !Portus (jam 
vero sparsa erat sancti martiyris fama); 2obviamus fratribus 
metu et gaudio repletis, gaudeniibus quidem, quod con- 


Dyrrachio (=— Epidamno) jungenti! 6) Cfr. Act. 28, 13. 14. 

usus est. Cfr. Tafel, Epistola gratula- | Cap. VI. 1) Hodie 1? Porto prope 
lria ad universitatem Gotting. 1837. | Ostiam. 
Pp. 3. 15, et Dissert. de via Egnatia.| 2) lta monente Smithio restituit 


Tabing. 1841. p. 16 sqq. Jacobsonus e Codice Parisiensi pro 


5) Ms. neg xat. vulgata lectione ov aur ut. 


. 
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2p' OG ELdWro 116 z0v Geopopov 0uvrux las, poBovutvots dă, 
dori mep Eni Savazovy 0 rotoăros 1yero. Toi 0E xai nay- 
yeldev vovzaţevv, Ztovo xai AEyovat ROTOILOVELY TV Oro 
7rpd6 zO 41) era qrei dmoitodeu Ov Gixatov* 08 ev9us po 
7 mveuporuu , xai maro QOTEA0AuEVOC , also TE 700. a- 
dc) Tv GipServ Ayan, zclelova ze Tov €v 11) 3 EIrLOTOII] 
Draley9iig , xal zceloas pa) pSovioai Tip OTEVOOWIL 7LQ08 101 
XUQL0V, Oi uETa yOvuxĂLOlaS TLavzuv 15 ACeApuv, 7rapa- 
*GAtoag 70v vi0v zov Gsoi UmEe 1i)v ExxÂnOLtăv, Ure TIS 10 
Guoyuoi xararaudews , Uno TIS ziv adeigrv eic ahâzio 
CATI, 747 ueră 0100: eis 10 cupiStaroov. Elra &- 
Suc &uBim9eis mara 70 * miar r000rayua 10 Kaioago, 
HEĂĂOVOGĂV NOTOTERVELY TC PLĂOTIțuutăv (1 Vae EL PAvIIs , 05 
200x0wy,, 7 deyoutvy 1ij Pouaixij pwvij 5 TotoxatGexatn , xa9 
7 onovOalwg 0vwe6ay), ovzus 9nooiv cuoic mapa zei 6 vap 
mopefalitro, ws map aura roi clov uaoruoos Iyvoriw. 
minooioSa 1iv 1 îrci9uuiav, sata 10 yeyoauutvov* 8 „2rui9- 
pia Gixolov Gexrn Îva undei ziiv doelpuv Enay9rs dia 
77is Oviiopis Toi Aetwavov yivnu, xa9us pSavas Ev Ti] 
rorol3j rpv idiav îneSuuei pevtoSau zelelooiw. IMova yog 
ra 7eaxirepa zcv aylov auroi Îertporvo Treptele pp, Gura 
zis ud Aro getav crcexoul0 9, xai Ey Mnp xorzezt 9, Inoav- 
006 aTiunTos , Urr0 11 8 1p HOQOTVOL XUOLTOS 7ij ia Exxlal- 
Oa xaraleipYivra A 


VII. Ignatius mortuus adparei dormientibus. 
'Eytvero 92 zaura zij 00 Oexorouv xalavOcv Lawvova- 
pico, revrtoziv Aexeufoip eixadu, urarevovruv naoa Puwualoi 


3) Sc. in epistola sua ad Romanos.| giov. Die illo celebrabantur binis 
4) Sic loquitur Martyrii scriptor, | diebus Sigillaria, adjecta Saturua- 
quia ante aliquot menses sententiam | Jibus. 
pronuntiarat Trajanus. CLER. 6) Erat Amphitheatrum aut Jovi 
5) Sc. ante Calendas Januarias, ut ex | Latiari, aut Stygio, et Dianae sacrum, 
cap. VII. apparet: Eyevero 9E riza zi | quamobrem mirum non est, hic templi 
700 Gexoerguiv Kalav0Gv Lavvova- | mentionem fieri. CLER. Vetus Înter- 
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gressu Theophori Deus ipsos esset dignatus, timentibus aulem, 
quod talis vir ad mortem duceretur. (Quosdam etiam monuit, 
w quiescerent, qui fervebant aiebantque, se populum esse 
sedaturos, ne virum jusium ad necem quaereret. Qui cum 
confestim rem spiritu cognovisset et omnes salutasset, et ab 
is verum amorem pluribus verbis, quam in S epistola, petiisset, 
isque persuasisset, ne sibi inviderent ad Dominum festinanti, 
nunc, postquam cuncti fratres genua flexissent, ipseque filium 
Dei pro ecclesiis et pro cessalione persecutionis et pro mutuo 
îrtrum inter se amore precalus esset, abducius est con- 
festim in amphitheatrum. Dein illico in id immissus ex man= 
dato Caesaris +pridem  dato, fine spectaculorum imminente 
(erai enim solemnis, ut pulabant, dies, qui dicitur romana 
lagua “tertius decimus, quo studiose convenerant), sic cru- 
delibus feris juxta Gtemplum est objectus, ut illico sancti 
martyris lgnatii impleretur 7 desiderium, prout scriptum est: 
* desiderium jusii est acceplum; ut nempe nulli fratrum 
gravis fieret ob suarum reliquiarum  collectionem,  quemad- 
modum prius in epistola optaverat, suam consummationem 
fieri.  Solae enim duriores sanctarum ejus reliquiarum partes 
relictae et Antiochiam ablatae sunt, aique in linteo deposi- 
tae, ut thesaurus inaestimabilis, ob martiyris gratiam sanctae 
ecclesiae reliclae ?. 


VII. Ignatius mortuus adparet dormientibus. 


Contigeruni vero haec a. d. XIII Calendas Januarias, 
“hoc est,  Decembris Ă vigesima,  Consulibus apud Romanos 


pres non legit zi vai, habet enim: | Roma relatas omnes ex ordine civi- 

ab impiis, fortasse legens: aoa|tates susceperunt et humeris gesta- 

1ăy dvogluv sive avouw. SMITB. | verunt. Praeterea Chrysostomi adhuc 

zi temporibus reliquiae S$. Ignatii mag- 

1) Mile Tania Romec, aa Aliocllae colebantur. Cfr. 

8) Prov. 10, 24. Chrysost. orat. in S. Ignat. c. 3. 
0) Reliquias S. Îgnatii ab urbe| Opp. T. Il. p. 660. ed. Monif. 
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Zvga xoi Zevexlov ro 1! Geuzegov. TOvruv QUTORTAL V8vONEvol, 
ueTaă Gaxouwy xaz' 0Îx0v Te mayvuyloavres, xal coli iert 
yowuxitolas sal GEnoews TTaQaxGĂtOAYIES TOV *UQLOV 2 7TÂzQ0- 
pOQi)0aL 70 C0DeveiG VuGs 271 TOlG. 7000yEy0v00LV, pLXQ0v 


tă , c ŞI > , A 4 
apurivwoayreg, oi uâv EgalpynG ETTLOTAVTA Xa ÎTEQLTETUODOMEYOI 


DuGG EBizrouev, oi 8 reali E7revyoutvov uv EoQtouey 10 


noxapiov yvyăziov, aidoi 62 oratouevov up ÎG0tăTos 0% & - 


XOHOTOV TTOĂAOĂ 7TQQ0&EVOUEVOV, XA TTAQEOTUITA 74 xupig. 
Mera noliis rolvwv apă rara î00vrec, xi 0uvufaldvrt 
TAG WES 700 OverQATov , Vuynoovres Tov Qeov, T0v Goripa 
T(0V GVaĂUV, XA MOXOQIOGYIEG T0V G&yLOv, EPavEOUOAuEVv ui? 
xal 719 2uiQay xl 70Y 400v0v, îva x&Ta TOV X0400v T0U uag- 
Tvolov 3 0vvay0uevot, xotyowduev 14 &S9inri xai pevvalp uag- 
TvoL X0L0T0i, xorerorroavri 10v Gafoiov, xai z0v zis qpiio- 
Xolozov auroi Eri9uulas releuwoavri O0Q0uov, 2v Xooup 
17005 1qj xvoip ucv, Or ov xoi ue9 ov 1qj narpl 2) 0oba 
xl 70 XQ&TOG 0uv zi plm reveuuari ei aitivas. "Aur. 
Cap. VII. 1) I. e. quum ambo con-| munere fungebantur anno Christi 107, 
juncti unacum secundo Consules es-| et quidem Senecio 1Y, Sura III. Vi- 
sent. Primo illi unacum consules erant| deatur Pagi, Critica ad ann. 102 


anno Christi 102, et quidem Senecio | et 107. 
III, Sura I|. Secunda vice ii juncti 


În bila n 


ALB: 


D- 
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erum Sura et Senecione. Horum nos ipsi spectatores facti, 
um in lacrimis totam noctem exegissemus, et genibus 
xis multaque oralione Dominum, ut nos infirmos de iis, 
ae facta fuerant, ?certos faceret, essemus precati, ac 
ululum  obdormissemus; alii statim adstantem eum nosque 
mplectentem vidimus, alii rursus pro nobis orantem beatum 
natium  conspeximus, .alii vero sudore siillantem, tanquam 
multo labore advenientem, atque adstantem Domino. Quum 
go multo cum gaudio ista vidissemus, et somniorum visa 
ntulissemus , Deum datorem bonorum laudavimus,  sanctum 
rum beatum praedicavimus, vobis et diem et tempus signi- 
avimus, ut tempore martiyrii ejus 3convenientes commu- 
mem nostram testificemur cum athleta et generoso mariyre 
risti, qui conculcavit diabolum et desiderii sui, ex amore 
wisti profecti, cursum explevit, in Christo Jesu, Domino 
wiro, per quem et cum quo Patri sit gloria et potentia cum 
piritu sancto, in secula. Amen! | 


2) 1. e. ut nos certiores' faceret, 
m Îgnatii martyrium Deo esset ac- 
tptom. CLER. 

3) |. e. ut za ysy89iua sancti mar- 
mms celebremus. Ea Chrysostomi ad- 


'huc temporibus esse celebrata, ex 
sermone ejus in S$. lgnatium perspi- 
cimus.  Vide  Chrysost. 0Opp. ed. 
Montf. T. II. p. 600 sqq. 
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TOY ATIO0OY MOAYKAPIIOY 


ENIZKONOY IMYPNHZ KAl IEPOMAPTYPOZ 
I1POZ 
DIAINHIHZIOYZ ENI3TOAH. 


Iloivnegroc sal oi 0uv aurii 7ipe0Buzeoo. 7ij Exxizalg 
soi Qsci vij !magotzova 2 Diiimrious* EAeos vit 
xal elor mapa Geo mavroxoarogoc ei xuolov 1700 
X0L0700 T0U 00971005 apucă 7cÂYu9ela. 


|. Laus ob benignijalem erga fraires vinclos el ob fidem 
feman. 

Swvegaemv vuîv ueyalos £v xvolp muciv 005 Xe, 
Gefautvois ză uiuruara îs cigdois dyare, xai reponiu- 
aJaoiw, cc Erctfalev uuiv, TOvG EvetiauutvovS TOI yLorupenisi 
Gzouois, ruwat 20. Gadmuaza tiv Gips ro Qeoi xi să 
xvolov vpuc)v Exieheyutvov- xal Gri 7) feBala 77,6 7lOTEvs usii 
Giza, 125 aoxalwv xaroyyeloutm X00voww, uExQL văv Oaputră, 
xal xaoropogei eis z0v xvoLov 7ucăv In00uv XQL0z0y, OS vb 
uetvev U7mâ0 Tv GUGQTuv 7udv Eu Savarov x0ravTI00t 
2 ,0v îeroev 6 Geoc, Au0as ras cddivas roi QOow.i 3 „Ei 
0v ovx i0ovres muorevere, mlorevovres 08 ayaliuiăode vagi 
avexiiazrp xol Gedotaoutm** sic 3 molloi ErniSuuoir 

1) L. e. peregrinanti, ut in in-| 2) Ita Jacobsonus e codice Val" 


scriptione epistolae I Clementis ad | cano. Alii legunt Beâizzrors, 
Corinthios. 


SANCTI POLYCARPI 


SMYRNAEORUM EPISCOPI ET HIEROMARTYRIS 
AD 


PHILIPPENSES EPISTOLA, 


—.———— n — 


*  Polycarpus et qui cum “eo presbyteri ecclesiae Dei, que 
!peregrinatur 2 Philippis: misericordia vobis et pax a 
Deo omnipotente et a Domino Jesu Christo salvatore 
nostro multiplicetur. 


|. Laus ob benignitalem erga fratres vinctos et ob fidem 
firma. | 

Magnopere congavisus sum vobis in Domino nostro Jeşu 
Christo, quod verae charitatis imagines suscepistis, et quod 
prout decuit vos, comitati estis eos, qui implicati sunt 
inculis, quae sanctis conveniunt, quaeqgue diademata sunt 
eorum , qui vere sunt a Deo et Domino nostro electi; et 
faod firma fidei vestrae radix, lab antiquis temporibus 
emnunciata,  usque adhuc permanet ac fructum affert in 
Domino nostro Jesu Christo, qui pro peccatis mostris usque 
șd mortem devenire sustinuit, 2quem resuscilavit Deus, solutie 
doloribus inferni.  31n quem mon videnles credilis, cre- 
demles aulom exouliaiia laetilia imenarrabili ei glorificala; 

Cap. [. 1)1Phil.4,5. 2) Act. 2, 24. 


3) | Petr. 1,8, 
17% 
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eloci9aiv, eidoreg, Or * „oguzi £07e oeowoutvoL, 0vx Et - 
yoy  aiia Veimuari Gov, Ga Ipooi Xoozoi. 


II. Adhortatho ad virtulem. e ză 
1 „410 avatuvauevoi 7as Gopuas 2vuciwi 3 „Govievoart i 
zi Geqi î pop“ xai ainSela, GITOALITOVIEG TIP XE VOTUL 
ioylov ai zy Tuv 7r0dÂcov TiÂoyny , | „TILOTEVOOVIES Ei TĂ 
îyelgavza 7ov xupiov utv In0oiv XO0TOv Ex vexorăv, ua; 
Govza aurii 0o0zav xal 900v0v Ex Gebicăv Quo: qp Urerayi 
ză mayr& Eovoovia xai ETiyela” () 7L&0 7007) AGrQeva'. 
5 oc Zoxerau xourns Luvrwv al vexorăv* 0u 20 alua Exlurioe 
0 Qeos aro ziv aneidouvruv aur. 60 0â îyeloas aur 
x vexov xai mu Eyeoei, av 7owâuev aurou 10 Stinua, 
xal opevuueda £v rai Evroiais auroi, xai &yarruey, 
7yA70p02Y , 1 G7TEJOUEVOL 740 AOixlag , 7ileovetias, pri 
olac, xaraiaiiăs, *pevdouagrupias* £ „tu airi00.00vres 
awri xaxoă, 1) lo.Gogiay avri 10.60glac,“ 1) yo0v30v cvri yo 
7) xozagav avi xaragas* 9 uiynuovevovres 0ă cv clrcev 0 xv 
Qiaoxwv* 10 uz) xolvere, Îva pu) xQwijre* 1! cplere, acră 
Socol vuiv* 1 checire . va elenă * 13 [6] $ HEzerp H8- 
rpelze, 0ivruperg1)Shjoera uuiv*“ xal Gri 14 „boxagLov oi 10 
xoi xad oi Gtowuuevor Evexev OuxaL00UvS, Gr. auziv dot 1) 
Raoiiela roi Geci. | 
















4) Ephes. .2, 8. 9.. c. 7, ad Trall. c. 9. ad Smyrm., c.2:: 

Cap. Il. 1) 1 Petr. 1, 13. Ephes. GG. .. axuT0y 0vd0TN08y. 
6, 14. Similia leguntur apud Clemen-| 5) Cfr. Act. 17, 31. 
tem Epist. | ad Corinth. c. 9. Cfr. Pro-| 6) Cfr. 1Cor. 6, 14. IICor. 4, 4 


legomena nostra ad Epistolas $. Cle- | Rom. 8, 11. | îi 
mentis N. II. 7) Cfr. | These. 5, 22. 
2) Pronomen restituit Jacobsonus | 8) ! Petr. 3, 9. 
ex Codd. 9) lta Jacobsonus ex. Codd., pre 
| “| vulg. uwmuovevoavreg. 
3) Pa. 2 îl. 10) Matth. 7, 1. Simili fere mod 


'4) LPetr. 1, 21. Cir, Ign.ad Smyrna. | varia loca ex Evangeliis in unu 
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in quam multi desiderant introire, scientes, quod (gratia estis 
salvali, non ez operibus, sed voluntate Dei per Jesum Christum. 


II. Adhortatio ad virtulem. 

1 Propier quod succincii lumbos 2 vestros 3 servile Deo 
îs timore et veritate, relinquentes inane vaniloquium et vulgi 
errorem, îcredentes în eum, qui Dominum nostrum Jesum 
Christum e moriuis susciiavil, eique gloriam dedil ac sedem 
ad dextram suam; cui subjecta sunt omnia coelestia et ter- 
restria; cui omnis spiritus servit; 5 qui venit judex vivorum 
e mortuoram; cujus sanguinem Deus requiret ab iis, qui 
son credunt in illum. ls vero, qui ipsum suscitavit e 
mortuis, et nos suscitabit, si fecerimus voluntatem ejus et 
i ipsius mandatis ambulaverimus, ac dilexerimus ea, quae: 
Me dilexit, 7abstinentes ab omni injustitia, fraudatione, 
E » obireciatione, falso testimonio; 8non reddentes malum 
pro malo, 'nec maledicium pro maledicio, nec pugnum pro 
jagno, nec exsecralionem pro exsecratione; 9memores autem 
mrum, quae dixit Dominus docens: 10nolite judicare, ne 
juiicemini; 1! dimiltite, et dimilielur vobis; 12 miseremină, 
mi misericordiam consequamini; 15 [in] qua mensura mensi 
fueriiis, remetielur vobis;“ et: „14 beali pauperes, et qui 
persecutionem patiuniur ; quoniam ipsorum est regnum Dei.“ 


sentraxit Clemens Romanus Ep. 1.|5, 3. 16 mvevuar' (post royoi), 
13.  Confer Prolegomenă nostra | quam quidem vocem omittit S. Lucas 
Epistolas S$. Clementis. N. III. 6, 20. Quid autem vetat, S. Patrem 
1) Luc. 6, 37. 'Matth. 6,'12. 14. |locum parallelum S. Lucae in animo 
12) Luc. 6, 36. :  |habuisse? Crednero, qui (Batrăge 
13) Matth. 7, 2. Luc. 6, 38, Prae- | zur Einleitung în die bibi. „Schrif- 
Doitionem £, quam deletam vult| ten [, 24) videtur suspicari, za 7rwev- 
Suithius, non agnoscunt- Codd. Laur. | par. apud S. Matthaeum adsumentum 
Vu. Jac. esse recenltioris aevi, neutiquam as- 
14) Smithius et Ruchatus addunt | sentiri possum. JACOBSON. 
ex veteri Înterprete et e S. Matth. 
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III. Non arroganier haec scribo. Paulus praeceptor vester 
Tara , adeipol, !0ux &uaurg Erireias yoapu 
mEQi TIS OIxai00wS* AA, îmi util; 7I00e7exaitoaoy: 
Ouze yao £jyw, ore Gidog Ouorog îuoi Guvaral xaraxol0 
vai zij 200gpla 7oi uaxagiov xai 2ydotov Ilaviov: Oc e 
OG Ev vuîv, NOTA 1000070 ZU)V TOTE 0vOQumwy Edi 
axei fese xal Befalws zov regi câpSeiac i0yov* 0s xai « 
uuiv 2yoonpev 3 Ercroroiag, eic &c &av Eymurrure, Guyn 910 
oîxodoueioSa. zis rm Go9eioay vuiv mlorwv, 4 „suis Eori 
zi mavrov 5ucăv, Ercaxolov90v0S Tî;6 EAri0oc, 700Qy0 
zi CyOTS, 776 eis Qeov xal Xoiorov xoi seic 70v 7iia, 
"Ey do Ti TOvTuv EvTOS 7 6, merinounev Evroiz)yv Quxa, 
16* O yăe Exuy Gary uoxoay £0rt 70046 &uaorias. 


IV. Fugtamus avaritiam; doceamus nos ipsos, uzores et viu 

1 40%) 08 rovrov xalerăv piiaoyuola.i  El00res 
Ori 2,0vd2y sionvEyxauev eig 10Y x0040v, GA” ovi eEeve 
zi Exouev i S oriiowueSa T0iG Ordo TIS GixaL00uYr$ ; 
dude opev Eaurovg 7Igcăzov , 7opeveodau îv 71) Evroiij roi 
Qlov* înara sai Tag yvvaixag duc £y zii dodeion ca 
lore xal ayarn xai caprele 0TEpy0v0as ZOIG Ecurrov 9 
2v maon aindele, sai ayanwoas mayras E loov Ev 7ra9 
gazele, ai ra râxva 5 rraidevarv 1 maidelav 70 gpofo 
Geoi: as x7008 0wgpgovovoas 7ce0l zv roi xvoiov rui 
îvrwyyavouoag 6 câaislriras 7egi TravTuv, HOxQAV OVOOS 
07S 0iafBol3c, xazraiaizăc, pevdouaeruelas, prieoyuolas 
7U&YT0S xax0U* yirvoxovdac, Ori eioi 1 SuoiaornoLov Geov 


Cap. III. 1) Similiter loquitur S.| 4) Gal. 4, 26. 
Ignatius in Epist. ad Ephesios c. 3: 
Ov Siariodouat Vuiy, cs cv 1is. 5) Ra Jacobsonus ex tribus 
2) Cfr. Il Petr. 3, 15. Alii vu. 
3) Epistolas de una epistola dici, 
monet Cotelerius, qui et plura exempla Ș)p A conta rien iii 
afiert. Consentit ei De Wette, Einl.| Cap. IV. 1)1 Tim. 6, 10. 
in d. N. T. edit. tertia $. 150. Not. d.] 2) 1 Tim.6,7. 


i 
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III. Non arroganter haec scribo. Paulus praeceplor vesler esi, 

Haec, fratres, 1non, quod mihi arrogem, scribo vobis de 
justitia; sed quia vos provocastis me.  Neque enim ego, 
neque alius mei similis beati et gloriosi Pauli 2sapientiam 
sssequi potest; qui quum esset apud vos, coram hominibus 
"tunc viventibus perfecte ac firmiter verbum veritatis docuiţ; 
qui et absens vobis scripsit 3 epistolas, in quas si intueamini, 
sedificari poteritis in fide, quae vobis est data, 4guaegue 
est maier omnium Snostrum,  Subsequtnte spe, praecedenie 
charitate in Deum et in Christum et in proximum. Si quis 
esim intra haec fuerit, 6 mandatum justitiae implevit; nam qui 
haritatem habet, longe est ab Omni peccato. 


IV. Fugiamus avaritiam; doceamus 208 ipsos, uzores ei viduas, 


y 1 Principium aulem omnium malorum est habendi cu- 
pidilas. Scientes ergo, quod ?nihil intulimus în hunc mundurn, 
se nec auferre. quid valemus, 5 armemur armis justiliae, et 
_Adoceamus primum nos ipsos, ambulare in mandate Domini, 

“deinde et vestras uxores, ambulare in fide ipsis tzadita et 
m charitate et castitate, amantes viros suos îm omni veritate, 
4 diligentes cunctos aequaliter, in onmni continentia, et 5 erudire 
flios in discipina timoris Dei; viduas vero doceamus, esse 

.prudentes circa fidem Domini, interpellanies 6 sine inter- 
missione pro omnibus, longe recedentes ab omni calumnia, 

oaie faiso testimenio, avaritia et omni malo; cogno- 

tes, quod 7altare Dei sint, et quod ille omnia 


3) Cfr. Ephes."6, 11. 1 7) Ita Jacobsonus ex tribus Codd. 
4) Similia leguntar in Epistola| et vet. Interprete. Alii Svoraoragra. 
] Clem, Rom. ad Corinth. capp. 1 et| Constitutiones Apostolorum Lib. II. 
24. Cir. Prolegomena nostra ad Epi- | c. 26. hanc comparationem vidaarum 
siolas $. Clementis N, II. cum altaribus a Polyearpo mutuatae 
5) Sc. 6.datouev savzovs. esse videntar. 
6) Ctr. 1 Thess, 5, (7. | 
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dr. mavra 8 utwuooxontirai, al Azin9ev auroy 0udiy, out 
DY “ L ” - n 
0pt0udăv, OTE EVvouiv, OUTE Ti TU xgurui)y TIJS xapdias. 


_YV. Ofhcia diaconorum, juvenum ei virginum. 

Eidores ov, Or. 1,006 ou pvxrnolierau opeiloper 
cEloG' Tis 2vr0Aijs avroi xai done 7reguruarel. Opolug Gua- 
XO0VOL GUEUTETOL KOTEWUTULOV CUTOU TIS DuxaLo0un]S ce Gai 
2 xi X0LOT0ă Groxovot, xal 0ux &y9Qwrtuv* ți) GiaBolor, ui 
3 Giloyo, apiidoyveot, îyxoareis regi nava, EVOrÂayyyol, 
ruueleig, 50Q£v0uevoL xară Ti GizOeiay zov xvolov, 0S &yt- 
vez0 4 GL0x0voS 7ravrwov* qy 20 EVADEOTIOUEY Ev 7 vUy alim, 
dmolzppouedee xi TO uetovra, Xa Sus UrTEoyero 2uîv Epelgau 
păs x vexoiv, xoi Ori Ey 5 molurevguueda aălwg aura, 
6 „xa) 0vuBaorievoouevi aur, £iye miorevouey. Ouoius val 
VETEQOL GuEuTETOL EV 7IGOL, 7100 7T&YTOS 7IQ0Y00UYTES aepvelat, 
cd XaÂuvaryayo res Eaurous AO 71avzOg xaxoi.  KaAov ya 
ZO 1 AVax0TTE0SaL 10 zuv eri Suuucv 810 Ev 7 x00pip, 
Or mâoa 9 nreSuula xara Tod veuparog Orpazevezau *+ 10 
10 „0wrE 7C00v0L, 0vre uaiaxol, our apoevoxoirai Baga 
Gcoi xinoovouaoovauv ki oize oi TOLOUvres sa oma. 40 
Glov ArExe09ai &7r0 rari Tovrwv, Ll UTTOTRI00UEVOS 10iţ 
moeofurioois xal Graxovois, wc Qeqj xai Xpiorqj* rac map 

Sâvovs Ev ațuup xai c%yyij OvvetOnOei 7eoirrazeiv. 


VI.  Ofkcia presbyierorum e! officia communia. 
Kai oi 7ps0fuzegor de evoray pot, sic 7ăras EAesppons, 
EnLOTpEpove 6 ! za circorverclemutva i EuOxeretOnevoL 70050 
aoSeveic , u) &uEAOUvzEs X1008, 7] 00gpavoi, 1) mâwros * Gila 


8) lta Jacobsonus ex cod. Vatic.| supra p.154) nobiscum communicarit 
Alii muy oxozsirou. Cfr. | Clem. | Alii legerunt âv Xavrg. 
ad Cor. c. di. 3) ta Jacobsonus e tribus cod. 
Cap. V. 1) Gal. 6,7. Cfr. 1 Tim. 3, 8. 
2) Ita Jacobsonus cum tribus codd, 
et vet. Interprete. Huic lectioni etiam | 4) Cfr. Matth. 20, 28. 
Syriacum hujus epistolae fragmentum | 5) Cfr. Philipp. 1, 27. 
favet, quod Curetonus p. 34. (cfr.| 6) II Tim. 2, 12. Legendun 


R 
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clare perspiciat, nihilque eum lateat, nec ratiociniorum, nec 
gitationum, nec quidquam occultorum cordis. 


V.  Officia diaconorum, juvenum el virginum. 


Scientes ergo, quod !Deus non irridelur, debemus digne 
andato ac voluniate ejus ambulare. Similiter diaconi in con- 
ectu justitiae ejus inculpati esse debent, sicut ministri Dei 
3 Christi, non hominum; ne calumniatores sint, ne Sbilin- 
les, nec avari, sed continentes in omnibus, misericordes, 
duli, incedentes juxta verilatem Domini, qui omnium 4mi- 
ster factus est; cui si in hoc seculo placuerimus, recipiemus 
futurum , quemadmodum pollicitus est nobis, quod resuscitabit 
s e mortuis, quodque, si 5digne ipso vivamus, etiam cum 
' regnabimus, siquidem credimus.  Simili modo et juvenes 
omnibus inculpabiles sint, ante omnia solliciti de castitate, 
: se ab omni malo refrenantes. Bonum enim est, 7 abscindi 
cupiditatibus 8 hujus mundi, quia omnis 9 cupiditas militat 
lersus spirilum, et 10 neque fornicarii, neque molles, ne- 
ie masculorum concubilores regnum Dei possidebunt, neque 
i absona fadciunt. Quare oportet ab his omnibus abstinere, 
subjici autem presbyteris et diaconis, tanquam Deo et Christo; 
igines vero oportet in immaculata et casta conscientia degere. 


VI  Offcia presbylerarum el officia communia. 
Et presbyteri sint ad commiserationem proni, misericor- 
3 erga cunctos, !aberrantia reducentes, visitantes infirmos 
nes, non negligentes viduam , aut pupillum, aut pauperem; 


taclevvouev cum codd., non faotisv- | 10) 1 Cor. 6, 9. 10. 

ausy cum libris impressis. JAC. 11) Polycarpus episcopi non facit 
T) lta Jacobsonus' ex tribus codd. | mentionem, quippe .qui,: verecundia 
wet. ÎInterprbte. Male alii aya- | impeditus, eum nollet cohortari. Vide 
inzs09a = emergere. Rothe, Anf. p. 409 sq. 

8) Addidit Jacobsonus 70v ex cod.| Cap. VI. 1) Lege zovs aroreriă- 
tic, >mudvovs, nisi forte rgofara intel- 
9) 1 Petr..2, 11. . - Vligatur. JUN, 
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2 7v00v00Uvres dei roi xalov îvuritov Qeoi xal avem 
OITEJOUEVOL TI&0IS 0018, 1TQ00wT0Âmplas, xolozuws adixov" 
HOxOCV ÎVTES 7007 pLGOYUQIAS* Hr) TOXEWG TULOTEVOVIEG vara 
TIV0S* [47 AmOTONoL Ev xgloei, £iGorec, Gri mavres Ogpatitrai 
o0uâv auagrias. 3 Ei ovv Geoueda zoo xugiov, îva vulv qi, 
opeilouev xl muzis apiivar* ariEvavrt Y0Q Tv Toi xuplov 
„al Goi couev opYaluuv , xai 4 „rravrac di rrapaarijvau sp 
Bruari roi Xeororoi, xal Exaorov vmie Eauroi A0y0y Goival.“ 
Ourws 0Yy Govievowuey auz uera poBou xai 7I0076 eila- 
Belac, xa9cg auroc âvereliaro, xal oi evayyelioauevor 5 mpi 
Am0ozolot, ad oi 10oqpiiza, oi 7rQoxovEayres zy tz 
zou xvpiov mutiv* Umiwral mol 70 xQĂOV, ATTEXOMEVOL Ti 
0xay0&iav xi Tv vevdadtigpov sal ziăv Ev uroxoioei £ ge- 
00vrv 70 Oyoua 70 xvolov, OiTIVEG GIVOTALWIOL XEVOIG 0- 
9pwrzove. 


VII. Fugite Docetas, et perseverate în jejuniis et oraiione. 

1 „Ilâc yap, 0s ăv ua) 6uoioyij, Indoiv Xowaroy Ev capi 
îiniv38vai, avrlxoioros for.“ xal Oc ăv ur) Ouoloyij 10 uay- 
TYOLOY ZOU OTOUQOU, Ex T0V GraBoiov £orl* xal 06 dv ue9o- 
Geun za doyia 10u xvolov 7006 Tag iGias ErciSuulac, xai 147, 
UITE GVYAOIQOL re xolOLy £lvaL, 0Us0G 7I0UWTOTO0G 207. SO 
Zoravă.  A10 2 GTTOAeiTOVrE; Tv 3 NOTALOTITA TO TONĂ 
sol ras 1evdodrdaoxalias, ri zov £E aoxrs 7uiv 4 reapado- 
Stvra A0y0v Ertoretpoutv, 5 ,„V1|GDOvLEG TI005 TOS EUgac i sal 
TQ00xaQrepoivrec vnorelaic , Geydegiw airovuevoL 70y 760vt- 
morezmv Ge0y, 5 un) eloeveyxeiv us is meoaouov, xa90% 
eizcev O mveros* 7 ,,z0 pâv rwveiua 7r009uuov, 1) 6ă opt doS3ere 


VIII. Perseverate sn spe et în patienha. 
Adialelreioc oîv mpooxapreoiăuev ij cinlă. suv sui 


2) Rom. 12, 17. HI Cor. 8, 21. 6) Cfr. Ign. ad Eph. c. T: 6ilg 
3) Matth. 6, 12. 14. _Îmowmgă 70 0Youo 7regupăoary. JA. 
4) Rom. 14, 10. 42. Cap. VIL. 1) 1 Joh. 4, 3. 


5) Ms. zuăs. 2) la ex tribus codd, 
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sed 2 solliciti semper de bono coram Deo el hominibus, abs- 
linentes ab omni ira, acceptione personarum, judicio injusto; 
lnge recedenies ab omni avaritia; non cito credentes ad- 
versus aliquem ; non severi nimium in judicio, scientes, nos 
omnes debitores esse peccati. S Si ergo deprecamur Dominum, 
ui nobis dimiltat, debemus et nos dimittere; nam coram Do- 
mini et Dei oculis sumus, et 4omnes anmie iribunal Christi 
stare, e! unumquemque pro se ralionem reddere oporiel. Sic 
iaque serviamus illi cum timore et omni revereniia, sicut 
praecepit ipse, et Apostoli, qui 5 nobis evangelium annuntia- 
rmt, et propheiae, qui Domini nostri adventum praesignifica- 
runt ; studiose, quod bonum est, sectantes, abstinentes a scan- 
dalis et a falsis fratribus et ab iis, qui in hypocrisi nomen Do- 
mini 6 ferunt, qui vanos homines in errorem inducunt. 


VII. Fugite Docetas, et perseveraie in jejuniia et oratione. 

1 Omnis enim, qui non confessus fuerit, Jesum Christum 
i carne venisse, anlichrisius est; et qui non confessus fuerit 
martyrium crucis, ex diabolo est; et qui eloquia Domini ad 
desideria sua traduxerit dixeritque, nec resurrectionem nec 
dicium esse, hic primogenitus est Satanae. Ideo 2 relin- 
qentes 3 vanitatem multorum et falsas doctrinas, ad ttradi- 
lam nobis ab initio doctrinam revertamur, 5 vigilanies în ora- 
Honibus et perseverantes in jejuniis, precibus rogantes omnium 
conspectorem Deum, 6 ne nos îinducat în ieniationem, sicut 
dixit Dominus: 7 spirilus guidem promlus est, caro autem 
tfirma. 


VIII. Perseverate în spe et în palientia. 
Indesinenter ergo perseveremus in spe nostra et pignore 


ceheenui pro valg. amolerovres.| 4) Cfr. Judae 3. 
Polycarpus respexisse videtur locum| 5) Î Petr. 4,7, 
A Cememtis, Ep. | ad Corimth. c.7.| 6) Matt. 6, 13. 26, 41. 
9) Câr. supra c. 2. 7) Matth, 26, 41. Marc. 14, 38. 


SP 
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7 aGbafăv. 778 GixatoduvnS muy, 06 20 X0.0r0€ oo, 
1,06 civpeyuey muy Tag auagrlas 14 î0lp owuari ri 7 
Eulov, 2,06 auagrlav oux Enolyoev, ovdt evot97, 9oiog & 
ap Orouori aurou“ aiia Ov muos, 3 îvx,tompuev 8 au, 
4 owra urduetve. Miuyrol 0Uv yevuutda TIE VITOUOVIS ai- 
zou* xai cv 5 7OOwtpuev Gia 10 voua euroi, 5 Gotaliuut 
duzov. 'Toirov ag 2uiv 70v vrcoyoauuov 29nue 0 $auivi, 
„d Music 7 70510 ETELOTEVOANEy. 


_TX. Ezerceatis patientiam exemplo Ignatii eic. 

! Ilagaxeidă 0vv noras uuăs neSaoxeiy 1 2 40yp ti 
Gexar00uvIS , xal Goxeiv mâoav unouowy, 3)v 3 xai IOere uor 
op9aluovc, ov uovov Ev zoic uaxaelois Iyvyariqp xal 4 Zooiuy 
od “Povpp, acida xal 2v alor zoic 28 vutv, al £v aut 
Tavi xci roîs Aounois &n0070101S* 6 rercetoutvovg, Ori OVI 
7r&yrEG 0ux 6 sic uev0v 200aţu0v, Giâ Ev lore xai Gxat00un)' 
xod ru 1 sic 70v Ogperiouevov aUroic 10nov eioi rraoa 14 x- 
op, q xai owinaSov. OU yap z0v viv syarimoav alim, 
Gila z0y unte mutiv aro9av0vra, xoi O muâg Uri0 8|70i 
Gcoi 9 avaoraYivra). 


* Desiderantur Graeca, quae sequentibus respondeant , praeter 
pauca, quae servavit Eusebius, quaeque ad caput XIII 
pertinent. Latina autem exstant in veteri versione a Ja- 
cobo Faber Stapulensi a. 1498 Paurisiis evulgata. 


Cap. VIII. 1) 1 Petr. 2, 24. T) L. zovro; vel, si retineatur 


2) 1 Petr. 2, 22. 7ouzo, subintellige stiva. SMITH. 
3) Cfr. 1 Joh. 4, 9. Cap. IX. 1) Totus hic locus usque 


4) Cfr. Ign. ad Polyc. c. 3: ov | ad avaoravra estab Eusebio repetitus, 
xoTa FATA TQ0n0y de ucis vio- | Hist. eccl. III, 36. 


Weivowrar. 2) |. q. mandato. WocHEB. 
5) Act. 5, 41. 1 Petr. 4, 16. 3) Koi ex tribus Codd. restituit 
6) Ita Jacobsonus e cod. Mediceo- | Jacobsonus. 

Laurentiano. Vulg. dogaţouevy. 4) Teste martyrologio Romano Phi- 


lippis in Macedonia XVIII Decembris 


aa $ 
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islitiae nostrae, quod est Christus Jesus, !gui peccala nostra 
; corpore suo super lignum pertulit, 2 qui peccalum non 
cil, mec învenius esi dolus în ore ejus; sed propter nos, 
ut in ipso vivamus, * omnia sustinuit. Imitatores igitur simus 
aientiae ejus; et si 5 patiamur propter nomen ejus, gloria 
lum 6 afficiamus. Hoc enim exemplum nobis posuit in se ipso, 
t nos 7 id credidimus. 


LX.  Ezercealis patieniiam exemplo Ignatii etc. 


1! Rogo itaque vos omnes, ut obedialis 2 verbo justitiae, 
it omnem palientiam exerceatis, quam Set oculis ipsis vidi- 
is, non solum in beatis Ignatio et 4 Zosimo et Rufo, sed etiam 
!aliis, qui ex vobis, ac in ipso Paulo ceterisque Apostolis; 
uique sitis persuasi, quod hi omnes Sin vacuum non cucur- 
int, sed in fide ac justitia; et quod Tin debito ipsis loco 
at apud Dominum, cum quo et passi sunt. Non enim praesens 
alum dilexerunt, sed eum, qui pro nobis mortuus est, ac 
topter nos Sa [Deo est ? resuscitatus]. 


X. Adhortatio ad virtuies., 


In his ergo state, et Domini exemplar sequimini, firmi in 
le et immutabiles, ! fraternitatis amatores, diligentes invicem, 
 veritate sociati, mansuetudinem ? Domini alterutri praestantes, 
ilum despicientes.  Quum potestis benefacere, nolite differre, 


lebratur natalis $. $. Martyrum! [i. e. xatyov] Sroruatov . 7. 4., a 
fi et Zosimi. quibus scilicet verbis incipiunt Bar- 
5) Conjunge haec cum magaxaâcă. | nabae quae graece supersunt. JAC. 

6) Cfr. Philipp. 2, 16. Gal. 2, 2. 
T) Cfr. | Clem. Rom. ad Cor. c.5. 
8) Haec posteriora verba, uncinis 
lusa, ex Eusebii et Nicephori ci- | Cap. X. î) Cfr. 1 Petr. 2, 11: 
ione supplevit Usserius. Codices | 77jp &0sipdrnra ayanâze. JAC. 

Hi, malla interposita distinctione| 2) Domini restituit Jacobsonus ex 
st vro, exhibent zoy Aaoy xex0 | Cod. Laur. 


9) Ita leg. pro avaoravra, quod 
Eusebius habet. UssER. 


Ctr. supra p. 268. 


- 
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quia 5 eleemosyna de morte liberai. Omnes vobis invicem sub- 
jecli estote, 4 conversationem vesiram irreprehensibilem habenies 
n gentibus, ut ex bonis operibus vestris et vos laudem accipia- 
is, et Dominus in vobis non blasphemetur. 5 Vae autem illi, 
er quem nomen Domini blasphematur.  Sobrietatem ergo docete 
'mnes ; in qua et vos conversamini. 


XI. Conirisiatus sum pro Valenie; cavele vobis ab avarilia. 


Nimis contristatus sum pro Valente, qui presbyter factus 
'st aliquando apud vos; quod sic ignoret is locum, qui datus - 
st ei. Moneo iiaque vos, ut abstineatis ab ! avaritia, et sitis 
asti et veraces. Abstinete vos ab omni malo. Qui autem in 
is non polest se gubernare, quomodo 2alii hoc pronuntiat? 
i quis non abstinuerit se ab avarilia, ab idololatria coinquina- 
itur, et tamquam inter gentes judicabitur. Qui autem ignorant 
ldicium Domini ? 3 An nescimus, quia sancti mundum judica- 
un! ? 4sicut Paulus docet. 5 Ego autem nihil tale sensi in 
Obis , vel audivi, in quibus laboravit beatus Paulus, qui estis 
5 laudati] in principio epistolae ejus. De vobis etenim gloriatur 
1 omnibus ecclesiis, quae Deum solae tunc cognoverant; 7 nos 
utem nondum noveramus. Valde ergo, fratres, contristor pro 
lo et pro conjuge ejus; quibus det Dominus poenitentiam 
eram.  Sobrii ergo estote et vos in hoc; 8 et non sicul 


3) Tob. 4, 10. 12,9. 3) 1 Cor. 6, 2. 

4) 1 Petr. 2, 12. 4) Verba: sicut Paulus docet, Cred- 
5) Cir. Isai. 52, 5. et îIga. ad|nero (Einl.i.d.. T. p. 445) suspecta 
all. c. 8. - sunt, quia Polycarpus nusquam ne- 


Cap. XI. 1) Presbyteriste pecunias | men scriptoris ab ipso citati -preferat. 
upernm avertisse videtur, cujus| 5) Similia apud lgn.ad Magn.c. ît. 
icinoris uxor ejus particeps fuerat. | et ad Trall. c. 8. 

Voca. Jacobsono autem et aliis 0| 6) :Hanc vecem addendam suadet 
Aeovăxrus est =— adulter, quia sua | Smithius. Laus ea reperitur Philipp. 
xere non est contentus; uţ docet|f, 5 sq. 

Meicerua e Clem. Alex. Stirom. III.| 7) Per nos Polycarpum ipsum intel- 
. 992; avarilia — micovelia =— | lipit Usserius; reetias forsitan Smyr- 
Multerium, cujus flagitii et presbyter | menses Cotelezius, Smith., Ruchat. 
Valens et ejus uxor acousari videntur. | Cfe. Act. 16, 6. 12. cum 10, 10. Jac. 
D î.- alis. GALL, 8) II These. 3, 15. | 


P 
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XIII. _Epistolas vestras Anliochenis tradam.  Vobis episloloi 
Ignatii mitto. | 


2 "Eyootpară or xal vueis xod 2 Iyvăriog, Îva, Ecy 115 
artoxrai eis 3 Zvolav, xoi ză 700 vuciv Groxoulon pub 
uara* Oree 7000, 2ăv Adfw xa00y swSerov, eire Eu, th 


9) Cir. 1 Cor. 12, 26. 

Cap. XII. (1) Varie hunc locum 
explicuerunt viri docti. Mihi sensus 
esse videtur: vos librorum sacru- 
"um scientia polielis, qua ego ad- 
huc non gaudeo. Igitur, ut în his 
libris dictum est, nolite sta irasci, 
ut peccetis, 


2) Ps. 4,5. 

3) Ephes. 4, 26. 

4) Sc. hujus Scripturae sacri 
mandati. Alii legunt: crediderii. 

5) Gal. 4,1. 

6) Cfr. | Tim. 2, 2. 

7) Cfr. Matth. 5, 44. 

Cap. XIIL 1) Habentur hacc Graco 
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inimicos tales ezistimelis, sed sicut passibilia membra et errantia 
t0s revocate, ut omnium vestrum corpus salvetis. Hoc enim 
agenles, 9 vos ipsos aedificalis. 


XII. Ignoscile ei. Deus vobis viriules tribual. Orale pro 
omnibus , eliam pro inimicis. 

Confido enim vos bene exercilatos esse in sacris literis, et 
hil vos latet; ! mihi autem non est concessum modo. Ut his 
ripturis diclum est, ?2srascimini et nolile peccare, et S sol 
m occidai super iracundiam vesiram.  Beatus, qui 4 memine- 
!; quod ego credo esse in vobis. Deus aulem et Pater Do- 
ini nostri Jesu Christi, et ipse sempilernus pontifex, Dei filius 
sus Christus, aedificet vos in fide et veritate, et in omni 
ansuetudine , et sine iracundia, et in palienlia et longanimitate 
toleraniia et castitate; et det vobis sortem et partem inter 
nctos suos, et nobis vobiscum ei omnibus, qui sunt sub coelo, 
i credituri sunt in Dominum nostrum Jesum Christum et in 
sius Palrem, qui 5 resuscitavi! eum a moriuis. Pro omnibus 
nclis orate. 6 Orate eliam pro regibus et polestalibus-et 
incipibus, 7 atque pro persequentibus et odientibus vos, et pro 
imicis crucis; ut fructus vester manifestus sit in omnibus, ut 
lis in illo perfecti. 


III, Epistolas vestras Anliochenis tradam.  Vobis epistolas 
Ignatii muilo. 

1! Scripsistis ad me et vos et 2 Ignatius, ut, si quis forte 

' Smyrna] in 3 Syriam proficisceretur, vesiras quoque literas 

» deferret; quod quidem perficiam, si tempus oppartunum 


ud Eusebium Hist, eccl. IIl, 36. | huic legato simul epistolas aliarum 
” supra c. 10. Cir. de hoc capite| ecclesiarum  gratulatorias  traderet. 
Xhe, Anxf. p. 483. Praeter hoc Ignatii mandalum- Phi- 
2) Vide Ign..ad Polyc. c. 8. lippenses quoque ipsi Polycarpum 
3) |. e. Antiochiam. Ignatius (c.7.) | precibus adierant, ut ipsorum episto- 
lycarpo mandaverat , ut ipse lega- | lam suo legato traderet ad Antiochenos 
n ad ecclesiam Antiochenam mit- | perferendam. His votis se responsu- 
et, ob pacem restitutam, et (c. 8.) | rum esse Polycarpus 7 ea 


Patres apost. Ed. m. 
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0v mu meroBevoovra xoi megi vucy. 4 Tos ErOr0lw : 
> * [) C „ c€ 3 3 Li) pl e 
Iyyariov ras 7EupItioas zuiv vi GUTov, xl GĂĂaG, 000 
2? 9 £ „- > CC „ * 3 e! 
cixopev ao” suv, erctmpauev vuiv, xa9us Evereliao9e* ai- 
ziveg unorerayuivaa eioi 7ij Entoroiij ravrn* 25 cv ptyala 
dpeinYipai Owworode.  Ilegitzovo. yag 7rlortv xi Um- 
uoviy xai măoay 0Îx000u7v, 7Iy £ÎS TOV XUQLOV Xutdv Gu 
X0V0aY. 


Pe nn aer, 20 Sa, 


Cfr. supra p. 268. 


THZ EMYPNAION EKKAHZIAZ 
IIEPI 


MAPTYPIOY TOY ATIOY INOAYKAPIIO! 


EMNIZTOAH ETKYKAI102£.!) 


H &xxizola oi Qroi, 7 2maporoioa Suvovav, Ti] t- 
ximolg zoă Geoi, rii mapoixovon €v 3 Dehogniiv, xi 
TQOGIS TOÎŞ XA 7TAYI& TO7LOY TIS Aylas xai ! ua 

“ 4) Designantur duae Îgnatii epi-| 6) Polycarpus de morte Ignat 
stolae; una ad Polycarpum, altera | jam certior factus erat (vide c,9.); 


ad Polycarpi seu Smyrnensem eccle- | sed circumstantias, dicta etc., ut ti 
siam. Cor. detur, ignorabat. JAc. 


__5) Haec iterum apud solum veterem| Cap. XIV. 1) lta Jacobsonus. Volf- 
Interpretem exstant, -im praesenti. Fortasse Polycarpu! 


7 
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nactus fuero; vel ego ipse, vel per alium quempiam, quem 
egatum et pro vobis mittam. 4 Epistolas-Ignatii, quas ad me 
nisit , et cunctas alias, quas habemus, ad vos misimus, sicut 
nandastis; quas quidem huic epistolae subjecimus. Ex iis mag- 
um fructum percipere vobis licebit. Continent enim fidem et 
alientiam et aedificationem omnem, ad Dominum nostrum per- 
nentem. 

5 Et de ipso 6 Ignatio, el de his, qui cum eo sunt, quod 
erlius agnoveritis , significate. 


XIV.  Commendo vobis Crescentem.  Valele. 


Haec vobis scripsi per Crescentem, quem in ! praesentem 
iem commendavi vobis, et nunc commendo.  Conversalus est 
nim nobiscum inculpabiliter ; credo quia et vobiscum similiter. 
ororem autem ejus habebitis commendatam, quum venerit ad 
05, Incolumes estote in Domino Jesu Christo. 2? Gratia cum 
mnibus vobis. Amen. | | 


ECCLESIAE SMYRNENSIS 


DE 


MARTYRIO SANCTI POLYCARPI 


EPISTOLA CIRCULARIS.!) 


Ecclesia Dei, quae Smyrnae 2 peregrinalur, ecclesiaa Dai. 
quae 3 Philomelii peregrinajur, et omnibug ubigue ei, 


rarum sanctae et + catholicae ecclesia ter- 


e PrOeciis: oi seri- 

fipsit: uEzg. 70 magovros, sem-| 2) Vide, quae ad SRR 

7, Nsque ad hanc diem. Corinth. c. 4. Not. a Plat, A Clen. ad 

2) Ita Jacobsonus. Vulg. în gralia| 3) Ita legendum «. a Dotavisus" SA 
.“ 


m omnibus vestris. Cum vet. Int.et E DN -pd0 ă 
1) Cfr. Neander, Kirchengesch.| IV, 4 5. Reliqui Aa CQg, Vi? geci 


e L] 
4 L e 107 sqq. et Euseb. Hist, eccl. | JAc. Philomelir Aaa Mitof 9 aa 
. 9 C. 15. - 4) Cfr. Iga. si d Ss m * Qi p. S 
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Axis dxi males magoLxiats * EAE0g, sie sed ay] 
ard Goi Ilareos xoi Tov xvgiou Judy Ipoo0i Xouorov 
rinSuvSsiy. 


1. De martyrio Polycarpi ei sociorum scribimus. 

"Eyoopanev Vuîy, adeigpoi, 10 xara T0uS HOgTVgIjOAYIUS, 
0 70 haxagLov Iloiuxaorov, 60TIS WOIEQ Ehopoayldas zi] 
uagrvgig QUTOY xATETTAVOE OV decoype0v. Zye00v yag mana 
za pocyovret Eyăvezo, îva mpilv 0 xvoLos avwodev ereudelăy 70 
xATG 70 Evoyytltov uaorugtov  Ilegiiuevev yaQ; Îva 7iaQa- 
"0097, ws xai 0 xuproc, îve punto xal ui aurov yevuuteda, 
47) 410V0Y OxOTOÂviES TO xa9 Eauroug, GlAA xai 10 xară 1015 
tis. Ayarns yae ainSois xai BeBalas toriv, 7) Mov 
taurov Stiew ouleo9a, alia sai Tara; 708 AG£Apous. 


II. Mariyrum mira constanta. 

Maxapia puiv 0Vv xol yevaia TO MOOTUOL& LATA, 1 
sora 70 Stinua rod Geci peyovora. 1 ei yag eviafeorigo 
us vrăexovas, 19 Ge 1pv xora mavruv &tEovolav 2 ava- 
ziYtvar. 3 To 700 yewaiov autev xi U7TONovyrixov xai pilo- 
Gtororov ris owx ăvy Savuageiev* oi uaoriti pâv xaratavIă- 
TEG, tote tyoi zcăv 200 piefiăv oi GOTNEUĂv 19) TIS Vapui 
Oixovouiay Yewprioda, UrEueivav, 48 xi TOUG TTEOLEOTUNNUS 
cieeiv xai 00ugeodai* Tous Gă xai eiş TO00UTOV pEvvaLOTI OG 
E49eîv, wW0TE umre povăau tre Orevatai Tiva aur, 8rutdet- 
xvwutvovS Grreow muiv, Gr. Ev exel zii 00g BaoavlOuevol, 
TI)S O0a&Qx0S arreduowy oi uaoruoss 705 Xooroi, uâiiov di, 
OTL TT&QEOTUIS 0 xVOLOS cuie. auroic; Kai 7I000EX0vrEs fi 
TO XQLOTOU xOpiri TV XOOuixV xATEPOUVOvA Ba0vwv, Ata 
Mu&s wgoas 7pv aiwvtov xoiagr etayopalouevoi. Koi 10 7ip 
77 GUTOiS 2pvxQ0v 70 7civ Grmvăv Badavoriiv. 110 0p3al- 

„Cap. Il. 1) Ita Jacobsonus e codice : est: gquum Dei vuoluntate omnia 
Vindob. Male Editi: xai ag, sensu | regantur, etiam Polycarpus d 


plane nullo. Cotelerius e conjectura | socii juzta divinam  voluntatei 
401 ad oram libri posuerat. Sensus | martyriv sunt coronati. 
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cordia, pax et charitas a Deo Patre et Domino nostro 
Jesu Christo multiplicetur. 


|. De martyrtio Polycarpi et sociorum scribimus. 


Scripsimus vobis, fratres, de martyribus et de beato Poly- 
carpo, ui martyrio suo, velut signaculo quodam, persccutioni 
înem imposuit. Fere enim cuncia, quae praecesserunt, ideo 
evenerunt, ut nobis Dominus desuper . ostenderet mariyrium, 
Evarigelio congruum.  Exspectavit enim tradi, sicut et Dominus, 
u et nos ipsius essemus imilatores, non solum nosira conside- 
nntes, sed et ea, quae ad proximos pertinent.  Charitatis enim 
verae ac solidae est, non modo se ipsum ML servari, sed 
diam omnes fratres. 


II. Mariyrum mira constanta. 


Beata ei generosa fuerunt cuncta martyria, quae juxta 
voluntatem Dei evenerunt. ! Quum enim nos religiosiores simus, 
Deo omnium rerum potestatem 2adscribamus oportet. 3 Quis 
enim generositatem eorum et patientiam et erga Dominum cha- 
ilatem non admiretur, qui flagellis adeo lacerati, ut ad in- 
lmas usque venas et arterias corporis structura cerneretur, 
lmen sustinuerunt; ila, ut etiam adstantes miserarentur et 
plangerent , ipsi vero eo fortiludinis venirent, ut nemo illorum 
deque murmuraret neque ingemisceret, omnibus ostendentes, 
qod -martyres Christi hora isia, qua torquebantur, exira car- 
wm fuerint, aut polius, quod Dominus assistens cum ipsis 
eset colloculus?  Atque ad Christi gratiam adiendentes mun- 
dna tormenta spernebant, unius horae spalio se ab aeterna 
poena redimentes. Frigidusque ipsis videbatur ignis crudelium 
Carnificum. Prae oculis enim habebant fugam illius ignis, qui 

2) lta Jacobsonus, qui multis locis| 3) Probatur nunc, quod initio ca- 


lxtum e codice Vindobonensi emen- | pitis dictum est, martyria illa fuisse 
davit, beata et generosa. 
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udăv yâe cixov pvyeiv 70 alcviov xi pumdenore 0Bevurw 
mio, xi zoîş zis xagâlas 0pYaluois avEBherrov Ta TrQovnenu 
PR > a CE E +» op » 

TOIG VTOUEIYAIW Xya9a, 4, 0UTE 0US DX0vOEV, OuTE 0pyul- 
u0S dev, o0ure în xaggiav avSpurov avifr i Exelvorş d: 
€ |] € 8 lu ec? ? > e] )Y 

VTTEGELXVUTO VO T0U XVQLUV, OiTTEQ [ipxtri AYYQwIrOL, Ad. 101 
&yyelot v0aw. 'Ouoiws Gă xai sis za 9mola xoiYâvreg 5 uni- 
HELvav Gewag xXOAOGEIG, XIQUXAG EV VITOOTOEOVVUNEVOL, ua 
&iiauS rouilaig Baoavors xolapitouevor, îva, ei GuvItin, 
0 TUQG&YV0S Gta 71jG E7tLH4Ovou x0AGOEWG EiS &QY70LY &UTOUg 18; 


. Sha a d aibe mura, LI 


pile a 


III. Germanici constantia. Polycarpi mors postulatur. 

Iloiia yăp Eupavăro xar curiv 0 Grafoiog. Alla ye- 
Qi 7 Gap: xara mavrwv ya ovx loxvoey. O ya ewaw- 
zoros !Ieouavix0s erreGâwwuev auriv 7 Getliav Gia ri în 
UT; VIrOu0vI,s* Os ai ErrOmuws £9morouaymotv. Bovhoub 
pag zoi 2 av9unarov meilSeiw aurov, xal 3 14y0v10g, i 1- 
lay GuzoD xaroixreipai, Eur) EITEOTLAV&TO 10 Înolov 7up00- 
Biaoauevos, zăxtov 705 aGixov xai &vouov fBiov aurev cral- 
Aayivou Bovhouevos. "Ex zovrov 0uv 7iâv 70 TA1j9o0s, Souvuaoar 
Z2y pewatorra Tov Seopiiovs xcd SeooeBois ytvove zi3v Xgt- 
Otiavăv, EreBunoev* „„aige rovs a9tous* Eyrelo9w Iloivxaonos.“ 


a „__ aaa ouale dit Miere, e i 


IV. Quintus aposiata. 

Eis 63, 0vouari Koivros, Două, ro00pătus EAniv9cs and 
7I/s Dovyiac, iduv ză 9mgia EGeiagev.  Ovros Oă 1 0 magu- 
Braoauevos avrov Te xai TIvaG 1 71000£i/9eiv Ex0vrag. Toi 
0 avdumazo;, 70 EXMrrO00aG, Erceloev O0u0oai xai înt- 
Yvoai. Aa 70i70 0%, adeigpoi, 0ux Ercavotiuev 701 
2 700000.00vras Euro" îrcei0n) ov. 0vrws 3 GiGaoxa 7i 

" evopyElzov. | 
4) 1 Cor. 2, 9.: 19. Latinorum celebrant martyrologis. 


Ă UssER. 
R sia Jacobson E coca. Vaos: 2) Nomen proconsulis, Lucii Statii 
aris. În Editis pro vrduavavy le- Quadrati, habes infra ce '24 
it 7 f 3 zi zi 
gitur 400v09 | 3) ta dedit Jacobsonus e cod. Pr- 
Cap. III. 1) Ejus memoriam Jan. | ris, Editi: Ada. 


= S i. E 
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us est et nunquam exstinguetur, et oculis cordis re- - 
ant ad ea bona, quae reservantur sustinentibus, 4 quae 
uris audivil nec oculus vidil, quae nec in cor hominis 
eruni, quae vero a Domino imonstrata sunt iis. utpote 
n homines amplius, sed jam angeli essent. Similiter qui 
stias erant condemnati, graves cruciatus 5 pertulerunt, 
murices prostrati, variisque aliis iormentis excruciati, 
fieri potuisset , tyrannus eos assiduitate supplicii ad nega- 
Christi adduxisset. 


Germanici constantia.  Polycarpi mors postulatur. 


ulta enim adversus illos diabolus machinatus est. Sed 
sit Deo; nam neminem iste vincere potuit. Fortissimus 
! Germanicus eorum timiditatem consiantia sua corrobo- 
quippe qui splendide cum bestiis pugnaverit. Nam cum 
sul eum flectere vellet 3 diceretque, ut suam ipse aeta- 
iseraretur, ille bestiam ultro ad ,se attraxit eique vim 
cupiens velocius ex injusta et iniqua illorum hominum 
Tugere.  Exinde autem universa muliitudo, fortitudinem 
religiosi Christianorum generis 4 admiraia, exclamavit : 
„pios; Polycarpus requiratur | 


IV. Quintus apostata. 


Jidam vero, nomine Quintus, natione Phryx, qui nuper 
“ygia advenerat, cum vidisset bestias, timore perculsus 
lic autem erat, qui se ipsum et alios quosdam impulerat,. 
ltro accederent.  Huic proconsul multis obsecrationibus 
it jurare ac sacrificare. Propier hoc igitur, fratres, non 
18 €eos, qui sponte 2 ese offerunt; quandoquidem non 
cet Evangelium. 
1 Jac. e codd. Vindob. et| 2) ta Jucobsonus. Editi: rgo0oy- 
reposuit pro  vulg. Sav- [rac Eouroic. 

3) Jubet enim potius Evangelium, 
IV. 1) 1. e. sponte se per- |fugere ad aliam civitatem (Matth. 


ibus offerrent. - 110; 23.); ita tamen, ut, si fagere non 
liceat, mors constanter feratur. CLER. 
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V.  Polycarpi secessus et visto. 


O gi Savuaotuzarog IOAUxaQTrOS, ZO HEV 7E0CITOV OuOUW - * 


oux EraQax9m, Gl, îBoviero xaza 7r0H4v ueverv* oi Dă rrleio 
îme.90v auzov vreti dev. Kai vmetii9ev tis ayoldrov, o 
uaxgây Grizov an zijs molews: xai ! Gurie putr' 0liyun, 
miza xi zpigay 0V0âv Eregov 7I04v, î) 7rQ00£70HEvos ntţi 


Lă L.] PE . % i 
TOTO, XA TU0V XOTA TI OiKOUUEVIV EXXĂȚOLCIV* O7TEQ 7v 0wW- 
DY ? > 2 ? 4 pi 

79es aur. Kai 7IQ00EVX0HEv0S Ev URTAOlE yEyOvE 700 704 


PueoGv 705 oulizpdipai auzov” xai sldev -TQ00xEgpăiaov au- 
LY) % 4 

705 U710 71vQ06 xaToneu0uEv0v. Kai OTQagpEls tirrev 71008 701$ 

OuvUTuS UT TI0OPIALxS* „0i me Lova 2 xavOT au“ 


VI.  Polycarpus a servulo prodilur.  Herodes irenarcha. 
DY) ce 4 

Kai Ercepuevovrov 100v CI)TOVvTruVv &UI0Y, HETEfn cis Ee00v 
h) ? 4 :a 7 >? c Ş „ LI, 4 3 
OyQlĂLOV* xai £vYEWS ENEOTMOGY Oi Cajrovvres aurov. Kai Hi] 
1 7 , ? [] 7 1 ce E ! 
£UQ0vTEG, 0vvelafovro modagia 0v0, wv 10 tregov Bagaulv- 
e 7 1 Y A A da? DO > > D599 
HEVOv WuOÂOyrOtv. 1 Hy yag xai &Ouvarov Aayeiv auzov, Eni 

4 c L] 9 1 >] PU Lă PY E c > Li 
ai oi 7IQ00L00vrEs aurov oixeioi vij0y0v. Kai 0 2 eionvag- 
€ 3 , 4 AA AY Că , > ! 
X0s, 0 xai 3 XÂnQ0vou0s, 70 auro î 0voua, .HowOuG Erc 
uEVOS, EOTEvOEy £iS 70 OT0d0v aurov sioxyoyelv: înc Exelvo 
piâv 70v L0Lov xÂQ0v anaeridn, X0LGToi x0tvwv0S yEvOuers* 


L 4 ? 3 4 * 5 ? Li „> Li € Li Pi ea 
oi GE 770000v1E$ QUL0V 17; 5 &UTOU T0U L0vGa VILOOZOLEv Ti pupi: 


VII. Polycarpus a perseculoribus invenitur. 

97 ; $% s ” ? m PT] [) e 
EXOvLEeS 0Uy 10 TOLOAQLOV, Ti) TTAOGOKEUI, GEirvov Wpț, 
2571490v Gioyuizrai nai Î7ErrEîG, Mera Tcăv Gvvp9wv auroig Orriwy, 
1 t 9 4 i ,; 4 ? (d K 9 > 4 LL“ c! 9 Îl 

US ET ANOTpY TQEXOWIEG. ai 01£ 17S woas ? 0vvent 

DY 7 

Sovreg, Exelvov mâv evoov îv ri Guuarip xarontiuevov, 3 
c , > n RI ŞU PIREU , > PI 34) 
YrrE0qpqp * uaxei9ev 7Owwaro eis treoov ywgiov arrelSgiv, all 


Cap. V. 1) ta Jacobsonus e cod.|ex Interpolatoris manu esse, censt! 


Paris. Editi: rage. Dalrymplius. JAc. 

2) lta Jacobsonus e codicibus Vin- | 2) lrenarchae munus erat, seditios0s 
dob., Paris. et Barocc. Editi: xaza- | homines et pacis publicae turbatores 
xavSiivat. comprehendere. VALES. 


Cap. VL. 1)'H» pag ... vzriioxov | : 3) Kâmgovouo. sunt magistratu 


a € 


moda nd 


“n aa 
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V. , Polycarpi secessus et visio.. 

'olycarpus autem, vir maxime admirabilis, primum, re 
non turbatus, in urbe permanere volebat; plerique 
ei persuaserunt, ut secederet. Et secessit in villam, 

nultum ab urbe dissitam; ubi cum paucis ! mansit, diu 
ue nil aliud agens, nisi quod oraret pro universis et 
mnibus per orbem ecclesiis; quod ipsi erat-solemne. Et 
raret, triduo antequam comprehenderetur , visio ei obiigit, 
1e cervical suum incendio conflagrans. Et conversus ad 
prophetice dixit: oportei me vivum ? comburi. 


Polycarpus a' servulo proditur.  Herodes trenarcha. 


nstantibus autem iis, qui quaerebant eum, in aliam villam 
vit; et statim aderant exploratores. Cumque illum non 
ssent, duos servulos comprehenderunt, quorum alter, tor- 
; subditus, confessus est. ! Impossibile autem erat latere 
, cum proditores domestici ejus essent. 2 lrenarcha vero, 
cleronomus , iod idem 4munus est, nomine Herodes, 
dium illum ducere properabat, ut hic sortem suam im- 
» Christi consors factus; proditores autem ejus 5 Judae 
3 subeant! 


VII. Polycarpus a perseculoribus invenitur. 


abentes ergo puerulum , feria sexta, sub horam coenae, 
i sunt persecutores et equites cum consuetis armis, ! an- 
adversus latronem proficiscentes. Et sub vespertinum 
5 2 advenientes, illum 3 in superiori cubiculo parvae cujus- 
omus discumbentem invenerunt; unde in aliud praedium 


lecti. Cor. Mihi idem magi-| Cap. VII. 1) Matth. 26, 55. 
tum zigvagzos, tum ximgo- | 2) Ita Usserius et Smithius ex Eu- 


vocatus fuisse videtur. sebii (H. E. IV, 15.) lectione szsi- 
voua, ut saepius — munus, |-9ovreccorrigendum esse putant. Editi: 
n, XOnor. . vuvarei-9ovreş. 

ge avzyv. JAC. 3) Praepositionem dv ab aliis omis- 


sam reposuit Jacobsonus e cod. Vindob. 
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oux îBovin9n, cir: 4,10 Stinua rod 5 Osoi pevtodu 
Anovoas 5 9ă avrois mrapovag, xai xaraBos, Geltx9n auruis* 
Sauualovrov 7udv TaQ0vOv 1v Miuxlav GUrOă xai TO Eu0ra- 
Ss, 7x0d UT T00&VIN O7L0vĂI) EXOVOATO 105 Gvlizpju 
TOL0ăTov motoBuruv v0oa. EvYiwc 0uv auroig Extieuge ragu- 
ze9ivaL poyelv uci zteiv €v Exeivn rii og, 000v av Bovlwy- 
Tai * fEmrudaro 92 aro, îva G50uw aur pa 7006 1 
moo0tutavda aBecs. Tov GE enuroeavrov, 0Ta9EiG 7000- 
2WEaTo , TÂONS (iv Tis yapiros roi Qeoi, 0uTuws, (UTE ni 
duo woos um Ouva0dai Oiwnroa, ai ExrtarreoSa 10% 
OxOVOVIAG, 7TOAĂOYS re ueravoriv Erc Te Aniv9tvau Erti 1010i- 
ZOy SYEOrrQETTI) 7rp£0Burmy. 


VIII.  Polycarpus în urbem ducitur.. 


* ? 

96 Gă xariravoe 71)y TIQ00EUXIV, NYDUOVEVOAS Ana 
xai 200 17U007r0Te OvuBEBux0ruv QUT(j, puixQăăv Te xai HEyaiu, 
Ev005wv Te xal a605ov, xoi 07TA01S TIS xară Tv 0ix0vuin 
1Q90diur;S îxxizolac, zijc oas 8190v0ps rou eErtvai, £v 0 

! 24 %y A E, , > 2 ] pp 
YOOIOAYTEG AUTO, 77y0v tis Try 7T0Ât, 0vros 2 0aBBarov ueya- 

4 € Li > = tt E) [i € Li 4 € 1 

iov. Kai urwra aurq 0 eionvaoxos Howdys xai 0 mart 

? [e ? 3 > 4 4 97 (4) 4 ? 9 4 55! 

QuTOv NixyTS 5 Emi TO OXpua, Oi xi MIETASEVIEG AUTO Eni 

* DY ş ? 

T7V xQQ0Uav, Ercei9ov mapaxadetouevor sai AEyovres* „i 

bi LO A PT LT 3 

ya0 xox0v tori eimeiv, 4 xuoi6c Kaioap, xoi ertYioar, sai 
(3 DI 

ZA TOUTOIS ax0iovSa, sal ABaowleoS9au ;* 'O GE ra uăv rugrita 

“ PY 9 

OUx OTEXQIVATO GUroic* Erceuevovruv 0 auriv, Epn* „0 

DO) 4 n 

plic 7roteiv, 0 OvuBovievert uoL. Oi 08 a7roruxovres 10 

meivaL &urov, Gea 6ruara îleyov aur, sai Mera 07r0v6i6 

L 9 4 3 “ % 
XCĂPQOVY GYTOY 5 A7T0 100 UXIUATOS, (6 x0d X&TLOVIG 700 TI 

Li ? LI 
X000UX0G Q7T00vQIjvaL 10 Gwrixynutov. Kai 7) ErrLoroagpti;i 

Că 3 m 97? 
CS 0vJăv menovSus, TQ0Yuuws NETA 07T0vĂI,; E7TOREVETO, Cy0- 


4) Cfr. Matth. 6, 10. Act. 21, 14.| Paris. Vulg. axovoas o0vv zovs ma- 
_5) Ita Jacobsonus e tribus codd.; | govrac. 
Vulg. xvgtov. 1) Ita Jacobsonus. e cod. Parisiensi. 
6) Ita Jacobsonus e codd. Vind. et| Vulg.: evoradic, ziwâs Elayov'1l 


[d 
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re poterut, sed noluit, dicens: 4 fiat voluntas 5 Dei. Cum 
vero eos adstantes audisset ac descendisset, cum eis col- 
culus est, miranlibus iis, qui uderant, aetalem ejus et con- 
antiam, 7 quodque ipsi tanto studio usi fuerint ad hujusmodi 
rum senem comprehendendum.  Siatim nunc illa hora iis 
bum et polum apponi jussit, quantum vellent; petiit autem 
» illis, ut ipsi darent horae spatium ad libere orandum. Quod 
im concessissent, stans orabat, plenus gratia Dei; adeo, ut 
r duas horas tacere non posset, ac obstupescerent auditores, 
ullosque eorum poeniteret, quod adversus senem, Deo tanto- 
re gratum, venissent, 


VIII.  Polycarpus în urbem ducitur. 


Cum autem precationem finiisset, in qua mentionem fece- 
t omnium, qui laliguando cum ipso congressi fuerant, par- 
ram quidem et magnorum, clarorum et obscurorum, totius- 
ie per orbem terrarum catholicae ecclesiae; quumque hora 
oficiscendi venisset, asino eum imponentes, in urbem duxe- 
nt die ?magni sabbati. Et occurrit ei Herodes irenarcha, 
pater ejus Nicetas, 3 curru vecii, qui et eum in carrucam 
am transtulerunt, assidentesque hortabantur , dicentes: quid 
im mali est, dicere 4 „domine Caesar,“ et sacrificare, 
que la salvum evadere? Ille autem primum quidem eis 
n respondit; sed cum instarent, dixit: facturus non sum, 
od suadetis mihi. 'Tum illi, frustrati spe flectendi eum, 
ntumeliosa ei verba dixerunt, et cum vehemeniia dejece- 
nt eum Se curru, adeo, ut e carruca exiens libiam dis- 
iheret. Sed nequaquam. commotus, et quasi nihil mali 
ssus esset,  alacriter et propere  pergebat, ductus ad 
0avTn 0rtovO1j, 1] 105 oviingp9ij-| 3) 'Eni 10 Sxmua glossema esse 
+ Totojzov zgsofuruv ăv6ga 1]v; | videtur. JAC. 
Cap. VIII. 1) ta Jacobsonus e 4) Codices omnes habent xvgros. 


sa Editi: „3eu ve. dac. 
2 Q 
2) |. e. Vigilia Paschatis. 





esse videtur. JAC. 
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uevos eis 70 0ra610v, 90ouBov zpiixourov 0vros Ey up atoli, 
€ : 4 kb) . L] ? Li 
WC u0E axov09val Tiva dvvaodar. 


IX.  Polycarpus Christo Domino suo non maledicii. 

Te 8 Iloluxdorqp, elovdve. eis 70 oră0i0v, pui) ît 0v- 
oavoi îytvero” „ioxve sal dvâoltov, Ioiuxaone.“ Kai 10 
pâv eizovra 0vdeis si0ev- zry 98 gprovrv zcăv mueriguy oi na- 
00vzes 7xovoay. Koi [!A047c0v] moo0ax9vros avroi, Yoga 
7v utyas axovoavruv, Gri IloAuxaorros ovveiirerai.  „40undr 
7000 9ivra auzov cwnoura 6 cv9inaros, ei auros ein Ilolv- 
uaomos. Toi Gă ouoloyoivros, Ene9ev cevelo dau, Apor i 
„0ideoai gov 71)v Vitxlav,“ nai ETega TOVTOIS axolovda, vs 
£90g aurois 2 eye „0uodov 77 Kalgagos 7vy, Hezav0100%, 
3 cimt- alge 'zovs G9tow.“ 'O 02 Iloiuxaonog tufo3ii 1 
TTQ00v7(p £iS Tora TOv OXA0Y 20)v 2v 1) OTadip 0iyop0ov 2907 
2uBiâpas, xal erroeioas auroic 1 xeioa, orevatag ve iai 
avafitpas eis 70vy ovoav0v, einev* „aloe Tov 4 adio: 
"Eyxeuutvov 98 roi av9unarov xal Aâyovros* „du00ov, sei 
anoiuw 0e, 10100g1J007 z0vy X0L0r0v*“ 6 Tlolsxagrvog Ep" 
„0ydonovea sai £E Er îxw Govievwv atzi, xa 0U0Ev ue Tdi 
0089” x TIE dwvapau Biaopuuiocu Tov Baorita mov, 70 
OW0ava WE ; 


X.  Polycarpus se Christianum profilelur, el de Christo 
loqui vuli. 

"Erceutvovrog 02 maltv auroă : xai AEyovros* „440009 DP 
Koloagos 1vxmv,“ anexgivaro: „el xevodoteîc , iv Gu000o Vp 
'Koloagos Tux, ws 0v Atyeis, 1 mgoomoui 08 apvosiv ue, 1 
ei" uera naGâroias oxove, XGroravos sint. Ei 92 nai” 
Stie 70v rod Xororiamouoi 10y0v, 005 7utgav, xci. ăxovoor." 
“O avSumazos Ep” ? „rietoov 10v Gijuov.i 'O Gă Iloivnagno 

Cap.IX. 1) Vocem Aoszr0v, quaestatim ! 3) I. e. Unacum puganis Chri- 
recurrit, uncinis inclusit Jacobsonus. | stianorum optes interitum. 


2) Ita Jacobsonus e cod. Vindob. | 4) 1. e. paganos persecutores. 
Editi: 14pov. Cap. X. 1) Ita Jacobsonus e cod. 
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tadium.  Tantus vero erat in stadio tumultus, ut nemo 
ossei audiri. 


IX.  Polycarpus Chrisio Domino suo non maledicii. 


Polycarpo autem, intranti in siadium, vox e coelo contigit: 
riis esto et virililer age, Polycarpe! Et eum quidem, qui 
Jcem emisit, nemo vidit; vocem autem ii audierunt, qui ex 
»stris praesentes erant. ! Ceterum introducto illo magnus erat 
multus eorum, qui Polycarpum comprehensum esse audierunt. 
e cetero adducium eum interrogavit proconsul, an ipse esset 
lycarpus.  Cumque annueret, hortabatur ille, ut negaret, di- 
ns: reverere aelatem luam, aliaque his consentanea, quae isli 
proferre solent: jura per foriunam Caesaris, resipisce, 3 con- 
ama: tolle impios. Tunc Polycarpus gravi ac severo vultu 
rbam  omnem -sceleratorum, . qui in stadio erant, gentilium 
mtuens, manumque in eos porrigens, simulque gemens ac 
elum suspiciens dixit: tolle 4mpios. Urgente vero procon- 
le atque dicente: jura, et dimilto te, maledic Christo; Poly- 
wpus respondit: octoginia ei sez anni suni, ez quo servio ei, 
0 me ulla affecii sinjuria; ei quomodo poțiia maledicere 
'gî. meo, qui salvum me fecit? 


X.  Polycarpus se Christianum profiietur, el de Christo 
logui vuli. 


Urgente rursus illo et dicente: jura per fortunam Caesaris, 
spondit: si vanam ez eo quaeris gloriam, ui ego per Cae- 
is fortunam, ul tu ais, jurem, 1simulas aulem nescire, 
is sim; palam audi: Christianus sum. Si vero christianae 
ctrinae rationem vis discere, da diei spatium el audi. 
roconsul dixit: 2persuade populo.  Polycarpus respondit: fe 
arocc. et Vindob. Editi: xgoonoutis, | impetrare.  Neandro proconsul Ig- 
ale. natium servare voluisse videtur. Vide 


2) |. e. audire te volo, si a po-| ejus Historiam eccles. 1. p. 107—110. 
ulo prolationem supplicii poteris 


9 
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simev* „02 uâv xi A0y0v mEiwoa" Gr00ayueda pap 3 apyis 
xi EBOvOlaiS VITO 705 QEOU TETOyuEVaIG TIUNV ATA 10 1000- 
L =] . p] 
Ro, 77 7) BĂGTITOVOLY MUGS, GITOvEuety* Exelvou Oi 0) 
to“ 2 LR, CI Dom ct 
7yoduaL a&Lov, zod amoioyiiodat aurois.it 


XI. Nec besiiarum, nec ignis minae Polycarpum perterreni. 

e 0 ci av9uraros m00s aurov sine" „9nola Ex, TOv0s 
e mapafaiij, £0v pu ueravorons-“ O 08 elev" „xala, 
QueTadeTos 700 1ilv 7] A7r0 ICV xQELTTOVOV ET Ta XEiQu He- 
zăvora* xaidv Gă uerari9eo9al ue G70 1t5v xalericăv îni 1 
Gixaua.i: “O 08 7raiiy 71008 QUTOY* „TvOL OE 7LOuĂ Bana 
Sijvau, ei 1c0v Smolwv xarapooveis, Ev pn) ueravonons.“ 0 
Gă IIOAUxaQ7oS* „rrUQ AmELÂziG 70 7I006 (OR0Y xaLOuEvov, ai 
usr' 0iiyov 0Bevruuevov* ayvosis y00 70 TIS MEAĂOVONS xQiotu 
xai aiwviov x0iaoeius zoîs O0£Bto. TnQ0vuevov 750. 41 1 
Boaovves ; Dios, 0 Boule. 


XII. Polycarpus ad rogum damnatur. 


Taiza GE xai ile mielova Atywv, Săooovc nai vagă 
? Le 3 DY) c? 
Event Aero, xi T0 7I00007L0Y GUTOU XAOITOS ETTÂNQOITO, UT 
OU HOvOv ţi) Guumeotv, | rapa Săvra 710 T05v AEyouEn 
A > 41. > A =) , a ) , > Pe , 
7IQ0S GUTOV, &ĂĂA TOVVAVI0V TO &VYUITATOV EXOTIVaL, 7TEWal 
ze T0v tauroi 1pouxa, Ev utop 14 OTodip xnQiBaL TOP 
„IloAvaorros cuoldynoev savrov Xoroziavov elvau.“ 'Tovro 
ed c? Pe [*] 4 
AEX9EvroS U7r0 T0U 10ux0S , Grav 10 TÂiYos t9wdv ze iai 
> n A , , > p i 
IovOalwv 1odv Tv Suvovav xXATOIXoWTOv, OX&TAOXET Su) 
A PE € PO 

x ueyan provij âreBoa- „0wros £0rw 0 Tis 2 aosfelas di- 
dcoxalos, 0 marne 1iăv Xororiaviv, 6 zăv muertowv 9 
xadaiotrus, 0 moliovs 0.daoxcov pu) Sua, ună 7i000xut 
zois Şeoic.“ 'Taira H&yovreg erreBowv xai nowriv 70 3.40.0771? 
3) Cfr. Rom. 13, 1. 7. Tit. 3, 1.  |terpretis consentiens hic evincit au- 

- "Cap. XII. 1) Jta Jacobsonus e codd. | ctoritas. Ussea. . 
Vindob. et Paris. Editi: raga/9svra. | 3) Asiarchae erant, qui ludos st 


- 2) Pro acefeias restituendum esse | cros in .honorem Deorum pro salue 
Aoias, Eusebii, Rufini et veteris In- | provinciae suae statis temporibus pro- 


APR 3 
. ..— — nm hi ab ina. a. - -.. 


ase tra: 


vata oma nainte e 
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'uidem sermone dignum pulo; edocti enim sumus, 3 principibus 
i polestalibus, a Deo ordinatis, proui decet, honorem nobis 


on noceniem deferre; illos vero indignos pulo, quibus rationem 
eddam. Ș: 


XI. Nec bestiarum, nec ignis minae Polycarpum perierreni. 


At proconsul ad ipsum dixit: bestias habeo ; his le 0b- 
iciam, nisi convertaris. lpse vero respondit: arcesse eas, nos 
'nim mulari RON pPOSSUMUS 'conversione a melioribus ad de- 
eriora; bonum aulem est, me a malis ad justa transire. Rur- 
us iste ad Polycarpum: guandoguidem besiias spernis, tgni le 
radam consumendum, nisi senteniiam mules. Cui .Polycarpus: 
nem minaris, qui ad horae spalium ardel, ac paulo: posi 
tzstinguitur; ignoras enim illum futuri judicii el aelernae 
poenae tgnem, Qui împiis reservalur.  Verum quid moraris? 
Profer, quodcunque volueris. 


XII. - Polycarpus ad rogum damnalur. 


Haec vero atque alia plura cum diceret, fiducia et 
gaudio replebatur, illiusque vultus plenus gratiae erat, adeo, 
u non solum non concideret, ipso per dicta ! conturbato; 
ied contra proconsul stuperet, suumque  milteret praeconem 
ler in  medio stadio proclamaturum: Polycarpus confessus 
i, Christianum se esse.  Quod ubi pronuntiasset praeco, 
iiversa multiludo gentilium ac Judaeorum, qui Smyrnam 
molebant, effrenata ira et magna voce conclamabat: hic 
' împielatis est praeceplor, paler Christianorum,  Deorum 
lstrorum eversor, qui mullos docel, ne sacrificent, neve 
Deos . adoreni.  Haec dicentes clamabant rogabanique Phi- 
ippum 3 Asiarcham, ut leonem adversus Polycarpum emitteret. 
urabant. Quod vero spectacula, quae | quod Strabo observat, Asiarchas fere 
Wb illis dabantur, sacra erant, inde | ex Trallianisdesumtosfuisse, propterea, 
tacerdutes sunt appellati. MADE. | quod ejus urbis cives totius Asiae 
Valde onerosum erat hoc sacerdotium, | opulentissimi essent. VALES.  Idem 


que idcirco nonnisi opulentiores ad |iste Philippus infra c. 21 agregevs 
il gerendum eligebantur. Hinc est,j Tgaiiavos appellatur. JAC. 
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Diiurerov, îva ârcagii 1 Iloivxaonq îtova. '0 9 Dilurino 
20, ur) eivau 50 aur, Erceidr) + rercinouxei Ta xwynytata 
Tore tdotev aurois 0u409vua00v Erufoiva, wore. r0v Ilolu 
xaorrov 5 Lcvra ovare Sijva. "E0a yao 0 1iis poregu3ei 
IS eri ov mpooxepalalov O7TTaAgLAG ninguoYijvaru , Ore idu 
QUTO X0L0uEvov 710006 HEvoS , ciniev Ertorgapeis zoic oi 
QUT( TULGTOIG TQoprrixus* „0ei pe Lovra xaraxavdivau.* 


XIII. Rogus exstruilur. 

Taira OU META TO00VTOV T&X0vG Eyivero, VârIOv 10 
iex9ipau, Tv Oxâwv ragaxoijua ouveyovruv în ze Tv î0ya 
orpoiwv xal Baloveiwy Bvia xai powyava* uaitora Iovdalu 
009uuus, ws £906 aurois, cic raura unovoyouvruv. "Or 
dă 7 mevoxaia VToua097, ceroSiuavos tawrq) rara ra iuaria 
xad îvoas zvy tovyy auroă, Ereioăro xol uroivetv Exuzuy 
(4) 1TOOTEOOV TOTO 7I04ăv, Oră 70 ae EXQOTov 1t5v 7401 
OnOvOaL Ev, DOTIS T&XLOY TOĂ 00706 LUTOI Grau” | 70 
yap xaâq, aya91s Evextv rcolurelac, xai 7100 zis paorugia 
axex0ounro. EvYtuS 0Uy QUITE TTEQiETLYELO TG 71008 17 nu 
oa vouooutva 200yva. IMelidvioy 08 auzăv xai 3 71000 
A0îv, eimev* „pară ue 0VzuG* 0 yo Gous Hot Urousivat ti 
o, Gucci xal xwQis IG Vuertoac Ex ru mic &ogpalelar, 
QOGĂEUTOV ETeiutîvai Tij 7rvog.ii 


XIV.  Polycarpi precatio. 
Oi 08 ov xa9piwoav uâv, 20p0av i auzov. "O gt ori 
TAG XElQas 70wŢ0as xai 7r000de9eis, one ! 0.08 ErrlOmuo 
Ex uEyaiov 7rotuviov eis 7rpo0pogav, 2 0loxeorrcuua Geza 1 
Ge vrowmaoutvov, avafiâpas tis z0v 0voavov, eime” „xuplt 
4) Ita .codices, teste Jacobsono, | legitur in Editis, abest a Msto, & 
omisso augmento plusquamperfecii, | plane mihi redundare videtur. JAC. 


quod saepius fieri iestatur Winer, 
Gramm. $. 12. N. 8. p. 69. ed. IV. 
5) E codd. Vind. et Parisiensi Ja- | 3) Non videntur haec ita inteli- 
cobsonus reposuit (iwza. genda, quasi Polycarpi manus claris 
'Cap. XIII. 1) Praepositio cv, quae | transfixuri cascut et palo adfixri; 


2) E. g. palus, catenue, funes ele: 


MARTYRIUM S$. POLYCARPI.- XII. XIII. XIV. 289 


A Philippus id sibi licere negavit, quia ludum bestiarium 
m “explevisset.  Tunc placuit illis, uno consensu clamare, 
u Polycarpus Svivus combureretur.  Necesse enim erat, ut 
visio illa de cervicali impleretur, quae ei ostensa fuerat, cum 
inter orandum illud ardens videret, .et conversus ad fideles 
aistantes prophetice diceret: oportet me vivum comburi. 


XIII.  Rogus exstruitur. 


Haec porro citius peracta sunt, quam pronuntiata, cuncta 
plebe confestim ex officinis ac balneis ligna et sarmenta con- 
gerente; praecipue Judaeis, alacri animo, ut solent, ad ista 
jvantibus.  Quum autem rogus apparatus esset, Polycarpus 
sbi detractis omnibus vestimentis et cingulo soluto, conabatur 
diam se excalceare; quod prius non faciebat, quia semper 
cuncti fideles contendebant, quisnam celerius corpus ejus tan- 
geret; 1omni enim bono propter sanctos mores suos ille etiam 
înte martyrium ornatus erat. Illico nunc ille omnibus ?instru- 
mentis circumdabatur, quae pro rogo parata erant. Cum vero 
& 3 clavis ipsum affigere vellent,: dixit: sinile me sic; qui 
enim mihi dat, ignem pati, dabit et sine vestra ex clavis cau- 
lione, immotum in pyra permanere. 


XIV.  Polycarpi precaho. 


Illi ergo. non quidem clavis defixerunt, sed ligaverunt 
cum. Hic vero manibus in tergum rejectis ac vinctus, tanquam 
laries insignis ex magno grege ad oblationem, victima 
icceptabilis Deo praeparata, coelum intuitus dixit: Domine Deus 


don fuisset enim haec exigua pars| Cap. XIV. 1) Similia in Martyrio 
upplicii [quam carnifices non remi- | Ignat. c. 2. 

lissent].  Crediderim: ergo, catenas,| 2) A graecis Interpretibus Hebraeo- 
quibus revinciae erant ad tergum|rum f]9j non per 0loxavraua 80- 
manus, palo clavis adfixas fuisse, ne | lum' redditur, sed interdum etiam per 
moverentur. CLER. ioxagroua, ut Lev. 1, 14. 16, 24. 


FF 


Putzes apost, Ed. zu. 49 
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0 Qe0s, 0 mavroxoazup, 0 Toi ayarroi xal 2uloya roi 7006 
00v 'I700v Xerozoi NAT, Gu ov 2 regi ooi erulprogu ei- 
Aajepapev , 0 Gc0g opel xoi O VVYANawV, xai 750016 vis xul- 
"Veus, ai 71avrog T0ă ytvovG zidv Gixaiwv, di bciaev Evo 
00v* £vioyiă Ge, O01L E ivoas ue 77 muEoas xai u0as TaIrI;, 
zoo AaBeiv me HEQos £y Xeudug T(ĂV HAOTUEWY 00v, £y 1y 
3 zrornolp 1ou Xerozoi 00, eig avaoraow urs aiuuviov, ud 
„îs ze vai ouuaros, î dpSapoig rrveuuaroc dylov- îv ois 
7T0000£49eimv 2vrt0v 00v OmueQov îv Svoig miov' xad 7p09- 
Gexzij, xa9us roorroiuavas xai 4 7poepavtowoas xal ErcÂzou- 
Oas, 6 aevâne «ai aiz9uwos Qeos. Ma zoăro xal regi no- 
zoY iv) ge, evioyuă ge, otulo 0e, 0vv rij avi xi 


2noveavip oo X00rp, ayara ov mai: ue ov 00 - 


xi eveuuari ayip 7 doza, sai văv xal sis Tovg utlloras 
aicivag.  Aunw. 


XV.  Polycarpus îgne non laeditur. 

Avartupovros 8 auroă 70 Auav, xai TTÂNQWWO&VTOS TI]! 
suv, oi 7ou mrvo0s &y9owro 8Eijpav TO mie, Meyaias dt 
Eul ans GPÂO0S , Yaiua uăya si0ouev, ois igeiv 8do9n' 
0 x Ernop9nuev, ei T0 avopyeliai TOiS A0Lroic za yew- 
u&va. 1 'TO yag ze sauaeaG £i00$ 70110” , c0zeg 090n 
miolov ro 7rvEuua&ros 7 Îa)g0uuEv xuxip negterei at 70 
apa ZoU WGQTVQOS sai p utoov ou cUG oct xatopEn, all 
WG GQTOG O7CTUHEVOS, 7) (US XOvOOG xai &oyu0os £v xl) 
zevQovuevos. Kol pag 2 euwolas 1o0aurps avrelafoueda, w 
AuBavuwroi 7ivEovros , 1) GĂĂOV 14908 Tv Tiuluv Xp ţar. 


XVI.  Polycarpus pugione transfigitur. 


L LU L, ? Pe DY) 
Ilas ovv idovres oi &vonot, 0Y Gvvauevov aură 70 au 


3) Matth. 20, 22. 26, 39. Marc. 10, 38.|] Cap. XV. 1) Quod ignis fornicis 


4) Patefecerat enim ei Deus ignem | praebens speciem steterit, id causis 


martyrii. Cfr. supra c. 5. 
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mnipolens » pater dilecti ac benedicii filii tui Jesu Christi, 
er quem ui notiliam accepimus, Deus angelorum el virtu- 
Um > GC untversae crealurae, loliusque generis justorum în 
'onspeciu tuo viventium ; benedico tibi, quoniam me hac die 
Hque hac hora dignalus es, ui pariem acciperem în numero 
nariyrum tuorum , în 3calice Christi lui, ad resurrectionem 
n vilam delernam, animae el corporis, in incorruplione per 
Spirilum sancium; inter quos ulinam suscipiar hodie coram 
e în sacrificio pingui ei accepto, quemadmodum praeparasti 
i mihi 4 praemonsirasti et nunc adimplevisii, Deus, men- 
dacii nescius ac veraz. Quapropier de omnibus laudo te, 
benedico tibi, glorifico te, cum sempilerno el coelesti Jesu 
Christo, dilecto tuo filio, cum quo tibi et Spiritui sanclo glo- 
ria, et nunc el în fulura secula. Amen. 


XV.  Polycarpus igne non laeditur. 


Et posiquam Amen emisisset , precationemque complevisset, 
ministri ignis ignem accenderunt. Cum vero ingens flamma 
emicasset, grande miraculum vidimus, nos, quibus illud spectare 
concessum fuit, qui et ideg reservati sumus, ut aliis, quae con- 
ligerunt, annuntiaremus. ! Ignis enim fornicis speciem praebens, 
tanguam navis velum a vento repletum, in circulo corpus mar- 
iyris- circumdedit; quod, in medio positum, non ut caro assa 
videbatur , sed veluti panis coctus , vel sicut aurum et argentum 
in fornace candens. Tantam autem nos percepimus suavitatem 
2 odoris, ac si thus aut aliud quoddam pretiosorum aromatum oluisset. 


XVI.  Polycarpus pugione transfigilur. 
Tandem igitur cernentes improbi, corpus ejus ab igne 


physicis tribui posse censet Dalrym- | comportata, fortasse nonnulla fuisse 
plius. JAc. odorata et aromalica suspicatur Ja- 
2) Inter ligna, e balneis et officinis cobsonus. 


19 * 
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VITO Toi 7rvo0s GararpSijvai, Extievoay 7r000€4dova awuj 
i xoupixzooa magafioar Erqpidiov. Kal TOUT 71017001, 
2E719e 2 neoorepa xal 7ri1j906 aiuaroc, wore xeraofivai 1 
mio, xai Sauudoai 7răvra 70v Oxlov, ei TO0RUI TIS Gapopi 
ueraăv 1i)y Ano xai ziiv exiexrv* wv ei xal 0Uros 37e- 
poveL 0 Savuaauuraros uaorus Iloiuxaorros, Ev T0IG xa9 1uăs 
X00v0!6 GLdaOXG&ĂOS GITOOTOAOS xai 7IQOPI/TIx08 erou, 
E7loxoros re ris Ev Suvovn xaSoiuxrs exxinolas. Iv yap 
Gijua, O eăagijuev Ex Toi OrOuaroG auroi, xai Ereletu9n sui 
zeleiw9noeral. 


XVII.  Polycarpi corpus Christianis non traditur. 
O 08 dvritmioc xal Buoxovos xai 7C0vm008, O 1 cwumii- | 
uEVOS 14 VtveL Tv Gixalwv, î0wv 70 ze mâyeYos auroi Tis | 
uagrvolas, xai 7v Gr coxiis dverclinrerov nolurelay, 2o0reqpa- | 
roptvov ze zi) ziis apSapoias orepavp , xai BoaBsiov arw- 
ziG07Tov Grrevveyutvov , ErmcerrOevoev, 06 pă 10 dela 
&uroi vp' mptcdv 2 Appia, xaireg 7rolâcv Errt9vuovwyrur 
TOTO 70toat, nai x0twwwvijoai 1 cylp auroi vaoxlp. “Ynt- 
Bale poiv Nuxrmy 10v roi Howdov martea, “a0eipov di 
3" Ars, Evrugtiv 14 GOxovIi, ore un Goăvat auroă 10 0uua 
TOPI" 47), POI, &PEVIEG 70Y E0TavoWuEvOv, T0UTOv Goăcvra 
otBeo9ai Kai rauru Elri0v, UroBaliovruv al EvOxvovruY 
zcăv lovdalwv, Ut xal €rp0p0ay, ueliovruv mucăv îx Toi mot | 
AauBavew* yvooăvreg, Ori Oure 70 XQ40r0v more xoralintit 
Quyp00utYa, T0V UTEQ 178 T05 7TQvr0S x00u0v zcdv 0wloubn 
owrpgias radovra [+ auouov vre auagrwicăv], ore Erep0 
Cap. XVI. 1) Confectores =— qui . 


Moynius pro megrorega conjecit în 
bestias in amphitheatro conficiebant; 


si quando enim  bestiae efferatae 
stragem populo minarentur, ii immit- 
tebantur , qui eas con/icerent et oc- 
ciderent. JAc. 

2) De hac columba ne verbum qui- 
dem legitur apud Eusebium, Rufinum 
et Nicephorum; quo fit, ut falsa a 
„multis lectio codicum sit putata. 


N 


dgroreoă = a sinistru. psi acees- 
serunt complures viri docti. Ruchatus 
scribendum  censuit regi orâpra, 
Editor Bibliothecae Bremensis Cl. II. 
p. 429. conjicit egi ordovov vel 
megi o15gvywv. Heumannus in Eram. 
fahulae de columba, e Polycarpi 
rogo evolante, siatuit,  monachos 
hoc prodigio Acta nostra auzise: 
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non posse consumi, jusserunt ! confectorem propius accedere 
pugioneque eum transfigere. Quod cum ille fecisset, evolavit 
2 columba et effluxit tanta sanguinis copia, ut ignem exstingue- 
ret, utque universa plebs miraretur, tantuin esse discrimen inter 
infideles et electos; quorum unus hic 3 fuit maxime admirandus 
martyr Polycarpus, qui nostris temporibus apostolicus et prophe- 
ticus doctor exstitit, atque catholicae ecclesiae Smyrnensis epi- 
scopus. Omne enim verbum, quod ore suo emisit, aut impletum 
est aut implebitur. 


XVII. Polycarpi corpus Christianis non traditur. 


Sed cum aemulus ille et invidus et malus, justorumque 
generi ! adversus, insigne illius martyrium cerneret, moresque 
ab ineunte aetate irreprehensos, et eum corona immortalilatis 
coronatum , praemiumque sine controversia reportantem ; operam 
dedit , ne reliquiae ejus a nobis ?aufferrentur, quamvis multi 
id facere et sancto illius corpore participes fieri cuperent.  Sug- 
gessit ergo diabolus Nicetae, Herodis pairi, fratri autem 3 Alces, 
adire proconsulem , ne ' corpus illius ad sepeliendum traderet: 
ne, inquit, relicio crucifizo, hunc colere incipiani. Atque 
haec dicebant, suggereniibus et instantibus Judaeis, qui quo- 
que observaverant nos, ex igne eum, extracturos; ignari, 
quod nec Christum, qui pro salute omnium, qui in toto mundo 
salvi fient, passus est |4 inculpatus pro peccatoribus], unquam 


Mibi quidem longe verisimilius vide- 
tur, lectorem quempiam in animo 
habuisse, ad oram codicis notare 
locum epistolae, ubi animam suam 
effiavit b. Polycarpus; ideoque, mori 
ecclesiae veteris obsecutum, vocem 
z8o:018Q0 margini adscripsisse, qua 
scilicet significaret, animam B. Mar- 
tyrisillo temporis momento e corpore 
liberatam, sub columbae specie ad 
coelum evolasse. Columbarum enim 
imagines etiam Christianorum sepul- 
chris frequenter exsculptae sunt. JAC. 

9) lta Jacobsonus e' codicjbus. 


Plusquamperf. sine augmento ut supra 
c. 12. Vulg. yEyovev. 

Cap.. XVII. 1) Cîr.1 Clem. c. 51. 

2) lia JAC. e cod. Paris. Vulg. 
inpSein. 

3) Alce notum est mulieris inter 

Smyrnaeos nomen. Cfr. Ignat. ad 
Smyrn. c. 13. ad Polyc. c.8. 
" 4) Parenthesis ista neque in Eu- 
sebio habetur, neque in Rufino, neque 
in vetere nostro Interprete. UssER. 
Interpolata fuisse videtur a librario 
quopiam, qui in animo habebatjl Petr. 
3, 18, Jac. 


1 
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zwva oiBeoda. Todzov uiv yag, vi0v dvra zoi Geci, mp00- 
suvOdutv* TOYS Gă uOoTupas, 05 ueSyras xai ura 10 
xvolov, ayarăuev abiws, Evexa evvoias aiwnegfilzrov rije îi; 
zov Iov Bagita xai GiOdoxalov* wv pivorro xal:7uăg 50w- 
x0LWwVY0UG Te xal 0vuua9nrăs yevtoSdau. 


XVIII. Polycarpi corpus comburilur.  Reliquiae. 

T0cdv otv 6 ![Exazovzaoyos] xevrvolov 27v rev Tovdaluv 
pevoutynv prioverxiay, Seis aurov Ev utow 10 TIuQ06 Exctoey, 
Oirw re music VOzE00v avelouevoi Tă Tiţuwreoa AY molu- 
zel sal Boxipuwreoa Urâ0 40vOlov 007G GUTOă, arreStuedu 
Orrov xal axoiovdov 7. "EvSa ws Gvvarov muy 0vvayoutvo; 
î ayaliuace voi yaoţ, maottei 0 xuotos Ereurelelv Tv 10 : 
uaorvglou auzoii 7utgav yevtditov, eis ze 7 105v 9 
vru, xai Tcăv ueliovruv Goxnolv re xai Erotpaolav, 


XLĂ. Laus Polycarpi martyris. 
Toiaiza 70 vară 70v uaxăgiov IIOluxaQ7r0v, OC 0uv rol 
an Diiadeigplas ! 6wdixaros îv Euvovn u&OTUOOAS, Ov 
U7T0 ITOVTUV 2 YnuOvEverat, (OTE ai U70 Tov E9vcăv Ev nani 
ZOrc(p iaieioSaL* 0v u0vov GLOGOXGĂOS pEvOuEvos Erclomuoţ 
alia xai uaoruc 2E0y06, 0V 70 uGOTURLOY 7T0vrEG ErrLSuuoiait 
unio Sa, sară 70 evoytitov Xo.0roi yevouevov. Au 7 
UTTONOVIIS 7A0 XATAVuvLOAUEVYOS T0v AĂLxov. &OX0vra, ua OY 
z0v 1iis apYapolas ortqpavov arolaBuv, dv 10is G7T00T0l0I 
x 1T&0L GixaloiS ayaliiuuevos, Gotalei T0v Ge0y xal 7raziea, 
od euioyei z0v mugtov 1ucăv 3 Inooiv XOLOTOv 70v OwurIga 
TV 1pugcv 2utdv, xol xuBeowzmv Tv 0oucirov ucăv, sti 
motutva Tis xor& za oixouutvnv xaSoiixis Exximolac 4. 


5) ta Jac. e cod. Paris. Vulg.| 2) Articulum e codice Vindobo- 
3%0.y0Y0v$. nensi restituit Jacobsonus. 

Cap. XVIII. 4) Codex Vindob. vo-| Cap. XIX. 1) Eusebius habet du- 
cem $xarovrag4os non agnoscit. JAC. | exa.  Apud Eusebium Strothius € 


MARTYRIUM $. POLYCARPL XVII XVII. XIX. 295 


derelinquere poterimus, neque alium quemquam colere. Illum 
pnim , utpote filium Dei adoramus; mariyres vero tamquam 
Domini discipulos et imitatoreş merito diligimus, propter illo- 
um eximiam ergu regem ac magistrum suuin benevolentiam ; 
Juorum utinam et nos fiamus 5 consortes ac condiscipuli. 


XVIII.  Polycarpi corpus comburitur.  Reliquiae. 


Videns autem ! centurio a Judaeis ortam contentionem, 
»rpus in medio ignis positum exussit. Atque ita nos postea 
sa illius gemmis pretiosissimis exquisitiora et super aurum 
vrobatiora tollentes, ubi decebat, deposuimus. Quo eliam loci 
bis, ut fieri poterit, in exsultatione et gaudio congregatis, 
)ominus praebebit, natalem martyrii ejus diem celebrare, tum 
n memoriam eorum, qui certamina pertulerunt, tum ut posteri 
xercitati sint et parati [ad eadem sustinenda]. 


| XILĂ. . Laus Polycarpi martyris. 

Haec de beato Polycarpo, qui cum iis, qui ex Philadel- 
hia , ! duodecimus Smyrnae martyrium est passus, sed solus 
b omnibus celebratur, ita, ut.a gentilibus quoque ubique 
ocorum 2 memoretur; qui non solum doctor insignis exstitit, 
ed etiam mariyr eximius, cujus martyrium, evangelio Christi 
ongruum , omnes imitari desiderant. Postquam enim sustinendo 
vustum praesidem vicii, sicque immortalitatis coronam recepit, 
um apostolis omnibusque justis exsultans, Deum ac patrem 
lorificat , et hbenedicit Domino nostro 3 Jesu Christo, anima- 
um nostrarum salvatori, et corporum nostrorum gubernatori, 
ec non pastori catholicae in toto orbe ecclesiae î. 


leinichenius exhibent 6c)Gsxa zois 3 | 4) Codex Vindob. addit: xol zo 


2wvovn u&QTvorioagi. JAC. movoyrov ad (oomorov Ilveiua. 
2) Eusebius addit uâilov. JAC. In veteri Int. legitur: et Spiri- 
3) 'Iq000y — vgv 1juv e codice | tum sanctum, per quem cunota 


Parisiensi restituit Jacobsonus. Cognoscimus. 


„= 
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XX.  Mititte hanc epistolam frairibus. 

“Yueig pâv 0% mEuwvoare Ora cleo GniwSiva uuiv 
ZA. VEVOuEva* 7jutic 08 xara TO 7TaQ00v E7ri xegpeiairp ueuri- 
xauey Gia 7oă aoeipoi pucăv Magxov. IVa9ovres 0uy vaita, 
xi Tis Ervixerva adepoiG 73jy ErttOroizv ! Gaerrăubao e, iv 
sai îxeiyp. Gozatwot TO xUQLOV, 210Y EXĂOyAG 7T0L0IYIA AN 
zuv i0lwv ovi. 3 To) Gwvautwp mavras PuUGG eloayayiiv 
îy Tij &urou xaguri xol Gwgeg is zav aicv.ov aurov Bargiieiar, 
GG 705 7006 aurou 10U movoyevois 2005 Xo0roă* 41] 
uta, Tia, x00roG, uEy&ioouv, eis aiivac. App. IIg00- 
yogevere moyra TovG clov. Yuâs oi 0uv muy 7i000aŢ0- 
oevovaw , xal Evageoros, 6 yQatas, rrovouxel. 


XXI. Martyrii tempus. | 

Magrvosi 68 0 paxaoros Iloiuuaorros purpos 1 Saya | 

Gevrtog iorautvov, 7100 Exră xaia&vOciv 2 IMoluv, vaBBar 

3 ueyaiap, dog 4 0y007. Zwvelap9n 5 02 vro FHow6ov, îni 

6 xoegEcoc Diiirrov Toaiiiavoi, avSurarevovzog 7 ratio 

Kodgarov, faoiievovros dt sis zous axităvas "Ingoi. Xouor0i: 

7) oba, Tiur, ueyaloouwm, 900v06 aiuvos, aro peveăş îs 
peveay. Au. 

XXII. Saluiatio. Epistolae transscriptores. 

""EG6009a4 UuGs euyoue9a, aGeigpoi, OTOLX0IvzAs 14 ari 

zo evayytitov A0pp mood Xororoi: ue9 ov dota zqj Gej 

xai marei xai ayip 7wevuari, Erc owrpole rii rev ciyiwov î- 


Cap. XX. 1) Usserius et Smithius| 2) Longe meliori codice usus est 


mallent OcozrEupare. JAC. Constantinopolitanus  Chorographus, 
2) |. e. qui nonnullos e numeru | Siculorum Fastorum auctor, qui legit 
fidelium ad marlyrium vocavit. | Arrgiiiiov. Verum enim Polycarți 


3) T6—o. Simili constructione | natalem in 26 Martii esse statuendun, 
utitur, D. Paulus Rom. 16,25—27. JAc. | et Asiani anni ratio et magni Sabbati 
Cap. XXI. 1) Smyrnaei a 25 die | character evincit, licet apud Latinos 
Martii Xanthicum suum  inchoarunt. | 26 Jan., apud Graecos 23 Febr. ce- 
Ussen. De chronologia hujus capitis | lebretur. Ex quibus etiam characte- 


cîr. Ideler, MHandb. der Chronol. | ribus manifeste deprehenditur, anno 
T. |. p. 419. 430. 
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XX. Mittite hanc epistolam fratribus. 

Vos quidem petieratis, ut cuncta, quae gesta sant, fusius 
bis exponerentur; nos vero impraesentiarum summatim indica- 
mus per fratrem nostrum Marcum.  Quae quidem cum lege- 
is, epistolam fratribus remotioribus Ltransmittatis, ut et ipsi 
orificent Dominum, ? qui ex suis famulis delectum facit. SEi, 
i omnes nos gratia sua aique indulgentia in regnum suum 
ternum potest inducere per unigenitum filium suum Jesum 
wristum , ipsi sit gloria, honor, imperium, majestas, in secula. 
men! Salutate omnes sancios. Vos, qui nobiscum sunt, salu- 
nt, et qui scripsit haec, Evarestus cum omni domo sua. 


XXI. Mariyrii tempus. 


Martyrium autem passus est beatus Polycarpus ! Xanthici 
ensis ineuntis die secundo, ante septimum Calendas 2Maias, 
magno sabbato, hora toctava. Captus est 5autem ab Herode, 
ib 6 pontifice Philippo Tralliano,: proconsule 7Siatio Quadrato, 
gnante autem in secula Jesu Christo; cui sit gloria, honor, 
ajestas, ihronus sempiternus, a generatione in generationem. 
men |! 


XXII. Salutatio. Epistolae transscriplores. 


Optamus, fratres, vos valere ac incedere in evangelico 
mrmone Jesu Christi; cum quo gloria sit Deo, et Patri et 
iritui sancto, ob sanctorum electorum salulem; quemadmodum 


lgaris aerae christianae 169, et| 4) 1. e. ante meridiem; non enim 
perii M. “Aurelii nono passionem | de Romana, sed de Asiatica horas 
8 contigisse. UsSER., cui adstipu- | computandi ratione lic est sermo, 
ar PAGICS ad ann. 167. n. 3 et 4.| eadem scilicet, qua nos hodie uti- 
mi 161 rem agit Stieren, îiber | mur. JAc. 

s Todesjahr Justins, in Iilyenii, | 5) Particulam 0& addit Jac. e cod. 
stschrift fir die histor. 'Theol. | Paris. 

42. fasc. I. p. 34. 6) Qui prius (c. 12.) acragzns, 
3) |. e. Sabbatum, quod Paschalem | nunc agragavs appellatur. USSER. 
lemnitatem antecedit =— Sabbatum | '7) Ms. male Zrgartov. 

nctum. PAGI. 
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Aexui)v* xa9ws îuaorvonoey 0 uaxăotoc Iloiuxaoros, 0v și- 
„vouro 2v zij Paoilelg Inooi Xoiorou m0oc za iz) eupe9rvui 
7juăG. 

Taia uereyoaparo uâv ! Iaiog, Ex rev Elomvalov, pa- 
mod oi Ilohwxagrrov, 08 xai ovveroiurevoaro 145 Elomvoly. : 
"Ey 68 Zuwxoars £v Koolv9qp ex 1căv Ialov avriyoaqur 
Epoonpa. EH xa0iS ueră TavTwy. 

"Ey 08 naiv Il.Owos Ex rod 7rooyeyoauntvov îyomya, : 
OVALNTIOAG GUTA, AT OTTOXGĂLY PAVEOWOAYIOS Moe 170 : 
uaxaolov Iloluxaerov* xaSic Gniuow 8 1 xadetie: ov. 
ayayedv aură 1707 0xE00v îx 70i Xe0vov xexunxora, Îva xapi |. 
0vvayayn O xvgtoS In00is Xor0ros eră iv Exiexruov audi, ; 
3 sic 1nv oveavov Baorielav aurod, 47] 00£a, ov orpi vol : 
dpi mvevuari, eis Tous altăvas 105v alovuv. 4qyy. 


Cap. XXII. 1) Fortasse Cajus, pres- | 2) Haec verba zoi uaxagiov e codi. 
byter ille Romanus. - Paris. et Barocc. restituit Jacobsonus. 
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satus Polycarpus mariyrium pertulit, ad cujus vestigia utinam 
veniamur in regno Jesu Christi! 

Atque haec ex codice Irenaei, discipuli Polycarpi, descripsit 
Cajus, qui et ipse cum lrenaeo conversatus est. Ego vero 
ocrates Corinthi ex Caji exemplari haec descripsi. Gratia sit 
m omnibus. 

Et posthaec ego Pionius ex suprascriptis haec exaravi, 
stquam illa perquisivissem, et 2? beatus Polycarpus ea per 
'velationem mihi manifestasset, ut in sequentibus declarabo. 
pllegi ea, propemodum ex temporis diuturnitate fatiscentia, 
: me quoque cum electis suis 3in regnum suum coeleste col- 
zat Dominus Jesus Christus, cui sit gloria, cum Patre et Spiritu 
mcto, in secula seculorum. Amen! 


3) Verba sis 7ijy—avroi praetermiserat Usserius. JAC, 


ANONYMI VIRI APOSTOLIC 
EPISTOLA AD DIOGNETVN. 


IL. Diogheti quaestiones. 

"Enet07) 000), XQATLOLE ALOE, VIEEQEONCOVĂAxOTA VE 7 
SeootBetay cv Xotoriayăv ua9eîv, xi raw apt xal Eru- 
ueicăg 7cwv9avouevov megi auriv, zi ze Geq rerov9ores, xal 
TUS 90OxEVOVrEG , QULOV TE X0OUOVY UTTEQORUIOL TLAYTEG, xai 
9avarov xarapeovoiai, xal ore 70ug vouitonEvovG 70 TU 
“Ellavov Seovc Aoyitovrat, ouze 7iv lovdaluv Ge:0:8aiuovlay 
pulagdovoi, xai ziva ziv priooropyiav Exovot 7Ip0s aiâz;lovws, 
xl zi 07] more !xatv0v T0iro yEvos 1) Erceroevua eloiide 
eis z0v lov văv, xal 0U 7i00TEQ0v* G&rodExouai yE 1,6 1000- 
Suulas ve zavrus ?, xol maoa 7oi Geci, zou xai ro A&yer xei 
70 axovei 7uiy X00y0bvros, aizoiuat G097vat > Euol iv, îi- 
meîy 0vrwg, us uăitora & 3 axoioal oc Beizio yevtodu: 
0oi 4 ze, OUTUWG Ox0V0aL, (US Wa) Aurep9ivat T0Y elrrovra. 


Il. Vanitas idolorum. 
9 4 [) Ss 9 % ? “ [i 
AVE 07, XQYAOAS DE&UTOV AO 7TOVTUV T40V TUQOXGTENOY- 
ZWY 00U Tv GLGVOLOA AOyLOuĂV, XA -T7V ATATUI0RY GE 0w- 


Cap. I. 1) Hinc viri docti college- | jani temporibus exaratam esse monet 
runt, epistolam nostram jam primis | Moehierus. 
temporibus esse scriptam. Sed cfr.| 2) Sc. Evexa. Bota. 
Theol. Quartalschrift, Tubing. 1825.| 3) Legit Stephanus axovoayza, non 
p. 448., ubi epistolam nostram Tra-l ţamen repugnat illud axovoa, €i 


ANONYMI VIRI APOSTOLICI 
EPISTOLA AD DLOGNETVM; 


I. Diogneli gquaestiones. 


Quum te, Diognete, vir praestaniissime, valde videam stu- 
osum, divinum Christianorum cultum cognoscendi, et accurate 
lizenterque percontantem de illis, cui Deo confidentes, quam- 
e religionem colentes, mundum ipsum aspernentur omnes, 
ortemque contemnant, nec eos, qui a Graecis dii putantur, pro 
s habeant, nec Judaeorum superstitionem observent, quaque 
aritate mutua commoveantur, et cur 1 novum hoc genus aut 
titatum nunc demum apparuerit, ac non prius; acceptum 
beo tuum hoc desiderium 2, Deumque rogo, qui et loquendi 
audiendi nobis facultatlem suppeditat, ut ab eo. detur, mihi 
idem , ita verba facere, ut 3 audiam inprimis te meliorem esse 
tum ; tibi 4 autem, ita audire, ut tristiția non afficiatur is, qui 
rba fecerit. 


Il. Vanitas idolorum. 
Age igitur, postquam teipsum a cunctis cogitationibus, 
ntem tuam praeoccupaniibus, purgaveris, et consuetudinem 


ror; Stephano displicuisse. ta Ma- | classicos uây saepe sequentem habet 
nus in editione Operum S. Justini, | particulam ze.  Cir. Hermann. ad 
i epistola nostra a multis viris doctis | Viger. p. 836 et J. C. TA. Otto (in: 
Iscribitur. edit. Operum $. Justini T. IL. p. 464. 
4) Zol za. lta codices msti. In| Not. 7.), qui epistolam ad Diognetum 
rioribus editionibus za in Gâ muta-| beato Justino adscribit, novamque 


îmus, Sed apud scriptores quoque| ejus editionem adornavit, 
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Seiay GII0OXEVAOGUEVOG , Xa yEvOuEvOS, (OTE0 EE GOI), xal- 
708 &v9purros, w8 &v xai A0pov xatvoi, xaSarreg ai ari 
uo4dyn0as, AXQ0aTS 200uevog: |! î0e ur) W0v0v zoîs Gp9al- 
uoic, diia xal 71 pPQovoet, Tlvos urr00ravEws, 7) zivos eldou 
TwyXĂVYOvOLY, 0us 2osize sai vouitere Seouc. Ovy 6 ut 1 
1l9o0s fordv, Ouoros 14 mazovuiwp; 'O 0 dori xaâxog, cu 
xoeloowv Tăvy ei 71) X07j0ty uiy xeyaixeuuărov OxEviy" 0 
8 Eviov, 7707 xal O£0ŢT0s* 0 02 &oyvooc, xorbov avec 
zoi puiăbavros, îva ur xiarrij* 0 08 ol0no0s, U7r0 ici du 
pSapuivoc* 0 GE 0orpaxov, 008 705 xaTEOxevaouEvou 7r0ă 
„TIY OTUNOTOTIV UTUNQEOLAY cumgentoregov. Ov pSaoriie vi 
maira mara; Oy Uno 0.0700v sal 7vo0s xeyaixevubva; 
Oux 6 uâv auruiv M9oEo0os, 0 02 xaixevc, 0 08 aoyuooxino, 
0 02 xegauers Eriaoev; Ov mplv 7) rai râxvaue rovruv ei 
72 U00Iy Tovruv Exrunodijvai, 7v 2 Excorov auriv Exa0vy, 
Er ol vw, ueroueuoopoutvov; Ou za viu Ex ris auzi, 
VAS Uvra OxeUn VEvotr &v, £i TUX0L T(ĂY UTV TEXVLTLIV, OULU 
3zorovzois; Oy Taăra 7TAÂI, Ta VĂV VP Vutăv TE000XVvOU ue, 
Guveur ăv Uno avSewrwv oxeun Guora yevto9ar zoig Aouridig; 
Ov xupă nova; Ov zvpia; Oux couya; Oux avalo9ra; 
Oux axivra ; Oy mavra 0proueva; Oy mayra gpSeLooueva; 
Toira Seous xaizire, TOVTOLG QOVĂEVETE, TOUTOLS 7UQ0OxVVEÂtE, 
A zelgov G' avrois Eouorovode. Ma roro uiosire Xomoua- 
VOUS, UL TOUTOUS 0VX 7y0Uvrat Seovs. YVutic vag, oi vi 
voultovreg xai oiouevor, ov 7r0âu 7iltov aurdv xarapooveise; 
Ov moi uăiiov aurois xitvalere vai vBoitere, Tov tr 
MSivovs xai 0oreaxlvovs otfovres 5 apulaurus,  z0us di 


e 


Cap. Il. 14) Hellenistae î0s, non idâ| 4) Teieov 0" avroig. Ita ad fiden 
scribere solebant. Cfr. Winer, Gramm. | codicis Argentoratensis legit Ott 
des neutestam. Sprachidioms. p. 49.| (|. c. p. 468.), qui primus hoc co- 
edit. IV. dice est usus; codex Stephani habe! 

2) Codd. msti. habent Exaozos. zEleov re * âtouotovo9s, et lacuni 
* 9) Stephanus legendum monet zov- | ejus in apographo Beureri expleti 
zots; quod quidem minime necessa- | est pronomine avrolg: ef omniao 
rium existimaverim. MARAN. similes istis  reddimini.  Bâhliu 
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le decipientem abjeceris, et factus fueris, velut ab initio, novus 
10m0; cum el doctrinae novae, sicut ipse confessus es, auditor 
xis; non solum oculis, sed et mente 1conspicias, cujus sint 
ubstantiae aut cujus formae illi, quos vocatis et- putatis deos. 
Yonne hic lapis est, ei, qui calcatur, similis? Alius autem est 
ies, nihilo melius, quam quae in usum nostrum fabricata sunt 
'asa ; alius lignum, et quidem jam putridum; alius autem argen- 
um, cui opus est custode, ne furto auferatur; alius ferrum, 
'ubigine corruptum; alius testa, nihilo praestantior ea, :quae ad 
bjectissimum ministerium facta est.  Nonne ex materia corru- 
tioni obnoxia sunt haec omnia? Nonne ferri et ignis ope fabri- . 
ata ? Nonne illud sculptor lapidum, hoc faber aerarius, hoc 
rgentarius faber, hoc figulus finxit? Nonne, priusquam horum 
rtificum artibus in formas illorum Deorum effingerentur, singula 
 singulis artificibus, id quod adhuc fit, transformabantur? Nonne, 
mae nunc eadem e materia sunt vasa, similia his diis reddi possent, 
i eosdem artifices nansciscerentur? Nonne haec omnia, quae a 
robis adorantur, ab hominibus vasa Sreliquis similia fieri rursum 
ossent? Nonne surda sunţ omnia? Nonne caeca? Nonne in- 
mima ? Nonne -sensus omnis expertia? Nonne immobilia? Nonne 
omnia putrescunt? Nonne omnia corrumpuntur? Haec deos vo- 
atis , his servitis, haec adoratis; tet omnino similes istis reddi- 


wini.  ldcirco odistis Christianos,, quia hos esse deos non 
wbitrantur.  Vos autem, qui illos esse deos nunc putatis et 


xistimatis, nonne multo magis, quam illi | Christiani] eos con- 


emtui habetis?  Nonne mulio 
Mficitis , dum lapideos quidem 


iouotoioSo activa significatione 
iecipit, et lacunam aut verbis 76 10 
ddow ec explet: omninogue illa 
Deo... aequatis, aut verbis 7ovrois 
to 9aiov: omninogue divinum nu- 
men is simile reddilis, i. e. his 
rebus repraesentari putatis; sicut est 
Act. 17, 29. 


magis eos irridelis et injuria 
et testaceoş sine * custodibus 


5) 'Apviaxros. Stephanus dedit 
apuixrovs, eamque lecţionem om- 
nes editores retinuerunt. Sed vereor, 
ne ille V. D. in culpa sit, non cod. 
mstus quo usus est. Certe scripturam 
a nobis receptam (eamque non cons 
temnendam) praebet Beureri apogra- 
phon, eamdemque cod. La zii iR= 


| dicat. 0Orro. : 


Pa 
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aoyvotove xoi povooic yxielovrec rais văl, xai zale 7)uEpais 
puiaxas mapoxaSloavres, Îva pr) xiaredaiv ; AG 08 Goxeirt 
riuaic meoopigev, ei uiv aloSavovrar, xolalere uăldov av- 
zouc* zi 02 avato9nrovorw, 6 eityyovrec, ainozi xal loa 
auzoug Sonoxevere. Tai vucăv 1 zis Unouerwvaru. Taia 
avaouto9w zis favre yevtodou. Alia vSowreoc uă ovdt 
ec zavrns ris xoiaoewc Exwv avtterat (aio9n0iw yap Exe sul 
10ytoudv)* 6 08 14905 ovexerau, avao9nrsi yag.. 8 Ouxovy 1! 
alo9aw auzou ciiyyere. Ilegl uâv ovv zou uz) Gedoviiadei 
Xoortvous zorouzois Seoic, nolia uiv xal aia eirieiv Exotul" 
ei 0£ zi. 47) Goxoly xal zaăra ÎxavG, 1TEQLOOOV 7yoUuai aci 
70 iei Ata, 


III. Judaes superstiliosi suni, Deum aliqua re indigere pulanies. . 


“BE1S 08, mol 705 4) xară za aura lovGalo:c SeogeBiir 
aro, olual ce ualora modeiv axodoai. lovdaior zoln», 
1 si pâv aQrTExovraL T&UTIG TI|S 7I00EL0nutvG Aaroelag, sai 
2 ic Qeov îva zc5v movruv otBaw xai Georormv GELoioL gpo- 
veiv, ei 08 zOîG 7EQ0ELOmuEvoiS Ouororeorws 7iv Sonoxela 
7T000&0vOLV UTE) TUT, BLauaorăvovaiv 3. “A yăp z0îs 0 
A09 ros xal xwpoic 7rgooptgovres oi “Elimvec dpoo0un 
Geîyua maptyovai, TaiY ovro. xadareo ri000de0utwp za Gap 
Aoyitouevo. magtyewv, puogiav zix0s uGiiov myoly ăv, ov 
Deootfeav, O ao 70u1j0ag 70y orgavov od TV iv xal 
ra Ta £v auzol;, xal 700 (0 10077yciv, cv 7r000dedue9a, 
0v0£v0s aUz0s TTQ000EOLTO TOUTOY , (iv zois oiouăvois 0.09- 
vai magexe. auros. Oi 02 ye 9volas aurii Gu aiuarog xei 
xyloms xal 0loxauroueruv Erireleiv Ol0uevot, xai zavzaug tai 


6) Accuratius scripsisset: sity/ezs | cum Stephano et Bâhlio explevimus 
— 9gnoxevovres. BOREAL. verbis ovx Eye avrovs. Sed V.D. 
Oro ex apographo Beureri et e codice 
Argentoratensi, in quibus illa lacuna 
non comparet, restituit: Ovx oyv (seu 
8) Stephanus e suo codice msto | ovxovv) 7jv aloSnow auzoi didy- 
edidit ovxouv iv alo9morw * 8idy- | pere. Sensus est: revera, sensu cum 
Aaa, et lacunam hujus codicis olim | praeditum esse , vos factis vestris, 


7) Editi male habent z/s iuterrog. 
tum Imperativo. 


1 [i fi 
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veneramini, argenteos autem et aureos nocte includitis, ac interdiu 
xustodes apponitis, ne furto auferantur? Et vero illis honoribus, 
Juibus vos prosequi eos existimatis, potius supplicio afficitis, siquidem 
;ensu sunt praediti; sin expertes sunt sensus, hujus rei 6 eos con- 
rincilis, sanguine et nidoribus eos colentes. 7 Haec vestrum aliquis 
ufferto !  Haec patilor' aliquis sibi fieri! Sed nullus quidem ho- 
ninum hoc supplicium, nisi invitus, patietur, sensu enim et ratione 
st praeditus ; at lapis id patitur, sensu enim caret. 8 Revera, 
iensu eum praeditum esse, vos non demonstratis. Ac de eo, quod 
Christiani diis hujusmodi in servitutem addicti non sint, multa qui- 
lem et alia haberem dicere; si cui tamen haec ipsa sufficere non 
rideantur , supervacaneum arbitror et plura dicere. 


Il. Judaei superstiliosi suni, Deum aliqua re indigere pulantes. 


Deinceps autem de eo, quod non est illis idem cultus 
livinus , qui Judaeis, te maxime cupidum esse audiendi puto. 
Judaei igitur, 1si quidem abstinent cultu supra memorato, et 
2 Deum unum venerari, dominumque omnium existimare volunt, 
rece sentiunt, si eodem tamen modo, quo supra dicti, Deum 
colant , in errore versantur 5. Nam quae Graeci sensus ex- 
pertibus el surdis offerentes, dementiae dant argumenium ; haec 
li Deo, tanquam iis indigenti, praebere putantes, stultitiam 
potius quam cultum divinum id merito existiment. Qui enim 
coelum et terram, alque omnia, quae in iis sunt, condidit, 
nobisque omnibus ea suppeditat, quibus indigemus, certe nullo 
eorum indiget, quae ipse iis largitur, qui ei haec dare exi- 
simant. At ii, qui per sanguinem ei nidorem et holocausta 


€. g. aspersione sanguinis, non de-| 2) Eis propter pgoveiv ==r018v849. 
moastratis. Fortasse melius leg. ei. 
| 3) Inde ex eo, quod auctor tem- 
Cap. III. 1) Ei usv saepe elliptice| pore praesenti utitur, nonnulli con- 
ponitur, et amodoous, e. g. xaicis|jecere, ipsum templo Judaeorum 
Iza, eleganterreticetur. Viger. p.509. | adhuc superstite scripsisse. Sed ad 
Not. $. Post pgoveiv igitur, ut moneti| legem mosaicam respicieus, etiam 
Dito, supplendum est 0p9ds qpgo-| deletis Hierosolymis ita loqui poterat. 
dos, vel simile quidpiam. Cfr. Quartalscărifi, |. c. p.- 449. 


Patrea apost, Ed. m. 20 
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zuuaig auroy yepalbeiy, 0vGtv pot Goxovor drapipery tiv îiş 
ză xw0Gpa 17 curry 4 Evdexvuutvuv piioriulav, 1 pu) dun. 
ueva TIS TiutTis. ueralaufavev, 5 7 ye Goxeiv Tiva 7007 
sp u020S 750000£0uEwp. 


IV. Ceiera Judaeorum insiiiula non apliora suni ad Deun 
colendum. . * 

AMă uy roye moi râs Bowoeis auriăv 1popodeis , sol 
7 meol ra 0afBaza Deotdaruoviav, xai TIj9 TIS 7rEQLT0Hij 
alatovelav , xoi 7) Tis wportias xai vovunias eioameiov, | 
xorcytlaora xoi ! 0vdevog asta Auyov, [2 ov] voultw ce gel- | 
[ev 70 îuoi uadeiy. TU ze yap Tv 17.0 705 Geoi wu- 
09âvrov ec x07o0w aro, & uiv 48 ai xr09nu 
7iaQaGEye0da: , & 0 6 &yoxora xai meQ.ova ragaireio9e 
mg 3 Stuic ori; TO 02 xazonpevdro9ar Geci, cs xeâuo- 
OG Ev ij 10v le nutog xaÂUv zi zrosziv, zace 0Ux a6t- 
fc; To 0ă xai /Lă 4 uelotvy 77/$ 0&OXOS HagrUgov Elo 
aiatoveveoSai , wG Oră zoiro tjarptros vyarmutvouc vu 
Gzoi, ms 0v pieurs aEiov; TO 08 maocdpevovrag ausot 
5 COTp0!g xai 6 O£Âzvn 1 TAQATIONOLY TU3V ulwv al T00v 3ipt- 
0căv motsigdau, xai 7as 8 oluovopias Goi xai ras Tiiv xauptit 
ailayas 9 naval Graipsiv] 7r00s 1&s auzuv 0ouas, -as ui ek 


4) Sic legendum esse monent Steph., | ov addidi.  Omissionem negationis 
Beur. et Sylburgius. Ms. zv za |defendit Otto, |. c. p. 474. Not. 3. 
xopa 71y auzi 8vyGsuxvvutvors| 3) Ms. ov Sus. Recte centi 
piioziulav, 7oiy um dvvyautvyovw| Stephanus, vel ov ante Siuig delen- 

... 0 08. | dum esse, vel legendum ovx a9tw- 

5) Codices habent zo GE, quod| zov. Posteriorem emendationem prae- 
defendit Otto. Mihi cum Sylburgio | tulit Boehlius, quia infra legitar ovs 
1 pe Coxeiv x. 7. A. legendum, id- | aoefeş. 
que cum praecedentibus jungendum | 4) |. e. circumcisio. 
videtur. 5) Hoc eo refertur, quod Judaei, a. 

nocturno tempore diem latiore sensa 

Cap. IV. 1) OvGevos. Hoc e co-|sic dictum (vv9juagoy) inchoantes, 
dice Argentoratensi reposuit Otto. | initium diei adeoque etiam sabbati 
Codex Stephani habet ov8g. „ [et dierum festorum in ortu stellarum 

2) Stephanum secutus negationem | statuunt, hoc modo, ut, cum re 


RR - 
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li sacrificia conficere, hisque honoribus eum ornare putant, 
hi, S nullius rei indigo aliquid praebere putantes, nihil ab iis 
differre mihi videntur, qui eundem honorem 4 praestant sensa 
carentibus , quae percipere honorem hunc non possunt. 


IV. Cetera Judacorum instilula non apliora sunt ad Deum 
colendum. 


At eorum quoad cibos timiditatem, et superstitionem circa 
sabbata , et jactanliam de circumcisione, et quge de jejunio 
et noviluniis celebrandis simulant, quae. ridiculosa sunt et re- 
latu ! minime digna , tibi a me discenda esse 2 non arbitror. 
Nam eorum, quae a Deo in usum hominum creata sunt, 
alia quidem tanquam recte creata accipere, alia vero, ut 
imutilia et supervacanea recusare, quomodo 3fas sit? De 
Deo autem mentiri, vetare eum boni aliquid die sabbati per- 
egere , quomodo impium non sit? Et de carnis 4 imminu- 
tione , tanquam electionis teslimonio, gloriari, quasi ob eam 
eminenter dilecti sint a Deo, quomodo derisione non sit 
diguam ? Eos autem &stellis et 6lunae quasi assidentes 
7 observalioni mensium 'et dierum deditos esse, et Dei 8 oeco- 
momias ac temporum vicissitudines pro .suo arbitratu * dis- 


6) Novilunia  celebrandi causa. 


BoEaL. 
1) Verba haec petita sunt ex ep. 


sieliae mediocris magnitudinis com- 
Daruerint , noctem esse dicant: cum 
duae, tempus esse, quod vocant inter 


soles : cum una, diem proprie sic 
dictum nondum exiisse contendant, 
Vaapropter haec lex apud Judaeus 
chinuit : quicunque die Veneris ex- 
eunte , circa initium sabbati, stellis 
tribus mediocribus conspectis operatus 
fuerit, eum peccasse, adeoque teneri 
zacrificio piaculari offerendo: qui vi- 
sis daabus, cum dubitetur, utrum dies 
sit en nox, teneri eum victimae pro 
delicto dubio immolandae: qui con- 
spicata una, hunc liberum esse a 
secrificio. Born. 


ad Galat. 4, 10. 


8) Ordinationes in rerum universi- 
tate a Deo factas: et hoc quidem loco 
tempestatum vicissitudines a Deo sic 
dispositae hac voce significantur, quas 
statim dicit xagv allayag. BOEUL. 


9) lta. lacunam codicis Argentora- 
tensis, qui habet xozad — ev explet 
Qito. In codice Stephani nil nisi 
xara legitur, ex quo Stephanus putat 
xaraGguSu:ţa faciendum esse. 


20 * 
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V. - Christianorum mores. 

1 Xororiavol yap oure șij, 0ure pui], 0vra E9co. Guoxt- 
xorutvoi zăv dourcv ctg aySouwmuw, Oire yo 7rov 702 
î0lag xoroixootw, ovre Gialtrqp zii raoniiayutyn x0cweai,. 
owre lov napaonuov coxoioty. Ou țay Erewvoiq zivi xl poor |, 
ză. moivneayuovuv avSeurwy 2 ua9pua 70U7 : euroi; £0%ă |; 
3 evomutvov, 0vdă G0yuaros avSpwrilvov 700£0T00w, Won |, 
mor. Karoixoivreg 08 role Eiinvidag re xai BaoBagow, 
U)g ExQOTOS Exinow9, ai 470îc Eygugiois E9eoiv axolovdo 
EG Ey ze 209 xci Oaizn xai 1qj Hour flp, Saiuaonp 
xl Ou0l0y0uutvus 7rapa00Eov Evdeixwvrai T1y XEZAOTAULY Ti 
avruiv molurelas. IlazoiGas oixovor î0iag, add” cs 5 7uapol- 
x04.  IMertyovgi Navrov w$ rolirai” xol 709 Urrouăvovai 
cs Etvot. Ildoa 6 iv marois tori aur, xai rr&oa rare 
Et.  Tauodgw (S mavres, Texvoyovovar* alÂ' ou dizerova | 
zG yemuueva. Toaneţay xowhv magariYevrai, diă” 1 [ou xol- 
zry] xotww. 8 "Ev 0agxi Tvyyavovoiw, Giâ” ov xaza 0aoxa (u- 


Oi. 9'Er vis GuazoiBovow, 


10) Huc referenda sunt Judaeorum 
festa majora , Paschatis , Pentecostes 
et Tabernaculorum , quae in ipsas 
tempestatum mutationes incidebant; 
quibus addi potest dies festus ineun- 
tis anni. BoEaHL. 

11) Dies expiationis (Levit. 23, 27 
— 32) luctu, maxime jejunio agendo, 
„ celebratur; unde factum est, ut dice- 
retur orele, . jejunium magnum. 
BoEa. 





= 


GĂÂ' Ey 0VQGWj 7TOĂTEVOWaL 


12) L.e. guae puganis et Judaeis 
cummunis est vanilas. 

13) Respicit scriptor noster ad ca- 
riosum Judacorum studium „ varia ad 
Dei cultum pertinentia coacervand 
OTTo. 

Cap. V. 1) Cfr. Neander, Kirch.- 
Gesch. T. |. p. 61. 

2) Codices habent pa9yuare 


3) Ms. eioqudvov == nuentiat uz, qaod 


defendit Otto, |. c. p. 477. Not. 3 
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ibuere , alias ad !0 festos dies, alias ad 1 luctum ; quis 
oc culius divini, et non dementiae multo magis. indicium 
xistimabit ? 12 Communi igitur vanitate et errore, et Ju- 
aeorum 15 operositate atque jactantia jure Christianos abs- 
mere , te abunde didicisse existimo; sed divini cultus illis 
roprii mysterium ne te ab homine ullo doceri posse speres. 


V. Christianorum mores. 

1 Christiani enim neque regione, neque lingua, neque po- 
ticis vitae instilutis a ceteris hominibus sunt distincti. Nam 
eque proprias civitates incolunt, neque lingua utuntur pecu- 
ari, neque vitam degunt discretam. Neque investigatione qua- 
am et hominum curiosorum sollicitudine haec 2 disciplina ab eis 
s 3 inventa, neque alicui dogmati humano patrocinantur, sicut 
onnulli. Sed incolentes partim graecas, partim barbaras civita- 
es, prout cujusque sors tulit, et 4 indigenarum instituta sequen- 
es in vestitu victuque et ceteris, quae ad vitam pertinent, 
nirebilem et haud dubie incredibilem vitae suae rationem oculis 
sostris proponunt.  Patrias proprias inhabitant , sed tanquam 
incmilini. Omnia cum aliis habent communia ut cives; et omnia 
stiuntur ut peregrini. Omnis 6peregrina regio eorum est 
stria ; et omnis patria peregrina. Uxores ducuni ut omnes, et 
beros procreant ; sed non abjiciunt foetus, Mensam communem 
sbent, non vero 7 lectum. 8 In carne sunt, sed non secundum 
armem vivuni. 9 În terra degunt, sed coeli cives sunt. Obse- 


4) In Ms. abundat &. GÂA” ov xormjy, i. e. non vulgarem, 
5) Ilagotxor. Cfr. I Clement. ad | non pollutam. Si ipsum audias, 
erinth. c. î. Not. 3. "| Anonymus noster voci xotvy dupli- 


6) 57, sc. zoga sive vij. OTTO. | cem dedit sensum: a) == communis, 
7) Ov xoizyy. ta lacuna codicis, | 6) = impurus, pollutus. Germanice 
so Stephanus usus est, mihi explenda | hunc locum vir doct. vertit: Sie Aa- 
detur.  Simili modo Tertullianus | ben einen gemeinsamen Tisch, aber 
soque (Apolog. c. 39) dicit: Omnia | nicht einen gemeinen. 

discreta sunt apud nos praeler | 8) Cir. II Cor. 10, 3. 

meres. Otto autem (Î. c. p. 478)| 9) Cfr. Philipp. 3, 18—20. 

A Adem codicis Argentoratensis legit: j 
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VI. Quod esi anima sn corpore, id in mundo Christiani. 


Arhi d” airreiv, reg tori îv oupari uxD, Tour eidă 
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Oleg. |. Oixei uâv £v 24 OUuari tvyz), 0ux E0rL Oă îx 10: 
Owuatog * xal 2 Xgroruavoi 2 x00ptp oixodgmw, oux siol 0ă în | 
ZOU X00MOU. AOparog 7) Wu] Ey opazd pooupetzau sp ga 
Hate * xi Xeroruovoi puwooxovrai 3 pâv Uvres 2 14 x00Wh 
d0pazoc 02 auiziăv 1) Seootfera pâver. Moe 1y VWugiy 1 
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XOUuEVOG » Ori TOic 1700vais AVrirA0v0va. EH va) 11y W- | 
0oioay cyan dapxa uai za tin * xi Xos07Lay03 TOYS uioit | 
ag yazecăguy. "EyxâxieLorai uâv 7] 1yux) 145 Ocupat, 0wrigi 
o ava) zo ocipa* xl XoLozLavol xorzE owa uâv 08 8 peouti i 
zq x00udp , 4 auroi 02 OwvExovotL 70Y x00u0y, Avere | | 
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oiw 2 pSaprois, z1jv £v ovgavois apSapolay 7rpo0Gez0uev 
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Xororiavoi xolalouevo xa9 muioav miitovatovat u&lâo. 

10) Cfr. II Cor. 6, 9. 13) Cîr, IL Cor. 4, 12. 


11) Cfr. II Cor. 6, 10, 14) Cîr. II Cor. 6, 10. 
12) Sc. îvyomov zoy Osoi. | 


EPISTOLA AD DIOGNETUM. V. VI. 311 


muntur legibus latis, et vitae suae genere leges superant. 
Amant omnes, et omnes eos persequuntur. Ignorantur, et con- 
jemnantur ; 10 morte afficiuntur, et vivificantur ; 1! mendici sunt, 
et multos ditant; rebus omnibus indigent, et omnia illis redun- 
dant ; dedecorantur, et inter dedecora afficiuntur gloria !?; fama 
eorum laceratur, et justiliae eorum testimonium perhibetur; 
13 maledicitur eis, et benedicunt; coniumelia afficiuntur, et hono- 
rem deferunt ; bona facientes ut improbi puniuntur; 14 dum pu- 
miuntur , gaudent, tanquam vivificentur; adversus eos, tanquam 
alienigenas , Judaei bellum gerunt, et Graeci eos persegquuntur; 
causam inimicitiarum autem osores dicere nequeunt. 


VI.  Quod esi anima în corpore, id în mundo Christianş. 


Atque ut semel omnia compleciar : quod est in corpore 
sima , hoc sunt in mundo Christiani.  Anima dispersa est 
per omnia corporis membra, et Christiani per mundi civitates 
1 dispersi sunt. Habitat quidem anima in corpore, sed non 
est e corpore; sic et ? Christiani in mundo habitant, sed e 
maado non sunt. Invisibilis anima in visibili corpore custo- 
dit ; sic et Christiani in mundo S degentes conspiciuntur, 
sed invisibilis eorum est pietas. Caro animam odio prosegui- 
tur et bello, nulla affecta injuria, quia voluptaiibus frui pro- 
hibetur ; et Christianos odit mundus, nulla affectus injuria, 
guia illi voluptatibus repugnant. Anima carnem amat, quae 
ipsam odit, ei membra; el Christiani amant osores. Inclusa 
quidem est anima corpore, sed ipsa continet corpus; et Chri- 
stiani detinentur quidem in mundo sicut in custodia, 4 sed 
ipsi continent mundum.  Immortalis anima in moriali taber- 
naculo habitat; et Christiani ut inquilini corruptibilia inhabi- 
lant, incorruptibilitatem coelestem exspectantes. Anima, quoad 
cibum et potum male traciata, melior fit; et Christiani, suppli- 


Cap. VI. (1) Scil. somagudvoc si-| 3) ta Steph. Ms. pudvovres. 
ob. Orro. 4) Cir. Justin Apol. Il. n.7. p.93. 
2) Joh. (7, 11. 14. 16. ed. Maran. 
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Eig rogauruy. euroi rai 29ero 0 Qeog, în ov Seuizov ai- 
zOiG 1ra0airN0a09au. 


VII. Religio christiana a Deo insiitula, qui non crealuran, 
sed proprium filtum misii. Parusia Christi. 

i Ov pap Erclyetov, e înv, €uomua zor ceuroig mape. | 
0097, 002 9yprnv îrlvorav pviaooeiy 0urus AEL0ugy în- 
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Cap. VII. 1) Conjunge haec cum gato textu omissam, ope codicis Ar- | 


fine capitis IV, et initio c. V.: ov| gentoratensis reposuit Otto. 
pgovridi ... av$gunov uă9mua | 3) 'EviSovoe. Ita legitur in apo- 


- zoăr' aurois dot svomudvov. grapho Beureri et in codice Argen- 
2) 'A4iq9âş. Hanc vocem, in vul- | toratensi. Codex Stephani male habet 
| ylOgurau. 
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is affecti, quolidie numero crescunt. Tam insignem illos Deus 
lenere locum voluit, quem illis nefas est defugere. 


VII. Religio christiana a Deo instilula, qui non creatura, 
sed proprium filium misil.  Parusia Christi. 

: Non enim terrenum, ut dixi, inventum hoc illis traditum 
est, nec mortalis est doctrina, quam adeo accurate custodiendam 
sibi censent, neque humanorum mysteriorum oeconomia illis 
commissa est; sed ipse 2 vere omnipotens Deus, omnium creator 
ei invisibilis, e coelis veritatem et Yerbum sanctum ac incorn= 
prehensibile inter homines 3 locavit, et in cordibus eorum firmam 
habere sedem voluit; non, quemadmodum aliquis conjicere pos- 
sit, hominibus ministrum aliquem miltens, aut angelum, aut prin- 
cipem, aut aliquem eorum, qui terrena gubernant, quibusve 
commissa est cura rerum in -coelis administrandarum ;.sed ipsum 
opificem et creatorem omnium , per quem coelos condidit, per 
(em mare; suis terminis conelusit ; cujus 4 mysteria fideliter ab 
omnibus 5 astris observantur; a quo 6 sol mensuras diurnorum 
carsuuim observandas accepit; cui pare luna, jubenti eam lucere 
nocki; cui astra obtemperant, lunae cursum sequentia; a quo 
omnia disposila sunt, et suis limitibus circumscripta, eique sub- 
dita : coeli et quae in coelis sunt, terra et quae in terra sunt, 
mare et quae in mari, ignis, ar, abyssus,. quae in altitudine, 
quae in: profundis, -quaeque in medio locata sunt. Hunc ad eos 
misit. “Num, ut quisquam cogilare possit, tyrannidis exercendae 
ct terroris incutiendi causa?  Minime; sed in clemeniia, in 
lenitate. .Ut rex filium regem, misit eum; ut Deum misit eum, 
ad homines eum misit, servans nos misit eum, persuadens, 
non violentiam adhibens ; violentia enim Deo non inest. 7 Misit 
ul vocans, non persequens; misit ut amans, non judicans. 


4) |. e: leges, quibus Creator rerum , cos. Cfr. Marani adnot. ad Libr. 
aataram moderatur, quaegue hominum | Tăeophil. ad Autol, |, 4. Nota f. et 
intellectum latent.  BogHL. 1 Galland. Bibl. T. Il. p. 160. Not. b. 

5) Zrorasia == astra, praesertim | 6) Addendum esse șâros, jam vidit 
duodecim signa Zodiaci,, ut saepius | Stephanus. 
apud Patres, tum latinos, tum grae- | 7) "Enauwey — TAR deest in 
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cyorretăy, ou xolyuv. Ilie yâp auroy xoivovra* xal Tis i 
zou zi mapovalav urmooroerau ; 8 | Oix 0pgs| mapafaiiou: - 
Y0v$ Smeloc, va demowvrai T0v xugiov, ai ur) vixwutvow; ; 
Oux 0pâc, Goqw rmieloves 9 xolatovrat, rogovrip 19 7izovatovra; | 
dilovs ; Tavra a&y9Qunov ov Goxei za îpya* raura Gwvaul; 
zor. Geou* zaira zis mapovolag aurou Gelyuaza. 


VIII. Quam miser hominum status ante Verbi adventum fueri. 
Tic vag 0iws avSouruwv mioraro, zi nor ori Ge, : 
mgiv aurov 49eîv; "EH z0us xevoug xad AmeudemG dxelvov Î9- 
y0$ drodăzn z05v 1 a; corlocu ptlod0gpeov ; "9y oi tv 2 [a 
ve6] ie îpacav eivou sâv Geo, ov pâliovai peIja eu and, 
zoizo xaloior Geov: oi '02 vâwp* oi Gă GA40 re 1căv Ocoigelm 
sc)y Exuoutvuv vro Qeoi. Kairo. ye ei 18 T0UTWY Tv AO) !) 
A7TOdExT0S E0ri, Owvair Go xod T00v AOLrutV xr40uarav Ev Esu- 
0r0y 0uolus armogalveoSa Geoy. 4iia raira uâv repusă 
"xal lav, ztv yoruv £oriv* av9purwv dă ovale oure alu, 
ouze Eywwpigev* auros 03 fovrov emtdetey, "Ertoerte 3ii 
Ga miorevs, 7) ov Ge0v Î0eiv CupxepuțIŢrai. 40 mie de- 
OT0TaS xai Omutovoy0s 7cv div GE0s, 0 moupoas Ta manu 
sal ara TEL ducaegivas, + ou HOVoY gpră ev deorcog Eyevero, alla 
xi Haxp0 9upo. ANĂ ov1os 7v aid GE ZOLOUTOG , xai Goa 
xi E0TaL, X0H0T0G xai dyados xl &00yn708 xcd Ana * i 
40Y0S dya908 or Evonoas GE ueyaizy xod rppaarov & 
VOL, 7]Y Exotvudarro uowp 7 7icudi. "Ev 00% uiv otv xatii- 
ev Ev uvormelp al Grermoet 17 0ogpr auzuu ovia, mel! 
pd x0d GPROVILOTEIV î0oxe.* înel dă circexălanpe Guai. z05 
ayazeaoi Uai00s , xai ăpavgroge za £5 doxils "orpaoutn, 
mav9 ua maptoyev 7uiv, xal WEraOgEiy Evegyeauăv auzoii 





editione Maranea operum $. Justini | gentoratensi restituit Otto. Code 
et apud Gallandium, incuria, ut vide- | Stephani habet xoiatowzeg. 


tur, librarii. 10) Haec non ante Trajani temport 
A 8) lta lacunam Msti explevit Ste- î. esse possunt. Quartalscârifi, 
phanus. l, c. p. 447. 


9) Koiatovrou. lia e codice Ar-] Cap. VII. 1) Afromorog = ţii 


N 
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Mittet enim eum judicaturum, et quis ejus adventum sustinebit? 
5 Nonne vides objectos feris, ut abnegent Dominum, sed non 
victos ?  Nonne vides, quo plures supplicio * afficiantur, tanto 
10 majorem fieri numerum reliquorum ?  Ha6c non videntur 
ab homine fieri; haec sunt Dei potentia; haec adventus ejus 
sunt indicia. 


VIII.  Quam miser hominum stalus ante Verbi adoentum fueril. 


Quis enim hominum ante adventum ejus Deum cognoverat ? 
An vana et nugacia effala' philosophorum istorum approbas, qui 
ide 1 perperam digni sunt habiti?  Quorum aliqui ignem esse 
Deum dixerunţ, id Deum vocantes, in quod 2 profecturi sunţ 
ipsi ; alii aquam; alii aliud ex elemeniis a Deo crealis. Sed 
iamen , si horum dictorum aliquod approbatione dignum est, illi 
et ceterarum rerum , quae sunt creatae, unamquamque similiter 
Deum pronuniiare possint. Verum hi sermones sunt prodigiosa 
mendacia et iimposturae praestigiatorum ; hominum vero nemo 
vidit, nemo notum fecit eum ; sed ipse seipsum ostendit. Osten- 
di 3 se autem per fidem, cui soli Deum videre concessum est. 
Nam Dominus et opifex omnium Deus, qui omnia fecit et suo 
qaaeque ordine disposuit , non solum hominum amator, sed pa- 
jiens etiam fuit. Erat autem semper alis, et est, et erit, be- 
nignus et bonus et irae expers et verax; et solus bonus est; 
concepit autem mente magnum aliquid et ineffabil€, quod cum 
solo filio communicavit.  Quamdiu igitur prudens suum consilium 
in occulto retinebat et custodiebal, nos negligere, nullamque 
nostri curam gerere videbatur ; at postquam per dilectum filium 
revelavit et patefecit , quae jam inde ab initio erant praeparata, 
omnia simul praebuit nobis, et frui suis beneficiis, et videre 
fide dignus est, et gui fide dignus| 3) Scil. dauzov. OTTo. 
tantum putatur, Cir. Ignat. ad| 4) His verbis transit ad quaestio- 
Philad. c. 2. Not. 3. nem eam tractandam, cur Deus ultimo 
2) In codice Stephani post păv est | demum tempore gratiam et benigni- 
lacuna , in codice autem Argentora- |tatem suam  hominibus patefecerit. 


tensi Otto adhuc vestigia verbi zeves | BOEHL. Cfz. Neander, H.G. |. p. 715. 
detexit. et Quartalschrift, |. c. p. 460. 
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x îdeîv 5 [xal 7rotijoai]. Tis ay 7uwrore 6 7000£00%,00 
sucăv; Ilav ovv det mag” aur 0vv 1qj 70010 Oixovouuxi. 


IX. Cur filius sero missus. 


1 Meg. nb 0vy zou 700098 2 xpdvou etagty 2juăs , 
îBovioue9a, draoXr0L gpopais ptptodau, )dovais cd eradoplas 
3 ayoudvovg * 0v mavrus 8prG0uevos 10i8 apaprruaoiy 7utit, 
all” civexduevos* 0v08 74 10re Tijs dduxlac xaiprj ovvevdoxu, 
alia 70v 4v0Uy TIS GixaroouynS Gnutovoytăv* Îva Ev 7q) 70st 
X00wp tieyy9tvrec 2x zcv î0lwv 2oywv avatror Lorijc, vuv und 
zi roi Geoi xonorornros atuwwScuev* xal 70 xa9 savru 
paveouwoavrec aduvarov eigei9eiv sis mw Baoiielav zou Geo, 
zi] Gvvaăpuet 7ov Geoi Gwvarol yevm9uuev. "Erei 08 nerângune 
uâv 1] muertoa adixla, oi zelelos mepavteoro, Or. 0 pu09% 
5 [auzic] xolaous xoi Savaros mpovedoxăro, 119e Gă 0 nau, 
0vy coc mpotSezo iowrov paveoiioai iv Saur0i 4OpOTOrII 
xod Guvaţuuv, wc 6 [is] uneoBallovoys piiavSowrlas ulu 
ayary [roi Qoi], ovx culonoey muâs, 0v68 arwoazo, ovi 
2umoixoa otv, Gila uaxQo9uuoey, 1vtoyero, 1 &UTOG 10% 
mertoac auaorias dveditaro* aUr0s 70y i0Lov viov artdore 
Aurg0y une 1uddv, 70v Gpiov une cvouwv, 70 Gixaxov Unăț 
TUY XXV, T0Y Olxatov unio zcăv GOlxwv, T0Y apdagzov unde 
ZCv pYapruv, z0y a9avarov Ure 1ty Sativ. Ti ag all 
zas cuagrias 1ucv 70vv9 adapa 7 Exelvov GrxaLO0Um); 
Ey ru GixatwSpvar Guvarov TOvS AYOuOVS "uâs acord acefeic, 


5) Ita lacunam codicis Stephaniani Cap. LX. 1) De duobus his tem- 
explevit Otto, ad fidem apographi | poribus ratione prorsus simili Paulus 


Beureriani et codicis Argentoratensis. 
In priori editione nostra cum Băhlio 
legimus: [xai yniaplica (Lavrov. 
Tavro]. Est autem xorjoau = efji- 
caciam ezhibere, germanice tpirken, 
toirksam sein , et Anonymus noster 
__Tespicere videtur ad 'egregias Chri- 
stianorum primi aevi virtutes. 

* 6) Scil.: zavza, Pronomen saepe 
omissum est, 


Pi 


apostolus docuit in Ep. ad Roman. 
3, 21—26. 5, 20. et ad Gal. 4,4 
Orro. Cfr. ad h. |. Neander, Hirch.- 
Gesch. 1, p. 715 et Quartalscirifl, 
l, c. p. 460. - 

2) Scil. quo Deus filium misit. 
Orro. 

3) Codex Argentoratensis habet 
azayoudvovs, quod in textum repe> 
guit Otţo. 
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set facere. Quis nostrum 6 haec exspectabat? Omnia igitur 
una cum filio suo sciebat juxia oeconomiam divinam. 


IX. Cur filius sero missus. 

1 Ceterum tempore 2? priori pro lubitu inordinatis; motibus 
agitari nos sivit, voluptatibus et cupiditatibus 3 ductos; non qui- 
dem, quod ullo modo peccatis nostris gauderet, sed ea tolerans; 
neque illud tempus iniquitatis approbans, sed 4 mentem justiliae 
creans; ut, quum eo tempore e propriis operibus vitae indigni 
fuerimus inventii, nunc Dei benignitas nos ea dignaretur; et, 
quum manifestum fecissemus, ex eo, quod in nobis est, nos ingredi 
non posse in regnum Dei, potentia Dei fieremus compotes. Quum 
autem completa. esset nequitia nostra, pleneque esset mani- 
festum , mercedem 5 ejus supplicium et mortem imminere, ad- 
venisselque lempus a Deo praestitutum ad suam deinceps beni- 
gnitatem ac potentiam declarandam, $ quum ob immensam in 
homines benevolentiam unicus sit amor Dei, nos odio non ha- 
but, neque rejecit, neque improbitatis nostrae memorem se 
odendit , sed palienter eam tulit ac suslinuiț, 7ipse peccata 
nostra. suscepit; proprium ipse filium pretium redempiionis pro 
nobis dedit, sanclum pro iniquis; mali expertem pro malis, 
justam pro injustis, incorruptibilem pro corruptibilibus , immorta- 
lem pro mortalibus.  Quid enim aliud peccata nostra potuit 
legere , quam ejus justilia? In quo alio nos iniqui et impii 


justificari 'possumus, quam in solo filio Dei? O dulcem 


4) L. e. conscientiam sanctitatis, 
quam Deus postulat, in hominum 
animis excitans. BoRknL. Forte pro 
voty legendum v5y = sed praesens 
tempus justiliae creans. 

5) Ita Beuserus lacunam explevit, 
et in codice quogque Argentoratensi 
«rijg legitur. | 

6) Verba [rs] et [roi Qeov] un- 
cis inclusa in codice Stephani desunt; 
sd leguntur in apographo Beu- 


reri et in codice Argentoratensi. 
Prudentius Maranus conjecit: c 
urneoBailovons piiav?gonlac , oia 
ayan! Otto: (a zijs uneofallov- 
0us priaySporiag!) ul ayaizer 700 
Geo ovx îuionotv 7uăs. 

7) În Ms. additur 15ycv, quod ad- 
jectum videtur ab aliquo existimante, 
verba Isaiae 53, 4 aut îi citari, 
MABAN. 
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7 Ev uomp 1 vii moi Groi; "2 1ijs pivxelac avraliayijs, 6 


TIS aveErxnagrov Onutovoylas , 0) 103Y G7IPO0GOXITIV EtEQy:- 
guy: îva avoula uâv 7colâcăv 2v Gexalmp £vi xovBr, Gexaooum 
68 &v0s mollors avouovs Gexatwon. "Eitytas ovv £v uâv sp 
70009. 100%p 10 aGUvazov 1ijg vuerioa pvoaus sic 70 1 
pîv Lois, văv 68 10y 0wrijoa Gei5as, Guvazoy 0aety xai să 
aduvara , E Gueportguv îBovir9m riorevatv u&s ti] 077006 
2/01 avzoii, aur0v 7yeio9a 7eopta, roriga, 0.daoxaiov, gup- 
Bovâov, iare0v, vov, pr, zu, do5av, ioguv, Con* 8 regi 
Evdvoeuws x0l TOO ur) ueQiuvăv. 


X. Quanta bona Diognelo affiuan8, si fidem suscipial. 


Tovrnv so ov 1 lori: av 17:09,07s, xal afis ; 
7EQrărov uâo rctyvooauy 2 zl aze05]. O ap Goe z0vŞ divdgu Ş 


706 7yAtrm0e, Gu ouc înoirge 10v x00u0v, oig urrezaţe T00e 
za îv 3 [eur], oig 4 10y0v Eduev, ois voi, os h0Y0IS sau 
7006 aur0v 0oâv îrtroepev, ovs ex 175 idlac eix0vog Ershatt, 
7r008 ov artoretie 10y vioy auzoă Tov uovoyevij , 0lc 1 & 
ovpamp faorisiaey Errmyyeliaro, xl Goe 70ÎS Gyarr000%w at- 
709. “Ereyvovg dă 6, zivog ole 7rirjoo9Joto da xagâs'; A 
TIS apeTuve!s z0y de 7poayarinoavra ge; ; Ayara0a$ d 
HLUNTIS E0n &urou 7iis xonozormroc. Kol pu Savucoms, & 

Guvarai utunrrs ăv3porrog yevtosai Geoă. Awvorar, SE 
TOS auzoi. Qui 700 10 xaraGuraOTevaiv 103y 1TÂa, ;olov, odă s0 
7iAtov Exer fBovizodai ziăv aoSeveorieuv , 0v0ă 70 rdoutti! 
aci Biateo9a. rovs vmodecorigos , £uGaiuoveiv torw- ord 
îv T0vrors Owarai zis pirui0a0 Sa. Qeov. Alla raira îm 


Di. 


TIS Exeivov pepoleroryros. AAA Doris 10 roi mâzolov avadt- - 


erai fapos, 08, îv q xpeloowv îoriv, Erepov 10 Edcerrouuevot 


8) Cfr. Matth. 6, 25 sqq. 2) Ita lacunam codic?s Stephaniani 

'explevit Otto, ad fidem apographi 

Cap. X. 1) Dubitat Stephanus, | Beureriani et codicis Argentoralensit 

utrum moSijs an 7r0970ps in Msto | Biihlio placuit: Exiyvooww z[poosti 

: legatur, In Beureri autem apographo | zoi Q0y Z07o010*nt0$] Sylburgiu: 

ei in codice Argentoratensi evidenter | în(yyoow. nargos vot mrapdtii- Cl. 
scriptum est 7o9jons. OTTv, Quartalschift, |. c. p. 459. 
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ermulationem , o impervestigabilem institulionem , o beneficia 
xspectationem omnem superaniia : ut iniquitas quidem multorum 
a uno justo abscondatur, justitia autem unius multos injustos 
ustificet!  Quum igitur superiori tempore nos convicisset, non 
»osse naturam nostram vita potiri, nunc autem servatorem osten- 
jisset, qui servare potest ea eliam, quae servari non polerant; 
per utrumque voluit, nos benignilate suae credere, ipsumque 
existimare nutritorem, palrem, magistrum, consiliarium, medicam, 
sapientiam, lumen, honorem, gloriam, robur, vitam ; 8 de vestitu 
Bt victu sollicitos non esse. 


X. Quanta bona Diognelo affluani, si fidem suscipial. 

Hanc si tu quoque |! expetiveris fidem, etiam adipisceris 
primum quidem agnilionem 2 patris. Deus enim homines dilexit, 
propter quos mundum creavit, quibus omnia subjecit, quae in 
3eo sunt, quibus 4 rationem, quibus mentem dedit, quibus solis 
S sursum ad ipsum oculos attollere permisit, quos ad imaginem 
sim formavit, ad quos filium suum unigenitum misit, quibus 
coeleste regnum promisit, et dabit iis, qui ipsum dilexerunt, 
'Posiquam autem 6 illum cognoveris, quania te impletum iri lae- 
tiia existimas ?  Aut quomodo diliges eum, qui prior te ita 
dilexerit? Si autem eum diligas, imilator benignitatis ejus eris. 
Ac ne mireris, posse. hominem esse imitatorem Dei. Potest, eo 
volente. Non enim imperium in proximos obtinere, neque velle 
înfirmiores superare , neque divitem esse et vim inferre inferio- 
ribus, beatom hominem reddit ; neque in his Deum imitari quis- 
quam potest. Sed nec majestas Dei in his rebus consistit. AL 
qui proximi onus in se recipit, qui, qua in re superior est, 
slium inferiorem beneficio vult afficere, qui quaecumque hubet 


3) Ita Bohlius; €» 4 pf Sylbur- | putat vocis vc aut dzeveg. Habebat 


gius et Otto. ave apographon Beureri. MARAN. 
4) Aoyov. ta codices. Male Ma- | Primam literam vocis dva etiam in 
ranus 40p:ov exhibuit. codice Argentoratensi detexit Otto. 


5) Post vocem puovo:s erat in Msto | 6) Scil. ov marega. OTTo. 


Mera , quam Stephanus initium esse 
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sveoyereiv 29tia, 00a mapa zoi Qeou dafcdv exe, 1 'raina 
zois erdsoutvois xX009y0iv, Qioc plverai zev 1aufarvovrur' 
OUTOS pura fort. Geo. 8 Tore S9eagm Tvyyavov Eni și 
Or. Geog âv 9 ovoavois moireveraL * z0re uvorroia Geoi la 
Asîv &otm* zore ov xolaloutvoug îrci ze ţa) Stlaw aovnoa- 
09a. Gr0v xol ayaryoeis xal Sauuaeis* zore TIE CnaRș 
OU X0OUOv al TI; TUĂ&YIS XaTC/Yu0N, GTav TO CÂNĂX i 
0VQavg Ci Erctpuo ray Tod 0ox0oivrog &vdade 9avarov 
0T(pP00YI0NS, Ozav 10v 0vrw6 Savazov pobnii, OS pulastt- 
zai zoig xataxg1:91J00pEvotS zis 10 70 mio 70 aiumov, 0 30% 
mapadoSivras aur iezi zilovs xoicoet. Ture z0v8 Urvopl- 
VOL; U7TE0 Gixa100UyS SauuaoeiS 70 700 10 1! [7r000x0400% 
xal] uaxagiosis, Orav Extivo 70 7050 ETttywp6. i 





XI. Quae mihi, Apostolorum discipulo, tradila suni, alis suh- Ş 
ministro. Haec scilu digna sunt; nam fideles mysteria Pati 
cognoveruni, ei quem ad finem Christus venerit, sciual. 

Qu Edva 0puuă, 0v08 mapaioyws trei” Gil A7r00T0N 
pevouevog ua&Syr)s , pivouat GiOxoxalos 29. Ta rapa 
Sima cEioms vmnoereă piwoutvois aingelas uaSuraig. Ti 
ae 6E9%ăs Grdax9eic, oi 10yp 1 mepoompiizi yewm9eis , ot 
îruburei cagpuis uadeiv za Ga 4oyov Gay9ivra paveguit Ha- 
Sraic, ois 2povtewoev 0 -40y0s pavels, ragânoig dal im 
Ariozwv ur) voouuevos, uaSyraig Gă Simyovuevog, ci, mio i 
1oyroSivzes vre auzoi, Epmooav 7arp0s MUOrIjeLA; Oy zau 
antorerie 10y0y, îva x00u pari: OS, 710 Aaoi drupegdii 
dă A7100T0Âwv meupdeis, Un0 29muv Eruorev9u. roagă: d 
GT Goi, 0 xouvbs pavels, xai 2 [rvalatoc] evee9eig, 20 
măvrore vtos îv aylwv xagdlars yewunevos. Ourog 0 că 
" omuegov vi0s Aoyiodals* 3 Gu ov miouriterau 1) âxxinala, vai 
_'D) Taia — xoonydăv deest apud | evita proba oriri; quod utramque jutt 
Maranum et Galland., incuria librarii. | dici potest. Cîr. Quartalschrift, | e 

8) Prius, i. e. prima parte hujus |p. 456. 
capitis , Noster dixerat , vitam virtu- | 9) Fortasse av9guinorg. STEPE: 


tibus plenam e vera-fide profluere; | 10) Articulum e codice Argenr: 
jam contra docet, veram cognitionem | restituit Otto. 
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Deo accepta, 7 ea indigis suppeditans, Deus fit accipienlium'; 

Dei est imitator. 8 Tunc perspicies, in terra degens, Deum 
| 9 coelis mundum, velut aliquam rempublicam, gubernare; 
mc mysteria Dei loqui incipies; țunc eos, qui puniuntur, quod 
bnegare Deum nolint, et diliges et miraberis; iunc imposturam 
sundi et errorem damnabis, quum vere in coelo vivere didi- 
eris, quum eam, quae heic mors esse censetur, contemseris, 
4 mortem veram formidare coeperis, quae servatur iis, qui ad 
0 ignem aeternum damnabuntur , qui sibi traditos supplicio affi- 
iet ad finem usque.  Tunc admiraberis eos, qui pro justitia 
gnem paliuntur !! temporarium, et beaios eos praedicabis, quum 
gnem illum cognoveris. 


XI. Quae miki, Apostolorum discipulo, tradita suni, aliis sub- 
ministro.  Haec scilu digna sunt; nam fideles mysleria Patris 
cognoverunt , el quem ad finem Christus venerit, sciuni. 


Non de rebus peregrinis loquor, neque temere aliis per- 
madere -studeo; sed Apostolorum factus discipulus, gentium 
doctor fio. Quae mihi tradita sunt, subministro iis, qui discipuli 
funt digni veritate.  Quis enim recte edoctus et ab lamico 
Verbo generatus, non studeat accurate discere, quae per Verbum 
dare ostensa sunt discipulis, quibus ea declaravit Verbum ipsum 
ipparens, libere loquens, ab incredulis non intellectum, discipulis 
autem colloquens; qui, fideles ab eo existimati, Patris mysteria 
tognoverunt ?  Cujus rei gratia hic Verbum misit, ut mundo 
sppareret; quod, a populo contemtum, ab Apostolis praedicatum; 
a gentibus est creditum.  Hic ab initio erat, qui novus apparuit, 
et 2 vetus invenlus est, et semper recens in sanctorum cordibus 
nascitur.  Hic sempilernus, hodie filius est nuncupatus; 3 per 


11) la lacunam codicis Stephaniani | prâzjs wev9eis, et Verho amicus 
erplevit Otto, quum in codice Argen- | /actus. 
toratensi vestigia aliqua vocis zrgos| 2) Ita lacunam explevit Otto; d4v 
detexisset. 'Bâhlio placuit driyecov. |x4g0vo Maran.; £v cagxi Bihl. 
Cap. XI. 1) Maranus conjicit: goo- | 3) Vide Quartalschrift, |. c. p. 497. 


Patres apost. Kd. zu. 2i 


1. 
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7AQLS cerclovuev 2 aylois niqSwverau , 7 TrapEX0vOa YOU > Pi 
veQoi0a udrea, dayybilovac xaLQ0%6, zaleovoa îni ur 
EnuCrproiou GopouuEvn , 0is dora 7ilorews 0v 9oaverai , ov 
4 dpa rorâguv magogil erai. Elra poBoc vouov guerau, 
QONTIIV 5 0QiS iwvoxtrai, xal evayyellow ruloris idea 
0 G7TOOTOAWY apadog4s gpviaoottau , xoi axxinolas ap 
oxgrf. “Hy 7000 [0 Â-urecăv Erceymuoy , & 4oyog Ouuizi, 
dv Boviera, Ore 9th. -“Ooa aud Selari zoi nelevovrti 
10y0v xmSnuev tăeureiv, uera movov, SE AyaTrS T03Y as 
xelvpOivrav 2uiv pivopeda uuiv xowvovol. 


XII. Vehemenier inieresi hominum, veram cognilionem perciperi 
quae cum vera vila conjuncia esse debei. 

Oic âvruy0vrEs xal GxOVOaVIEG META 0m0vdIS , etoevd 
doa maotyet 0 Geo 7ois ayardotw 009, ! oi yevduid 
TTOQAdELOOS T0vgI)S , 7ryxagrrov Eviov evSaloiv avazellant 
2v Eavroiş, mouiiois xagrois xexoounutvor. "Ev wap 2 sova 
zp xooip Elov Produs od &viov Lois riepurevrai* căi 
0v 70 ZIS PO 0 civongei AA” 7 Tvapamor) avagei. Or 
Vp GOnua Ta Yeoaupiva, ws Geos ari aoxis Buiov Cui d 
utow ragadeloov 2purevoe, 3 da Pruoecos Cory EruGasr 
47 up xaS9aocic xonoapuevoL oi Gri GOI MAY T0U pei 
yeyuuvwvrat. Ovdă yae Lor vev ywigews, 0vd2 pyuo0is cea 
As avev Lois aindois. 460 minolov îxaregov repurewa 
5 Hy Owvauiy EvLOc)y 0 arr00TOl0G, 11 Te ve cânSelas 7i000 
zeyuaros eis ov Goxouutvnv 000 uerupouevog , îdya 
6.) ywed0iS pvotoi, 1) 08 ayaren oixodouei.“ 'O pap voulu 
sidtvai Ti Gyev ywwoews cânYods xai uaoruoovutyns Und 7) 


4) Le. decreta, facta unanimi con- | cusabant. Cfr. Quartalschrift, |. | 
silio patrum ecclesiae. BokuL. Ex|p. 458 sq. 
his et sequentibus elucet, epistolam! 5) .e. gratia, qua Prophetae ile 
exaratam fuisse, quum jam nonnulli |:minati sunt. 
haeretici existerent, qui libros Veteris | Cap. XIL. 1) Oi melius abessi 
Testamenti, partim quoque Novi, re- | MABAN. 


— 


* 
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(itm ecclesia ditatur, et gratia expansa in sanclis augetur, 
'Piebens intellectum , patefaciens mysteria , annuntians tempora, 
ta super fidelibus, quaerentibus donans, a quibus limites 

non perfringuntur, neque 4 limites patrum transiliuntur, 
Deinde melus legis decantatur, et prophetarum * gralia cogno- 
iu , et evangeliorum fides stabilitur, et apostolorum traditio 
îsioditur, et ecclesiae gratia exsultat. Quam gratiam non con- 
ans ea, quae verbum loquitur, cognosces per eos, quos vult, 
! quando ei lubet. .Quaecunque enim voluntas jubentis Yerbi 
oqui nos excitavit, cum labore, ex dilectione eorum, tă re= 
ata sunt nobis, vobiscum communicamus. 


II. Vehementer interest hominum, veram cognilionem percipere, 
quae cum vera vila conjuncia esse debel. 


Quae quum legerilis ei audieritis studiose , scietis, quanta 
ebeat Deus iis, qui recte ipsum diligant, ! facti paradisus de- 
tiarum , arborem fructibus plenam belleque germinantem in 
obis ipsis producentes, variis fructibus ornati. In 2 hoc enim 
o lionum cognitionis et lignum vitae plantatum fuit;. verum 
on lignum cognitionis perdit, sed inobedientia perdit. Neque 
sim sunt obscura, quae scripta sunt, Deum ab initio lignum 
ae in medio paradisi plantasse, 3 per cognitionem vitam mon- 
rantem , qua quum sincere usi non essent primi homines, 
aude serpentis nudati fuerunt. Neque enim vita sine cognitione, 
que cognitio sine vera vita est tuta et firma. Ideo in propin- 
ao utrumque 'plantatum fuit. 5 Vim hujus conjunctionis perspi- 
ens, cognitionem autem, quae sine verilate doctrinae ad vitam 
'ansfertur , reprehendens dicit Apostolus: 6 cognitio înflal, di- 
ttio aulem aedificat. Qui enim sine cognilione vera, cui 


2) Sc. in paradiso. BoEaL. - 5) I. e. quum perspexisset Aposto- 
3) L e. per veram cognitionem|lus, quam vim habeat illa utriusque 
Deus protoplastis veram quoque vitae | ligni, cognitionis et vitae, conjunctio. 
taionem revelavit; sed illi vera co- | MARAN. 
Bitione sincere non sunt usi.. 6) LCor. 8, 1. 
4) Scil. pvodoe. OTTo, 
' 21 * 











324 -  EPISTOLA AD DIOGNETUN. XII. 


[oii , oux Eyrw, 1 Uno zou Opewc miavârai, 43) ceparra]oas să 
(ij. '0O 0â uera pofov Erceyvous sol [oory Ervutuuoiv în în 
mo. purevei, xa0710Y 75000d0mu5v. 8'Irw col xaodia prosti 
Goo) 08 10yos aAn9s, pwgovuevos. Ov Euiov pigwv, xl xațit 
7r0y 9 [paveecăv, rovyroe: ati ra apă Gap nodovueva” tă 
Ops 0vx oreeta , 0vdă reda ovyxovoril erau * 10 ovgi EX 
pYelperar, alla nap9tvoc mioreverou* al ouwmeioy Geluvvral 
sal aroorolot guveritovat , xal to xuolov raoxa rpotoperai,i 
ad i! zo0od awvapoveau , xal ueră x00uov 1? deuotovrai să 
dudagxo aylous 9 40yos euppaiveraa, 3 oi marne doaterar 
q 7) dota eis zovc alcăvag. Au. 


7) Beurerus addit: xal. Praestabat | ratensis habet avoy, ita tamen, ui 
Gă post vro. TAFEL. syllaba ev a secunda manu sit pri 
8) Vide Quartalschrift, |. c. p. 457. | missa. Huic lectioni repugnat accent 
9) lta Bâăklius; sxrângcăv Sylbur- | în syllaba posteriori (g6”). 
gius, evoovy Qtto. Codex Argento- 


| 


, | 
9 anainte catolica emerit ianilamruiniee te e 
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nium perhibetur a vita, aliquid. se scire putat, non cogno- 
a serpente decipitur, quia vitam non dilexit. At qui cum 
cognitionem est adeptus, et vitam quaerit, in spe plantat, 
n exspectuns. 8 Cor tuum tibi sit sapientia tua; vita 
sit cognitio vera, inlus recepta. Hujus arborem ferens, 
tum ? ostendens, semper metes, quae a Deo desiderantur; 
erpens non attingit, et quibus fraus se non applicat; 
ie Eva tunc corrumpitur, sed virgo creditur; et salus 
ț, et Apostoli sapientia replebuntur, et Domini pascha ad- 
et !! chori congregantur, et decenter !? ordinantur, et 
n sanclos docens laetatur, per quod Pater glorificatur; 
gloria in secula. Amen. 


Quodsi arborem verae cogni-| 11) Ita Sylb. et Maran. Ms. xi 

t vitae in te plantaveris, abs- | = cerei. 

ictis peccatisquo manebis. 12) Ita Sylburgius et Maran. Ms. 
aguoţerau. 





HERMAE PASTOR. 


LIBER PRIHMUS, 


QUI INSCRIBITUB : 


VISIONES. 


TIE), Cca erai ae Ari CPE 


VISIO L 


Contra iurpes e! elaias cogilaliones, et negligentem Hermat 
filiorum castigationem. 


|. Qui enutriverat me, vendidit quamdam puellam ! Romse 





Post multos autem annos hanc visam ego recognovi, et corpi - 
eam diligere ut 2sororem. Exacto autem tempore aliquo, lavari | 
eam in flumine Tiberi vidi, et porrexi ei manum, et eduxi eam , 
e flumine.  Visaque ea cogitabam in corde meo, dicens: „felix 


essem , si talem uxorem, et specie et moribus, sortitus essem. 


| 


Hoc solum, nec ultra quidquam cogitavi. Post tempus aulen ; 


aliquod , cum iis cogitationibus proficiscens , honorificabam cres- 


turam Dei, cogitans, quam magnifica et pulchra sit. Et dun: 


„ ambulassem, obdormivi. Et spiritus me rapuit, et tulit me Sper 
quemdam locum ad dexteram, per quem non poterat homo iler 
facere. Erat autem locus ille in rupibus, e! abruptus, et invius 


Vis. ]. c.. 1) Hermam Romaevixisse, | res nominabant, ut Fellus ad b.| ; 


non solum hoc loco indicatur, sed et |annotavit. Sed hic de sorore pr 
infra: sn flumine Tiberi, et Vis. IV, 1: | prio sensu cogitandum est. 
via Campana, et Vis. II, 1: Cumis.| 3) Sc. in'visione, 

2) Prisci fideles uxores suas soro- | 
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4b aquis. Quumque iransissem locum illum, veni ad planitiem, 
e! genibus posilis coepi orare Dominum, et confiteri peccata mea. 
E! orante me apertum est coelum, et video mulierem, quam 
concupiveram , salulaniem me de coelo et dicentem: „Herma, 
ave. Et ego prospiciens illam, dico ei: „domina, quid tu heic 
facis 2% At illa respondit mihi: „recepta sum huc, ut peccata 
tua arguam apud Dominum.*  „Domina,* inquam, „num tu me 
şrgues 2% „Non,“ inquit. „Sed audi verba, quae tibi dictura 
şum. Deus, qui in coelis habitat, et 5 condidit ex nihilo ea, 
quse sunt, et multiplicavit propter sanctam ecclesiam suam, ira- 
scitur tibi, quoniam peccasti in me.*  Respondens dico ei: „do- 
mina , si in ţe ego peccavi, ubi, aut quo in loco, aut quando 
bi turpe verbum aliquod locutus sum? Nonhe semper te quasi 
dominam arbitratus sum?  Nonne semper ie reveritus sum velut 
sororem ? Quid in me comminisceris haec tam nefanda 2 'Tune 
illa arridens mihi ait: „in corde tuo ascendit concupiscentia ne- 
quitiae. An non videtur iibi, viro justo rem iniquam esse, si 
ascenderit in corde mala concupiscentia? Peccatum est ei, et 
guidem grande. Justus enim vir justa cogitat.. Cogitanie ergo 
io, quae justa sunt, et recte eo incedente, in coelis propitium 
hebebit Dominum in omni negotio suo. (Qui autem nefanda co- 
gilani in cordibus suis, mortem et captivitatem assumunt; maxime 
ii, qui seculum hoc diligunt, et gloriantur in diviliis suis, et qui 
non exspectant futura bona: vacuantur animae eorum.  Haec 
autem faciunt S$ dubii, qui non habent spem in Domino, et con- 
temnunt et negligunt vitam suam. Sed tu ora ad Dominum, et 
sanabit peccata tua, totiusque domus tuae, cet omnium sanctorum.“ 

II. Postquam autem locuta est verba haec, clausi sunt coeli. 
Et ego totus eram in moerore et metu, el dicebam intra me: 
„si hoc mihi peccatum adscribitur, quo modo potero salvus esse, 
auţ quo modo exorabo Dominum pro peccatis meis abundantis- 
simis?  Quibus verbis rogabo Dominum, ut mihi propitius sit ?% 


4) L e. propter aquas. laudat Orig. Tom. Î. comment. in 
5) Creatio ex nihilo infra quoque | Joaon. ], 1. T. Il. p. 17. ed. Huet. 
doceţur L. II. Mand. |. Hunc locum| 6) dp pot. Cir. infra Vis. III, 4. 


+ 
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Haec me recogitante et discernente in corde meo, video 1 contra 
me cathedram de lanis candidis , sicut nix, factam magnam. E 
venit mulier 2 anus in veste splendida, habens librum in manu; 
et sedit sola, et salutavit me: „Herma, ave.“ Et ego moestes 
et plorans dixi: „domina, ave.* Et illa dixit mihi: „quid moe- 
stus es, Herma, qui eras patiens et modestus et semper hilaris? 
Respondens dico ei: „domina, contumelia mihi objecta est a 
muliere optima, dicente, quod peccavi in eam.* : At illa dizit 
mihi: „absit a servo Dei res ista. Sed forte in corde tuo ascen- 
dit illius 3 concupiscentia. Est quidem in servis Dei ialis cogi- 
tatio peccatum inferens. Non enim debet haec cogitatio abhor- 
renda esse in servo Dei, neque 4 spiritus probatus concupiscere 
malum opus; et praecipue 5 Hermas, qui est continens ab omni 
concupiscentia scelesta , et esti omni simplicitate plenus et inno- 
centia magna.“ 

III. „Verumtamen non causa ui irascitur Dominus, sed 
propter ! domum iuam, quae nefas admisit in Dominum et in 
parentes suos. Et tu quum sis amator filiorum, non commonuisti 
domum tuam, sed dimisisti illos conversari violenter.  Propter 
hoc enim irascitur tibi Dominus; sed sanabit omnia, quae ante 
gesta sunt mala in domo tua. Propter illorum enim. peccata et 
iniquitates consumtus es a ?secularibus negotiis. Jam enim mi- 
sericordia Dei miserta est tui et domus tuae, et conservavit ie 


Cap. Il. 1) |. e. ex adverso pu- | Deum et in parentes peccaverint, Ve- 


sitam sellam.  FABRICIUS. 

2) |. e. ecclesia. Ad hunc locum re- 
spicit Hieron. in Osee (ad cap. VII, 9). 

3) Concupiscentiae voce utitur ex 
noțione in scholis recepta. OxonN. 
"- 4) Cod. Carmelit. Paris. habet: spi- 
ritu. 

5) Hanc laudem sui ipsius contra- 
dicere scriptoris modestiae , fortasse 
et authentiae libri, monet Jachmaan- 
nus (Der Hirte des Hermas, Kânigs- 
berg 1835) p. 25. 

Cap. III. 4) Filii Hermae (Vis. II, 2) 
nequitiae accusantur, quippe qui in 


rum et uxor Hermae vituperatur. 

2) Hinc et ex verbis: negotiatio- 
nibus implicitus es (Vis. Il, 3) con- 
jecit Cotta (Kirchengesch. I. p. 648), 
Hermam exercuisse mercaturam, di- 
vitiasque suas filiorum nequitia per- 
didisse. Similiter Fieury (hist. eccl. 
T. 1. Lib. 2. $. 44) suspicatur, Herman 
fuisse Zaicum, a filiis ad inopiam 
redactum (consumius a secularibus 
negutiis). Contra Dodwellus et 
Tillemontius Hermam clericurm fuisse 
opinantur. Cfr. Jachmann. |. c. p.26 
et 27, că 
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in gloria. Tu tantum noli.5 vagari, sed animaequus esto, et 
conforta domum tuam. 'Tamquam aerarius 4 producens opus suum 
exponit ei, cui vult, sic et tu verbum quotidianum justum docens 
abscindes grande peccatum. Ne desinas ergo commonere natos 
luos; scit enim Dominus, quod poenitentiam agent ex toto corde 
suo, et 5 scribet te in libro vitae.*  Quumque finisset verba 
haec, ait mihi: „vis audire me legentem?* Dico ei: „domina, 
volo.*  „Esto ergo auditor.“ Et revoluto libro legebat gloriose, 
magnifice et mirifice, quae non poteram in memoria retinere. 
Erant enim verba 6 terrifica, quae non poterat homo sustinere. 
Novissima tamen verba memoriae mandavi ; erant enim pauca et 
utilia nobis: „ecce Deus virtuium, qui invisibili virtute et magno 
sensu suo condidiţ mundum, et honorifico consilio circumdedit 
decorem creaturae suae, et fortissimo suo verbo confixit coelum, 
et fundavit terram ? super aquas, et virtute sua potenti condidit 
sanctam ecclesiam suam, quam benedixit ; ecce, transferet coelos 
ac montes, colles ac maria, et omnia 8 plana fient ? electis ejus, 
ut reddat illis repromissionem, quam repromisit, cum multo ho- 
mre et gaudio, si servaverint legitima Dei, quae acceperunt in 
1 magna fide.* 

IV. Quumque consumasset legendo, exsurrexit de cathedra; 
e! venerunt quaiuor juvenes, et tulerunt cathedram ad orientem. 
Et vocavit me ad se, et tetigit pectus meum aitque mihi: „pla- 
cuit tibi lectio mea ?*  Dico ei: „domina, haec mihi novissima 
placent ; priora autem saeva et dura sunt.* At illa ait mihi: 
„haec novissima justis, priora autem refugis et ethnicis.“ Et 


3) Prens courage. FLEURY |. c. 7) Cfr. Il Petr. 3, 5. 
4) Cir. Matth. 18, 52. 25, 27. Luc.| g) jiu Codices. Editi: plena. GALL. 


19, 13. 
5) An scribentur în? GALL. Cfr. (As aci pi SA: 
Phil. 4, 3. Apoc. 20, 15. -] 9) Ut hic etectionem justorum, ita 


6) Similem. annuntiationem terri. | libertate hominis docet Hermas 
îcam invenies in libro apocrypho|Lib. II. Sim. 8, 6. 11. Cfr. Jachm. 
IV Esdrae 6, 17. Cfr. Jachm. p.65,|P. 78 
qui scriptorem nostrum Esdrae librum | 10) L. e. firme credentes. 
imitari voluisse contendit. 


R 
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quum loqueretur mecum, duo quidam viri apparuerunt, et gusu . 


lerunt illam humeris, et abierunt, ubi et cathedra erai, ad orien- 
tem.  Hilaris autem discessit. Et cum abiret, ait miki: „coanfor- 
tare, Hermal!“ 


VISIO WI, 
Rursum de negligent uzoris loquacis el filiorum libidinosorun 
cashgalione, el ejus moribus. 
I. Quum vero proficiscerer !cum his, circa illud tempw, 
quo et anno priore, ambulans commemoratus sum anni prioris 
visionem.. Rursumque me 2 abstulit spiritus, et duxit me in 


'eumdem locum, quo anno primo. 3 Quumque venissâm ad illum 


locum , posilis genibus coepi orare Dominum, et honorificare 
nomen ejus, quod dignum me arbitratus sit, et manifestaverit 
mihi peccata pristina. Et quum surrexissem ab oratione, video 
contra me anum 4illam, quam et anno superiore videram, :am- 
bulantem et legentem libellum aliguem. Et ait mihi: „potes 
haec electis Dei renuntiare 2*  Dico ei: „domina, tanta in me- 
moria retinere non possum ; da autem mihi libellum, et desai- 
bam.*  „Accipe,* inquit, „et restituas mihi illum.* Ut autem 
accepi, in quemdam locum agri secedens, descripsi omnia ad lil- 
teram; non inveniebam enim syllabas. Quumque consummassen 
scripturam libelli, subito de manu mea raptus est libellus; a quo 
autem , non vidi. 

II. Post quindecim autem dies, quum jejunassem, multun- 


que rogassem Dominum , revelata est mihi scientia : scripturae. 


Vis. [l. c.]. 1) Simili modo Vis. [, î. | Haec et sequentia laudat Ciemess 
scribitur: cum îis cogitationibus pro | Alex. Strom. VI, 15. p. 806, ubi no- 
ficiscens. Cotelerius conjicit: Cumis. | tat Potterus, hoe modo cum marmori 
lafra enim Vis. IV, 1 legitur: pru-|et nummos, tum etiam libros vetu- 
ficiscebar in illa via Campana. stissimos scriptos conspici, perpetui 

2) Cfr. Vis. |, 1. scilicet litterarum serie, nulla vocan 

3) Quumgue venissen — Dusmi- | distinctione facta. 
nem restituit Gallandius ex cod. Carmel. | 

4) L e, ecclesiam, Cir. Vis. 1, 2.| Cap.Il. 1) Sc. illius libelli, mpihi ds 


Po 
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Erat autem scriptura baec: „semen tuum, Herma, deliquit în 
Dominum ; et prodiderunt parentes suos in nequitia magna. Et 
2audierunt proditores parentum, et prodentes 3 profecerunt. Sed 
eliamnunc adjecerunt peccatis suis libidines et commaculationes 
nequitiae , et sic impleverunt iniquitates suas. Sed impropera 
verba haec filiis tuis omnibus et conjugi tuae, quae futura est | 
isoror tua. Et ipsa enim compescat linguam suam, in qua ma- 
lgnatur ; et auditis verbis his continebit se, et consequelur 
misericordiam. 5 Erudietur enim, postquam improperaveris illi 
hac verba, quae mandavit ille dominator, ut tibi revelentur. 
Tunc remitientur illis peccata, quae jampridem peccaverunt, et 
omnibus sanctis, qui peccaverunt usque in hodiernum diem , si 
ex toto corde suo egerint poenitentiam, et abstulerint a cordibus 
suis dubitationes. Juravit enim dominator ille per gloriam suam 
super electos suos, 6 praefinita ista die, etiamnunc si peccaverit 
aliquis , non habiturum illum salutem. Poenitentiae enim justo- 
rum habent fines. Impleti sunt dies poenitentiae omnibus sanctis ; 
gentibus autem poenitentia usque in novissimo die. Dices ergo 
&s, qui praesunt ecclesiae, ut dirigant vias suas in justitia, ut 
recipiant in pleno repromissionem cum multa gloria. Permanete 
ergo, qui operamini justitiam, et sic facite,. ut it 7 transitus 
vester cum sanctis angelis. Felices vos, quicumque sustinetis 
pressuram supervenientem magnam, et quicumque non negaverit 
vitam suam.  Juravit enim Dominus per Filium suum: 8 qui de- 
negaverit Filium et 9 se, 10 spondentes se vitam illius, et ipsi 
denegaturi sunt illum in advenientibus diebus. li autem, qui 


2) 1. e. nominabantur. 

3) L. e. auzerunt nequitiam suam. 

4) Seil. per continentiam. Cfr. 
Tertuil. Lib. |. ad uxor..c. 6: quot 
“em (sunt), qui consensu pari inter 
se matrimonii debitum toliuni ? 
Cfr. cap. seg. et Lib.Ill. Sim. IX, 11. 

5) |. e. se corriget. 

6) Bie judicii nemo fidelium salu- 
Tom condeguețur, qui nunc adhue 
peccat. i 


1) |. e. ut mortui cum angelis 
congregemini, seu ut angeli vos 
portent in sinum Abrakhami. Luc. 
16, 22. | 

8) Cfr. Matth. 10, 33. 

9) I. e. Patrem. 

10) Pater et Filius promittunt et 
annunciant, ipsos esse vitam hbominum, 
Alii legunt: despondentes vitam 
suam =— qui anxii de vita sua dem 
abnegant. Cfr. bib. Dl. Sim, IX, 28 





> 
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numquam denegaverint , 
factus est illis.“ 

III. „Tu autem, Herma, noli meminisse injuriarum filiorum 
tuorum , sed nec Lsororem tuam negligas; sed cura, ut emen- 
dentur a pristinis peccatis. Erudientur enim doctrina ista , si tu 
jam non fueris memor injuriae illorum. Memoria enim injuris- 
rum mortem operalur, oblivio vero earum vitam aeternam. Tu 
autem, Herma, magnas 2 iribulationes seculares sustinuisti propler 
praevaricationes domus tuae, quoniam illas, ut ad te nihil per- 
tinentes, neglexisti, et in negotiationibus tuis malignis implicitus 
es. Sed illud te salvum faciet, quod non discesseris a Deo vivo. 
3 Et simplicitas tua et singularis continentia salvum facienţ te, 
si permanseris. Et omnes salvos facient, quicumque hujuscemoti 
operantur , et ingrediuntur in innoceniia et simplicitate, Hi, qui 
hujusmodi sunt, invalescent adversus omnes nequitias, et per- 
manebunt in vitam aeternam. Felices omnes, “qui operantur ju- 
stitiam ; non absumentur 4 usque in vitam aeternam.  Dices as- 
tem: 5 ecce magna tribulatio venit. Si tibi videtur, iterum 
6 nega. Prope est Dominus convertentibus, sicut scriptum est in 
1 Heldam et Modal, qui vaticinati sunt in solitudine populo.“ 

IV.  Revelatum autem est mihi, fratres, dormienti a juvene 


ob 1! nimiam misericordiam  propitius 


11) Nimia idem valet, quod summa. 
OXON. 


Cap. LII. 1) 1. e. uzorem. Cfr. cap. 
antecedens Not. 4. 

2) Cfr. supra Vis. I, 3. Not. 2. 
9) Ex immodesta hac laude non- 
* nulli viri docti authentiam libri ne- 
garant. Cfr. Vis. 1, 2 et Jachm. |. c. 
p. 25.  Hermas vero et ea profert, 
quae ipsi non possunt laudi esse. 
Vis. II, 1.2. 

4) |. e. non perihunt, et perma- 
nebunt în vitam aeternam. 


5) Fortasse - aliquis respondebit:| 


quomodo firmus esse potero in fide, 
cum magna persecutio. instet ? 


R 


"derus temere suspicatur , 


6) L.e. iterum abnega Dominun, 
fretus sponsionibus de miserricordia 
divina, Qquas temere adhibet liber 
apocryphus, sub Eldadi et Medadi 
nomine conscriptus. OXoN. 

7) Istorum prophetarum  nomina 
Num. 11, 26. 27. in Hebraeo et ia 
Vulgata sunt Eldad et Medad. Sub 
illorum nomine apocryphus liber cir- 
cumferebatur, nunc deperditus. Sem- 
Judaeun 
aliquem Alexandrinum librum istun 
confecisse, ideo et Hermam, hoc libro 
usum, Alexandrinis esse adscribendun 
(Hiist. doctr. chr. in Baumgartes, 
theol. Streit. T. Il. p.7. Not. 8). Sed 
cfr, Jachm. |. c. p. 66. 
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specioso et dicente mihi: „anum illam, a qua accepisti libellum, 
quam putas esse?* Et ego dixi: ! „Sibyllam.* „Erras,“ inquit, 
„non est.4  „Quae est ergo, Domine?* Et dixit mihi: „ecclesia 
Dei est.« Et dixi adillum: „quare ergo anus est?  „Quoniam,% 
inquit, 2 „omnium prima creata est, ideo anus; et propier illam 
mundus factus est.“ Post haec autem visionem vidi in domo 
mea, et venit illa anus, et interrogavit me, si jam 3 libellum 
dedissem senioribus. Et respondi: „adhuc non.* At illa dixit: 


„bene fecisti ; habeo enim quaedam verba edicere tibi. 


Quum 


autem consummavero omnia verba, aperte scientur ab electis.% 


4 Toapes Gvo fBiBiia, sal 
dwozis Ev Kinuewu 5, xal €v 
$ Toazrn. Kai Ioarrrn. uăy 
vovSernoei TGS 17008 ual T0u5 
cepavous. KizuyS 08 repet 
ei rac îtw molar. 2 ca 
ovoeppeizis 8 zoig roeoBurtgois 
TG ExxAz0 las. | 


Cap. IV. 1) Non inde sequitur, Her- 
mam libros nostros Sibyllinos legisse. 
Cotelerius putat, in Graeco exstitisse 
mgopijrey ; quam latinus interpres 
verterit Sibyltam ; sicut infra Lib. IL 
Nand. VI. ayyeiovs Genios reddidit. 
Sed si supra Vis. II, 4 Cumis legen- 
dum est, obvia satis est causa, quare 
Hermas anum Sibyllam esse conje- 
ceri. GALL. Oxon. 

2) Ut Clemens Alexandrinus eccle- 
siam coelestem et terrestrem discer- 
nit, ita et Hermas; cui ecclesia coe- 


lestis quasi Aeon quidam est, prima 


Dei creatura, cujus gratia mundus 
creatus est. 
p. 612. Not. 42, ubi Jachmanni sen- 
tentia (p. 86) emendatur. 





Cfr. Rothe, Anfănge etc. 


4 „Scribes ergo duos libellos, 
et mittes unum Clementi 5, et 
unum 6 Graptae.  Mittet autem 
Clemens [in exteras civitates; 
illi enim permissum est. Grapte 
aulem commonebit 7 viduas et 
orphanos. Tu autem leges in 
hac civitate cum 8 senioribus, 
qui praesunt ecclesiae.“ 


3) Cfr. supra c. 2: Dices ergo 
eis, Qui praesunt ecclesiae. 

4) Graeca haec exstant in Orig. 
Philocal. c. î. ex lib. IV. c.2 de Princ. . 

5) Sine dubio Romano, patri apo-= 
stolico. Simile mandatum S$. Joannes 
accepit in Apocalypsi 1, îi. Cfr. 
Jachm. p. 61. 

6) Grapte diaconissa fuisse videtur, . 
Cfr. Mosheim, Comment. de rebus 
Christ. p. 167. Nomen Grapte re= 
peries quogque in Josephi bell. jud. 
V, 9. 

7) Propter imbecillitatem ecclesiam 
intrare, eţ ibi lectionem libri audire 
non valentes, 

8) Inde non consequitur, Hermam 
presbyterum fuisse. Jacim. |. c. 
p. 26. 
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VISIO Il. 


De triumphanlia ecclesiae structura el variis hominum repro- 
borum ordinibus. 

I. Visio, quam vidi; fratres, visio talis erat. Quum jeju- 
nassem frequenter, et precatus essem Dominum, ut mihi osten- 
deret revelationem, quam pollicitus est ostendere per anum illam; 
eadem nocte apparuit mihi anus illa, et dixit. mihi: „quoniain si 
langues et sollicitus es ad sciendum omnia, veni in 1-agrum, ubi 


.î. 


vis, et. circa horam sextam manifestabo me tibi, et ostendan .: 


tibi, quae oporteat te videre.“  Rogavi illam, dicens: . „domina, 
in quem. locum agri?% „Ubi, inquit, „vis, elige locum bonum, 
secretum.*  Anlequam autem loqui coepissem, et dicere ei locum, 
ait mihi: „veniam, ubi vis.* Fui ergo, fratres, in agro, et ob- 
servavi horas, et veni in locum, ubi constitueram ei venire. Et 
video subsellium positum ; erat cervical lineum, et super linteam 
expansum carbasinum.  Videns haec posita, et neminem esse în 
loco, stupere coepi, et capilli mei exsurrexerunt, et quasi horror 
me comprehendit, quum essem solus. Ad me autem reversus, 
et memoratus gloriam Dei, et accepta audacia, ? positis genibus 
confitebar Deo iterum peccata, quae prius. Ecce venit illuc cum 


- juvenibus sex, quos et ante videram, et stetit post: me orantem, 


et audiebat me orantem, et confitentem Domino peccata mes. 
Et tangens me dixit: „desine jam pro peccatis tuis tantum orare. 
Ora et pro justitia, ut accipias partem ex ea in domo tua.* E! 
erexit me de loco, et apprehendit manum meam, et adduxit me 
ad subsellium, et ait illis juvenibus: „ite et aedificate.&  Post- 
quam autem discesserunt juvenes, et nos soli fuimus, aiţ mihi: 
„Bede heic.*  Dico ei: „domina, sine seniores ante sedere. 
„Quod iibi dico,“ inquit, „sede.*  Quumque vellem sedere ad 
dextevam partem, non est passa, sed annuebat mihi manu, ut ad 
Sinisiram partem sederem.  Cogitante autem me, et moesto 


Vis. Îi]. c.1. 1) Esdras quogque (IVEsdr. | 2) Ita peccatores et poenitentiaa 
9, 26) in campum aliquem, Ardath no- | agentes orare consueverant , ceteri 
mine, ire jubetur. Jachm, ]. c. p. 65. | stantes. 


- 
a | Ld 
a 
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existeni6 , quod non sivit me ad dextram partem sedere, ait 
mihi: „quid moestus es, Herma? Locus, -qui est ad dextram, 
ilorum est, qui jam meruerunt Deum, et 3 passi sunt causa no- 
'ninis ejus.. Tibi autem superest multum, ut com illis sedess. 
Bicut manes, in simplicitate tua permane, et sedebis cum illis, 
e! quicumque fuerint operati illorum Opera; et sustinuerint, quae 
li sustinuerunt.“ 

[. Dico ei: „domina, vellem scire, quae sustinuerunt.“ 
„Audi,“ inquit : „feras bestias, flagella, carceres, cruces, causa 
nominis ejus. Propter hoc iilorum sunt dextrae partes sanctitatis, 
et quisquis patietur propter nomen Dei; reliquorum autem sini- 
sirae partes sunt. Sed utrisque eis, et qui ad dextram, et qui 
ad sinisiram sedent, sunt dona et promissiones ; tantum quod ad 
dextram sedentes habent gloriam quamdam. Tu autem cupidus 
es sedere ad dextram cum eis; sed exiguilates tuae multae sunt. 
Emundaberis autem ab exiguitatibus iuis: 1 Sed et omnes, qui 
dubii nen fuerini, emundabuntur ab omnibus peccatis in hunc 
diem.& Et cum haec dixisset, volebat abire. Et procidens illi 
sd pedes, rogavi illam per Dominum, ut mihi demonstraret, quod 
rpromiserat visum. At illa rursus apprehendit manum meam, 
e! erexit me, et fecit sedere super subsellium ad sinistram, et 
elevata virga quadam splendida, dixit mihi: „vides rem magnam?* 
Dico ei: „domina, nihil video.* . „Ecce, non vides contra te 
2 turim magaam, quae aedificatur super aquas, lapidibus quadris 
splendidis 7% In qaadrato enim aedifieabatur. țurris ab illis sex 
favenibus, qui venerant cum illa. Alia autem multa millia viro- 
rum adportabant lapides. Quidam autem de profumdo trahebant 
lpides ; alii de terra transferebant, et porrigebant illis sex ju- 
venibus.. Porro illi accipiebant, et aedificabant. Eos autem, qui 


3) Laureolam martyram gloria pe- | clesia eadem est, quae et coelestis; 
culiari praefulgere, studiose docent | haec enim cap. seq. ita loquitur: 


omnes scriptores veteres. OzuN.. |turris guidem, Quam vides aedifi- 
Cap. Il. 1) Paene eadem legea cari, ego sum ecclesia, guae tibi 
Vis, 11, 2. apparui, et nodo et prius. Cfr. 


2) Turris haec ecclesia est in ter- Vis. II, 4. Not. 2, 
tis apparens, Sed visibilis haec eo-. 





» 


936 HERMAE PASTOR. LIBER |. VISIO III. 


de profundo -extrahebantur lapides, omnes sic 3 ponebant in 
structuram ; politi enim erant, et convenientes commissurae cun 
illis lapidibus, sicque conjungebantur alius ad alium, ita ut com- 
missurae eorum non paterent. . Et in hunc modum apparebat - 
structura turris tamquam ex uno lapide aedificata.  Caeteros au- : 
tem lapides, qui adferebaniur de terra, quosdam quidem rejicie- 
bant, quosdam vero adaptabant in structuram.  Alios excidebunt | 
et projiciebant longe a turri. 5 Alii autem lapides multi circa A 
turrim positi erant, ct non utebaniur illis ad structuram. Erani 
enim quidam ex illis scabrosi; alii autem scissuras habebant, alii 
vero candidi et rotundi, non convenientes in structuram turris. ! 
Videbam autem alios lapides projici longe a turri, et incidentes .: 
in viam, et non manentes in via, sed volvi de via in locam de- i 
sertum ; alios autem in ignem incidentes et ardentes; alios cadea- | 
tes secus aquam, nec posse volvi in aquam, volentibus quiden | 
eis intrare in aquam. 
III. Et quum haec mihi demonstrasset, volebat recedere. - 
Dico ei: „domina, quid mihi prodest haec vidisse, et non scire, 
quae sint hae res?*  Respondens dixit mihi: „versulus es homo, 
volens scire ea, quae circa turrim sunt.“ „lta,* inquam, „do- 
mina, ut fratribus annuntiem, et hilariores fiant, et haec audien- 
tes honorificent Dominum cum multa gloria.* Et illa ait: „au- 
dient quidem multi; et quum audierint, quidam ex eis gaudebunt, 
Quidam autem flebunț. Sed et isti audienies, si poenitenliam 
egerint, et ipsi gaudebuni. Audi nunc de similitudine turris 
omnia haec, et hactenus mihi de revelatione moleslior esse noli 
Revelationes enim istae finem habent ; impletae sunt enim. -Scd 
tu non desinis in petendo revelationes; !improbus enim es. 
Turris quidem, quam vides aedificari, ego sum ecclesia, quae tibi 


8) 'lta Cod. Bodl.; imponebant| et sqq. Similia leguntur lib. III. Sin. 
Carm. et Lamb.; Editi: ponebantur. | LX. c. 6. 7. 31. 

4) Hunc locum respicit Origenes, | 5) Hunc locum laudat Didymus in 
Philocal. c. 8 (Comment. in Osee).| Catena ad Jobi 8, 17. 18. p.202.ed 
T. II. p. 439. ed. Ruae. Explicatio- | Lond. 1637. 
nem hujus visionis reperies infra c.3 |  Cap.Ill. 1) L.e. vehemene, carpidut: 

Editi: importunus.  OxXoN. 


N 
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apparui, et modo et prius. Quodcumque igitur volueris, interroga 
Xe turri, et revelabo îibi, ut gaudeas cum sanclis.“ Dico.ei: 
„domina , quoniam me semel dignum arbitrața es, ut omnia mihi 
eveles, revela.“  Ait mihi: 

îay Ev0ixera. vot rmoxalu- 2 „quodcumque oportuerit tibi 
97VaL, GItOxaAupI0ETaL;, revelari, revelabitur, 

intum ut cor tuum apud Dominum sit, et ne dubites, quodcum- 
ue videris.“  Interrogavi illam: „,quare iurris aedificala est 
uper aquas, domina?“  Respondit: „dixeram tibi et prius, ver- 
atum te esse, circa structuras diligenier inquirentem; igitur in- 
enies verilatem. Quare ergo super aquas aedificatur turris, 
adi: quoniam vita vestra per aquam salva facta est, et fiet. 
undaţa est enim 3 verbo omnipotentis et honorifici nominis ; 
ntinetur autem ab invisibili virtule Dei. 

IV. Respondens dico ei: „magnifice habent se res hae. IIli 
item juvenes sex, qui aedificant, qui sunt, domina?“ „Hi sunt 
ageli Dei, qui primo constituli sunt, quibus tradidit Dominus 
niversam creaturam suam, struendi, aedificandi et dominandi 


restarae illius. 1 Per hos enim consummabitur structura turris.“ . 


„Caeteri autem, qui adportant lapides, qui sunt?“ „Et ipsi 
ancti angeli Domini; sed illi sunt his 2 excellentiores. Quum 
rgo consummata fuerit structura turris, omnes simul epulabuntur 
xta turrim, et honorificabunt Dominum, quoniam consummata 
rit structura turris.“ ÎInterrogavi eam, dicens: „„vellem scire -exi- 
im lapidum, et vim eorum, qualis sit.“  Respondens autem dixit 
hi: „„numquid tu prae omnibus melior es, ut tibi id reveletur? 
lii enim priores te sunt et meliores te, quibus oportebat revelari 


2) Hunc locum laudat Clemens|  Cap.1V. 1) Ab angelis, quibus Deus 
lex. Strom. II, 1. p. 430. curam populorum tribuit, ecclesia 
3) Sc. vita vestra per baptismum ; | aedificatur, quippe qui popalos suos 
ae, quum ita sit fundata sicque | ad fidem adducant. 
ontinegtur , ideo turri est similis. | 2) Diflerentia dignitatis inter an- 
lii verba fundata est etc. ad tur- | gelos a libris quoque sacris agnosci- 
im referant, Îtur. Ofer. I These. 4, 16. Ephes. 1,21. 
3, 10. I Petr. 3, 22. 


Patres apost. Bd, ru. 22 
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visiones has; sed ut honorificetur nomen Dei, tibi revelatum est, 
et revelabitur 

3 Ga T&c Giuxac, T8s Gualoyi- 3 propter dubios, qui cogitart 
(outvag 8 Tais xaoGiais aurăv, in cordibus suis, utrumne sint 
si &oa foi raura, 7) x E0ruy, haec, an non sint. 

Dic illis, quod haec omnia sunt vera, et nihil extra veritatem est; 
sed omnia firma, certeque fundata sunt.“ 

V. „Audi nunc et de lapidibus, qui sunt in structura. La- 
pides quidem illi quadrati et albi, convenientes in commissuris 
suis, ii sunt apostoli ! et episcopi et doctores et ministri, qui 
ingressi sunt in clementia Dei, et episcopatum gesserunt, et do- 
cuerunt, et ministraverunt sancte et modeste electis Dei, 2qu 
dormierunt, quique adhuc sunt, et semper cum 3 illis conveneruni, 
et in se pacem habuerunt, et se invicem audierunt.  Propter hoc 
et in structuram turris conveniunt commissurae eorum. Qui vero 
de profundo trahuntur, et imponuntur in 4 siructuram, et con- 
'veniunt commissurae eorum cum caeteris lapidibus, qui jam aedi- 
ficati sunt; ii sunt, qui jam dormierunt, et passi sunt caust 
nominis Domini.“ „„Caeteri autem lapides, qui adportabaniur a 
terra, volo scire qui sint, domina.“ Ait: „,eos quidem, qui Sin 
terram vadunt, et non sunt 6 politi, illos Deus probavit, quoniam 
ingressi sunt in 7 aequitatem Domini, et direxerunt vias in mandatis 
ejus. Qui autem adferuntur, et ponuntur in structura turris, ii 
sunt novelli in fide, et fideles. Commonentur autem ab angelis 
ad benefaciendum, proptera quod non est inventa nequitia in 
illis.«  „„Quos autem rejiciebant “et ponebant juxta turrim, qui 
sunt illi2  Ait mihi: „ii sunt, qui peccaverunt, et volueruni 

3) Haec exstant apud Ctem. Alex.| 3) ]. e. cum electis Dei, seu cum 
Strom. I, 29. p. 426. ovibus suis. 

| 4) Ita Cod. Bodl. Alii: structure 

Cap. V. 1) Hic habes distinctos| 5) l.e. gui, quast fundamentum, 
hierarchiae ordines. Doctores sunt | în terra collocantur. 
presbyteri docentes, 6acxaio; Mi- | 6) |. e. qui nec apostoli, episcopi 
nistri = Ouaxovoi. Cfr. Rothe, Anf. | etc., nec martyres sunt; hi enim, 
p. 408. Itteg, Hist. eccl. primi seculi | prae ceteris egregii, politi sunt. 


p. 176. 7) Aequitas = 0ixaloua, prat- 
2) IL. e. apostoli et episcopi etc. |ceptum; cfr. Ep. Barn. c. 2. Not 2 
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poenitentiam agere; propter hoc non sunt longe projecii a turri, 
quoniam utiles erunt in structura, si poenitentiam egerint. Qui 
ergo poenitentiam acturi sunt, si egerint poenitentiam, fortes erunt 
in fide, si nunc poenitenliam egerint, dum aedificatur turris. 8 Nam 
si consummata fuerit structura, jam quis non habet locum, ubi 
ponatur, sed erit reprobus; solummodo autem * hoc habebit, qui 
jam ad turrim positus est.“ 

VI. ,,Qui autem recidebantur, et longe projiciebantur a turre, 
vis scire, qui sunt?“ „,Volo,“ inquam, „domina.“ „Li sunt filii 
iniquitatis, et qui crediderunt in simulatione, et omnis nequitia 
non discessit ab eis. Propter hoc non habent salutem, quoniam 
non sunt utiles in structura, propter neguitias suas. ! Quapropter 
excisi sunt et longe projecti propter iram Domini, quia exacerba- 
verunt-eum. Caeteros autem lapides, quos vidisti complures posi- 
tos, non euntes in structuram, ii quidem, qui scabrosi erant, hi 
sunt: qui cognoveruni veritatem, et nec 2 permanserunt in ea, 
nec conjuncii sunt sanctis; propter hoc inutiles sunt. Qui autem 
sissuras habebani, hi sunt, qui alius adversus alium in cordibus 
discordiam habent, et non habent pacem inter se; in praesentia. 
quidem pacem habentes, quum autem unus ab alio discesserit, 
nequilia eorum in cordibus permanet. Hae sunt ergo scissurae, quas 
habent lapides. Qui vero curti sunt, ii sunt, qui credideruni qui- 
dem , plurimam partem habentes iniquitatis ; propter hoc curti et 
non integri sunt.“ „,Candidi autem et rotundi, et non convenien- 
tes in structuram turris, qui sunt, domina?“ Respondens mihi 
dixit: „usquequo stultus es et insensatus, et omnia interrogas, et 
nihil intelligis? Hi sunt habentes quidem fidem, habentes autem 
et divitias hujus seculi. Quum ergo venerit tribulatio, propter 
divitias suas et negotiationes abnegant Dominum.“  Respondens 
dico ei: „domina, quando ergo utiles erunt Domino?  „„Quum 

8) Hermas docet, extra ecclesiam| Cap. VI. 1) Qui fidem tantum simu- 
don esse salutem. Cfr. Ep. I Clem; | lant, excludentur ab ecclesia, quae est 
0. 57 et Rothe, Anf. p. 59 sq. sancta. Cîr. Rothe, Anf. p. 600. 

9) Is tantum locum habebit in ec-| 2) Hermas de haereticis loquitur, 
desia-, qui, dum turris aedificatur, | Cfr. supra c. 5. Not. 8. 
poenitentiam agit. 

92 * 
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circumcisae,“ inquit, „fuerint divitiae eorum, quae eos delectanl, 
'tunc erunt utiles Domino ad aedificium. Sicut enim lapis rotun- 
dus, nisi decisus fuerit et abjecerit ab se aliquid, non potest qua- 
dratus fieri; 3 sic et, qui divites sunt in hoc seculo, nisi circum- 
cisae fuerint diviliae eorum, non possunt Domino utiles esse. ti 
te primum scito. Quando dives fuisti, inutilis eras; nunc vero utilis 
es et aptus vitae tuae; nam et lu ipse ex eis lapidibus fuisti.“ 

VII. „Caeteros autem lapides, quos vidisti longe projectos a 
țurri, et currentes in via, et volvi de via in loca deserta, ii sunt, 
qui crediderunt quidem, dubitatione autem sua ! reliquerunt viam 
Suam veram, putantes, se meliorem viam posse invenire.  Errant 
autem, et miseri sunt, ingredientes in desertas vias. Qui autem 
cadebant in ignem, et ardebant, ii sunt, qui in perpetuum absces- 
serunt a Deo vivo, nec amplius illis ascendit in corda, poeniten- 
tiam agere, propter desideria libidinum suarum et scelerum, quae 
operantur.““ ,,„Caeteri vero, qui cadebant juxta aquas, et non pote- 
rant volvi in aquas, qui sunt?“  „„li sunt, qui verbum audierunt, 
volentes baptizari in nomine Domini; quibus quum venit in me- 
moriam sanctilas veritalis, retrahunt se, ambulantque rursus post 
desideria sua scelesta.“*  Consummavit igitur enarrationem turris. 
Ego vero, quum adhuc essem 2? improbus, interrogavi illam: „an 
iis omnibus lapidibus, qui projecti sunt, nec conveniebant in structu- 
ram turris, an est poenitentia, et habebunt locum in turre hac? 
3 „Habent,“ inquit, „„poeniteniiam; sed in hac turre non possunt 


3) Ctr. Matth. 19, 214—24.  fendune Bullius (Def. fidei Nic. p. 32), 
4) Hermas, antea dives, ob filios Nourrius (Apparat. p. 115), Cutele- 
prodigos ad inopiam erat redactus. | ius (a. h. 1.) et Jachmannus (|. c. 
Cfr. Vis. ], 3. Not. 2. p. 85). Posteriori interpretaţioni fa- 
vent Rothe, Anf. d. K. p. 624 et Edi- 
Cap. VII. 1) Cfr. Il Petr. 2, 15. Ltores Bibl. max. P.P. Lugd. T.I], qui 
2) L. e. vehemens, cupidus, ut | ad p.27 annotant: perperam (EHermas) 
supra Vis. III, 3. ezistimare videlur, în purgatorio 
3) Dubium est, utrum haec de | Zocum esse merito et demerito; quod 
„ poenitentia in terris, an de poeniten- | est haeresis manifesta (cfr. Bellarm 
tia post mortem in purgatorio sint | de purgat, L. Il. c, 2). 
intelligenda.  Priorem opinionem de- 
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iconvenire; alio autem loco ponentur multo 5 inferiore; et hoc, 

quum cruciati fuerint, et impleverint dies peccatorum suorum. Et 
propter hoc transferentur, quoniam perceperunt verbum jastum. 

Et tunc illis continget iransferri de poenis, si ascenderint in corda 
ipsorum opera, quae operati sunt scelesta. Quodsi non ascenderint 
in corda ipsorum, non erunt salvi propter duritiam cordis sui.“ 
VIII.  Quum ergo destiti iinterrogare illam de omnibus istis, 

ait mihi: „„vis aliud videre?* Quumque cupidus essem ad viden- 
dum, hilaris factus sum vultu. Respiciens me subrisit, et ait inihi: 
„vides septem mulieres circa turrim?* „Video,“ inquam, ;do- 
mina.“ „„Turris haec,“ inquit, „„ab iis supportatur secundum 
praeceptum Domini. Audi nunc effectus earum. ! Prima quidem 
earum, quae continet 2 manu, fides vocalur; 3 per banc salvi 
fient elecii Dei. Alia vero, quae succincta est, et viriliter agit, 
abstinentia vocatur; haec filia. est fidei. Quisquis ergo secutus 
fuerit illam, felix fiet in vita sua, quoniam ab omnibus operibus 
malis absiinebit, credens, quod, si se continuerit ab omni con= 
'capiscentia, haeres erit vitae aeternae.“* „Caeterae autem,“ in- 
mam, „domina, quinque quae sunt?“ „„Filiae,“ inquit, „in- 
vicem sunt. Vocatur autem quaedam simplicilas, alia innocentia, 


4) L. e. a) aut: non possunt, poe- 
mtentia in terris peracta, iterum 
recipi în visibilem hanc ecclesiam, 
b) aut: non possunt poenitentia in 
purgatorio peracta coetui fidelium 
sanctorum adjungi (Rothe |. c.), 
c) aut: non possunt, poenitentia în 
terris peracta, ejusdem in coelis 
beatitudinis fieri participes, qua îi 
gaudent , qui numquam în magna 
peecata sunt delapsi (Nat. Ale- 
zander, H. E. T. IV. p. 122 ed. 
Bingh.). Primam hujus loci interpre- 
tationem (lit. a) rejiciendam esse, ex 
libro Il. Mand. IV, 1 conjicio, ubi do- 
cetur, seryis Dei unam esse poeni- 
tentiam, qua peracta iterum recipiendi 
sint, 


5) L. e. beatitudinem quandam con= 
sequentur post mortem, sed inferio- 
rem et adumbratam. Cfr. Rothe, |. c. 
Nat. Alevander, |. c. 


Cap. VIII. 1) Clem. Alex. Strom. 
II, 12. p. 458 hunc locum de septem 
virtutibus citat; non quidem iisdem 
apicibus, sed eodem sensu. 

2) Sc. ecclesiam.  Ita jam Clemens 
Alex. haec interpretatus est; aliter 
Editor Oxoniensis, qui ann6tat, ma- 
num contractam seu clausam symbo- 
lum esse fidei, divina promissa ap- 
prehendentis. | 

3) Cfr. Matth. 9, 22. Marc. 5, 34. 
10, 52. Luc. 7, 50, 8, 48. 17, 19. 
Act, 26, 18. Rom. 3, 22. 23. 5, 1. 
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alia modestia, alia disciplina, alia autem charitas. Quum ergo 
servaveris opera matris earum, omnia poteris custodire.“ „Vo- 
lebam scire, domina, quam quaeque earum habeat virtutem+ 
„Audi,“ inquit: ' „virtutes aequales habent, connexae autem al |! 
invicem sunt virlutes earum, et sequuntur se invicem sicut nalse 
sunt. 4 Ex fide nascitur abstinentia, de abstinentia simplicitas, de 
simplicitate innoceniia, de innocentia modestia, de modestia dis- 
ciplina et charitas. MHarum ergo opera sancta et pudica et recta 
sunt.  Quicumque ergo servierit his, et invaluerit tenere opera 
earum, in turri habebit habitaculum cum Sanctis Dei.“ Interro- ; 
gavi illam de temporibus, si jam consummatio est? Illa autem ; 
exclamavit voce magna, dicens: „insensale homo! * nonne vides 
turrim semper aedificari?  Quando ergo consummata fuerit turris 
et aedificata, habet finem; sed et cito consummabitur. Noli me 
amplius interrogare quidquam.  Suifficiat tibi et omnibus Sanctis 
commemoratio ista, et renovatio spirituum vestrorum. Sed non 
tibi haec soli revelata sunt, sed ut omnibus demonstres ea. Post 
triduum enim intelligere te oportet, Herma, verba haec, quse 
tibi incipio 6 dicere, ut loquaris ea in auribus Sanctorum, ut au- 
dientes ea, quum fecerint, emundentur a nequiliis suis, sed et tu 
cum illis. 

LX. 1 „„Audite me ergo, filii: ego vos enutrivi in multa 
simplicitate et innocentia et modestia, propter misericordiam Dei, 
quae super vos stillavit in justitia, ut sanctificemini et justificemini 
ab omni nequitia et omni pravitate; vos autem non vultis requies- 
cere a nequitiis vestris. Nunc ergo audite me, et pacem habele 
alius cum alio, et 2 visitate vos alterutrum, et suscipite vos 


adm dm. a 


4) Sensum hujus loci putat Cl. Pot- 
terus  expressisse Clementem Alex. 
|. c. hisce verbis: Kai zraiuw* IIgo- 
apeira, (praecedit) utv miors* po- 
fos dă oixodousi, zeleoi 0 7] apar. 
GALL. 

5) Dicere illa (Ecclesia) voluit: 
quomodo putare potuisti, jam esse 
Consummationem, quum turrim adhuc 


N 


aedificari, et nondum perfecţam esse 
ipse perspexeris ? 

6) Sc. capite sequenti. 

Cap. IX. 1) Haec omnia, quae hoc 
capite continentur, Ecclesia ad Her- 
mam loquitur, eo fine, ut ipse aliis 
ea annuntiet. 

2) Similia leguntur in Ep. Ban. 
c. 19: extnrioas ua Excorry 1jpd- 
gay 7a ngocona Tiv clov. 
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invicem, et nolite soli 3 creaturas Dei percipere; abundaniius etiam 
impertite egenlibus.  Quidam enim compluribus cibis infirmitatem 
carnis suae contrahunt, et violant carnem suam.  Aliorum autem, 
qui non habeni escas, marcescit caro ipsorum, propter id, quod 
non habent sufficientem cibum; et consumitur corpus eorum. Haec 
igitur intemperantia nociva est vobis, habentibus et non communi- 
cantibus iis, qui egent. Attendite judicium superveniens. Qui emi- 
n6nliores eslis, inquirite esurientes, dum adhuc turris non est 
consummata.  Postquam enim consummata fuerit turris, voletis 
benefacere, et * non habebitis locum. Videte ergo vos, qui gloria- 
mini in diviliis vestris, ne forte 5 ingemiscant ii, qui egent, et 
gemitus eorum ascendai ad Dominum, et excludamini cum bonis 
vestris extra januam turris. Nunc itaque vobis dico, qui praeestis . 
ecclesiae, et S amatis primos consessus: nolite similes fieri male- 
fcis. Et malefici quidem venena sua in pixidibus bajulant; vos 
autem venenum vestrum et pharmacum in corde contineiis, et 
non vultis purgare corda vestra, et permiscere sensum vestrum 
puro cordi, ut habealis misericordiam a rege magno. Videte 
ergo, filii, ne forte hae dissensiones vestrae fraudent vitam ve- 
siram.  Quomodo vos erudire vultis electos Dei, quum ipsi non 
habeatis disciplinam?  Commonete ergo vos invicem, pacalique 
estote inter vos, ut et ego coram paire vesiro adstans, rationem 
reddam pro vobis Domino.“ 

X. Quumque desiisset mecum loqui, venerunt illi sex juvenes, 
qui aedificabant, et tulerunt illam ad turrim, et alii quatuor 
sustulerunt subsellium, et abierunt ipsi iterum in turrim.. Horum 
faciem non vidi, quoniam adversi erant. Euntem illam rogabam, 
ut mihi revelaret de tribus figuris, in quibus mihi apparuit. Re- 
spondens autem mihi dixit: „de his alium te oportet interrogare, 
ut tibi reveletur.“*  Apparuit autem mihi, fratres, ! prima visione, 
anno superiore, valde anus, et in cathedra sedens. 2 Alia autem 

3) 1. e. dona. Cfr. Job. 31, 17. 6) Cfr. Matth. 23, 6. Marc. 12, 39. 


4) Consummatio turris simul est| Luc. 11, 43. 20, 46. 


consummatio seculorum.  Vide cap. 
autecedens Not. 5. Cap. X. 1) Vis.1], 2 sq. 
5) Cfr. Jac. 5, 4 2) Vis. II, 1 sq. 


_ 
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visione faciem quidem juvenilem habebat, carnem autem et ca- * 


pillos aniles, et stans mihi loquebatur; hilarior autem erat, quan 
primum. 3 Tertia autem visione tota junior erat et aspectu de- 
cora, tantum quod capillos aniles habebat; hilaris autem facie 


erat, et super subsellium sedens. De his ipsis moestus eram valde, . 
donec cognoscerem visionem hanc. Video anum illam in vis : 


nociis dicentem mihi: 4 „„omnis rogatio humilitate eget; jejuna 


ergo, et percipies a Domino, quod postulas.“* Jejunavi ergo diem : 
unam.  Eadem nocte apparuit mihi juvenis, et ait: „quid tu fre- : 
quenter petis revelationes in oratione?  Vide, ne multa postulans : 


noceas carni tuae. Sufficiant tibi revelationes hae. Numquid po- 
teris fortiores revelationes videre, quam quas vidisti?*  Respon- 
dens ei dico: „domine, hoc solum peto pro tribus figuris illius 
anus, ut integra fiat revelatio.“* Respondit mihi: .,vos non in- 
sensali estis; sed dubitationes vestrae vos insensatos faciunt, eo 
quod non habeatis cor vestrum ad Dominum.“  Respondi illi et 
dixi: „sed a te ea diligentius cognoscemus.“ 

XI. „Audi,“ inquit, „de figuris, quas inqauiris; in prima 
quidem visione quare anus tibi apparuit super eathedram sedens? 
1 Quoniam spiritus vester antiquior etiam marcidus est, et non 
habens vim a vestris infirmitatibus et dubitatione cordis. Sicut 
enim seniores, qui non habent spem renovandi, et nihil aliud 
expectant nisi dormitionem suam; sic el vos infirmali a seculari- 
bus negotiis tradidistis vos in -socordiam, et non projecistis a vobis 
sollicitudinem in Domino, et confusus est sensus vester, et in- 
veterastis in trislitiis vestris.“  „„Quare ergo super cathedram se- 
debat, volebam cognoscere, domine?*  Respondit: ,,quoniam 
omnis infirmus super cathedram sedet propter infirmitatem suam, 
ut conlineatur inâlrunitaş ejus.  Ecce habes figuram primae 
visionis.€€ 

XII. „Secunda autem visione vidisti illam stantem, et ju- 


3) Vis. III, î sq. Cap. XI. (1) Aliam senectutis Ec- 

4) Antiochus hom. 106: oc. 03 | clesiae explicationem legimus Vis. II, 
TOrEYopRoTvYI; 0vx conu surQ00- | 4: guoniam omnium prima creuta 
Gexrov psvâgyou 70008 71]ve est, ideo anus. 
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venilem faciem habentem, et hilariorem quam pristinam; carnem 
autem et capillos aniles. Audi, inquit, et hanc parabolam. Quum 
senior jam fuerit aliquis, desperat de se ipso propter infirmitatem 
suam et paupertatem, et nihii aliud expectat, nisi diem extremum 
vitae suae.  Deinde subito illi relicta est hereditas, et audiens 
exsurgit, hilarisque factus induit virtutem; et jam non discumbit, 
sed stat, et liberatus est a prioribus moeroribus, et jam non sedet, 
sed viriliter agit. ta et vos, audita revelatlione, quam Deus vobis 
revelavit.  Quia misertus est Dominus vestri, et renovavit spiri- 
tum vestrum, et deposuistis infirmitates vestras; accessit vobis 
forțitudo, et invaluistis in fide, et visa Deus fortitudine vestra 
gavisus est. Propter hoc demonstravit vobis structuram iurris; 
et alia ostendet, si ex toto corde pacem habueritis inter vos.“ 
XIII. „,Tertia autem visione vidisti illam adolescentiorem, 
honestam et hilarem, et serenum vultum ejus. Sicut enim, si 
alicui moesto supervenerit nuntius bonus aliquis, statim oblitus 
est moeroris, nihilque aliud expectat, nisi annuntiationem, quam 
audivit, et confortatur de cetero, et renovatur spiritus ejus prop- 
ter gaudium, quod accepit; sic et vos renovationem accepistis 
spirituum vestrorum, videntes haec bona. Et quia super subsel- 
lium vidisti sedentem, fortis positio est, quoniam quatuor pedes 
habet subsellium, eţ fortiter stat. Nam et mundus per quatuor 
elemenia conlinetur. Qui ergo poenitentiam egerint 1 integre, 
juniores erunt; et qui ex toto corde poenitentiam egerint, erunt 
fundati.  Habes in pleno revelationem; nihil amplius postules de 
revelandis. Si quid autem oportuerit, revelabitur tibi.“ 


Visio IV. 
De tenialione ei tribulatione hominibus superventura. 
1. Visionem vidi, fratres, post dies viginti pristinae visionis, 
figuram ! tribulationis superventurae.  Proficiscebar in illa via 


„Cap. XIII. (1) ln codice Lambeth.| Vis. VI, c.L. 1) Tribulaţionem in- 
„deest întegre. Ei recte, ut videtur ; | telligit sub Domitiano. OxonN. 
Bam paullo post, ad distinctionem: 
ep toto corde. GALL, 
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2 Campana; a via autem publica in 3 villam sunt fere stadia 
decem.  Raro autem iter fit per locum illum. Et solus ambulan 
rogabam Dominum, ut revelationes ejus, quas mihi ostendit pe 
sanctam ecclesiam 'suam, confirmaret, et daret poenitentiam omni- 
bus servis suis, qui 4 scandalizati sunt; ut honorificetur nomea 
_ejus magnum et honorificum; 5 et, quia me dignum existimavil, 
ut osienderet mihi mirabilia sua, et eum honorificarem,: et gratias : 
agerem.  Tamquam vox mihi respondit: „ne dubites, Hermal“ 
Intra me ergo coepi cogitare et dicere: „ego quid hapbeo dubitare, 
sic fundatus a Domino, et qui vidi honorificas res?“ Progressas 
sum paululum , fratres , et ecce video pulverem usque ad coelum. 
Coepi dicere inira me: „numquid jumenta veniunt, et pulverem 
excitant?  Distabat autem a me tamquam siadium. Et ecce, 
video magis magisque pulverem exsurgentem, adeo ut suspicarer, 
esse aliquid divinitus. Pusillum autem resplenduit sol, et ecce 
video bestiam magnam veluti 6 cetum, et ex ore ejus locustae 
igneae procedebânt. Erat autem statura bestiae illius pedes fere 
centum, caput autem habebat tamquam vas urnale. Coepi flere 
et invocare Dominum, ut me liberaret ab illa. Deinde recorda- 
tus sum verbi, quod audieram: „ne dubites, Herma.“  Induius 
ergo, fratres, fidem Dei, et memoratus, quis docuit me magnalia, 
audenier in bestiam me tradidi. Sic autem veniebat bestia illa, 
ita ut posset in ictu civitatem delere. Veni prope illam, et tam 
grandis bestia extendit se in terram, et nihil nisi linguam pro- 
ferebat, et in totum non movit se, donec pertransissem illan 
totam.  Habebat autem bestia illa super caput colores quatuor: 
nigrum , deinde rubeum et sanguinolentum, inde aureum, deinde 
album. 
II. Postquam autem pertransivi illam, progressus sum ere 
2) I. e. Appia, quae 'Cumas (Vis, | posterum] mihi mirabilia sua osten- 
II, 1) ducit. deret, quia [adhuc] me dignum 
3) Cfr. Vis. III, 1: sa agrum. existimavit. Gallandio magis placet 
4) ZxavOaiitoua =  peccare, | lectio Felli: Et guum honorificaren 
'delinguere , sn errores incidere. | et gratias agerem, tamquam vos etc. 
SCALRUSNER. 6) Cfr. Apoc. 11,7. 12, 3. 13,14 
5) Construe: orabam, ut [et in | 17, 8 sq, et Jachm. p. 58. 39. 
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pedes triginta; et ecce occurrit mihi ! virgo quaedam exornata, 
tamquam de thalamo prodiens, tota in albis, et calceamentis albis 
circumdata, et usque ad faciem mitram habens; pro tegumento 
autem habebat capillos nitidos.  Cognovi ergo a pristinis visioni- 
bus, quoniam ecclesia est; et hilarior factus sum. Salutavit autem 
me dicens: „ave tu, homo.“ Et illam resalutavi dicens: „do- 
mina, ave.“  Respondens autem dixit mihi: „„nihil tibi occurrit, 
homo?  Dico ei: „domina, occurrit mihi talis bestia, quae possit 
populum consumere; sed virtute Dei et singulari ejus misericordia 
evasi illam.“ „Bene effugisti,“ inquit, „quoniam solitudinem et 
: sollicitudinem tuam ad Dominum projecisti, et cor tuum aperuisti 
al eum, credens, 3 quod per nullum alium poleris salvus esse, 
nisi per magnum et honorificum nomen ejus. Propter hoc misit 
Dominus angelum suum, qui est super bestias, cui nomen est 
1 Hegrin, et obturavit os ejus, ne te dilaniaret. Magnam tribu- 
ltionem effugisti propter fidem tuam, et qui talem bestiam non 
dubitasti. Vade ergo, et enarra electis Dei magnalia ipsius, et 
dices illis, quod bestia haec figura est pressurae superventurae, 
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Si ergo praeparaverilis vos, 

5 & Empeutcode Z7y Evegyetov Ta 
aypla, £v 7] xaodla vutăv ytyn- 
Tar xa9aoa xai Gucouos, 

Cap. Il. -1) Cfr. Apoc. 21, 2 et Jach- 
mann. | c. p. 61... 

2) Cfr. 1 Petr. 5, 7, 

3) Cfr. Act. 4, 12. 


4) Hieronymus in Comment. ad 


proph. Habac. î, 14 Hermae librum 
stultitiae condemnandum esse censet, 
cum angelum quemdam, pomine Tyri, 
reptilibus praeesse scribat. Sed an- 
gelus ille non Tyrus, sed Hegrin 
ab Herma appellatur, et procul dubio 
Tyri vox apud Hieronymum librario- 
Tum vitio ortum debet.  Cotelerius 
duas conjecturas ad nomen Hegrin 
explicandum nobis reliquit: 1) For- 
tasse scriptum fuisse eyony i.e. com- 
pendiosa scriptura pro âyg7yogos, 


5 poteritis effugere illam, si cor 
vestrum fuerit purum ac sine 
macula, 


vigil, "P), quo nomine apud Da- 


nielem 4, 10 et 20 angelus signifi- 
catur; pro eomy autem scriptum seu 
lectum fuisse 807; 2) Fortasse Her- 
mam hoc fere modo scripsisse: Errauy8 
xvgLos Gpyelov aurod » Os douvw îni 
9ngiov, G 0voua ygov, sisit Deus 
angelum suum super bestiam, cui 
(bestiae) nomen est 70 a&yotov, i. e. 
ferum.  Huic interpretationi favet 
Clem. Alex. (cfr. notam seq.), eique 
adstipulatur Nourrius; priori autem 
patrocinatur Liicke (Einleit. in die 
Offenbarung Johannis) p. 145. Not. 2. 
Cfr. quoque Ittigium, |. c. p. 168. Cir. 
Apoc. 9, 11: ayyeios ABBadwv. 

5) Clem. Alex, Strom. IV, 9. p. 596. 
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et reliquos dies vitae vestrae servieritis Deo sine quereh, 

6 Immittite sollicitudines vestras super Dominum, et ipse 7 diriget 
eas. Credite Deo, qui estis dubii, quoniam omnia potest, 4 | 
avertere iram suam a vobis, et mitiere vobis praesidia. Vae du- 
biis iis, qui audierint verba haec, et contemserint; 8 melius erat 
illis non nasci.“ 

III. Interrogavi eam de illis quatuor coloribus, quos habebat 
bestia in capite. At illa respondii mihi dicens: „iterum tu curio- 
sus es, de rebus hujusmodi interrogans.“ Et dixi: „domina, ; 
demonstra mihi, quid sint illa.“ „Audi, inquit: „illud nigrum 
mundus est, in quo commoramini: igneum autem et sanguinolen- 
tum, quoniam oportet seculum hoc per sanguinem et ignem de- 
perire; aurea autem pars vos estis, qui ! effugistis seculum hoc. 
2 Sicut enim per ignem aurum probatur et utile fit; sic et vos 
probamini, qui bhabitatis in 3 illis. Qui igitur permanserint et 
perseveraverint et probati fuerint ab £ eis, purgabuntur. Et sicut 
aurum emundatur, et remittit sordem suam; sic et vos abjicietis 
-omnem tristitiam et angustiam, et emundabimini in structuras 
turris, Alba autem pars superventuri est seculi, in quo babil- 
bunt electi Dei, quoniam immaculati et puri erunt electi Dei m 
vitam aeternam. Tu ergo ne desinas loqui haec auribus sancto- 
rum.  Habetis et figuram iribulationis superventurae magnae. 
Nam si vos volueritis, 5 nihil erit. In mente habete ista, quae 
praescripta sunt.“ Haec quum dixisset, discessit. Non vidi autem, 
Quem in locum abierit. 6 Strepitus autem factus est, et aversă 
sum retrorsum 'metuens; et putabam bestiam illam advenire. 


E Sp Sp 


da - a. 


6) Ps. 54, 23. Matth. 6, 25. Luc.| 3) 1. e. hujus mundi hominibas. 
12, 22. Phil. 4,6. 4) Sc. hominibus hujus seculi. 

7) Ita codex Lambeth. Alii: dirigat. | 5) I. e. non vobis nocebit, sicat 

8) Maith. 26, 24. Marc. 14, 21. | Hermae bestia illa non nocuit. 

Cap. III. (1) Cfr. II Petr. 2, 20. 6) De simili strepita cfr. IV Es. 

2) Cir. I Petr. 4,7. 10, 26. Jacâm. |. c. p. 65. 
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LIBER SECUNDUS, 


QUI IN SCRIBITUR e 


MANDATA, 


Provemstum. 


1 Quum orassem domi, et consedissem supra lectum, intravit 
vi quidam reverenda facie, habitu pastorali, pallio albo amictus, 
2peram in humeris, et virgam in manu gestans, et salutavit me. 
Ei ego resalutavi eum. Protinusque consedit juxta me, et.ait 
mihi: „„missus sum ab eo venerabili nuntio, ut habitem tecum 
religuos dies vitae tuae.“ Et ego putabam, ipsum ad tentandum. 
me venisse. Et dico ei: „lu enim quis es? Ego enim novi, 
3 cui traditus sum.“ Ait mihi:- „non cognoscis me?“ „Non,“ 
quam. * „Ego,“ inquit, „sum pastor ille, cui traditus es.“ Ad- 
buc loquente eo figura ejus mutata est. Quumque cognovissem, 
esse.eum , cui traditus fueram, confusus sum, protinusque metus 
me sabiit, et totus moerore confectus sum, quia sic ei respon- 
deram insipienter.  Ait mihi: „noli confundi, sed virtutem con- 
cipe animo in mandatis meis, quae daturus sum îibi. Missus sum 
enim, inquit, ut, quae vidisti superius, omnia tibi rursus ostendam; 
praecipue quae ex eis utilia sunt. vobis. : Primum omnium man= 
data mea et species similitudinum scribe; reliqua autem, sicut 
ostendero tibi, sic ea scribes. Ideo autem praecipio tibi, primum 
mandaia mea et similitudines scribere, ut subinde legendo facilius 
e4 custodire possis.“ 4 Scripsi 'igitur mandata et similitudines, 


Prooem. 1) Notat hunc locum Ter-| 3) Angelum suum custodem Hermas 
tullianus, de Orat. c. 12, conjiciens,| jam Vis. II, 4 viderat; sed habitu 
linc nonnullos morem derivasse se- | pastorali indutum eum non statim 
dendi, dum orarent, Jachmannus an- | recognovit. 
dotat (p. 65), etiam Esrae recumbenti | 4) Liber  Hermae  quodammodo 
visionem contigisse. IV Esr. 3, 4. Cfr, | Ethica christiana nominari potest. Cfr, 
supra Vis. Î, 3. Not. 6. Jachm. |. c. p. 44. 

2) Cir. Mattb.. 10, 10. 


Pa 
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ita ut praecepit mihi. Quae audita si cuslodieritis, atque în his 
ambulaveritis, et exercueritis ea menie pura, recipietis a Domin, 
quae pollicitus est vobis. Sin autem iis auditis non egeritis poeni- 
tentiam, sed adhuc adjeceritis ad delicta vestra, a Domino ad- : 
versa recipietis. Haec omnia praecepit mihi scribere pastor ille, ' 


5 nuntius poenitenliae. 


Mandatum |. 


De fide în unum Deum. 


! IIQcrov 7r&vrt0y 7tlOTEVO0Y, 
e? Ye 3 € 4 € 4 Li 
Ori £iG £01iy 0 Eos, 0 Ta Trayra 
xrloas xal xoTaQtioa;, xl 
TTOL70as Îx 18 pu) Oros £is 70 
elvai ră mayra. 2 Eig Q£0s uovos 
Orare XUoQcăv, 4OvOS GE xuQn- 
ZOE ww, 


! 
! 


1 „„Primum omnium crede, . 


quod unus est:Deus, qui omnia 
creavit et consummavit, et ex 


| 


nihilo omnia fecit. 2 Ipse capax 


universorum  solus 
est, 


qui nec verbo definiri, nec mente concipi potest. Crede igitur in 
eum, et time eum, et timens habe abstinentiam.  Haec custoă, 
et abjice abs te omnem concupiscentiam et nequitiam, et indee 
virtutem justitiae, et vives Deo, si custodieris mandatum hoc.“ 


Mandatum II. 
De fugienda obireciatione, et eleemosyna facienda in simplicilale. 


1 Aniorma îxe, xal OXaxog 


5) "Ayyelos zis uetavolas etiam 
apud Ciem. Alex. (quis dives c. 42 
ad fin. p. 961) nobis occurrit. 

Mand.lÎ. 1) Graeca nostra desumta 
sunt ex Athanasii lib. de Decret. Nic. 
Syn. n.4. T.1. p.2iied.B.B. Non- 
nulla his similia scripserat Hermas L. |. 
Vis. |, 1: condidit ex nihilo ea, quae 
sunt.  Sapientissimo Mandato hoc 
usi sunţ olim S$. S$. Patres; usi et 
haeretici Ariani, Hermam docere af- 
firmantes, Filium quoque ez nihilo a 
Pare creatum esse,  Haereticos hos 


Dixit mihi: 1 „simplicitatem 


castigat Jachm. |. c. p. 69. '70, Că. 
Iltig, hist. eccl. primi sec. p. 157 dă 
Semleri hist. doctr. christ. in Baum- 
garten, theol. Streitigkeiten, T. L. 
p. 13. Not. 15. 

2) Hoc, et multa alia Pastoris frag- 
menta exhibet Auctor Doctrinae ad 
Antiochum Ducem, 8 Cl. Montfauc. 
editae T. III. Opp. S. Athanasii. p. 252 
n. j. 

Mand. ÎI 1) Doctr. ad Aatiocă. a.2. 
p. 253. Eadem paucis mutatis habet 


„Antiochus, homil. 29. 


IMmensus : 
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vă, xal £00 ws 7 via TA 
4] VIWVOXOvT& 7T0vHElav, 17 
ArrOÂ&0av Tv GCTHeLAy Tr5v dy- 
Yprurruov. IIQcăzov u2v un0£v08 
vOTaA, AeL, undă 1,0tuw6 &xae T& 
xaraiaiăvros" ei Gă ua) xai ov 
0x80, EVOX0S 07 T7)S auagrlas 
73 XOTOAGĂBVTOG. « + IL0Yn00y 
Jag 7cvevua 014 7, xeTaAGALa, 
x0 GXGTAOTATOY Gai /10VL0v, M2- 
dâroze siomvedov, ai 7ravrore 
& O.yooraglaig xaroixăy. "Ar- 
eye v Gr aură, ol eiQvrv 
eg era mary. "EvOvoat 
di zv aridrnra xal 7 oeu- 
vorra, 2v OS 8dtv 2014 7000- 
x)uua 7000, Gia 7avra 
0uaia xal iiaoa 

e benefac de laboribus tuis. 
nihil dubitans, cui des. 
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habe, et innocens esto; et eris. 
sicut infaus, qui nescit malitiam, 
quae perdidit vitam hominum. 
Primum de nullo male loquaris, 
neque libenter audias male l0- 
quentem. Sin vero et tu audieris, 
particeps eris peccati male lo- 
quentis; et credens, tu quoque 
peccatum habebis, quia credidisti 
male loquenti de fratre tuo. Per- 
niciosa est detractio, inconstans 
2 daemonium est; numquam in 
pace consistit, sed semper in dis- 
cordia manet. Conţine te ab illa, 
et semper pacem habe cum îraire 
tuo. Indue constantiam sanctam, 
in qua nulla sunt peccata, sed 
omnia laeta sunt; 


3 Omnibus inopibus da simpliciter, 
Sed omnibus da; omnibus enim Deus 


dari vult de suis bonis. Qui ergo accipiunt, reddent rationem 
Deo, quare acceperunt, et ad quid. Qui autem accipiunt ficta. 
necessitate, reddent ralionem; qui autem dat, innocens erit. Sicut 
enim accepit a Domino, ministerium consummavit, nihil dubitando, 
cui daret el cui non daret; et fecit hoc ministerium simpliciter 
et gloriose ad Deum. Custodi ergo mandatum hoc, sicut tibi 
locutus sum, 'ut poenitentia tua simplex inveniatur, et păssit do- 
mui tuae bene fieri; et cor mundum habe. 


Mandatum III, 
De fugiendo mendacio, e! Hermae poenilentia ob simulationem. 
1"A4lq3etov ayana, xoi măoa —Iterum mihi dixit: !,„veritatem 


2) Vitia a Patribus saepe vocantur 
daemonia. 
3) Similia habet Antioch. hom. 98. 


Mand. III. 4) Doctr. ad Antiocă. 


Pe 
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aiYera Ex să 0rouaroc oa &x- dilige, el omnis sermo verus ex 

nopeuto Su, îva s0 mveiua să ore tuo procedat; ut spirilus - 
8 xarotxi) 004... Qi yap pev- qaem Dominus constituit in carmt 

Gouevor a9erâor soy Qc0.... tua, verax inveniatur apud cun- 

“Elafov yao mveiua aiz9iag, ctos homines, et Dominus magrni- : 
xai Epăvovro oîxnrota 1ă ain- ficetur, qui dedit spiritum în te; : 
Îwă TeveUuaTos. quia Deus verax est in cai | 
verbo, et non est mendacium in ipso. Qui ergo mentiuntur, ab-: - 
hegant Dominum, non reddentes Deo depositum, quod acceperunt. . 
Acceperunt enim spiritum sine mendacio. Hunc si mendacea 


— ml Be — 


reddant, coinquinant mandatum Domini, et fraudatores fiunt.“ His 
auditis ego vehementer flevi. Qui qaum flentem me videret, 
dixit mihi: „„quid ploras?“ Et dixi: „quoniam, domine, nescio, . 
an possim salvus esse.“ „Quare?“ inquit. Et dixi: „quia num- 
quam, domine, verum locutus sum verbum in vita mea, sed sem-' : 
per in 2 simulatione vixi, et mendacium pro veritate affirmavi 
omnibus; et non mihi quisquam contradixit, sed fides habita est 
verbo meo. Quo modo ergo potero vivere, quum sic egerim? 
Et dixit mihi: „iu quidem bene et vere sentis; oportebat enin 
te, sicut Dei servum, in veritate ambulare, et malam conscientiam 
cum spiritu veritatis non conjungere, nec 3 tristitiam Spiritui Dei 
sancto et vero facere.“ Et dixi illi: „numquam, domine, haec 
verba tam diligenter audivi.“ Et dixit mihi: „nunc audis; cura 
deinceps, ut et illa, quae prius locutus es falsa pro negotiis tuis, 
his verbis et illa fidem recipiant. Possunt enim el illa fidem re- 
cipere, si vera locutus fueris deinceps; 

A ay dv 7oy cin9eav pulatrs, 4 et si veritatem servaveris, po- 
9vypo, gave Uoov 7ceourcou- teris vitam consequi. 

0a0Y9al. 

Ei quicumque audierii hoc mandatum, et fecerit, et recesserit a 
mendacio, vivet Deo.“ 


2) Vide infra: Zocutus es falsa pro | 3) Ephes. 4, 30. 


negotiis tuis. Cfr. Vis. 1, 3. Not. 2.:| 4) Doctr. ad Antiocă. |. ce, 
Hermam fuisse mercatorem. 


N 
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Mandatum N. 
De dimitienda aduliera. 


1 Dulaode Tu, ayvelay, xal 
țuj 2 avapttvezu Erci 1)v xaodiav 
ov nepi yuraixos allorolas, 
d nicoi mopvelag zi0s, 3) regi 
S040UTWY 0Y0UGTWY- TOUT 7ăQ 
-Rouy auugriav uepaluv 2Q- 
MUN e. Bitre 0vv: antxov 
en) zijG Ev9vunoeuws Taurrs. 


I. ;„Mando,“ ait, „tibi, lut 
castitalem custodias, 2 et non 
ascendat libi cogilatio cordis de 
alicno matrimonio, aut de forni- 
calione; haec enim parit pecca-, 
tum magnum. Tu autem semper 
memor esto Domini, omnibus 
horis, et numquam peccabis. Si 


enim haec cogilalio in cor tuum ascenderit tam mala, magnum 
peccatum facis; et qui haec faciunt, viam morlis sequuntur.  Vide 
ergo iu; abstine te ub huc cogitalione. Ubi enim castitas manet 
în corde hominis jusii, nuniquam ibi ascendere debet cogitatio 
ala.“ Et dixi illi: „domine, permilte me pauca verba tecum 
qui.“ „Dic,“ inquit. Et dixi illi: „domine, si quis habuerit 
uxorem fidelem in Domino, et hanc invenerit in adulierio, num= 
id peccat vir, si convivat cum illa? Et dixit mihi: „quam= 
dim nescit peccatum ejus, sine crimine est vir vivens cum illa. 
3 Si aulem scierit vir, uxorem suum deliquisse, et non egerit 
poenitenliam mulier, et permanet in fornicalione sua, et convivit 
cum illa vir; reus erit peccati ejus, et particeps moechationis 
ejus.“ Et dixi illi: „„quid ergo, si permanserit in vilio suo 
mulier 2 Et dixit: „„dimiltat illum vir, et vir per se maneat. 
4 Quodsi dimiserit mulierem suam, el aliam duxerit, et ipse 
moechatur.“* Et dixi illi: „quid si mulier dimissa poenileutiam 
egerit, et voluerit ad virum suum reverti, nonne recipielur a viro 


'Mand. IV. c.l. 
tiocă. n. A. 

2) Forte leg. avafawezo, ut Graeca 
Yersioni antiquae cobaereant. 

3). Citatur noster locus a Petro 
Lombardo (Sent. |. 1V. dist. 35, n. 5.) 
ta Gratiano (Caus. 34), mulatus- 
que in Canonem cernitur apud Gre- 

Patres apost. Ed. sn. 


gorium IX (Decret, Lib. V. Tit. 16. 
c. 3.). Similia decreta invenies apud 
Patres et Concilia antiqua. Cfr. Cu- 
telerii notas ad h. |. 

4) Math. 5, 32. 19, 9. Marc. 10, (1. 
1 Cor. 7, 4î. Cfr. Jttig, l.c. p. 175 
Jachm. |. c. p. 84 et Cotelerii notas. 


23 


1) Doctr. ad Au- 
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suo?“ Et dixit mihi: „imo, si non recceperil eamn vir Suus, 
peccal, et magnum peccatum sibi admiltit; sed debet recipere 
peccalricem, quae poenilenliam egil; sed non saepe. 5 Serv 
enim Dei poenitenlia una est. Propter poenitentiam ergo mu : 
debet, dimissa conjuge sua, vir aliam ducere. Hic actus simila 
est et in viro et in muliere. Non solum moecbatio est iltis, 
qui carnem suam coinquinant; sed elis, qui simulacrum facil, 
moechatur. $ Quodsi in his factis perseverat, et poenilenlisa 
non âgit, recede ab illa, et noli convivere cum illa; alioquin e 
tu parliceps eris peccati ejus. Propter hoc praeceptum est vobis, 
ut coelibes maneatis, tum vir, tum mulier; potest enim in hujus- 
modi 7 poenitenlia esse. Sed et ego non do 8 occasionem, et 
haec ila aganlur; sed ne amplius, qui peccaverit, peccet. De 
prioribus autem peccalis ejus Deus, qui potestalem habet sanils- 
tem dandi, dabit remedium, quia ipse est, qui habet potestalen 
omnium.“ 
II.  lterum interrogavi, et dixi: „„quoniam dominus existi- 
mavit me dignum esse, ut mecum habites semper; pauca verbe 
mihi edissere, quia non intelligo quidquam, et cor meum oblurt- 
tum est a pristina conversalione; et sensum mihi aperi, quis 
vehementer obtusus sum, et in totum nihil intelligo.“ Et re- 
spondens dixit mihi: „ego i! praeposilus sum poenilentise, el 
omnibus poenitentiam agentibus sensum do. ? An non tibi vide- 
tur, poenitenliam agere magnam sapientiam esse; quoniam, qui 
poenitenliam agit, sensum magnum adipiscilur? Sentit enim se 
peccasse et fecisse nequiler in conspectu Domini, et recordalar 





5) De hac Hermae doctrina videantur 
Ittig. |. c. p. 172. Minseher, (Lehrb. 


moecha poenitentiam agere, qua per- 
acia iterum recipiatur ab altera parte; 


d. D.G. ed. von Coelin, ed. Ii].) T.]. 
p. 451. Jachmann. |. c. p. 81. et Cu- 
ţelerius e. bh.|. 

6) De divortio in casu idololatriae 
cîr. Augusti, Handb. d. chr. Archaeol. 
T. LIi. p. 151. Hic agitur de conjuge 
christiana, in idololatriam relapsa; 
non de conjuge infideli, ut I Cor. 7, 15. 

1) L. e. potest enim moechus seu 


i | 


ideo posterior non alio matrimosii 
vinculo ligari debet. 

8) I. e. Recipiendam esse adulieram 
docens, absit, ut adalterii oceasionem 
praebeam. 

Cap. Il. 4) Cfr. supra Prooem. hu 
jus libri. 

2) Haec ad sensum profert Clem. 
Alec. Strom. II, 12. p. 458. 
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intellectu, quod deliquit, et poenitentiam agit, et amplius noa 
operatur nequiter, sed operatur bene, et humiliat animam suam, 
ei: torquet eam, quia peccavit. Vides ergo, quod poenitentia 
sensus esi magnus.“ Et dixi illi: „propter hoc, domine, dili- 
genter inquiro omnia, quoniam peccator sum; ut sciam, quae 
operer, et vivam; quia multa sunt peccata mea.“ Et dixit mihi: 
_»yives, si haec mandata mea custodieris; et quicumque audierit 
„& fecerit mandaia huec, vivet Deo.“ 
h HI. Et dixi illi: „etiam nuncș domine, audivi a quibusdam 
 doetoribus, quod ! alia poenitenlia non est, nisi illa, cum in aquam 
descendimus et accipimus remissionem peccatorum nosirorum, 
ullerius non peccare, sed in castitate permanere.* Et ait mihi: 
„recte audisti. Nunc autem, quia diligenter omnia 2? inquiris, et 
doc tibi demonstro, non dans occasionem Sillis, qui credituri 
sunt, aut qui * modo crediderunt Domino. 5 Qui enim jam credi- 
_derunt, aut qui credituri sunt, poenitentiam peccatorum non ha- 
bent, sed remissionem. Illis 6 enim, qui vocali sunt ante bos 
dies, posuil Dominus poenilentiam; quoniam cogitationes omnium 
preecordiorum novit Deus, et scit infirmitatem hominum, et multi- 
plicem nequitiam diaboli, qua molitur aliquid sinistri servis Dei, 
et maligne insidiatur illis.  Misericors ergo Dominus misertus 
est figmenti sui, et posuit poenitentiam istiam, et potestatem 
poenitentiae hujus mihi dedit. Et ideo dico tibi, quod post vo= 
cationem illam magnam et sanctam, si quis tentatuş fuerit a dia- 
bolo et peccaveril, unam poenitenliam habet. Si aulem subinde 


Cap. LI. 1) Ab Herma distingui- 
tar inter remissiunem peccatorum et 
poenitentiam. Prior per Baptismum 
tribuitur, posterior semel iis conce= 
ditur, qui post baptismum in peccata 
sunt delapsi. Hanc distinctionem jam 
Clemens Alex. agnovit, qui locum 
nostrum laudat |. c. p. 459. 

2) Ita Lamb. Alii: guaeris. 

3) Sc. saepius peccandi, ut supra 
1. Not. 8. 


4) Modo addit Lamb. 

5) I.e. baptizati vel baptizandi non 
habent puenitentiam , sed remissio- 
nem peccatorum, quia. absque labori- 
bus ac poenis satisfactionis consequun- 
tur veniam. Cor. 

6) Expectes: autem. Particulam 
male vertit vetus ÎInterpres. Sensus 
est: iis autem, qui post baptismum in 
peccata sunt delapsi, misericors Deus 
poenitentiam concessit, 
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peccet, et poenilenliam agit, 7 non proderit homini talia agenti; 
difficile enim vivet Deo.* EL ego dixi: „domine, revixi, să 
tum diligenter audivi haec mandata. Scio enim, si postea ni 
adjecero peccalis meis, salvus ero.* Et dixit: „salvus eris, in 
quam; et omnes, quicumque fecerint haec mandaia, salvi erunt: 

IV. Et ilerum dixi illi: „domine, quoniam patienter me 
audis, etiam hoc mihi demonsira.* „Dic,“ inquit. Et dixi: „si. 
vir vel mulier alicujus decesserit, et nupserit aliquis illoran, k- 
numquid peccat?& ! „Qui nubit, non peccat,* inquil; „sed si per 
se manserit, magnum sibi conquirit honorem apud Dominua. | 
Serva ergo castitatem et pudicilatem, et vives Deo. Haec, qus 
tecum loquor et mando libi, custodi deinceps, ex quo tibi tra- 
ditus sum, et in domo tua habilo; et prioribus peccatis tuis eri 
remissio , si haec mandala mea custodieris. Sed et omnibus erit 
remissio, qui mandata mea custodierint.“ 





Mandatum V, 
De tristitia cordis et palientia. 


: Dulaooe 7 avea xl LI. | „Aeguanimis,< inquil, 
uoxQoYupiav xul yivov GvvE10S, „esto et patiens; et omnium 
ad 7T0VTc0V T(ăV 7T0Y70c3y î0ywv 0perum nequissimorum domina- 
XOTOXVOLELOEIŞ, xai E0yaon mă- beris, et operaberis omnem ju- 
gay Oixorogumy.  "'Eav ap sliliam. Quodsi patiens fueris, 
HOxQ0Yunos £0n, z0 7eiua Spiritus sanctus, qui habitat în 
ZO GyL0v, X&TOIx0UY £v goi, xa- te, mundus erit, et non obser- 
Sapoy £0ra, pu) Oxozovuevov rabitur ab aliquo nequissimo spi- 
U7r0 700YQ0ă 7wvtuparos, 1) rilu; sed gaudens dilatabitur, et 
MLovpiEvov [f. peroupevov] vro epulabitur in vase, in quo inha- 
tis oEvxoilag. .. . bilat, et apparebit Domino hila- 
ris in pace magna. Quodsi ira- 
7) ]. e. non in ecclesiam est reci- ! cfr. Binterim = Denkw. T. VI. P.L 
Diendus, et vix salutem consequetur. | p. 354, 371. 


Cap. 1V. 1) Cfr. Zitig, |. c. p. 174,| Mand. V. c.Î, 1) Doctr. ad Aa 
et Cotel. a. h. |. De nuptiis secundis | tiocă. n. 5. 
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&7TOĂĂ TAL . . e 


'v Oe ei To uit ov Bân9) 
vivYiov, yiuxu evoloxerau 
A, Xa EUZ07010v 7r&wTwS 
xi 1 Oconorn.  Biâne 
Ori 7 paxgoduţula yiuxu- 
zoriv unâo 70 ptiu, xoi 
'OT0S £07. 7(jj xvolp, xai 
771] naroiusi* 7 8 0tvgo- 
7 uaxQoYuulav puaivea. 


cundia aliqua supervenerit, con- 
linuo Spiritus sanclus, qui in te 
est, angustiabilur, et quaeret dis- 
cedere. Suffocatur enim a spi- 


„ritu nequissimo , et non habet 


locuim apparendi, sicut vult; iri- 
bulatur enim ab iracundia. Utri- 
que ergo spiritus quuimn pariter 
inhabitant, perniciosum est ho- 
mini. Si quis enim assumal ab- 
sinthii pusillum, et miltat “in 
amphoram mellis; nonne totum 
mel exlerminabilur? Et tantum 
mellis u modico absinthio disperit, 
et perdit dulcedinem mellis; et 
jam non habet graliam apud do- 
minum suum, quoniam totum mel 
amarum factum est et usum per- 
didit. Sed si in mel non mitia- 
tur absinthium, dulce erit, et in 
usu domino suo. Vide enim, 
2 quam sit aequanimilas dulcior 
melle, et ulilis eril domino, qui 
in ipsa commoratur; nam ira- 
cundia inutilis est, Si ergo mixta 
fuerit iracundia  aequanimitaii, 
contribulatur animus, 


m est ulilis Deo oratio illius.* Et dixi illi: „vellem scire, 


10, nequiliam iracundiae, 


ut custodiam me ab illa. Et 


mihi: „scies; et si non custodieris te ab illa, perdes spe 
cum tota domo tua. Sed recede ab illa. Ego enim tecum 
duntius aequitatis, et omnes, qui ab ea recedunt, quicumque 


Hunc locum laudat et illustrat| mine, in Eclog. ex Script. Proph., 


Alea., oppresso Hermae no-| c. 45. p. 1000. GaLL. 
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poenitentiam egerint ex lotis praecordiis suis, vivent Deo; sed d ţ: 
cum illis ero, et conservabo omnes; juslificati enim sunt omats, i 
qui poenitentiam egerint, a sanctissimo nuntio.“ 


1"Axove Gă xal rr EvEoyerav 
Tis 05vxollac, 7508 750”Qa 
fo0cw, xal mia 10vs doviovs 
zoj Gtou, xal xaraoroipei 1i) 
$auriis aveoyelg* oux anoriarâ 
Qă zovs Oras mÂngQes îv 1i 
mloTer, 0vdă &veoyijoat Gwvarai 
sic auto, Ori 2) Guvaus roi 
xuolou uEr' auriăy 20tw* alia 
ANONĂAYG TOS Ouypuxous 2. 
“Orav ap iân Tous 7OL0VTovs 
aY90w07r0vG EV0Ta90Uvras, 1raQ- 
euBaiia tawrw eis Tv xaQ- 
dlav roi av9eurov* 3 xai ov- 
1u ruxoaivezai av90u7r08 £ve- 
REY fioTixtuv 7I00&yuaTwv, 7) 
piiov TLv0$, 1) regi d00tws scri 
Ampeus, 7; zegi ȚOLOVTWY Htar- 
0cdv noayuazuv. 'Taira nava 
uwoa î0rw xal xevă xai A0uMu- 
goga zoîs dovios zoi Geo. 
H 08 uaxgo9uula ueyălz tori 
ua Oxvea, Exovoa 72)y Gvvaţuy 
lozuvoav xal xa9uetoav Ev 4 rcda- 
zvopp peyăâmp* ilaoa, ayai- 
Monty , xol autoiuyos ovoa, 
Gofate' Tov xuoiov £v nai 
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Il. 1 „Audi nunc,“ ind, 
„nequiliam  iracundiae, qua 
prava quamque noxia est, dd 
quo pacio servos Dei everiit 
Qui enim pleni sunt fide, no | 
potest nocere illis,  quonian 
virtus Dei est cum illis; ever- Ș. 
tit enim dubios et 2 vacuos 
Quoties autem, viderit ialeă 
homines , injicit se in corda 
eorum, Set de nihilo aut rir 
aut mulier amaritudinem per- 
cipit propter res, quae sul ţ 
in usu, aut pro convictu, ax 
pro aliquo verbo, si quoi 
forte incidit, supervacuo, ax 
pro amico aliquo, aut debilo, 
aut pro his similibus rebus 
supervacuis. Haec enim stulta 
sunt et supervacua et vana 
servis Dei.  Aequanimitas au- 
tem valida est et forlis, et 
habet viritutem magnam, & 
sedet in 1 amplitudine magni, 
hilaris, in pace gaudens, & 
honorificans Dominum in omni 





Cap. II. 1) Doctr. ad Axtiocă. n.5. ! e. g. propter res, quae ad quotidianun 


p. 253 seg. 
72) se. fide. 


vitae usum, aut victum etc. pertinent 


4) Amplitudo, miarvouos apud 


3) I. e. propter res minimi vel nul- Patres Zaetos animi a/fectus denota. 
lus momenti homines exacerbantar, Cfr. | Clem. ad Cor. c.3. Not.1. 
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- E | PL > € La 
10%; 41708 Egovoa Ev Eauri) 
100, TTAQauEvOVOX ALA 7rav- 
c [Ev] moauriri xai rovyle. 
UT 0vy 7 pox0oSuvula xor- 
vel A8Ta 10V 7lOTIv 270%Twv 
0xA00s *'7) 62 oEvxoila 7r00- 
y uâv uuwpia t0riv xai tia- 
la poe, era Ex ri, ap00- 
mS iverat ruxola, [ex 0E 
| 1 3 4 L 
C 7ruxolas| Yuuoc, Ex dă 1ov 
mod 00y7, Ex dă 17;s 00y7;s 
L] € Le Li 
eg.  Elra 1, uijviS Ex T000u- 
Y XXV OVVLOTARIEYT, Vivera 
agria ueyaân xai alarog. 
TaY YaQ Tara Ta avYpLuTuiva 
dra 2v îvl 5 ayyeiq xazotxti, 
0V xcd TO Tveiua TO 0%yL0v, 

„9 “ 1 9 a 43 
cogel Exeivo 70 ayyos, aj, 
reomiovale. 70 10upE00v 
reia, (47; EXOY 0vypSeLav META 
9Y2Q00 7IVEVUATOG xi OxA100- 
OG xazoixETv* Unoxuozi 0vv 
0 zou av9ow7rou 10uzov, xai 
red xarOixtîv era 6 7TO0OTI- 

4 € [, / c 
> ad 70uxiag. : Elita Ora 
007i] &10 Ov &vOeurrov, 0u 
coLxi , Vivera 0 aySowrros 
TVOS xEY08 a1r0 z0ă rveuua- 
> zou aylov, soi Aoure0v 7 
2Q01M4EVOG TV TEVEVuAT (IV TU)V 
'n0c0y,. «ai 040$ a&rrorupi0v- 
4 700 ZIS d.avolas 115 aya- 

iai 

5) Le. anima Aominis. Cfr. Mand. 


: Vacuie exim vasis quod com- 
ttitur, non effinit etc. 
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tempore mansuele.  Haec 'enim 
aequanimitas habitat cum bene- 
fidentibus; nam iracundia stulla 
est et levis et fatua. De stul- 
titia vero nascilur amaritudo, 
et ex amaritudine  iracundia, 
ex iracundia vero furor. 


Hic ex tot malis: creatus 
furor operatur peccatum ma- 
gnum et insanabile.  Quum 
enim haec omnia in uno 5 vase 
sunt, ubi et Spiritus sanctus 
moratur , non capil hos vas, 
sed superefiluit ; quoniam tener 
spiritus non potest cum malo 
spiritu immorari, recedit et ha- 
bitat cum 6 mansueto. 


Deinde , quum recosseril ab 
homine, in quo habitabat, fit 
homo vacuus a Spiritu sancio, 
Tet postea repletur spiritibus 
malignis, et obcaecalur â cogi- 
tatione mala. Sic omnibus ira- 
cundis 'conlingit. 


6) |. e. sn animam iracundiae ez- 


P 


pertem se recipit. 
7) Cfr. Luc. 11, 26, 
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is * oirws ouv ovufalvei năoi 
colg 0Evxodoi. Anizov 01 
a7r0 Tis oEvnilas 10ă rroreoi 
Galuovog * EvGuoar 08 71)v paxQo- 
Yuulav, xai arlorn9. zij o5u- 
xodig, xai t0n Erairouuevos 
HETG 0EuVOTATOS T0ÎȘ 7yaererut- 
vOIŞ 170 xugiov. Bine ov, 
pi) TauGĂOyrOnN Tv Error 
TOUII,V* EaV ya0 TaAUTIY Qvia- 
Eng, Guwon xai zas Aornac 
croat" loxve 0 îv aurais 
xai £vdvvauoi, xa virat, 
soi ÎOELG. 

5 et quicumque servaverint haec 
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: E 4 

Recede ergo tu ab imm- (Fa 
dia, et indue animaequilatea, ja 
et resisie iracundioe; el *»*|a 
venieris cum pudicilia et cas ină e 
lale a Deo. 


Confirma ergo nunc te in ma- 
datis islis, ut vivas Deo; 
mandala, vivent Deo.“ 





Mandatum VI, = 


De agnoscendis uniuscujusque hominis duobus Geniis, el uiritt- 
que inspiralionibus. 


1 PEveretiăunv 00. €v 1ij 
regurn Evroâr,, iva puluăns 71) 
ziozuw sal 16» pofBov, xui 2 £y- 

? ? , Li 
XQATEVON. ATExQLYIv* val, xu- 
cr? > ? L] ? % 
OLE, OWTWS t0Tiv. 4eyet* Gila 
viv Stiu col Griwoai xai ras 
GuvapieiS &uzrăv, îva Y0v0nS Try 
Guvarţirv,1jv Ezovou xai EvtoyeLuy 
durriui ag etow* 3 xeiwa 7aQ 
în Guxalwp xai adixp. Su ouv 
zulozeve 1 Gixalu, 1q) Gă ainu 
poyGâv acorerons. To yap Ol- 
8) Cfr. Matth. 19, 17. 1 Joh. 3. 24. 


Mand. VI. c.l. 
Antiucă. n. 6. p. 254. 


PN 


|. 1 „Praeceperam,% inquil, 
„tibi in primo mandato, ut cu- 
slodires fidem et timorem ei 
2 poenilentiam.  „Etiam,& in- 
quam, „domine.“ EL dixit: „sed 
nunc libi volo monstrare rir- 
tutes' horum mandatorum, ut 
scias  effectus illorum,  qao 
modo ipsa 3 posita sunt ad 
justum pariter et injustum. Tu 
ilague crede justo, injusto au- 
tem nihil crede. Justitia enim 


2) Lege cum Graeco: abstinentian, 


1) Ex Doctr. ad| vel cuntinentiam. FABRIC. 


3) |. e. attinent, i 
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zatov 00979 4 000y Eger, zu 08 rectam 4 viam habet, at injusti- 
GOexov OroeBÂrv. tia pravam. 

Sed lu rectam viam custodi, pravam autem relinque.  Prava autem 
via non habe! exilum bonum, sed offendicula multa; aspera est et 
spinosa, et ducil ad interilum, et noxia est hominibus ambulanti- 
bus in illa. Qui autem viam rectam petunt, aequaliter ambulant 
sine oflensione, quia non est aspera neque spinosa. Vides igitur, 
quod melius est per hanc viam incedere. Ibis enim,“ inquit, „et 
quicumque ex toto corde crediderint in Domino, ibunt per illam.“ 


1 4vo sioiv &yyedoL Mera 105 
avSocurrov, ls TIS Gxatogwyns, 
sai is 176 noolus* xai 0 uiv 
TIS OIxaL00U,S Gyytlos 10u- 
wpEo0c tori xai aioxu7r00S xai 

a 3 L e? + 
moaos xai ioxugos. “Orav ov 
2 owmos Eni rw xao0lav 0ov 
avar), îvYtuws Aaizi uera 00i 

4 ? 9 £ ? 
megi OixaLogv'7S, regi ayvtlac, 
toi GEuvUrIToG, xai 7it0i au- 
fapxelug, xai 7icQi 7L&Vz0S E0yov 
dixalov, xai 7re0i 7I00rS AQETIS 
£70050v.  Tuira maia Urav 

h % ? ? - [; 
zic 19 xaQ0 av 00v &r'afn, pi- 
Ld] Li DL 
PUN0XE, OIL V Gyytd0S Ti$ Gixato- 
Curs WET 005 0rw* 3T0ur() 
n ” 
ovv sloreve nai ToîG 20y01S au- 
TOV, xal Eyx0azrG Guzoi yevoi, 


4) De duabus viis cfr. Ep. Burn. 
c. 18—20, 

Cap. II. 1) Ex Doctr. ad Aatiuch. 
], c. Laudant hunc Hermae locum Ori- 
genes, hom. 35 in Luc. et de Princ. 
JI, 2.; Cussianus, Collat. 8, 17. et 
13, 12. ALL. Hanc Pastoris doc- 
trinam de duobus angelis, quam inter 
errores rejicit Be/larminus de script, 


II. „Audi nunc;* inquit, „pri- 
mum de fide. 1! Duo sunt Genii 
cum homine: unus aequilalis, et 
unus iniquitatis.* Et ego dixi 
illi: „quo modo, domine, scire 
polero, quo duo sunt Genii cum 
homine?* „Audi,“ inquit, „et 
intellige. Aequitalis Genius lenis 
esi et verecundus, mansuetus et 
quietus.  Quum 2? ergo in cor 
luum ascenderit, continuo loqui- 
tur tecum de justitia, de pudi- 
cilia, de castitale, de benigni- 
tate, de venia, de charitale et 
de pietate.  Haec omnia quum 
ascenderint in cor tuum, scito, 
quod Genius-aequitatis tecum est; 
3 huic ergo Genio crede et operi- 


eccl., receperunt Origenes, Cassianus 


et Gregorius Nyssenus. Cfr. Jttig, |. c. 


p. 165—168, Jachmann. |. c. p. 13, 
74 et Miuscher, Handb. der Dogm. 


' Gesch. T. II. p. 20 ed. III. 


2) Ita Gall. Editi: ovros. 

3) Cassianus hinc conjecit, in solo 
hominis arbitrio esse positum, cuinam 
Genio veliţ obedire. Cir. Ittig, |. c. 


P 
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“Opa ov xal zou ayytiou zic 
7ronQiac Ta E0ya* TEOCĂTOv 7TaY- 
700Y 0OEUXOĂOG E0TL xai 7ULX005 
acd &peuw, xal ra 20ya auroi 
- SI0YQQ  XQTQOLQEPONI& 70 
dovioug 1ov Qeoi. “Orav avros 
în zmy xaediay 0ov avafij, 
9. aurov Erc 1căv E0ywy au- 
Zoi, — IlUG xuQLe VYor0w au- 
10v; — Mîyei" GxOve AETETO- 
pes xai [1v000£%s] yivov* 
0rav oEvxolia goi :8 7r0008197 
7) seuxoia, yimooxe, Or QUTOS 
£0rt Ev ooi* siza Aourrov Eruu- 
Suulai moatewy modiv, xai 
rioiurtleia 20£0puaruv xai xQai- 
TUÂLOV TTOĂÂWV, XC 7TOLXLAwv 
T00p0y, xai 0v Ge0vrwy, xai 
en9vula * yvvaixcăv, ai 7uito- 
vefiar, vrreo,pavla Te xai dia- 


ovela, xai 00 T0VT0!S TAQA- 


Li “ Li 
minoia. Taira 0vy Orov îi 
* [] . 7 ? i 
T7)y XaQOLa” 00Y avar), yivwoxe, 
Or. &yyeios Tis rrovnolas t0riv 
2 0oi. Ev o0vv Eryyows ra 

“ 2 La 
î0ya auroi, an00Ta ar auroi, 
4 9 „ A 
xai urGev avrq miloreve. ExeiS 
“ ) 
0Yv auporipov 1căv ayytiwv 
mag tveoyelag. 
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bus ejus. Accipe nunc et Geni 
iniquitatis opera. Primum ama- 
rus, iracundus et stolidus est; 
et opera illius perniciosa sunt, 
et evertunt servos Dei. Quum 
ergo in cor tuum ascenderint 
baec, inlelliges ab operibus ejus, 
hunc esse Genium iniquilatis. 
Et dixi ei: „quomodo, domine, 
intelligam ?* „Audi,“ inquit, „et 
intellige.  Quum iracundia tibi 
accesserit, aut amaritudo, in- 
tellige, eum in te esse; deinde 
cupiditas multorum operum et 
oplimorum ciborum et ebrieta- 
lum, et appetentia 4 multarum 
rerum alienarum, et superbia et 
multiloquia et ambitio, et quae- 
cumque iis similia sunt. Haec 
ergo quum in cor tuum ascen- 
derint, intellige, Genium iniqui- 
tatis tecum esse. Tu ergo 
quum cognoveris opera illius, 
recede ab illis omnibus, et nihil 
illi crede; quia mala sunt opera 
illius, et non conveniunt serv 
Dei.  Habes ergo utrorumque 
Geniorum opera. 


Intellige nunc, et crede Genio aequitatis, quia doctrina illius bona 


est.  Licet enim sit felicissimus 


p. î7i et Jachmann, p. TB. litigius 


Pastorem Pelagianismi suspectum ha- 
bet. Non jure, ut Nourrius docuit, 


N 


homo, et cogilalio alterius Genii 


Appar. p. 114. Cfr. supra Vis. 1, 3. 
Not. 9. 

. 4) Graeta legendum suadent: mu- 
Herum et rerum. COT. 
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endat in cor illius; oportet illum virum aut mulierem peccare. 
autem etiam nequissimus vir fuerit aut mulier, et ascenderint 
cor illius opera Genii aequitatis; necesse est, illum aut illam 
luid boni facere.  Vides ergo, quod bonum est, Genium aequi- 
s sequi. Si ergo illum secutus fueris, et credideris. operibus 
15, vives Deo; et qui crediderint operibus illius, vivent Deo.“ 


Mandatum VII, 


De Deo timendo ei Daemone non meluendo. 


! Dofoi 70 xuorov xai pu- 
4 3 a > » + 
J0£ T&S EVTOA&G GUTOU* xai 
] Guvaros îv moatei, xai 7 
GEiS 00v GOVyxOLTOS E01au. 
(Bouuevos 709 xUQL09, răyra 
la 20yadn-* 0V1us £01w 0 gu- 
et Pe loud 1 
3 0Y Gsi ge poBn9wvai* 10 
Bodov un) podis, Gri Gu- 
US €v aur Ovx EOTLY, 0UGE 
? 
%0c- îv q 08 2) Ovvaţus.7 
o5os, xai (poBos £v aur. 
G ya0 0 Guvaţrw. Ex xl 
> (i 4 A > [i 
Joy Exe* 0 DE pu) Epwy Ou- 
LY UILO IOVTUV XOLAPOO- 
rai. 


1 „1ime,“ inquit, „Dominura, 
ei mandaia ejus custodi. Servans 
enim praecepla Dei, eris potens 
in omni actu, et omne negotium 
crit incomparabile. Timens enim 
Dominum, omnia bona operaberis. 
Hic est timor, quo timere opor- 
tet, ut salvus esse possis. Diabo- 
lum autem ne timeas; timens enim 
Dominum, dominaberis illius ; quia 
virius in illo nulla est. In quo au- 
tem virtus non est, is ne timendus 
quidem est. In quo vero virtus 
gloriosa est, is etiam timendus est. 
Omnis enim virtutem habens eliam 
limendus est; nam qui virtutem 
non habet, ab omnibus contem- 
nitur. 


e plane facta diaboli, quoniam maligna sunt; metuens enim 
ninum, limebis, et opera diaboli non facies, sed abstinebis țe 
eis. Duplex enim timor est. Si enim malum operari volueris; 
>ns Dominum, ne id quidem facias. Si autem bonum operari 
leris; 


and. VII. 1) Ecclesiastes (2,'43.| hom. 427. Huc autem respexit Ctem. 
ca sunt-ex Doctr. ad Aatiocă.| Alec, Strom. II, (2. p. 458. 
,p. 255. Exhibet ea et Antiochus 
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2'0 Goiios ov roi xuolov ?timor utique Domini validus et 
loxvous tor. xai [EyGo5os]. ingens et gloriosus est. Tise 
DoBr9rii 0vv 10v xuorov xai igitur Deum, et vives. Et quicus- 
VON aur, puladowv ras £v- que eum metuerint, custodienies 
zolcs auroi, £ig rots alăvas. mandata ejus, eorumm vita est aput 
Dominum; non custodienlium autem, nec vila in illis est.“ 


Mandatum VIII, 
Declinandum esi a malo, et facienda bona. 


„Dixi tibi, inquit, „quod creaturae Domini duplices sunt, & 

1 H Eyxoarera Ourriij tou. ! abslinentia duplex est. A qu- 
"Eni Tuva vag Ori ge îyxoa- busdam ergo abstinere oporiel,1 
zeveodau, xi rivov 08 ov Ge. quibusdam vero non.“ 
„Munifesta,* inquam, „mihi, domine, a quibus abslinere 'oportet, 
el a quibus non.“ „Audi,“ inquit: 

2.70 710700” Eyxoareveo9ai ? „a malo absline, et noli illod 
ad pur 7roteîv auto .10 GE aya- facere; a bono aulem abstinen 
90v qi) Eyxoazevov, acida moiei noli, sed fac illud. 

&UTU. 

Si enim abstinueris a bono, et non id feceris, peccabis.- Abstine 
igitur ab omni malo, et 3 scies omnem justiliam.*  „Quales,“ 
inquam, „malignilates sunt hae, a quibus abstinere oportet?“ 
„Audi, inquit: i 

4 'Eyxgarevov aro  maong 4 „ab adulteriis, ebrietatibus ei 
7TOYNQiaG, A7r0 uedvouaros, tvo- comessalionibus malignis, 3b 
mias, ant0 T00qpijs nrovpoâs, ari esca nimia, a luutitia et inhone- 
E0.ouaruwv moiicv xai moiv- state, a superbia, ab abnegalione, 
TEÂUIV , 7TĂOUTOV, K&VX0Ew$, a mendacio, a detractione, a ne- 
VUmAopo00vs xai urmeorqa- quitia ficta, a recordalione inju- 





2) Doctr. ad Antiocă. |. c. 2) Ibid. 
Mand. VIII. 1) Doctr. ad Antiocă.| 3) Forte: facies. Antiochus: âgpa- 
n. 8. Eadem habet Antiochus, ho-|Gouevos. GALL. 
“mil. 79. 4) Doctr. ad Antich.  c. 
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vag, ai 1Wevdovs, xai xarala- 
ALGS, xai Vroxgivews, xad pivy- 
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;. ci 1 Y LA 
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îVxQ0arEvE0daL, Taia E0Ti. 
A 08 ei ge pu) Eyxoareveg9au, 
* L -” % Li 
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touvy îv zij oii aurod. Ela 
UA h, LII, > 
TOUTUY T& GxXOAOVYa Gx0vE* 
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riae et a fama pessima. Huec enim 
sunt opera iniquitalum, a quibus 
abstinere oportel servum Dei. Qui 
enim ab iis abstinere non potest, 
vivere Deo non poiest. Audi 
nunc, inquit, et sequentia eorum. 
Et quidem multa sunt adhuc, a 
quibus abstinere debet servus 
Dei: a furto, ab abnegatione, a 
falso testimonio, a cupiditate, a 
superbia,. et quaecumque iis si- 
milia suni.  Videntur ergo ibi 
haec mala esse, an non? — 
Equidem valde mala sunt ser- 
vis Dei. — Ab his ergo omni- 
bus debet abstinere servus Dei. 
Absline ergo ab omnibus bis, 
ut vivas Deo, et scribaris cum 
abslinentibus. A quibus ergo 
debeas abslinere, illa sunt. A 
quibus aulem non debeas absti- 
nere, audi. Ab omnibus bonis 
operibus noli abslinere , sed 
fac illa. Audi, inquit, virtutem 
bonorum operum, quae debeas 
operari, ut salvus esse possis. 
Primum omnium est fides, ti- 
mor Domini, charitas, concor- 
dia, aequitas, veritas, patientia, 
castitas. lis nihil est melius in 
vita hominum, qui haec custo- 
dierint et fecerint in vila sua. 
Deinde horum sequentia audi. 


- 





366 

* areas Vrrngezel, x) 00(parvouS 
VOTeQouuEvouS Enoxtrer to Sau, 
25 avayms Avrowoavda zovg 
Gouious zoi Geoi, piiozevov 
eva. (Ev yao ij pilotevle ev- 
oloxerai ayaSoroir0iS)* ov- 
ov sivaL, 6 Evdstoreoov yevt- 
09uu, răvra &v9pworrov 1r0£0fv- 
z7y otfeo9cu, aoxeiv GxaLogv- 
my, del porta ouvryosiv, Bey 
vrcogpioeiv, uax009vuov sivau, 
QuYnO Îxax0v, XAUVOVTAS TI) 1/7) 
Tapoxaleiv, £0xavOcÂouEvovs 
aro vis mlorews ua aroBait- 
0%a, ali” entorgtpaiv xal 2v- 
9vuous Moieiv, GuaoTAvovras 
vov9ereiv, xpeworac ur 91iBav», 
2vdesig pa) Auretiv, xal 00 T0v- 
7OIG Ouota 2074. oxti cot 


zoira ayaSa tlvat; — Ti yeg: 


Guvarai T0vruuv ya 9wreoov el- 
va; — Iuvuvale 0eaurov 
TOVTOLG, ai ți?) EyxQarevov 7c0w- 
zuv, 1 xoi Lon 1 Ge. 


HERMAE PASTOR. LIBER II. 


MANDAT. VIIL. EX. 


5 Viduis administrare , orphanos 
et pauperes non despicere, & 
servos Dei ex necessitale rek- 
mere, hospitalem esse (hospit- 
liiate enim invenitur aliquando | 
fructus bonus) non contradicere; | 
quielum esse, 6 humillimum feri 
omnium hominum, majores natu 
colere, studere justitiae, frater- 
nitetem conservare, contumeliss 
sufferre, aequanimem esse, lap- Ţ; 
sos a fide non projicere, sed ae- | 
quanimes facere, peccantes ad- 
monere, debitores non premere, 
et si qua iis similia.  Videntur 
tibi haec esse bona, an non? 
»Quid enim melius est,“ inquâs, 
„verbis isiis?*  „Vive ergo, 
inqait, „in his mandatis, et noii 
ab eis recedere. Si enim custo- 
dieris haec omnia mandata, vives 
Deo; 7 et omnes, qui custodierint 
haec mandala, vivent Deo. 


Mandatum IX. 


Postulandum a Deo assidue el sine haesilalione. 


400 an 200 7 dupu- 


5) Vide discrimen inter mandata 
et consilia ecclesiastica. Cfr. Jach- 
mann. |. c, p. 82. 

6) . Vetus Interpres forte legit: £- 
Oetorsgov pevtoSai ravrov av9ga- 
roy. Sic et Antiochus. Aliter Pseudo- 
Athanasius, GALL. 


"N 


lterum dixil mihi: ! „tolle a ?te 


7) Cfr. supra Mand. V in fine. 

Mand. IX. 1) Ex Doctr. ad Antiocă. 
n. 9. p. 256. Eadem exscripsit An- 
tiochus hom. 85, Hujus mandati frag- 
mentum edidit Grabius in „Spicileg. 
Patrum T. |. p. 303. 

2) Grab. veavroi, absque ao. 





HERMAE PASTOR. LIBER 1. MANDAT, IX. 


iav, xci 3 unOevOs 6Aws Guyu- 
X770NS, airzvaoda. maga 1ov 
Qeoi, AEywy îv 0eavj, Or 
700S 4 dvwmoouai aizroaoSar 
Tag Tov xvolov [xal] iafBeiv, 
UGQINXUS T00aiTa eis auzov; 
Mm Graiopitov raira, ali” că 
e? [) > 
OAS xaQGias gov ErioroewWov 
7I00S xuorov, xal aizoi 7ra0 
GUTOE GĂOTAXTWS, xcl yW0n 
77) 5 rroivevorniayyvlav aurou, 
er 9 p > : e. 4 
OIL OV 4 0E Eyrxaraisirin, alia 
TO &irua TIC 1uxi)S 00v TTÂ4Q0- 
L 3 > % € 8 
qoQroti.  Oux £0ri ag 0 Qeos 
cs oi &vSeroroi 5 pevnOixaxoăv- 
ZEG, &ÂĂ' aurOs apuvnalxax0S 201. 
x orriayxviterai &rii 1ujv 7oin- 
b. “ 7 * % . i [i 
0iy GUTOU 1. ZU 0UV XAYa0t00Y 
TTV XOQGLaV 00v G7T0 TOI 
z(ăy uataluv TovTwy, xal Tev 
TEQOELOPALEvuY 00L Guazuy, xai 
aizov maga roi xvoiov, 8 xci 
An, xai A7r0 7ruvruy 1iv ai- 
TMuATWY 00v GOrEONTOS 207, 
LX! ? ? > 7? 3 s% 
EX COLOTAXLUWS GiTnoeiG.  Eav 
02 G.07&0s Ev 17) xae6le 0ov, 
OVGăv OU pu) AzR/n 1căv airnua- 
mw 0ov. Qi yap Goratovreg 
eic zov GQeov, ovrol sigrv wg 
Giapuzor, xal oudiv Qiws Aau- 


3) Grab. unde. 

4) Grab. dvvaua airioacSul ri. 

5) Grab. rolvonioyyviov. 

6) Grab. oi uvmoixaxouvras aiây- 
Aovs. a 
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dubitationem , et 3nihil om- 
nino dubites.  Petens aliquid a 
Domino, ne dicas intra te: quo 
modo vero 4 possum aliquid pe- 
tere a Domino, et obtinere, quum 
sim peccator tantorum malorum 
in Dominum? Noli hoc cogitare, 
sed ex totis praecordiis conver- 
tere ad Dominum. Pete sine du- 
bitatione, et scies 5 misericordiam 
Domini, quod non te derelinquet, 
sed pelitionem animae tuae ad- 
implebit. Non est enim Deus 
sicut homines' 6 memores in- 
juriarum; sed est immemor in- 
juriarum , et miseretur figmenli 
sui 7. | 

Ergo purifica cor luum ab 
omnibus vitiis hujus seculi, et 
observa praedicia verba libi a 
Deo data, et 8 accipies omnia 
bona, quae petis, et ex omni- 
bus petilionibus luis nihil deerit 
tibi, si sine dubilalione pelieris 
a Domino. 


Qui ergo tales non sunt, om= 
nino nihil impelrant eorum, quae 
petunt. Nam qui pleni sunt fide, 


7) Hucusque fragm. Grabii. 
- 8) Cfr. Matth. 7, 11. 21, 22. Her- 
mam ab oratione nimia fiducia opes 


terrestres exspectare putat Jachman- 
| nus |. c. p. 8. 
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- 1JUgrOES, OUL TABLOv 0Ux. Ea- 


D 


Bes 10 airrua TIS WuxiS 00v: 
ITAVTUE Ya BLA 7TE:Q&040v Tia 
7 TTAQATTONA Ti, O 0v ayvotic, 
oux tlafes. Zi ov pa) Ga- 
Ars EVguuEvoS 10 cir ua TIS 
“uzi 0ov, Eu 0u arcoâzapn 
auzo. 'Eav 08 txxaurors xai 
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Qizuă, xai (1) T0v G.Ovvra 00... . 
Bitne 0vy 17v Oupuxlay Tau- 
ZYY* TL0Y;0 YaQ tOrL xoi Q0v- 
vETOg, xal molioug expusi arr0 
TIS 7iorews, xai Ve Aiay 7ut- 
OT0vS xai LOXWQ0w... 
Katap00%700v 0uv auri,c £y 
avi 7poyuari, E0voauevos 


HERMAE PASTOR. LIBER Il. MANDAT. IX. 


omnia petunt fidentes, et aci- 
piant a Domino, quia sine dub- 
talione petunt. Omnis enim du- 
bilans homo, si non poenitentiam 
egerit, difficile Deo vivet. 


Purifica ergo cor luum a du- 
bitatione, et indue fidem, «i 
crede Deo; et omnia, quae pe-: 
lieris, accipies. Sed si pelas 
aliquando petitionem , eţ non 
accipias, noli dubitare, quia non 
cilo acceperis pelitionem animae 
luae. Forsilan enim propter ien- 
tationem, aut pro peccalo iu, 
quod lu ignoras, lardius accipies 
pelitionem tuam. Sed .tu noli 
desinere petendo petilionem ani- 
mae tuae, et accipies. Si aulem 
cessaveris petendo, de te que- 
raris, non de Deo, quod non 
dederit libi. Vide ergo dubi- 
lalionem hanc, quam perniciosa 
Sit ei saeva, et mullos radicilus 
evellat a fide, eliam valde fide- 
les et firmos.  Eltenim 9 haec 
dubitatio filia est diaboli, et valde 
neduiler agii cum servis Dei 


Contemne ergo dubiialionem; 
et dominaberis illius in omni re. 


9) Laudat h. |. Athanas, de Decr, Nic, Syn. n. 4. T.l.p. 21, 


HERMAE PASTOR. LIBER II. MANDAT. IX. X. 


TV TULOTv Tv LOxvoay xal dv- 
VaTIv* 7 00 7TUOLIS nara 
EteyyElieTaL, Tăvra Tedeoi * 
i 68 Gupuyla, 4) xorarnt- 
OTEVOVOG ELVINV, TLAVLWV A70- 
TuyXavei E0yuV QUTIG, cuv 
TI0aA00£I. . . . 


Zu otv Govisve Ti) £Ux1] 00, 
Ti| Ovvauai Tis mlorews, xai 
Eron 1 Oe, xai mawes oi 
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Indue firmam fidem et potentem. 
Fides enim omnia repromittit, et 
omnia consummat; dubitatio au- 
tem non credit, se aliquid impe- 
traturam omnibus operibus suis, 
quae agit. Vides ergo, inquit, 
quod fides desursum est a Deo, 
et habel virtutem magnam. Dubi- 
talio autem terrenus spiritus est, 
ei a diabolo, virtutem non habens. 

Tu igilur serva virtutem fidei, 
a dubitatione aulem recede, quae 
non habet virtutem; et vives Deo, 
et omnes vivent Deo, quicum- 
que haec egerint.“ 


Mandatum X, 


De animi tristilia, el non coniristando Spiritum 
nobis est. 


1400 ard g0u 1pv Aur * 
voi yâo UT aGEiqgn £0ri Tis 
Gupuzias xai '71j6 0Evxoiias. 
IIGS, vote, cdeipr torw au- 
mis; "Aldo yeg no. Goxsi 05v- 
xodla, xi aiio Guuyia, xai 
iio furi. dee" —— da ri 
ov vosig za Azyoutvă 00L; Ov 
vozis, OT. 7) AUC TTAVIWV TO 
nă&9civ mowmooripa toriv xai 
Ge.vorarn trois Govioisrou Qeoi, 
sal 270000. 7T0VTA TO TEVEVuATA 
xarapYelgei 70 &v9Qw7r0v ; . . 

10) Sc. zis Supvzias. 


Mand. X. c.l. 
Antioch. n. îi. p. 257. 


Patres apost. Ed. m. 


Dei, qui în 


]. 1„Longe fac a te omuem 
iristitiam ; etenim haec soror est 
dubitationis et iracundiae.“ „Quo 
mod0,“ inquam, „domine, soror 
est harum? Aliud mihi videtur 
tristitia, aliud iracundia, aliud 
dubitaiio.* Et ait: „sine sensu 
non intelligis. Tristitia enim om- 
nium spirituum nequissimus est, 
et pessimus servis Dei; eţ 2om- 
nium spiritus exterminat, 


2) Graeca sic vertas: guae plus 


1) Ex Doctr. ad| guam omnes aliae (nequitiae) spi- 


ritus hominum corrumpit. 


24 
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et cruciat Spirilum sanclum; et iterum salvum facit.* „Ego, 
inquam, „domine, insipiens sum, ct non intelligo 3 quaesliones 


islas: quo modo possit cruciare, et iterum 4 salvum facere, non: 
intelligo.* „Audi,“ inquit, „et intellige. Hi, qui numquam e&- | 


quisierunt veritalem, neque inquisierunt de majestale, sed tantun 
crediderunt, sunt involuti in 5 negotiis hominum ethnicorum. Et 
alius 6 mendax Prophetes est, qui perdit sensus servorum Dei, 
dubiorum autem, non illorum, qui fidunt in Domino plene. |li 
ergo dubii quasi ad divinum Spiritum veniunt, et inierrogant 
illum, quid illis futurum sit. Et ille mendax Prophetes, nullan 
habens in se virlulem Spiritus divini, loquitur illis secundum. inter- 
rogalionemi illorum, et implet animas illorum promissis, sicut ili 
volunt. Ille autem Propheles inanis est, et inania respondet in- 
anibus.  Quidquid enim interrogatur a vanis hominibus, vana 
respondet illis. 7 Quaedam autem verba vera loquitur. Diabolus 
enim implet eum spiritu suo, ut dejiciat aliquem ex justis.* 

IL  „Quicumque ergo fortes sunt in fide Domini, et indul 
sunt verilatem, talibus spiritibus non junguniur, sed discedunt 2 
illis.  Quotquot autem dubii sunt, et subinde poenitentiam agaunt 
consulunt ! tanquam ethnici, et permagnum sibi peccatum con- 
gerunt, idolis servientes. : Quicumque ergo tales sunt, interrogant 
pro negotio quolibet, simulacra colunt, et slulti sunt et inanes 4 
veritale.  Omnis enim spiritus a Deo dalus non ? interrogatur; 
sed habens virtutem divinitalis, a se omnia loquitur, quia desur- 
sum est a virtule divini spirilus. Qui autem interrogatus, loqui- 
tur secundum desiderium, et 3 aliis multis rebus hujus secui. 





3) |. e. sermones, | 7) Laudatur hic locus a Crem. Air. 


4) Quia tristitia ad poenitentiam du-  Strom.], 17. p.369. Eandem doctri- 
cit, ut c. 3, praesertim in Graeco de- | nam reperies Recogn. IV, 21. 22. VIlL 
monstratur: aur 0vv 7 iunq doxei 60. Pseudo-Ambros. ad | Thess. 5 
COTHgiay Eye, OTi 10 7ovngov nga- | 2l. Cur. 

&as uerevonoty. Cir. 1I Cor. 7, 10. 

5) Terrestria curant sicut ethnici. Cap. Il. 1) Sc. hosce pprophelas. 

6) De duplici Prophetia cfr. infra | 2) |. e. îyse Zoguitur, non a quo- 
Mand. XI. et Homil. Pseudo-Clement. | piam prius interrogandus est. 

I], 15 et III, 22 sq. 3) Fortasse: de aliis. FELL. 
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Iujusmodi non intelligunt 4 quaestiones divinitatis; obscurantur 
mim iis negoliis, et corrumpunlur, et confringuntur. Sicut vites 
)onae, quae negliguniur, ab herbis et spinis premunlur et ne- 
antur; sic et homines, qui talibus crediderunt, ii negoliis et 
iclionibus mullis inciderunt, et evacuaniur a sensu suo, et nihil 


>mnino intelligunt, de diviliis cogilanles. 


“int de Domino, sensus eorum 5 
3 Oi Gă goBov Exowss Goi, 
kai E0Euwo»Tes 7regi Qeov £0- 
yo xad aânItias, xai 119 xug- 
Blay ExOvTES 70008 xCQLov, raza 
Za Aey0ueva GUTOIS TOXL0v 
YO0UOL Xa OVWLOVOLY, Ori — 
r0v qpuBov zoi Geci Ezovaiv 
Ey Eavzoiţ. “Orrov yo 0 xvQLog 
xaTOLxti, Esi xai GuvEg.E 7r0lÂ. 
Koiiy9nri 0uv Toi xvoiov, xal 
TOYTUY VOIOEIS. 

1"Ano0vE 0U9, 7U(0S n AUren Ex- 
roiBet 70 mveiua, xai To 
owa. “Orav, 0 Giuxos tnt- 
Băiâzrai moatol zi, ua aro- 
xn Ga 71 Gupuylav avroi, 
 AÂUTIm ExTrOgeverai tis 10v 
xy 9gurcov, xai dure r0 27veăua 
[0 GyLov, xai OTEvoXwQEi GUTO. 
Eliza mai oBuxoiia Orav x0A- 
129j 1 avSouwrq re 7ipay- 
HATOS 1405, xai Aiav Tixgav9ij, 
Xa 7T0L56n TL XOX0V, TIGÂLY 2) 
dure €LOTrOEEtETUL £iS 11)v xaQ- 


4) Cfr. supra c. î. Not. 3. « 

5) Ergo non audiunt, quae quis 
forte de Deo loquitur. 

6) Ex Doctr. ad Antioch. |. c. 


Sed si quando uudie- 
in negoliis ipsorum est. 

6 Qui aulem limorem Domini 
habent, et scrutantur de Deo 
veritatem, cogilationem omnem 
habeni ad Dominum. Omnia, 
quae dicuntur eis, percipiunt, et 
statim intelligunt, quia habent 
limorem Domini in se. Ubi enim 
Spiritus Domini inhabitat, ibi et 
sensus multus adjungitur. Ad= 
junge ergo ie Domino; et omnia 
intelliges ac senties.% 

II. 1 „Audi nunc, insipiens, 
qQuemadmodum tristitia cruciat 
Spirilum sanelum, et quo modo 
salvum facit. Quum dubius in- 
ciderit in negotium aliquod, et 
non provenit illi propter dubi- 
tationem; tristilia haec intrat in 
hominem, et tristem facit 2 Spi- 
rilum sanctum, et vexat eum. 
Deinde iterum iracundia quum 
accesserit homini pro negotio 
aliquo, vehementer irascilur; et 
haec ira intrat in praecordia 


Cap. III. 1) Ibidem. 

2) Hermas non de tertia persona 
SS. Trinitatis loquitur, sed de spiritu 
divino, fidelibus infuso. 


DA * 
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3)  Haec 
homil. 25. | 
4) 'Evrvyzavew, compellare , col- 


loqui, orare, non more indigi et au- 
xilium quaerentis. Cor. 


item  habet  Antioch. 
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irascentis, et vexalur in negolio 
suo, quod agit, et postea poe- 
nitet, quod male fecerit. 


Utraeque ergo res laeduni 
Spiritum sanctum, dubitalio & 
e tristitia: dubitatio, quia non suc- 
cessit aclus ejus; et tristitia, 
quia fecit iracundiam Spiritui. 

3 Aufer ergo iristitiam a te, e 
noli oflendere Spiritum sanctun, 
qui in te habitat; ne 4 rogel 
Dominum, et discedat a te. Spi- 
rilus enim Dei, qui datus est in 
carnem, tristitiam non sustinet, 


Indue te ergo hilariiate, quae 
semper habet graliam apud Do- 
minum; et laetaberis in ea. Om- 
nis enim hilaris vir bene opera- 
tur, et bona sapit, et contemnit 
5 injustitiam.  Vir autem tristis 
male -facit, quia tristem facil 


5) Forte: tristitiam. Ia Graeca! 
quod sane contextus postulare vide- 
tur. GALL. 
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Spiritum sanctum, qui datus est 
homini 6 hilari. Et iterum male 
facit, quod tristis orat Dominum, 
et non ante facit 7 exomologe- 
sin, et non impetrat a Deo, quod 
petit. Semper enim oratio tristis 
hominis non habet virtutem, ut 
8 accedat ad altare Dei.“ Et 
dixi illi: „domine, quare non 
habet virtutem oratio tristis ho- 
minis, ut ascendat ad altare Do- 
mini?*  „Quoniam,“ inquit, „tri- 
slitia sedet in corde ejus. Quum 
ergo mixta fuerit oratio viri cum 
tristitia, non patietur orationem 
mundam ascendere ad altare Dei. 
Sicut enim vinum aceto mixtum, 
eamdem suavitatem non habet; 
sic et tristitia Spiritui sancto mixta 
eamdem orationem mundam non 
habet.  Munda ergo ie a tri- 
stitia mala, et vives Deo; 


nnes vivent Deo, qui projecerini a se tristitiam, et induerint 
itatem.* 


Mandatum XI. 
itus et Prophelas probari ex operibus; et de duplici spiritu. 


Ostendit mihi sedentes in subselliis homines, et unum se- 
em in cathedra. Et dixit mihi: „vides illos, qui in scamnis 
nt?% „Video,“ inquam, „domine.* „Illi,* inquit, „sunt 
5; et ille, qui in cathedra sedet, spiritus terrestris est. Nam 


F. hilaris. FABRIC. 8) Forte: ascendat. GALL. 
I. e. confessio Zaudis divinae, 


peccatorum. Cor. 
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în ecclesiam vivorum non accedit, sed refugit; applicat autem se 
dubiis el vacuis, et in angulis et abditis locis divinat illis, et delec- 
țai illos, loquendo secundum omnia desideria cordis eorum. Vacuis 
enim vasis quod commiltitur, non effluil; sed conveniunt alius ad 
alium.  Quum autem venerit in turbam virorum justorum, haben- 
tium spiritum divinitaiis, et oralio illorum fit ad Dominum, exim- 
nitur homo ille, quoniam spiritus ille terresiris fugit ab illo, «e 
obmulescit, nec quidquam potest loqui. Sicut in apolheca, s 
1 obiaraveris vinum vel oleum, et inter illa vasa posueris am- 
phoram vacuam, 2? et rursum obluramenium deponere volueris, 
amphoram illam, quam posuisii, vacuam invenies; sic et Prophetse 
vacui, quum venerint inter spiritus justorum, quales veniunt, iales 
inveniunlur. 3 (Spiritus omnium hominum terresiris est et levis, 
et virlutem non babet in totum, et mulia loquitur.* Et dixi: 
„quo modo igitur scire potest aliquis 4e0s?% „Audi,* inquil, 
„de uirisque vasis; et sicut dico libi, sic probabis Prophetan 
Dei, et falsum Prophetam. Primum itaque proba hominem, qui 
habet spiritum Dei; quia spiritus, qui desursum est, quietus est 
et humilis, et recedit ab omni nequilia et desiderio vano hujus 
seculi, et omni homine se facit humiliorem, et nemini responde! - 
interrogatus , nec singulis respondet; neque quum vult, homini 
loquitur spiritus Dei, sed tunc loquitur, quum vult Deus. Quum | 
ergo venerit homo, qui habet spiritum Dei, in ecclesiam justorum, 
habentium fidem Dei, et oratio fit ad Dominum; tunc nantios 
sanctus divinilatis implet hominem illum spiritu sancto, et loquitur 
in turba, sicul Deus vult. Sic ergo dignoscilur spiritus divinitatis 


Mand. XI. 


1) I. e. in vasis reclu- 
sum posueris. 

2) |. e. si amphoram vacuam postea 
aperies, eum adhuc vacuam reperies. 

3) Spiritua — Dei Prophetam. 
Haec uncis inclusa in Mstis (uno ex- 
cepto) et in Editis infra leguntur 
Mend. XII, c. i et 2, post verba: 
morti tradit servus Dei. Hic ea 


N 


esse inserenda jam Wakius vidit, e 
Graeco Pseudo-Athanasii et ex Cod. 
Lamb. id colligens. Adstipulatur ei 
Gallandius , monens, utriusque sane 
loci contextum (Mand. XI et XII) id 
non postulare tantum, sed et flagitare. 
—  Mss. Angl. exhibenţ: Primum 
onnirm. 
4) Sc. Prophetas. 
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5 in quocumque spirilus divinitatis logquitur. 6 Audi nunc et de 
spiritu terrestri, vacuo et faluo, virtutem non habenle. 7 Pri- 
mum auiem hunc homo putatur spiritum habere; 8 exaltat enim 
se, et vult primam cathedram habere; et improbus est et ver- 
bosus, et in deliciis conversalur, et in volupiatibus multis, et 
mercedem accipit divinalionis suae.  Quodsi non acceperit, non 
divinat. ltane spirilus Dei potest mercedes accipere et divinare? 
Non convenit haec: facere Dei Prophetam]. Habes utrorumque 
Prophetarum vilam. Proba ergo de vila et operibus hominem, 
qui dicit, se spirilum sanctum habere. Tu autem crede spiritui 
venienii a Deo, habenti virtutem.  Spiritui autem terrestri vacuo, 
qui a diabolo est, in quo fides non est neque virtus, credere 
noli. Audi ergo simililudinem, quam tibi dicturus sum. Accipe 
lapidem, et milte in coelum; aut ilerum accipe siphonem aquae, 
et ejacula in coelum; et vide, si possis pertundere coelum.& 
»Quo modo,* inquam, „domine, haec fieri possent? Utraque 
enim, quae dixisti, fieri non possunt.*  „Sicut ergo,* inquil, 
„haec fieri non possunt; sic spirilus terrestris sine virtute est, 
et sine effectu. 9 Accipe nunc virtutem, desursum venientem, in 
hac similitudine.  Grando minimum granum est; et quum cadit 
super caput hominis, quomodo dolores praestal? Aut iterum, 
vide. stillicidium, quod a tegula cadit in terram, et cavat lapidem. 
Sic igilur minima, quae desursum cadunt super lerram, magnam 
habent virtutem. Adjunge te ergo huic habenti virtutem, et ab 
lo vacuo recede.* 


5) Bodl. et Lamb. guia, guicum= | homo, qui putetur spiritum hubere, 
pue syiritu divinitalis luquitur, lu- | ezaltat se. 
guitur, sicut Duminus vult. 8) Eadem vitia in mendacibus Mon- 
i a a e era stanli tanistarum  Prophetis  redarguuntur 
6) Hic in Editis incipit c. 2- apud Eusebium, hist. eccl. V, 16 et 
Mand. XII. 18. Cor. 


7) Bodl. sic habet: Primum enim | 9) |. q. aspice, perspice. 
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Mandatum XII, 


De duplici cuptdilate. 


Dei mandata non esse imapossibilia, e 


diabolum non metuendum credenlibus. 


1400 a710 00U GOA E7ut- 
"Svulav mowmoay, Evvoai 17 
> ? 4 3 % 4 
ETLOULUAY TV AVIV xai OEU- 
Li 3 ? % s 2 ) 

vyriy. EvOsuuEvos yag Tv 2E7ut- 
Suuiav Tavrv, MUOVOEGS Tv 
TT0YN0av ErtYuuiov. 


Ayola ap em9uula eis rade 
aveureozi, is Aurrv [— 2av 
Hu? 17|] ovveroc, Ganavozai vre 
QUTIS Gewus. 


„nisi sapiens fuerit, 


Mana 02 zovzovc, un) Ex0v- 
zag 3 Evduua erc9uniag aya- 
IS , aid eurregpveutvovs 7 
QÎC)VL TOVT(D * TOVTOYG 009 7La0a- 
GlGwow eic Savarov. — Iloia, 
xVOLE, lg. Tis EnuSvulas 17)s 
7T0YN0&S, TA TAQaĂLGOvIa T0vS 
avS9ocwrovs sis 9avarov; . I'vy- 


QL00Y pot, ÎvX PUyo IE au- 


759. "4x0v00v. 


|. Iterum dixit mihi: ! „tolle 
a te omnem cupiditatem malsn, 
et indue . cupiditatem bonam « 
sanctam.  Indutus enim cupidi- 
tatem bonam, oderis malam, € 


refrenabis eam, sicut volueris. 


Horrenda est enim cupiditas male, 
et difficile mitigatur.  Horribils 
est valde et fera, et feritate su 
consumit homines; maxime si in- 
ciderit in eam servus Dei, « 
consumelur 
ab illa pessime. Consumil auten 
tales, qui non habent 3 vesten 
cupiditatis bonae, et implicat il- 
los negotiis hujus seculi, et tradi 
illos morti.“  „Quae sunt, in- 
quam, „domine, opera cupiditatis 
malae, quae tradunt homines 
morti? Demonstra mihi, ut re- 
cedam ab illis.* „Audi,“ 


inquit, „in quibus operibus cupiditas mala morti tradit servos Dei: 


1 IIQcoroy mavwv eriSvula 


II. 1 „Sed cupiditas mala est 





| 


% . . 
puvatix0S, xl molvrelera zcov- concupiscere uxorem  alienan, | 


zov, 3) tort piiaoyvola, xoi 


Mand. XII. c. 1. 1) Ex Doctr. ad 
Antioch. n. 10. p. 256. 

2) Cupiditate bona, odies. LAMB. 

3) Matih. 22, 11. 

Cap. II. 1) Ex Doctr, ad Antioch. 


că 


vel mulierem concupiscere virum 


l. c. Cfr. supra Mand. XI. Not. 3. 
Male in Codicibus sed legitur, pro: 
Primum omnium, quod in Mss. Angl. 
adhuc reservatur, sed loco mutate, 
in superiori Mandato, Not. 3. 
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ATewy TTOÂÂdv xal uaralew, 
e9vouarog moiiov, 0a- 
V yevdewy, xai ETER 10u- 
ToAlwy, xai uwQwv, xal 
avSowrivrs xai uaralag. 

TOVŢI, uwoa £07t xoi 
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alienum, et lautitias concupiscere 
divitiarum, et multitudinem ci- 
borum supervacuorum, et ebrie- 
tatem multam, et delicias multas. 
Fatuae enim sunt deliciae mul- 
lae, et voluptates multae super- 


rois Goviois zoi Qcov. — vacuae sunt servis Dei. 
ergo cupiditas mala est perniciosa, quae mortificat servos 
Haec enim cupiditas a diabolo est. Quicumque ergo reces- 
a cupiditate mala, vivent Deo. Nam quicumque subjecti 
; cupiditati malae, in perpetuum morientur; mortifera enim 
ec cupiditas mala. Tu ergo indue cupiditatem jusiitiae, et 
1s timore Domini, resiste cupidilati malae. Timor enim 
t in cupidilate bona. Et cupiditas mala, quum viderit te 
am limore Domini resistente sibi, fugiet a te longe, et non 
rebit ante te, timens arma lua, et obtinebis victoriam, et 
aberis ob illam, et pervenies ad cupiditatem bonam, et tra- 


cloriam Deo, quam acceperis, et servies ei operando, sicut 


olueris. 
"08 Govievons 7ij Enui9u- 
Î] aya9ij, nai UnoTayI)s 
QUVR0aL xaTOXvOLEVOAL 
MuYuuias TIS 7r0vpoas, 
morotai aurnv, xa9us 
L, î 
9eiov yvăvat, 7r0i0:S 7Q0- 
ei pe Oovieoat 77) Ercu- 
' 77) Aya9I. "Axove* 0- 
QixaL00vyyv xi GOETNY 
las, «al qofBov xvelov, 
07, xai ayamw. Tara 
OuEVOS ELAQEOTOS 07 G0i- 
ls0v. — 


idem, 


2 Si autem servieris cupiditati 
bonae, et subditus ei fueris; po- 
teris dominari super cupiditatem 
malam, et erit subdita tibi, sicut 
volueris.% . 


III. ! „Vellem scire, domine, 
quo modo servire debeam cupi- 
ditati bonae.* „Audi,“ inquit: 
„habe timorem Dei et fidem in 
Deo, et veritatem ama, et justi- 
tiam dilige, et fac bonum. Haec 
operando probalus eris servus 
Domini, et servies Deo; et om- 
nes, quicumque servierint cupi- 


| Cap. III. 1) Ex Doctr. ad Antiocă. |. c. 
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2 Ka] ovwtitouc 1ag Gwdexa 
Tairag Evrolaş Atyet* — ro- 
pEvou 2y 1aiG Evrolaig Tavra!S, 
xal rapaxalei xai TOvG ax0VOY- 
zas mopevco9a £v auraic, îva 
7 Heravoia QULuy xadapa yE- 
ral 705 loirras muEoas 7is 
LuTs arrow. 
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dilati bonae, vivent Deo.* 2Con- 
summalis his mandatis duodecim 
dixit mihi: „babes haec mandala, 
embula in his; et audientes ho- 
mines hortare, ut poenitenlian 
apant, et poenileniia eoren 
munda fiat reliquis diebus vita 
eorum. 


Et ministerium hoc, quod tibi do, explica diligenter; et multun 
consequeris fructum, et invenies gratiam apud omnes, qui poeni- 


tenliam agent et credent verbis tuis. 
Et dixi illi: 


cogam illos credere.“ 
3 Kiore, ai îrroiai aurat pue- 
palat xai xalai xai Gvrarai 
slow, GuvauevaL Evpoavat TI) 
xa0diay Toi dvvautvov 707.0. 
355U 4 3 Y LU > 
avraş. î Ovwx o0ida, xupre, ei 
Svwvanai ai Evroiai avrat UNIO 
7r04ăv pulay91vai, Guri 0xin- 
pai ziow. 'Eufitwas 08 avrov 
0 Godiog ov Qeou era 7104lijs 
avornolag sizev* avardpe, axn- 
Giaora, 6a9upue xai 01+y0wyvye, 
Otx 0l6ag, Ori, £ăv 2v goi tavrup 
770097, Ori Guvavrat pulay97)- 
VL, Eux0iwS auras puluţeis, 
3 % 2 
xi 0ux tvovrar Oxinoal; EL 
gi avar) Eni 17 xapGiav ov, 
3 L 9 1 € 4 2 L, 
0v duva0YaL auras vro av9pu- 
Try puiayOrvat, ou pulasers 
GuTag. 


2) Ex Doctr. ad Antioch. n. 13. 
p. 259. 

3) lbid. n. 21. p. 263. 

4) Simili errore Trypho Judaeus, 


a 


Ego enim tecum sum, & 


3 „domine, haec mandata magna 
et praeclara sunt, et exhilarare 
cor hominis possunt, qui potuerit 
custodire mandala haec. î Sel 
nescio, domine, an possint man- 
data haec ab homine custodiri.* 


Ait mihi: „haec mandaia facile 
custodies, et non erunt dura; sed 
si tamen in cor tuum posueris, 
non posse ab homine custodiri, 
non custodies ea. 


disceptans cum Justino Martyre, prat- 
cepta Evangelica, quae admiratur & 
praedicat, a nemine posse servari 
suspicatur, Cor. 
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Yunc autem dico tibi: si non custodieris haec mandata, et omi- 
eris, non eris salvus, neque îilii tui, neque domus tua; quia ipse. 
udicaveris, quod non possini haec mandata ab homine custodiri.“ 

IV. Haec mihi vehementer iracunde locutus est, ita ut con= 
errerei me valde. Vullum enim suum multaverat, ita ut non 
)osset homo sustinere iram ejus. Et quum vidisset me contur- 
batum totum et confusum, coepit loqui moderatius et bilarius, 
dicens: „stulle et insensate, inconstans et 


1 0v vozis zrv 0o8ay roi Geci, 
RU ueyai €07l xai ioxvoa 
xal Sauuagrn* ri îxrtgEv T0v 
x00u0v Gta 70v uv9owrrov, xai 
27 EEovolav O1a0ay EGwxev 
QUT(j) XVOLETELY TTAVTV Trăv Erti 
zic 975; Ei ov naviuv 10v- 
Tu 0 GW90w7r0S xUoL0c £ari, 
x0l raw Guvarat xaTaxugLEI- 
0, 7It5S Ov Guvroerat xai 10u- 
TUVYT()Y EVTOÂUY xOTOXVQLEVOaL ; 
— “ore naov Try Evrolov 
T0VTwy xataxvoitioat 0 0v90u- 
DOG, O EXWOV TOV KUQLOV £Y Ti] 


vapdire aurov. Oi 0â eri Ta” 


2 pelin EXOvrEeg OV *VOLOV, 77jy 
08 3 xa0diav rrenrwowouevry, xod 
UaxQ& OVIES a10 705 xvolov 

4 $% Cc. - ? 3 ? 
da 79y tExvruov Gadupuiav, Exei- 
voIS ai îvroiai avral Oxânpai 
low xai Gvoxaz009wroi. Qt09e 
+ € PY) € ? ? 3 
DUY VuEic, Oi OAyoVugoL xai 

4 od ? % ? 
'lapeoi ZI] TUlOTEL, 10V XUVQLOV 
* ? 

XOvaieirruş €is zag xapOdius 


Cap. IV. 1) Ex Doctr. ad Antiocă. 
0 


1 ignorans majestatem Dei, quam 
magnus quamque . mirabilis sit, 
qui orbem creavit propter homi- 
nem, et omnem creaturam sub-— 


jecit homini, et omnem potesta- 


tem dedit illi, ut dominetur horum 
mandatorum. i 


Dominari, inquit, potest omnium 
horum mandalorum, qui habet 
Dominum in corde suo. 

Qui autem habent Dominum 
in 2 labiis suis, et cor illorum 
obtusum est, et longe sunta 
Domino, illis mandata haec dura 
sunt et difficilia. 


Ponile ergo -vobis, qui vacui et 
leves estis in fide, Dominum 
Deum vestrum in corde ha- 


2) Isai. 29, 13. Matth. 15, 8. 
3) Joh. 12, 40. II Cor. 3, 14.. 
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Lă „ Li e!  ] [) 
VU, Xa Vyw0c09e, Uri 0vdEv 
b 3) L, m 3 PT” 
EOTIV EUXOÂLUTEQOV TU) EVTOAWY 
TOUTWV, OULE VÂUUTEOOV, OUTE 
muEowregov. — 4 Bitre 0re- 
QEwc, al £5 OAS T7s xaQ0dias 
Eniorgepe 71008 xvQtov, ai pu) 
poBH9IS 10v GaBoiov: Guvaţus 
ya0 2 urqj 0vx t0ri ară 
70v Goviuwv zoi Osoi. 0Oe0s 
? > € ] 4 
YaQ t0T4y 0 NaQEgwv 71)v via. 


O Guafoios uovov pofov Exe.* 


€ ? ? - ? ) 
0 08 qofos auroi 70v0vs 0ux 
ya. My poBn9s ov aurov, 
x cpeuserat G7L0 00. 
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bere; et intelligetis, quod ni- 
hil facilius est his mandatis, 
neque dulcius, neque mansue- 
tius, neque sanclius; 4 et con- 
vertite vos ad Dominum Deun, 
et relinquite diabolum et vo- 
luptates ejus, qui malae sunt « 
amarae et immundae, et nolite 
timere diabolum, quia in vobis 
potestatem non habet. Ego enin 
vobiscum sum nuntius poeniten- 
tiae, qui dominor illius. Dis- 
bolus autem timorem facit, sed 
timor illius vanus est. Nolite ergo 
timere eum, et fugiet a vobis. 


V. Et dixi illi: „domine, audi me pauca verba dicenten 


tibi. „Dic,“ inquit. 


„Homo,“ inquam, „cupit quidem mandata 


Dei custodire, et nemo est, qui non petat a Domino, ut possit 
mandata ejus servare; sed diabolus durus est, et potentia su 


dominatur in Dei servos.* 
1 Ov dvvarai ap xaraGwva- 
OTEveiy T00Y Goviwv 1ov Goi, 
zijv €5 OA xeodias £Arrulo0v- 
3? 9 LA Y 
Toy ETC GQVT0V. Avvarat 0vv 
. [ă LA E 
U Grafoios raiaioai* xerarra- 
1aloai Bă ov Gvvazat. 2'Eavy 0% 
&VTLOTI]S CUTOv, vixpSeis pevEe- 
TOL &7I0 00U XATNO JUL pEvog. 


Et dixit: 


1 „non potest dominari in Dei 
servos, qui ex totis praecordiis 
in Dominum credunt.  Potest au- 
tem diabolus luctari, sed vin- 
cere non potest. 2 Si enim re- 
sistitis illi, fugie! a vobis con- 
fusus. 


Nam quicumque fide pleni non sunt, timent diabolum, quasi po- 
testatem habentem.  Diabolus enim tentat servos Dei, et si in- 
venerit vacuos, exterminat. 3 Sicut enim homo, quum implerit 
amphoras bono vino, et inter illas amphoras paucas semiplenas 
4) Ex Doctr. ad Antioch. n. 12. p.258.|. 2) Jac. 4, 7. 


Cap. V. 1) Ex Doctr.ad Antioch. n. 12.| 3) Hunc locum laudat Origene, 
p. 258. Comment. in Matth. 24, 42. 


4 
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posuit, et venit, ut tentet et gustet amphoras, non tentat plenas; 
scit enim, quod bonae sunt; semiplenas uutem gusiat, ne sint 
acidae factae, cito enim semiplenae amphorae acescunt, et per- 
dunt saporem vini; sic et diabolus venit ad homines servos Dei, 
ut tente illos. Quicumque autem pleni sunt fide, resistunt ei 
foriiler; et ille recedit ab eis, quia non habet locum intrandi. 
Tunc vadit ad illos, qui non sunt in fide pleni, et quoniam habet 
locum , . inde intrat in illos, et quaecumque vult, facit illis, et 
fiunt famuli ejus.“ 

VI. „Sed vobis dico ego nuntius poenitentiae: ne timeatis 
diabolum.  Missus enim sum, ut vobiscum sim, quicumque ex 
totis praecordiis egeritis poenitentiam; ut confirmem vos in fide. 
1 Credite ergo, qui propter delicta vestra obliti estis Deum, 2 et 
qui salulem vestram objicientes peccalis vestris, gravalis vitam 
vestram: quodsi conversi fueritis ad Dominum ex totis prae- 
cordiis vestris, et servieritis ei secundum voluniatem ipsius, da- 
bit remedium animabus vestris, posthabitis peccatis vestris priori- 
bus; -et habebiiis potestatem dominandi omnibus operibus diaboli. 
3 Mp) Gă rw aremav auroi 3 Minas autem illius in totum 
GauluGons* &rovos yap 4 ve- timere nolite; sine virtute enim 


xpov vevga. — 4 JMaiiov gpo- sunt, sicut hominis mortui nervi. 
BnSnri 70v xugiov, 10v Guva- Audite ergo me, et 4timele Do- 
4EY0Y 0(0aL ai GIT0ÂtOaL. minum omnipotentem, qui potest 


i vos salvos facere et perdere; 
et custodite mandata ejus, ut vivatis Deo.* „Et dixi illi: „do- 
mine, modo confirmalus sum in omnibus mandatis Domini, quam- 
diu mecum es; scio, quod confringes omnem virtutem diaboli. 
Sed et nos exsuperabimus illum, si possumus mandata haec, quae 
praecepisti, Domino confirmante custodire.*  „Custodies,“ inquit, 
„si cor tuum purificaveris ad Dominum. Sed et omnes custo- 


Cap. VI. 1) Ista exscripsit Antio- | stris, gravatis vitam vestram. For- 
chus homil. 77. tasse leges: qui salutem vestram ab- 

2) Wakius ita hunc locum restituit: | jicientes... gravatis vitam vestram. 
Obliti estis Deum et salutem ve- | 3) Ex Doctr. ad Antioch. n. 12. p. 258. 
stram ; et qui adjicientes peccatis ve- | 4). Matth. 10, 28. Luc. 12, 3. 
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dient, qui purificaverint corda sua a vanis cupiditatibus hujus 
seculi, et vivent Deo.“ 


LIBER TERTIUS, 


QUI INSCRIBITUB: 


SIMILITUDINES. 


Similitudo |. 


Nos, quia în hoc mundo permaneniem civilalem non habemis, 
debere inquirere futuram. 

E! dixit mihi: „scilis vos, Domini servos in ! peregrinationt 
morari?  Ciilas enim vesira longe est ab hac civitate. Si ergo 
scitis civilatem vestram, in qua habilaturi estis; quid heic emilis 
agros, et apparatis luulilias et aedificia et habitationes super- 
vacuas? Haec enim qui comparat in hac civilate, non cogital 
in suam civitatem redire. O stulte, o dubie et miser homo, qui 
non intelligis, haec omnia aliena esse, et 2 sub alterius potestale! 
Dicit enim libi dominus civilatis hujus: aut legibus utere mei, 
aut recede de civitate mea. Tu ergo quid facies, qui habe | 
legem in civilale tua?  Numquid propter agros tuos, aut propter 
aliquos apparalus iuos, poteris negare legem tuam?  Quodsi ne- 
gaveris, et volueris redire in civitatem tuam, non recipieris, sed 
excluderis inde. Vide ergo, 3 ut, sicut peregre consistens, nibi 
amplius compares libi, quam sit necessarium et sufficiens tibi; ei 
paratus esto, ne, quum voluerit dominus civitatis hujus expellere 
te, contradicas legi ejus; et eas in civilatem luam, ut utaris lege 
tua, sine injuria hilaris. Vos igitur videte, qui servilis Deo, «i 





„Sim. L 1) Hebr. 13, 14. Haec cfr. Semler (în Baumgarten, theol, 
laudat Antiochus homil. 15. Streit. T. II. p. 14). 

2) De Hermae dâctrina, bona ter-| 3) lta Editi. Codd. tu. 

„ vestriu sub potestate Diabuli esse, 
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habetis eum in cordibus vesiris: operamini opera Dei, memores 
mandatorum et promissorum ejus, quae promisit; et credite ei, 
quod faciet vobis, si mandata ejus custodierilis. Pro agris ergo, 
quos emere voluerilis, redimite animas de necessitatibus, prout 
quisque polest; 4 et viduas ubsolvite, orphanis judicate, et opes 
ac divitias veslras in hujusmodi operibus consumile. In hoc enim 
vos Dominus locupletavit, ut hujusmodi ministeria explealis. Multo 
melius est haec facere, quam agros aut domos emere; quoniam 
haec omnia peribunt in seculo; at quae pro nomine Dei feceris, : 
imvenies in civilate tua, et habebis gaudium sine tristilia et limore. 
Divilias ergo gentium nolile cupere; perniciosae sunt enim servis 
Dei: de propriis aulem, quas habelis, ea agite, quibus possilis 
consequi gaudium. 5 Et nolite adulterare, nec alierius uxorem 
langere, neque concupiscere: concupisce 6 tuum opus, et salvus 
eris.“ 


Similitudo II, 
Ut vitis ulmo fulcitur, sic dives oralione pauperis juvatur. 


Quum ambularem in agrum, et considerarem ulmum et 
vilem , et cogilarem intra me de fruclibus earum, apparuit mihi 
angelus, el dixit mihi: „quid diu intra te cogitas?* Et dixi illi: 
„de hac vite et ulmo disputo, domine, quoniam fruclus iliarum 
lecori suni.* Et dixit mihi: „hae duae arbores in exemplum 
vosilae sunt servis Dei.« Et dixi illi: „vellem scire, domine, 
:arum arborum exemplum, quod dicis.* „Audi,“ inquit: „vides 
hanc vilem et hanc ulmum?* „Video,“ inquam, „domine,“ 
1 „Haec vitis,“ inquit, „fructifera est, ulmus autem lignum sine 
lructu est; sed vilis haec, nisi 2 applicita'fuerit ulmo, et super 
llam requieverit, non potest multum fructum facere.  Jacens 


4) Isai. 1, 17. Cfr. supra Mand. VIII. | bomil. X. in Josuam. T. III. p. 423. 

5) Matth. 5, 27. 28. ed. Ruae. 

6) [. e. quod tuum est. 2) Ex his quoque verbis elucet, 
librum nostrum in talia scriptum 


Sim. Îi. 1) Laudat haec Orig.| esse. 


| D= 
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enim in terra malos fructus dat, quia non pendet super ulmun; 
sed si suspensa fuerit vilis super ulmum, et pro se et pro ulmo 
fructum dat. Vide ergo, quod ulmus fructum dat non minoren, 
quam vilis, sed potius majorem.“ „Quo modo,* inquam, „domine, 
majorem, quam vilis?*  „Suspensa,“ inquit, „ad ulmum fructun 
multum et bonum dal; jacens autem in terra exiguum et pes- 
simum fructum dat.  Haec igitur similitudo posita est servis Dei, 
pauperi et diviti.*  Respondi inquiens: „domine, demonstra mihi.“ 
„Audi,“ inquit: „dives habet opes, a Domino vero pauper et; 
distrahitur enim circa divitias suas, et valde exiguam habe on- 
tionem ad Dominum; et quam habet, inertem habet, et non h- 
bentem virtutem. 3 Quum igitur dives praesiat pauperi, quze 
illi opus sunt; pauper orat ad Dominum pro divite, et Deus 


* praestat divili omnia bona, quia pauper dives est in oratione, e! 


A 


virtutem magnam habet apud Dominum oratio ejus. 'Tunc ergo 
dives praestat omnia pauperi, quia sentit illum exaudiri a Domino, 
et libentius ac sine dubitalione praestat ei omnia, et curat, ne 
quid ei desit. Pauper Deo gralias agit pro divite, quia opus 
faciunt a Domino. Apud homines ergo ulmus non putatur dare 
fructum, et nesciunt, neque intelligunt, quod, si societus advenerit 
viti, et vilis duplum dat fructum, et pro se et pro ulmo. Sica 
pauperes pro locupletibus orantes ad Dominum exaudiuntur, € 
augentur opes eorum, quoniam praestani pauperibus ex opibus 
Suis. Sunt igitur ambo consortes bonorum operum suorum. Qui- 


cumque igitur haec fecerit, non deseretur a Domino, ac eri | 


scriplus in libro vitae. Felices igitur, qui possident, et senliunt 
se locupletari; qui hoc enim senserit, poterit aliquid administrare. 


Similitudo III. 


Ut hyeme virides arbores ab aridis, sic in hoc seculo justi d 
înjuslis tinlernosci non possuni. 


Ostendit mihi arbores multas abjectis foliis, quae mihi velut 


3) De satisfactione per elee-|buch der Dogmengeschichte I.L 
mosynam cfr. Miunscher,  Lehr-|p. 447. | 
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'aridae videbantur; omnes enim similes erant. Et dixit mihi: 
„vides arbores has?* „Video,“ .inquam, „domine, similes ari- 
dis.  Respondens dixit mihi: „hae arbores in similitudinem sunt 
hominum, qui in seculo morantur.*  Respondi, inquiens: „domine, 
cur velut aridis similes- sunt?%  „Quoniam,“ inquit, „nec justi, 
nec injusti cognoscuntur, sed similes sunt in hoc seculo. Hoc 
enim seculum justis hyems est, qui non agnoscuntur, cum pecca- 
toribus habitantes.  Sicut in hyeme omnes arbores abjectis foliis 
aridis similes sunt, nec potest cognosci, quae sunt aridae, aut 
Quae virides; sic et in hoc seculo nec justi nec injusti cogno- 
scuntur, sed simileş sunt omnes.“* 


Similitudo IV, 
Ut aestale vividae arbores ab aridis fructu el virentibus folie 


inlernoscuniur, sic în fuluro seculo just ab injusiis beatitudine 
differuni. 


Ostendit mihi iterum arbores mulias, quarum aliae frondes 
emittebant, aliae aridae erani. Et dixit mihi: „videsne has ar- 
bores?*  Respondi: „video, domine, alias aridas, et alias fron- 
dentes.*  „Hae arbores,* inquit, „quae virides sunt, justi sunt, 
qui habitaturi sunt in futuro seculo. Illud enim futurum seculum 
aestas est justis; peccatoribus autem hyems. Quum ergo illuxe- 
rit misericordia Domini, tunc declarabuntur, qui serviunt Deo, et 
omnibus perspicui erunt. Sicut enim in aestate fructus arboris 
cujuscumque declaratur et patet; sic et justorum factum declara- 
bitur et patebit, et omnes hilares et gaudentes in illo seculo 
restituentur. Nam caeterae gentes, peccatores scilicet, sicut ar- 
bores, quas vidisti aridas, tales inveniuntur aridi, et sine fructu 
in illo seculo, et sicut arida ligna comburentur 1; et palam fiet, 
quoniam male fecerunt in omni tempore vitae suae; 2et com- 
burentur ideo, quia peccaverunt, et peccaiorum suorum non 
egerunt poenitentiam. Sed et caeterae gentes comburentur, quia 


Sim. IV, 1) În inferno. citea 2) Matth. 3, 10. 7, 19. 
L c. p. 88. 


Patres apost. Ed. m. 25 » 
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3 non agnoverunt Deum creatorem suum. Tu ergo fac fructun 
bonum, ul'in aestate cognoscatur fructus tuus, et abstine tea 
multis negoiiis, et nihil delinques. Quicumque enim multa w- 
gotia agunt, multa delinquunt; quia constricii sunt circa negolă 
sua, et non serviunt Deo. Nam quo modo potest homo, qi 
non servit Deo, aliquid petere et accipere:- a Deo? Qui eam 
serviunt Deo, peiunt et accipiunt sua 'desideria. Quodsi unum 
negotium tractat aliquis, poterit servire Deo; quoniam non alie- 
natur animus ejus a Domino, sed pura mente servit Deo. Bo 
ergo si feceris, poteris in venturo seculo habere fructum; să 
ei omnes, qui fecerint haec, fructum ferent.* 


Similitudo V. 
De vero jejunio el ejus mercede; tum et de corporis mundilia. 


I. Quum jejunarem et sederem in monte quodam, et gratiss 
agerem Deo pro omnibus, quae fecerat mecum, video pastoren 
illum sedentem juxta me ac dicentem mihi: „quid tam mane hu 
venisti?*  Respondi: „quoniam, domine, ! stationem habeo: 
„Quid est,“ inquit, „statio?* Et dixi: „jejunium.“ Et di: 
„quid est illud jejunium?*  „Sicut solebam,“ inquam, „sic je- 
juno.“  „Nescitis,“ inquit, „Deo jejunare; 2 neque est jejunium 
hoc, quod jejunalis, Deo, nihil proficientes.*  „Quare,“ inquam, 
„domine, ita dicis?*  „Dico certe,“ inquit, „non esse jejuniun 
hoc, quod puiatis vos jejunare; sed ego te docebo, quod sit je 
junium plenum acceptumque Deo. Audi,“ inquit: „Dominus not 
desiderat tale jejunium supervacuum; sic enim jejunando nihil 
praestas aequitati. Jejuna certe verum jejunium tale. : 3 Nihil 


3) Cfr. Rom. 1, 20 et Jachan. |. c.] ut speciem scilicet a genere, atque 
p. 79. accipi pro jejunio quartae feriae «i 

Sim. V. c. |. 1) Inter Latinos vi- | sextae, colligitur ex multis locis Ter- 
vens llermas oraotos (stationis) | tulliani. Cor. Cfr. Augusti, Hand. 
vocabulum more illorum usurpavit. | d. chr. Archaeologie, T. III. p. 320 
Non enim memini me legere jejunium | 2) De jejuniis falsis cfr. Barn.Ep. c.3 
in Graecia sic, vocatum fuisse. Inter-| 3) De spirituali Jejunio Pastoris 
dum stationem a jejunio distingui, | cfr, infr. c. 3. 


% 
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in vita tua nequiter facias; sed mente pura servi Deo, custodiens 
mandata ejus, et in praecepta ejus ingrediaris, neque admiseris 
desiderium nocens in animo tuo. Crede autem Domino, si haec 
feceris, timoremque ejus habueris, atque abstinueris ab omni 
negotio malo, Deo te victurum.  Haec si feceris, jejunium magnum 
consummabis acceptumque Domino.“ 

II. „Audi similitudinem, quam dicturus sum tibi, ad jejunium 
pertinentem.  Quidam, quum haberet fundum servosque multos,. 
în quadam parte fundi sui posuit ! vineam successoribus; deinde 
peregre profecius elegit servum, quem habebat fidelissimum ac 
sibi probatum; eique assignavii vineam, praecipiens, ut. vitibus 
jungeret palos; quod si fecisset, et mandatum suum consummas- 
set, libertatem eidem se daturum promisii. Nec praeterea quid- 
quam aliud praecepit illi, quod in ea.faceret; atque ita peregre 
profectus est.  Posiquam autem servus ille curam apprehendit, 
fecit,  quaecumque praeceperat dominus.  Quumque depalasset 
vineam illam, et animadvertisset eam herbis repletam; coepit 
secum ita cogitare, dicens: peregi, quod mihi praeceperat do- 
mibus ; fodiam nunc vineam hanc, et erit formosior, quum fuerit 
fosea „ et extractis herbis majorem dabit fructum, -et non sufio- 
cabilur ab herbis. Adgressus deinde fodit, et omnes herbas, 
quae in ea erant, extraxil; atque ita evasit vinea speciosissima 
ac laeta, non suffocata ab herbis. Post aliquantum vero tempo= 
ris venit dominus ejus, et ingressus est vineam. Quam quum 
depalatam .vidisset decenter, ac circumfossam, ei extractas herbas 
ab ea, et laetas esse vites, ex facto hoc servi sui gaudium coe- 
pit. Adhibito itaque îilio, quem charum et haeredem habebat, 
et amicis, quos in consilio advocabai, indicat ea, quae servo suo 
facienda mandasset, quae praeterea ille fecisset. At illi protinus 
gratulati sunt servo illi, quod tam plenum testimonium domini 
sui assecutus fuisset. Ait deinde illis: ego quidem huic servo 
libertatem promisi, si custodisset mandatum meum, quod dederam; 
et custodivit illud, et praeterea opus bonum adjecit in vineam, 


Cap. Il. 1) Parabolas de vinea repe- | ries in Novo Test. Matth. 20 et Luc. 20, 


25 * 
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' quod mihi quam plurimum placuit. Pro hoc igitur opere, quod 
fecit, volo eum filio meo facere cohaeredem; quoniam, quua 
sensisset, quid esset bonum, non omisit, sed fecit illud. Hx 
| consilium domini et filius et amici ejus comprobaverunt, ut fierd 
scilicet hic servus cohaeres filio. Post dies deinde non multa, 
convocatis amicis, paterfamilias misit de coena sua servo ili 
cibos complures.  Quos quum accepisset ille, sustulit ex eis, quoi 
sufficiebat sibi; reliqguum autem conservis suis distribuit. Qui- 
bus accepiis illi laetati sunt, et coeperunt illi optare, ut maj 
rem gratiam apud dominum inveniret ob ea, quae fecerat ipsis 
„Haec omnia quum audisset dominus ejus, percepit iterum max- 
mum gaudium; et convocatis rursum amicis et filio, exponit 
factum servi sui de cibis suis, quos ei miserat. Illi itaque tan 
magis assenserunt patrifamilias, ipsum servum cohaeredem fil 
debere ieri.“ | 
II. Dico ei: „domine, has similitudines non novi, nequ 

intelligere possum, nisi eas tu mihi exponas.* „Omnia,“ inquit . 
„exponam tibi, quaecumque locutus fuero tecum, aut ostenden 
tibi. Mandata Domini custodi, et eris probatus, et scriberis in 
numero eorum, qui custodiunt mandata ejus. Si autem praeter 
ea, quae mandavit Dominus, ! aliquid boni adjeceris, majorem 
dignitatem tibi conquires“, et honoratior apud Dominum eris, 
quam eras fulurus.  Igitur si custodieris mandata Domini, et 
adjeceris etiam ad ea stationes has, gaudebis; maxime, si secun- 
dum mandatum meum servaveris ea.* Dico ei: „quidquid mi 
praeceperis, domine, servabo; scio enim te mecum futurum: 
»Ero,“ inquit, „tecum, qui tale propositum habes. Sed et cun 
omnibus ero, quicumque idem propositum habuerint.  Jejuniun 
hoc, inquil, custoditis mandatis Domini, valde bonum est. Sie 
igitur servabis illud. 

2 Ilgurov ravuwv qpuiatai 2? Primum omnium cave ab omi 

Cap. III. 1) Hermam opera super-| 2) Ex Doctr. ad Antiocă. n. 16. | 
erogatoria docere annotant Ittig, |. c. |p: 201. Doetrinam Hermae de spiri= 
p. 173; Minscher, Lehrb. d. D.G. |tuali jejunio laudibus extollit Nea 


T.1. p. 475; ejusdem Handb. d. D.G. | der, Kirch,Gesch. T, I. p. 443. 
T. Il. p.256 et Jachmann,. |. c. p.82. 


HERNAE PASTOR. 


YNOTEVELY AIUO 7T&VTO£ Gruatos 
T0YNQ0U xai GOI 7T0YnQâ£ * 
0 xa9&0.00v 00v 77]y xaodiav 
Q7T0 7TQY108 MOÂvOuCĂ, xai piv- 
gixaxia, ua aioxooxepdias. 


Ko £v mutog, 7] moreve, 
axpxto Sri 5 dor xol A0xavoig 
xa UGazi, 2uxa0Loru)y 1qj Qegj: 
4 our pioas Gă 119 7T000Tra 
TC Gara zoă dolorov, 0v 
îusiiec t09lew vaz exe 
my 7jutpav, 005 x1jog ?) 0orpamp 
3] OTEQ0vuivp, 71008 Ov Or, 0a- 
Po Eurrioac 1i)v Sxuzoi 1pju- 
my, evtera unde 00v 1006 
xvotoy. "Ey ouv reltons 119 
morelay, wG Evereriauy 00L, 
îosu 2 Svola dov Gexrn) Evuj- 
atoy xvolov, xi Eyyeyoapapetvm 
îv trois ovoavoic, 2 mutoq 71;s 
GYTA70000zUS Tv roiuaout- 
v0y yaOcv zolc Gixalo.s. 


LIBER III. SIMILIT. V. 


389 


probro et turpi verbo, et ab 
omni noxia cupiditate, et puri- 
fica sensum tuum ab omni vani- 
tate seculi hujus. Si haec custo- 
dieris, etit hoc jejunium justum. 
Sic ergo facies.  Peractis, quae 
supra scripta sunt, illo die, quo 
jejunabis, nihil 3 omnino gusta- 
bis, nisi panem et aquam; 4et 
computata quantitate cibi, quem 
ceteris diebus comesturus eras, 
sumptum diei illius, quem faclu- 
rus eras, repones, et dabis vi- 
duae, pupillo aut inopi; et sic 
consummabis humilitatem animae 
tuae, ut qui ex eo acceperit, 
sațiet animam suam, et pro te 
adeat Dominum Deum oratio ejus. 
Si igitur sic consummaveris je= 
junium tuum,  quemadmodum 
praecipio tibi, erit hostia tua 
accepta Domino, et scribetur 
hoc jejunium tuum. 


Haec stalio sic acta est bona, hilaris et accepta Domino. Haec 
tu si servaveris cum liberis tuis et tota domo tua, custoditis his, 
felix eris. Et quicumque haec audita custodierint, felices erunt; 
et quidquid petierint a Domino, obtinebunt.“ 

IV. Et precatus sum eum, ut mihi explanaret hanc simili- 
tudinem de fundo et domino, ac vinea et servo, qui depalaverat 
vineam, et herbis, quae extractae de vinea erant, et de filio, et 
de amicis, quos in consilio adhibuerat.  Intellexi enim, esse illud 


3) Pastor maxime austerum genus | sancti patres, quam praeclaram hanc 
Xerophagiae praecipit. Co7. jejunii cum eleemosyna consociatio- 


4) Hunc locum respicit Antiuchus, | nem. Cor. | 


homil, 7. +Nihil frequentius inculcant 
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similitudinem. Ait mihi: 1 „valde audax es ad interrogandua. 
Nihil enim debes interrogare; nam si oporiuerit demonstruri, 
demonstrabitur tibi.*  Dico ei: „domine, quaecumque ostendai 
mihi,. nec declaraveris, frustra videro illa, si non intellexers, 
quidnam sint; et similitudines, si quas proposueris ei non e- 
posueris, frustra audiero eas.*  Respondit mihi rursus dice: 
„quicumque Dei servus est, Dominumque .habet in praecoriis 
suis, petit ab eo intellecium, et obtinet; et omnem similitudinea 
explicat, et intelligit verba Domini, quae inquisitione egent. Qi- 
cumque vero inertes sunt et pigri ad orandum, illi dubiias 
petere a Domino; quum sit Dominus tam profundae bonitatis, ui 
pelentibus a se cuncta sine intermissione tribuut.. Ta ergo, qi 
confirmatus es ab 2 illo venerabili nuntio,; et accepisti orationem 
tam potentem, quum piger non sis, cur jam a Domino intel- 
lectum non petis, et accipis?%  Dico ei: „quum te praesenten 
habeam, necesse est, ut a te petam, et interrogem; îu enim 
omnia mihi ostendis et loqueris, quum ades. Nam si sineie 
ea viderem vel audirem, tunc Dominum rogarem, ut ostenderei 
mihi.* i 

V. Et respondit: |! „dixeram tibi paulo ante, callidumte 
esse el audacem, qui solutiones similitudinum interrogas. Sed 
quia ita es 2 pertinax, solvam tibi hanc, quam desideras, simili- 
tudinem, .ut omnibus notam facias eam. Audi nunc, inquit, e 
percipe animo.  Orbem terrarum fundus ille significat, qui in 
similitudinem est positus. Dominus autem fundi demonstrat 
esse is, qui creavit cuncta, et consummavit, et virtutem 5 | 


dedit.  Filius autem 3 Spiritus sanctus est. Servus vero ile 
Cap. IV. 1) Supra quoque ob in-| 2) De pertinacia in petendo cfr 
terrogationes suas vituperatus estiLuc. (1, 8. 


Hermas Vis. III, 3. Not. 1. 

2) Intellige juvenem ilum specio- 
sum, de quo sermo fit Vis. II, 4 et 
Vis. III, 10 sqq., et a quo missum se 
esse profitetur angelus in habitu Pa- 
storis, in Prooem. ad lib. II. 

Cap. V. 1) Vide cap. anteced. 
Not. 1. 


3) Sub vocabulo: Spiritus sanctus 
hic intelligi Zivinam Christi naturan, 
70 9stov âv Xgorii, docent Ittig 
l. c. p. 159 (praeeuntibus Grotio, Ballo 
et Benedictinis), Miinscher, Handh. 
d. D.G. 1.1. p. 390 et Baumgartes- 
Crusius, Lehrb. d. D.G. T. II. p. 1052, 
Contra Jachmannus |.c. p.T70 ei! | 


HERMAE PASTOR. LIBER [II SIMILIT. Y. 394 


Filius Dei est. Vinea autem populus est, quem servat ipse. Pali 
vero nuntii sunt, qui a Domino praeposili sunt ad continendum 
populum ejus. Herbae autem, quae evulsae suni de vinea, ad- 
missa sunt servorum Dei. Cibi vero, quos de coena misit illi, 
mandata sunt, quae per Filium dedit populo suo. Amici autem 
illi, quos in consilio advocavit, angeli sunt sancti, quos primo 
creavit.  Absentia vero illius patrisfamilias tempus est, quod in 
adventum ejus restat.* Dico ei: „domine, magnifice et mire 
omnia haec se habent, aique honeste: numquid ergo, domine, 
inquam , haec poteram intelligere? Ne quidem quispiam prae- 
terea homo, tametsi valde prudens sit, poterit intelligere ea. 
Sed nunc mihi demonstra, domine, quod quaero.* „Quaere, 
quod vis,* inquit. „Quare,“ inquam, „Filius Dei in similitudine 
hac. servili loco ponitur 2% 

_ VL „Audi,“ inquit, „in servili conditione non ponitur Filius 
Dei, sed in magna potestate et imperio.* Ei dixi: „quo modo, 
inquam, domine? Non intelligo.& „Quoniam,“ inquit, „eis, quos 
Filio suo iradidit, Filius ejus nuntios praeposuit ad conservandos 
siogulos; ipse autem plurimum laboravit, plurimumque perpessus 
est, ut aboleret delicta eorum.  Nulla enim vinea potest fodi sine 
labore ac dolore. Delelis igitur peccatis populi sui, ipse eisdem 
monstravit itinera vitae, daia eis lege, quam a Patre acceperat. 
Vides igitur, esse dominum populi, accepta a Patre suo omni 
potestate.  Quare autem Dominus in consilio adhibuerit Filium de 
haereditate, et bonos angelos?  Quia nuntius ! vadit ille Spiritus 


tertiam trinitatis personam verbis illis 
significari contendit. Sed ex cap. seg. 
clare elucet, Jivinam Christi nataram 
hic a Nostro intelligi. 

Cap. VI. 1) Filium in consilium 
advocavit Pater; nam filius, i. e. Spi- 
ritus ille sanctus, advenire (vadere) 
debebat, ut nuntiaret, seu (c.7) te- 
stimonium referret , quomodo corpus 
Domini , spiritui huic junctum, ipsi 
paruisset. — Recepi in textum con- 
jecturam Anonymi in Halie'sche 


allgem. Iateratur - Zeitung. 1840. 
Nr. 118. Editi exhibent: Quia nun- 
tius audit illum Spiritum sanctun, 
Qui infusus est omnium primus în 
corpore.  Grabius conjecit: Quare 
autem Dominus în consilio adhibue- 
rit Filium de haereditate, honestos- 
que nuntios, audi. Spirilum san- 
ctum, qui creatus est omnium pri- 
mus, în corpore, în quo habitaret 
Deus, collocavit ; in delecto corpore, 
quod ei videbatur. Semlerus con: 
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sanctus, qui 2 infusus est omnium primo in corpore, in quo b- 
bitaret Deus.  Collocavit enim eum 3 intellectus in corpore, u 
ei videbatur. Hoc ergo corpus, in quod inductus est Spirilu 
sanctus, servivit illi Spiritui, recte in modestia ambulans et cas, 
neque omnino maculavit Spiritum illum.  Quum igitur corpus illud 
paruisset omni tempore Spiritui sancto, recteque et caste labo- 
rasset cum €0, nec succubuisset in omni tempore; fatigatum cor- 
pus illud serviliter conversatum est, sed forliter cum Spiritu 
sancto comprobatum Deo receptum est. Placuit igitur Deo huju- 
modi potens cursus; quia maculatus non esset in terra, possidens 
in se Spiritum sanctum. In consilio advocavit ergo Filium d 
nuntios “bonos, ut et huic, scilicet corpori, quod servivit Spirila 
sancto sine querela, locus aliquis consistendi daretur, ne videre- 
tur mercedem servilulis suae perdidisse.  Accipiet enim merceden 
omne corpus purum ac sine macula repertum, in quo habitanii 
gratia constitutus fuerit 4 Spiritus sanctus.  Habes et hujus simili- 
tudinis expositionem.“ 

VII. „Percepi,“ inquam, „domine, tuam .voluntatem, audita 
hac expositione.* „Audi ulterius,* inquit: „corpus hoc tuum 
custodi mundum atque purum, ut spiritus ille, qui inhabitabit in 
eo, testimonium referat illi, et tecum fuisse judicetur.  Atque 
etiam vide, ne quando persuadeatur tibi, interire corpus hoc, e! 
abutaris eo in libidine aliqua. Si enim corpus tuum maculaveris, 
maculabis etiam eodem tempore et Spiritum sanctum; et si ma- 
culaveris' Spiritum sanctum, non vives.* Et dixi: „quid, si per 
ignorantiam aliquam id admissum est, antequam audirentur verki 
haec? (Quo pacto assequitur salulem is, qui maculavit corpas 
suum?%  „Prioribus,“ inquit, „rebus, qui per ignorantiam ad- 
miserunt, remedium iribuere solus Deus potest; ejus enim esi 


jecit: Quare — filium de haeredi- | 2) Creatus Mss. ANGL. et CARM. 
tate, bonos angelos , nunc audi, 3) “H vopla = Deus. 

Iium spiritum sanctum, qui crea- 
tus est umnium primus, în corpore, | 4) Non solum in corpore Christi, 
în quo habitaret, Deus collocavit, | sed et in corporibus hominum Spiri- 
în delecto corpore, quod ei vide- | tus divinus habitat. 

batur. | 


= 
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omnis; potestas. Sed nunc custodi te; et quum sit Dominus 
omnipotens et misericors, prioribus admissis remedium dabit, si 
in futurum non maculaveris corpus tuum et spiritum.  Consortes 
sunt enim ambo, et alteruter sine altero non coinquinatur. Utrum= 
que ergo serva mundum, et vives Deo.“ 


Similitudo VI, 


De duplici genere hominum voluplariorum, el eorum morte, 
defectione et poenarum duraiione. 


I. Quum sederem domi, et glorificarem Dominum pro omni- 
bus, quae videram, et de mandatis cogitarem, ea valde bona esse 
et magna et honesta ac laeta, et quae possint salutem hominum 
afierre; intra me ipsum haec dicebam: „felix ero, si in his man- 
datis ambulavero; et quicumque in his ambulaverit, vivet Deo.* 
Dum haec loquerer mecum, video eum, quem et prius, sedentem 
juxta me, et haec mihi dicentem: „quid dubitas de mandatis meis, 
quae tibi praecepi? Bona sunt, nihil omnino dubitaveris; sed : 
indue fidem Domini, et ambulabis in eis. Ego enim in illis dabo 
tibi vires.  Haec mandala utilia sunt his, qui delictorum suorum 
ante admissorum acturi sunt poenitentiam, si in futurum in iis 
ambulaverint.  Quicumque igitur agitis poenitentiam, abjicite a 
vobis neguitiam hujus seculi. Induite vero omnem virtulem et 
aequitatem , et poleritis custodire haec mandata; neque deinceps 
peccetis. Si enim deinceps non peccaveritis, plurimum ex prio- 
ribus recidetis. In mandatis meis ambulate, et vivelis Deo. Haec 
A me dicta sunt vobis.*  Postquam haec mecum locutus est, ait 
mihi: „eamus in agrum, et !pastores pecorum tibi ostendam.* , 
„Eamus,“ inquam, „domine.“ 

2"FH1i9ov sis medlov, xal  2Et venimus in quemdam cam- 


Sim. VI. c. Î. 1) Quia hisce in] rejecta, locum Origenis T.L. p. 140. 
lisionibus multi Pastores apparent, | col. 2. D. ex Mss. sic restituit: sed 
apropter Hermae opus Origenes ap-| et Pastoris liber. GALL. 
oellaţ librum de Pastoribus. Cor.| 2) Ex Doctr. ad Antiocă. n. 18. 
4t Benedictinus editor, lectione hac | p. 261. 262, | 
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[Gaixvvoi no] 7raida veavloxov 
2y0£0vutvov 3 0ww9eaiy 2y0vua- 
zuv xeoxaluv, BO0xovra 7iQ0- 
Bara moiia îlav* xal ra 700- 
Bara reia 7 w0zi roupuvra 
xci 1lav oraraivra, tai iAaoc, 
oxiprivra (de xaxei. Kai av- 
ZOS 0 7rouţu)y reăvu ilapoc rii 
zi noul aur 3], xal 7eegt- 
&roexe za moofBara. + Kai alia 
neoBara oraraiivra xal 10u- 
pryra Ev ronp &v, ou uâvoL 
OxLQTUIVTA. 

1 Kai Atyer pot" Bidrrers 709 
mouutva zourov; Bitro, gnui, 
uore.  OUroc, noi, Gyyelos 
70vg16 xal rr s E0rly: ou- 
zoG &xrolBe. zas 1Wuyac iv 
Goviwv roi Geci, xai xazaoret- 
pet arr0 776 ainSelac, arariv 
Gura; Tais ercOuuloie raic 
movoais , £v als arroliwvrai 
ErtiavSavouevoL Tiiv EvroAtiăv 
zou Luivros zov Geoi, xal 7ro- 
oevouevot [2] rai; uaralaig 
zovpaic so arata zoi Blov 
ZOUzov. A10 x GIrOAÂvvraL 


3) Recte Pastori Angelo illecebra- 
rum, dulcedinis ac voluptatis datur 
Synthesis coccinea, quam nemo ne- 
scit vestem fuisse preciosam, elegan- 
tem, coenatoriam, indicem laetitiae, 
atque a mollioribus solitum indui. Cor. 

4) Ista Pseudo-Athanasii (doctr. ad 
Antioch.): Aliasque vidi oves, lu- 
eurianţes et deliciantes uno în loco, 


PN 
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pum; et illic ostendit mihi je- 
venem păstorem, vestitum 5 sți- 
thesim  vestimentorum  coket 
coccineo. Pascebat autem pecort 
copiosa, et pecora illa velut &: 
voluptatibus erant, et plurimis 
deliciis, et hilaritate exsultabant 
et exsultantia discurrebant bu 
atque illuc. Et ipse pastor ve- 
hementem ex grege suo per&- 
piebat voluptatem; et vultus pr 
storis illius valde hilaris erai 
inter pecora discurrenlis 4. 

Il. 1 Ait mihi angelus: „i- 
des autem hunc pastorem?“ 
„„Video,“ inquam, „domine.“ E 
dixit mihi: „hic nuntius. dulceă- 
nis ac volupialis est. Hic ergo 
corrumpit mentes servorum Di, 
et avertit eos a veritate, oblectans 
cupiditatibus; et pereunt. Obli- 
viscuntur enim mandata Dei vivi, 
et in luxuriis conversantur et de- 
liciis vanis, et corrumpuntur sb 
hoc nuntio malo, aliqui usque si 


nec tamen exsultantes, veteri Inter- 
preti restituenda, e cujus versione 
librarii incuria videntur  excidisse. 
Apud ipsum namque paullo poșt ha ' 
leguntur: Quae vero vidisti pecora 
non ersultantia etc., quae san 
omissa praecedentia arguunt. GALL. 

Cap. Il. 1) Ex Doctr. ad Antiocă. 
n. 18, 19. 
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705 ayytiov Towov, es 
waorovy xai 3 xarap900av. 
9 CUT OU ViYUOxU), XVQLE, 
oziw eig Savarov xal xara- 
0. Kai Ade. uo* &xovă, 
ww. A eloec mpoBara ilapa 
Oxiorivra , ovrol slow oi 
omaoutvoi ar roi Goi 
îtlog, ai 7TAQadEĂwx0TEG 
:0u ras ârcrSuulaie zoi 
vOS z0vrov. "Ey T0V10!$ 
vota Luis 0ux 2014, Or 
zO 0voua zoi Qeov 6 au- 
' Biaopnutirai* TCăY TOLOU- 
7 bc Savaros f0rw. A 
l0ec um oxioriăvra, Gila 
2v zorcwp Booxoutva, ovrol 
y oi vaQaEGwx0TEG uăv 17) 
pi] xai rar tavrovc, sic 
r0V xuotov ur) Piaogprun- 
eg. OuroL 0uy xerep9ae- 
a eioiv 0710 zis aindelas* 
JUTOLS Eizuis 201. ueravolas, 
' Guvavrat Lica. “H xara- 
0a- ou dinlda 2xer ava- 
jeg EG Tiv0S* 0 02 Java- 

GTUWÂELAY ExeL GîwvLoy, 
4Y TQ0tfnuev uix00v, sol 
wol por Erepov rorutva 
XV, 006 GyoLov 7ij î6dq, reeoi- 
ev0v Gtoua aiytov Aeuxov, 


Sc. ad mortem ii, qui non tan- 
in voluptates, sed et in abne- 
mem fidei sunt delapsi. 

L e. qui defecerunt, non a ftde, 
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2 mortem, aliqui vero usque ad 
3 defectionem.“ Dico ei: „do- 
mine, non intelligo, quid sit ad 
moriem, et quid ad defectionem.“ 
„Audi ;“ inquit: „,quaecumque 
pecora vidisti valde laeta et 
exsullantia, ii sunt, qui in per- 
peluum a Deo discesserunt, et 
tradiderunt se desideriis hujus 
seculi. is ergo non est per 
poenitentiam regressus ad vilam; 
quoniam quidem adjecerunt ad 
reliqua -delicta sua, et nomen 
Domini nefandis insectati sunt 
verbis. Hujusmodi homines morti 
sunt destinati. Quae vero vidisti 
pecora non exsultantia, sed uno 
loco vescentia, ii sunt, qui tra- 
diderunt se quidem deliciis ac 
voluptatibus, nihil vero nefandum 
in Dominum locuti sunt. Hi igitur 
non defecerunt a veritate, ideo- 
que repositam adhuc habent spem 
vitae in poenitentia.  Defectio 
enim habet spem aliqguam red- 
integrationis; mors vero perpe- 
tuo tenetur interitu.“  Rursum 
progressi sumus paululum , et 
ostendit mihi pastorem magnum, 
et velut agrestem figuram haben- 
tem, amictum pelle alba caprina, 
sed a virtutibus christianis. Kaza- 


Soga enim, quod adhuc in Graeco 
legitur, est perversio vitae, mple ș 


veteri interprete versam, - 
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xad 7imoay tiv elxev Eni z0v 
wpov, xai 6a800v oxâneav îlav, 
al Olovs Eyovoay, xai ro Bituua 
elev 7x00, ore poBn9val 
HE &UTOY. Ouro 0w 0 10i- 
uy raoeiauBave ra roofara 
CIO T0U TOLuEvOS TOU 7I0UIT0v 
T0U VEayLOXOV , Extlva TA O0Ia- 
TaAOWa xl TOVPUVA, pu) 
OxiQru)vra Gă, xai EBaliev aura 
ei Tivyă TON0Y x0nuww0n xal 
axav9w07 xai 70. B0Au07 * core 
GO 1iv axav9y xai toLB0- 
Av un Guva09ai îxritta za 
noofBara, ai” tunitxeo9a. 
zaig axavdaug xl rorBodos, 
xai Alay eraiairugovv Ge00- 
HEva UTE auroi* sai qpde xoxel 
mepitiauvev aura" xai GA 
GVAILAvOLY QUTOlG 0Ux t0l0v, 
0v62 ioravro. 

i Bitnuwv 0V &UTA Ey 0V- 
TUS WQOTILOuEva xad TorAci7utu- 
00Uvra, EAwrrouuny Erc auroi, 
Or. oirug 2Bacavilovo, xai 
&voy)y 0iws 0ux elxov, Kai 
Ac 15 ayytimp 1qj uter euoi 
Axioivzi* xvoie, Ti; £07t 0u- 
ZOŞ 0 70Lunv, 0 GOTAayvos xai 
71008; Kai Ade. HOL" 0VTOS 
207 0 &yyelos zis ruuwolas* 


2 îx 08 ridv ayytiuv Gixalov. 


Cap. III. 1) Ex Doctr. ad Antiock. 
n. 19. , 
2) Vetus interpres vertere debebat: 


ai 
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peram gestantem in humero, e 
manu virgam nodosam et vald 
duram, et flagellum in mas 
aspectum autem trucem et ss- 
vum habebat, ut posset terrere 
aliquos ; talis erat aspectus ejas. 
Hic ergo accipiebat ab illo ju 
vene pasiore ea pecora, que 
delicias quidem agebant, sed noa 
exsultabant; et compellebat eaa 
praecipitem locum quemdam % 
spinosum tribulisque confertum, 
usque adeo, ut de spinis et îri- 
bulis se non possent explicare; 
sed implicita ibi pascebantur spi- 
nis et tribulis, et graves cru- 
ciatus experiebantur ex verberi- 
bus ejus; agebat enim ea, et 
nec consistendi eis locum aut 
tempus permittebat. 


III. 1 Quum viderem ergo sic 
ea flagellari et miserias experiri, 
dolebam pro eis, quia valde cru- 
ciabantur, nec ulla requies e 
dabatur. Dico ad pastorem illos, 
qui erat mecum: „quis est, do- 
mine, hic pastor tam implaca- 
bilis et tam amarus, qui null - 
modo miseratione movetur ad- 
versus haec pecora?“  „Hic,“ 
inquit, „pastor, 2 pro justis qui- 
unus er justis. Cir. graeca. Ad 


hunc locum respicit ()rigenes hom.| 
in Ps. 37. T. IL p. 681 ed. Ruse. 
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sori, verayutvog 0ă în ris 
ziuwglac. IlagalauBave. o0vv 
tou aroniaSivras no 705 
Gzoi, xai mopeuSivras Ev raic 
enSuplous aurcăv* xald zuptco- 
priza: auroue, xa9us aărol 
lov, Oewvaig xal 7corxlicuc 
uuwoleus. Ayo aur: 73e- 
do ywăvar , xVgLe, TĂS 7r0txl- 
dag zauras riuwolac, rroraral 
elow. "Axovt, prow: ai 7r04- 
sia. riuwoia xal Bagavor, 
Buwzuxal io. Bavavoi. "Ercv 
ap arooziagi roi Goi, voul- 
(ovzeg 2v avaravoei elvai xai 
mioVrp, TOrE Tipwgoăvai oi 
uây Emutouuevot, oi .08 vore- 
povpuevoc, oi 08 3 aoSevelac 
sotii as 7rEQLrulrcrovrEc, &iloL 
& axaraoraolais, Sregoi ufg- 
[OuEvoL V7T0 115y EAQTIOVWY, xad 
&rtoauc moinilaiG  moazedi. 
Iloiioi ap OxaTa0TAVvrE; 8 


zaic fBoviais aurcdv 2rciBaiiov- 


sau eic 7oliă moayuara, xai 
0vdăy auroig 0iws vrofalver, 
xal Gvoyeoaivovorw, tal 0 pt- 
PW0X0v0v, dr Ga 1a Tompa, 
G Ercpabay, 0ux evodoivrau* xal 
A0t7i0v. ai rucovrai] T0v xvoLov, 
al 0ux GYEyovraL TOS A0uraş 
uEQac auriv ErcIorob/avres 
Govizioar zip Ge îv xadaoă 
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dem nuntius est, sed praepositus 
poenae. Huic ergo traduntur, qui 
a Deo aberraverunt, et servie- 
runt desideriis ac voluptatibus 
seculi hujus.  Puniţ ergo eos, 
sicut meruit unusquisque eorum, 
saevis variisque poenis.“  „Vel- 
lem,* inquam, „nosse, domine, 
varias has poenas, cujusmodi 
sunt.“ „Audi,“ inquit: „variae 
poenae aique tormenta haec sunt, 
quae homines quotidie in vita sua 
patiuntur. Alii enim detrimenta 
patiuntur, alii inopiam, alii diver- 
sas S acrimonias; quidam incon- 
stantiam, alii injurias ab indignis 
patientes, multaque alia exerci- 
tia et incommoda. 


Plurimi enim inconstanti consilio 
multa conanitur, nec quidquam 
conducit eis ; et dicunt in actibus 
suis, successum se non habere. 
Succurrunt iis ea, quae nequiter 
fecerunt, et Dominum causantur. 
Quum igitur perpessi fuerint om- 
nem vexationem et omne incom- 
modum, tunc traduntur mibi ad 
bonam admonitionem, et firman- 
tur in fide Domini, et per reli- 
quos dies vitae serviunt Domino 
mente pura. Et quum coeperint 


3) Editio Ozon, habet gegritudines. | Sic sane Graeca: ao9evelag, GALE, 


. 
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xapdlg. Av Gt ueravorowaL 
0 AYOY/WOL, TOTE GVYudgi, 
Ori Gia Ta Epya auruy ra 70- 
YH00 OUx 2U000Uyr0* xai OULU 
dogalouat z0v xuotov, Or di- 
X0LOG XOLT2IG EOTLY, x0i Gixalg 
înra9ov, xal ErcaiGev9noay xaza 
za roate; auz. 
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delictorum agere poenitentisa, 
tanc ascendunt in praecortia 
eorum opera sua, in quibu 
nequiter exercuerunt; et i 
dant Deo honorem, dicenis, 
justum judicem eum esse, m- 
ritoque se omnia esse perpă- 
sos secundum facta sua. 


In reliquum vero serviunt Deo menite pura, et successum habez 
in negoliis suis omnibus, accipientes a Domino, quaecumge 
poscunt. -Et tunc gralias agunt Domino, quod sint mihi tradă; 
nec jam quidquam crudelitatis patiuntur.“ 

IV. Dico illi: „etiamnunc, domine; demonstra mihi.“c „„Quid, 
inquiris,“ inquit? Dixi ei: „an per idem tempus crucientur, qi 
discedunt a timore Dei, quantum usi fuerint falsa dulcedine x 
voluptatibus ?*  Ait mihi: „„per- idem tempus etiam cruciantur.“ 
Ei dixi ei: „exiguum igitur cruciantur; oportebat autem e9s, 
qui sic percipiunt voluptates, ut Doimninum obliviscantur, septies 
tantum pati poenarum.“* Ait mihi: „fatuus es, nec intelligis huju 
poenae virtutem.“ Et dixi: „si enim intelligerem, domine, noa 


interrogarem, ut demonstrares mihi.“ 


1"Axove 09V GuporEguY 71)y 
Ovwvauiy, TIS T0vgpIjs xal zov 
Bavavov. Tis 70vgp1js xai 118 
ATATS 6 X00v0$ wea î0ri ua" 
Tis 62 Bavavov wgai ToLAx0vra 
Ducocăv Guvaţuuiv Exovoau. 2 'Eav 
0uv lav muioav TIS TEYP0n 
xl &rrorr97), lav SE mutpav 
Badoavo97,, Eviauroi 0Aoingov 
loxuv ExeL 7 mutoa Exelyn TIS 
Baodvov. “Ooas ou mutpas 
700 TIS, TOG0UTOV Evau- 


Cap.1V. 1) Ex Docitr. ad Antioch. 
L c. 


d 


1 „Audi inquit, ,,quanta si 
vis utriusque, dulcedinis ac poe- 
nae.  Dulcedinis una hora su 
spalio terminatur; poenae ve 
una hora triginta dierum re 
possidet. 2 Quicumque igitur uk 
die perceperit fallacem dulcedi- 
nem ac voluptatem, unoque die 
cruciatus sit, anni spatiuma dies 
ille cruciatus ejus valebit, ia, 
quot dies perceperit quisque vo- 
lupiatem, totidem annis crucia- 


2) Laudat hunc locum Origenes, 
hom. 8 in Num. I.L. p.294 ed. Ruse. 


HERMAE PASTOR. LIBER II. SIMILIT. VI. 399 


s0vg favavoSmoerai. Biâmerg tur. Vides igitur, inquit, exi-= 
0Uy, EL TIC TOvpic sai ara- guum esse tempus mundanae 
sc 6 X00v0s ovdtv 20, zic dulcedinis ac voluptatis, poenae 
dă ztuwolas xai Baoavov modus. vero tormentorumque amplius.it 

V. Dixi ei: „domine, quoniam non intelligo omnia tempora 
haec dulcedinis, voluptatis ac poenae, lucidius mihi de his ex- 
pone.““  Respondit mihi dicens: „insipientia tua tibi perseveranter 
inhaeret.  Nonne vis potius mentem tuam purificare, et Deo ser- 
vire?  Vide, ne forte tempore exacto tu insipiens reperiaris. 
Audi nunc, quemadmodum vis, quo facilius intelligas. 


1'0 zovpiv xal arcuri tevos, 
sol 70000wy, & Bovieral, 704- 
dz apo00vmy EvGtdurai* avi 
ie ZIS TOUPIIG al GITOzIG 
ExQOTI,S iuEgas anorloe faoa- 
70y ueyatâzy, Eviarurov tii rutog. 


1 Qui uno die commiserit se 
voluptatibus et fecerit, quidquid 
appetit animus ejus, plurima re- 
pletur stultitia, nec intelligit, quid 
admitiat; ac die postero oblivi- 
scitur, quid fecerit pridie; dulcedo 


enim et voluplas mundana nullam: memoriam habent propter 


stultitiam , quae insita est illis. 


Quum vero uno die accesseriţ 


homini cruciatus ac poena, toto 'anno torquetur; magnam enim 
memoriam possidet poena. Toto igitur anno dolens meminit, et 
tunc recordatur dulcedinis illius vanae ac voluptatis, et sentit, 
propterea se poenas pati. Quioumque igitur se dulcedini et vo- 
lupiati tali tradiderint, sic puniuntur; quoniam vitam habentes 


ipsi se reddunt obnoxios morti.“ 

2 Kal 14yc se ceyytimp* rcoiai 
sevpol zio. fiafegai; eye 
Hot.  Ilâoa mois Vox 
cpu t0ziy. Niv 2088 rrotăi 
aur. [O ao] 0&uxoioc ze 
devroi made 70 ÎnQy0v 7T0Lc)v 
sovpe* Ouolws ua 0 HOLXos, 
sad 0 ub9v00s, ual 0 xaraia- 


Cap. V. 1) Ex Doctr.ad Ant.l.c.; 
sed graeca latinis non plane respondent. 


2 Dixi ei: „quae sunt, aia: 


voluptates noxiae?“ „Omni,“ in- 


quit, „homini voluptas est, quod- 
cumque libenter facit. Etenim 


itacundus, satisfaciens moribus 


suis, percipit voluptatem suam; 
et adulter et ebriosus et detractor 
et mendax et cupidus et fraudator 


2) Ibid, 





| 
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A0s, xl O tevornc, val O mcleo- et quicumque iis simile aligid 
VEXTIC, sal 0 G00Te0XT6, xal admittit, morbo suo parens, ptr- 
00a zoaiza* 10upuwoi yag âv cipit ex ea re voluptatem. în 
zi) aur moate. „Avrai 08 omnes dulcedines ac voluptate 
ai pate Biafeoal cio. roic noxiae sunt servis Dei. Propte 
Goviorg zou Qeov. Eioi 92 xai has itaque cruciantur, et patiu- 
zoupai dutoudai Tov av9pw- tur poenas. Sunt etiam volupt- | 
mov. Iloijoi șae ayada îp- tes, salutem hominibus afferentes. 
atouevoi ro0upeioiy* air ouv Multi enim, opera bonitatis î+- 
7 T0v0) zoîg Govioic roi Qeoi cientes, percipiunt voluptatea, 
meiozei (wry, ai Gă mpo- dulcedine sua tracti. Haec erp ! 
etonutvar roupai Bavavov. volupias ultilis est servis Dei, d 
vitam parat hujusmodi homini- 
bus. Illae vero. noxiae, que | 
supra dictae sunt, tormenta et 
poenas pariunt. | 
Quicumque vero permanserint in illis, nec admissorum -suorum 
egerint poenitentiam, mortem sibi acquirent.“ 


Similitudo VII, 
Poeniteniibus faciendos esse poenitentiae dignos fructus. 


Post dies paucos video illum in eo campo, in quo ! pastores 
illos ante videram, et ait mihi: „quid inquiris?* „Veni,* inquan, 
„rogare te, domine, ut pastorem illum praepositum poenae ju- 
beas de mea domo exire, quia vehementer me adfligit.« E 
respondens, „necesse est,“ inquit, „paliaris incommoda et vex- 
tiones; sic enim praecepit de te ille nuntius bonus, quia tentare 
te vult.*  „Quod,“ inquam, „domine, tam grave peccatum ad- 
misi, ut huic nuntio traderer?* „Adverte,“ inquit. „Complura 
quidem habes peccata, sed non tam multa, ut huic nuntio de- 
beas tradi; sed multa delicta et scelera 2 domus tua commisit, 
ideoque factis eorum ille bonus nuntius exacerbatus jussit le 


Sim. VII. 1) Vide Simil. VI, c. 1.| 2) Vide supra Lib. Î. Vis, 1,30 


Vis. II, 2. 
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aliquantum temporis vexalionem experiri, ut et illi admissorum 
guorum agant poenitentiam,: e! abluant se ab omni cupiditate 
jiujus seculi. Quum itaque egerint poenitentiam et purificati fue- 
gint, tunc discedet a te nuntius ille, qui praepositus est poenae.“ 
Dico ei: „domine, si ita illi se gesserunt, ut exasperarint nun- 
tium bonum, ego quid feci?  Respondens, „aliter, inquit, 
„non possunt illi vexationem pati, nisi tu, qui caput es totius 
„domus, laboreş. Quidquid enim tu passus fueris, necesse est, 
ut et illi sentiant; quamdiu vero iu bene stabilitus fueris, illi 
nullam vexationem possunt experiri.* Et dixi: „sed ecce jam 
nunc, domine, agunt poenitentiam totis praecordiis suis.* „Et 
ego .scio,* inquit, „totis praecordiis eos agere poenitentiam. 
Numquid ergo,“ ait, „protinus putas aboleri delicta eorum, qui 
agunt poenitentiam? Non proinde continuo; sed oportet eum, qui 
agit poenitentiam, 3afiligere animam suam, et humilem animo 
se praestare in omni negolio, et vexationes mullas variasque 
perferre ; quumque perpessus fuerit omnia, quae illi instituta 
fuerint, tunc forsitan, qui eum creavit et qui formavit universa, 
commovebilur erga eum clementia sua, et aliquod remedium 
dabit ; idque ita, si viderit ejus, qui poenitentiam agit,. cor purum 
esse ab 'omni opere nequissimo. Tibi aulem et domui tuae vexari 
nunc expedit, et multam vexationem pali necesse est, sicut prae- 
cepit 'nuntius Domini, qui te mihi tradidit. Quin potius gralias 
agas Domino, quod praescius futuri dignum te habuit, cui prae- 
diceret tiribulationem instare valentibus eam sustinere.“  Dico ei: 
„et:tu, domine, mecum esto, et facile omnem vexationem su- 
stinebo.* „Ego,“ inquit, „„ero tecum, sed et rogabo nuntium 
illum , 'qui pracpositus est poenae, ut levius te afifligat; sed-et 
4 exiguo tempore patieris adversa, ilerumque tuo loco restitueris, 
tantummodo in humililate animi persevera. Pare Domino mente 


3) Locum nostrum laudat Miinscher, | garten, theol. Streit. |. c. p. 14. Not. 
Lehrb. d. Dogm.Gesch. T.I. p.442 et |16 et 19. 
Handb, d. Dogm.Gesch. T. Îl. p. 250.| 4) Hinc colligit Morinus, primis 
Uir. quoque Semlerum in Baum- | seculis non diuturnam fuisse poeni- 
 Moditiaa: Cfr. Ittig, |. c. p. 103. 
Patres apost. Ed. m. 96 
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pura., domusque tua ac nati; et in mandalis ejus ambula, qeze 
praecepit tibi; et poenitentia tua poterit esse firma atque pure 
Et si haec custodieris cum domo tua, incommoda a te recedea; 
sed et ab omnibus, quicumque in his mandatis ambularveris, 
omnis vexalio recedet.* 


Similitudo VIII. 


Electorum ei poenitenitum peccalorum multa sunt genera; Omaei 
autem pro poenilentiae ei bonorum operum suortum modo 
habebuni mercedem. 


1, Ostendit mihi 1 salicem tegentem campos ac montes, mb 
cujus umbram venerunt omnes, qui vocali erant in nomine Do- 
mini. Et juxta salicem illam stabat 2 nuntius Domini valde prae- 
clarus et sublimis; et secabat cum falce magna ab illa Sssalice. 
ramos, et populo illi, qui erat sub umbra salicis illius, exiguss 
et quasi cubitales virgas 4porrigebat.  Postquam autem accepis- 
sent universi, deposuit falcem, et arbor illa integra permansit, 
şicut antea videram eam; quam ego rem mirabar, atque intra me 
disputabam.  Ait ad me pastor ille: „desine mirari, quod arbor 
illa tot ramis praecisis permanserit inlegra; sed expecta.  Nune 
demonstrabitur tibi, quid significet angelus ille, qui populo por- 
rexit virgas.* Et rursus eas ab his reposcebat; et quo quisque 
eas perceperat ordine, eodem etiam vocabatur ad illum, virgas- 
que reddebat; quas quum acceperat ille, considerabat. A 5 quibus- 
dam enim accipiebat aridas et putridas, velut a tinea tactas; ei 
jubebat eos, qui hujusmodi virgas tradiderant, secerni et seorga' 
Statui. 6 Alii porrigebant aridas quidem, sed non tactas a tinea; 


Sim. VIN. c.[. 1) Salix haecmagna| 4) L.e. unicuique Evangelium prae- 
== lex Evangelii, orbi annuntiata. dicatum est. 

2) Sc. archangelus Michael, cui| 5) Hi sunt ecclesiae proditores 
Christiani traditi sunt. Cfr. infra c. 3. | qui reliquis delictis suis abnegationea 
8) În Libro IV Esdr. 2, 45 similiter | fidei adjecerunt. Cfr. c. 6. 
palmae populo porrigunțur.  Cfr.|. 6) Hi sunt pseudodoctores. Ci. 
Jachmann, |. c. p. 65 et supra Lib.l. infra c. 6. 

Vis. IL 3. Not. 6, 


m 
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1 hos seorsum statui jubebat. Alii porrigebant 7 semiaridas virgas; 
X hi quoque seorsum statuebantur. Quidam autem dabant virgas 
mas Ssemiaridas et scissuras habentes; et hi seorsum statue- 
ntur. 9 Alii virgas suas adferebant, !0quarum dimidia pars 
ida erat, dimidia vero viridis; et hi seorsum statuebantur. Alii 
H virgas suas afferebant, quarum duae partes virides erant, tertia 
iero arida; et hi seorsum statuebantur. Alii !? virgas suas affe- 
“ebant, quarum duae partes erani aridae, teriia vero viridis; et 
si seorsum statuebantur. Quidam 13 porrigebant virgas suas pau- 
alam aridas, exiguissimum enim aridum erat in virgis eorum, 
id est, ipsarum cacumen, scissuras vero habebant; et hi seorsum 
stațuebantur. Alioram autem Min yirgis exiguum erat viride, 
reliqaum vero aridum; et hi seorsum slatuebantur. Alii venie- 
Mint 15 afferentes virgas suas sicut acceperant virides, maximaque 
pars populi hujusmodi virgas porrigebat, et magnum ex his nun- 
lius ille gaudium cepit; et hi seorsum statuebantur. Alii 16ad- 
ferebant virgas suas virides, et pampinos habentes; et hi seorsum 
Statuebantur. Et hos quoque nuntius ille magna cum hilaritate 
excipiebat.. Alii afferebant virgas suas virides, ex quibus excre- 
verait pampini earum, qui pampini quosdam fructus adferrebant. 
Qui hujusmodi virgas porrigebant, valde hilares erant vultu; sed 


7) Hi sunt dubii. Cfr. infra c. 7. 


. 8) Bi sunt dubii et maledici. Cfr. 
infra c. 7. 

9) Conjicit Wakius, ante ista verba: 
Alii virgas suas elc. excidisse libra- 
tio sequentia: Alti viryae adfere- 
pent, virides guide, sed scissuras 
habentes., Haec enim memorat Her- 
mas in hac ipsa Similit. cap. 5 et 7. 
GALL. | PI 
10) Hi sunt negotiationibus invo- 
iuti, negue appliciti sanctis. Cir. 
infra c. 8. 

11) Hi sunt ii, qui compluribus 
modis depravali negaverunt Domi- 
num, i. e. vitiis suis, non abjuratione 


fidei, negaverunt Dominum. Cfr. infra 
c. 8. 

12) Hi sunt divites et superbi, 
gui cum paganis convizerunt.  Cir, 
infra c. 9. 

13) Hi suntii, qui parumper tan- 
tum  deliquerunt propter inanes 
voluptates et minutas cogitationes. 
Cfr. infra c. 10. | 

14) Hi sunt fideles, în sceleribus 
conversati. Cir. infra c. 10. 

15) Hi sunt modesti atque justi, 
Qui calde pura. mente vizerunt,. 
Cfr. c. 3. | 

16) Hi sunt confessores, qui vexa- 
tiones ob fidem perpessi sunt. Cir, 
c. 3. | | 

26 * 
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et nuntius ipse quidem ex eis magnam laetitiam percipiebat; ne 
minus pastor ille cum eo ex eadem causa hilaritatem capiebet 
II. 'Tunc nuntius Domini coronas jussit adferri.. Allaite 
sunt autem coronae velut ex palmis factae, et coronavit eos virts 
nunlius, in quorum virgis pampinos invenerat et fructum; et ju 
sit eos ire in !lurrim. Sed et illos viros misit in turrim, ii 
quorum virgis sine fructu invenerat pampinos, dato eis sigik. € 
Nam vestem eamdem habebant, id est, candidam sicut nires; 
cum qua jubebat ipsos ire in turrim. Nec minus et eos, quired- | 
diderant virgas suas sicuti acceperant virides, data eis veste csă- 
dida; et sic eos dimisit ire in turrim. His consummatis dit sd 
pastorem illum: „ego vada; 2lu vero dimitte hos intra muri 
in eo loco, quo quisque meruit habitare, consideratis prius virgit 
eorum diligenter; tamen, ne quis te fallat, considera. Sedetd 
quis te praeterierit, inquit, ego eos super aram probabo.* Es 
ad paslorem dictis recessit. Postquam ille discesserat, ait mii 
pastor: „accipiamus ab omnibus virgas, et plantemus illas, si 
possint revirescere.«  Dico ei: „domine, istae, quae sunt arid 
virgae, quo modo possunt revirescere?*  Ait mihi: „arbor isi 
salix est, et semper amat 3vitam. Si plantatae ergo fuerint ha 
virgae, exiguuimque humoris acceperint, plurimae ex eis revirt- 
scent.  Tentabo enim, et suffundam eis aquam; et si qua earua 
potuerit vivere, gratulabor ei; quodsi non, certe non -videbor ego 
negligens fuisse.“  Jussit deinde me vocare eos. Et sicut stele- 
runt quisque eorum, venerunt ordine suo, virgasque suas traă- 
derunt; quas acceptas ille singulas plantavit ordinibus suis. Et 
postquam plantasset omnes, aquam multam supereffudit illis, îl 
ut tegerentur ab aqua, neque ab ea exstarent. Deinde, quns 
irrigassel illas, ait mihi: „„eamus, et post paucos dies reverti- 


Cap. Il. 1) Omnes in turrim mit- 
tuntur, qui satisfecerunt legi et ser- | ea est, ut arefacta licet, si made 
vaverunt eam. Cfr. c. 3. aquis adiuantur, virescant. S. BUAt. 

2) Pastori, qui est nuntius poeni- | ad Ps. 136. 
tentiae, ii traduntur, quibus poeniten- 
lia est agenda. Cfr. c. 3. 


3) l.e. Lignorum salicum nature 
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mur, et visitemus eas. Qui creavit enim hanc arborem, vivere 
vult omnes eos, qui ex ea acceperunt virgas. Ego autem spero, 
paum sint aqua superinfusae hae virgae, plurimas victuras hu- 
more capto.“ 

II. Dico ei: „arbor,haec, domine, demonstra mihi, quid 
sit; valde enim moveor, quod tot ramis recisis integra videatur 
base, nec omnino quidquam de ea minus videtur esse; quo ma- 
zime stupeo.“* „„Audi,“ inquit: „arbor haec magna, quae campos 
legit ac montes totamque terram, lex est Dei in totum orbem 
Jerrarum daia.  Hac autem lege Filius Dei praedicatus est in 
pmnibus finibus orbis terrae. Populi vero stantes sub umbra ii 
bunt, qui audierunt praedicationes ejus, et crediderunt. Nuntius 
Matem ille magnificus et bonus 1 Michatl est, qui populi hujus 
habet potestatem, et gubernat eos. Hic enim in corde eorum, 
Mai crediderunt, inserit legem. Visitat igitur eos, quibus dedit 
legem, si eam custodieruni. Videt autem uniuscujusque virgam,' 
et ex eis multas labefacias. Illae enim virgae 2 Domini lex sunt. 
Cognoscit autem deinde omnes eos, qui non servaverunt legem, 
sciens sedem uniuscujusque eorum.“ Dico ei: „,quare, inquam, 
domine , alios dimisit in turrim, alios tibi heic reliquit?“ „Hi,“ 
iiquit, „;quicumque supergressi sunt legem, quam ab eo accepe- 
runt, in mea relicti sunt potestate, ut admissorum suorum agant 
poenitentiam; qui autem satisfecerunt legi et servaverunt eam, 
sub illius potestate sunt.“ ,,Qui sunt ergo, domine,“ inquam, 
„in turrim euntes coronati?  Ait mihi: „„quicumque luctati cum: 
Wabolo vicerunt eum, illi sunt coronati. Illi autem sunt, qui, ut 
șervareni legem, perpessi sunt iniqua. IIli vero, qui virides vir- 
yas pampinosque sine fructu habentes tradiderunt, propter eam- 
dem quidem legem vexationem sustinuerunt, non obierunt autem 
moriem; sed nec abnegaverunt sanctam legem. Hic vero, qui 
virides, sicut acceperant, tradiderunt, modesti sunt atque justi, et 
qui valde pura mente vixerunt, et custodierunt mandala Dei. 


Cap. Il. 1) Cfr.,Semier.in Baum-| 2) Singulae virgae significant le- 
garten, theol. Sireit. ]. c. p.8. Not. 10. | gem Evangelii a singulis receptam,. : 


Pa 
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Reliqua autem scies, quum consideravero illas virgas, quas plm 
tavi et irrigavi.“ 

IV. Post paucos vero dies reversi sumus; eodemque lo 


consedit nuntius ille magnificus, ego autem adstiti ei. Tu 


mihi: „succinge te ! sabano, et minisira mihi.“< Succiazi me 
sabano mundo, quod erat factum ex sacco. Ut autem vidii ne 
cinctum et paralum illi ministrare, ait: „„voca viros illos, que 
rum virgae planiatae sunt, suo quemque ordine, sicut porrer- 
runt illas.«* Et dusxit me in campum; et vocavi omnes, qui eliza 
universi constiterunt ordinibus suis. Ait deinde ad illos: „qis- 
que 'virgam suam extrahat, et ad me afferat.“ Et primo trati- 
derunt, qui aridas et putridas habuerunt. Et quorum puiridae ei 
aridae repertae sunt virgae, jussit eos stare seorsum.  Deinde 
“porrexerunt, qui aridas quidem, sed non putridas habuerusi. 
Aliqui eorum iradiderunt virgas virides, quidam vero aridas d 
putridas, velut a tinea tacias. Eos, qui virides tradiderunt,. jassii 
seorsum stare; illos vero, qui aridas et putridas tradidereni, 
cum primis stare jussit. Porrexerunt deinde illi, qui semiaridas 
habuerant, et scissuras habentes; multi ex illis virides porrere- 
runț, nec scissuras habentes; quidam vero virides, pampinos 
habentes et in pampinis fructum; sicut illi, qui in turrim iverant, 
coronati.  Alii porrexerunt aridas, et non putridas; quidmn 
vero, sicut fuerant, semiaridas et scissuras habentes.  Jusiit 
unumquemque eorum seorsum stare, alios suo quemque ordine, 
alios seorsum. 

V. Deinde porrexerunt, qui ! habuerant virides qoiden 
virgas, sed scissuras habentes. Hi omnes 2 virides tradiderunt, 
suoque ordine steterunt. Gaudium autem ex his percepit ki 
pastor, quod omnes politae essent, el deposuissent scissuras suss. 
Deinde porrexerunt, qui dimidiam viridem, et dimidiam aridam 


habuerant; quorumdam vero inventae sunt totae virides,“aliorum 


Cap. IV. 1) Usitatam Graecis vo-| Cap. V. 1) Sc. prius. 


ce cafavov, quae linteum sive lin- | 2) Sc. munc virides virgas sim 


teamen denoiat, vetus Interpres heic | scissuris tradebant. 
in sua versione retinuit. GALL. 
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semiaridae , aliorum virides et pampinos habentes. Hi omnes 
dimissi sunt, unusquisque in suum ordinem. 'Tradiderunt deinde, 
qui habuerant duas partes virgarum suarum virides, tertiamque 
sridam; multi ex eis virides porrexerunt, multi semiaridas, cae- 
teri vero aridas et non pulridas. Hi omnes dimissi sunt in suum 
daisque ordinem.  Deinde porrigebant, qui habuerant in virgis 
suis duas partes aridas, tertiamque viridem; multi quoque ex eis 
porrexerunt semiaridas, quidam vero aridas et pulridas, alii au- 
dem semiaridas et scissuras habentes, pauci vero virides. Hi 
igitur omnes constiterunt in suo quisque ordine. Deinde por- 
vexerunt, qui tertium habuerant viride, reliqguum vero aridum. 
Horum virgae majori ex parte inveniae sunt virides, ramuscu- 
los habentes, et in eis ramusculis fructum; et reliquae virides 
toțae. Ex his virgis gaudium vehemenier percepit pastor iile, 
guia sic invenerat eas. Abierunt et illi in ordines suos. 

VL. Postquam autem omnium virgas considerasset, ait mihi: 
3 „„dixeram tibi, arborem hanc diligere vitam. Vides, quod 
multi egerunt poenitentiam, et assecuti sunt salutem.“ „Video,“ 
ingaam, „domine.“ „Ut scias,“ inquit, „,bonitatem et clementiam 
Domini magnam et honorandam esse, qui dedit spiritum iis, qui 
digni erant agere poenitentiam.“ Et dixi: „quare ergo, domine, 
Bon Omnes egerunt poenitentiam?“ Ait mihi: 2 „„quorum viderat 
Dominus puras mentes futuras, et servituros ei ex totis prae- 
cordiis, illis tribuit poenitentiam. At quorum aspexit dolum et 
nequilias, cet animadveriit, ad se fallaciter reversuros, negavit 
iis ad poenitentiam regressum, ne rursus legem ejus nefandis 
maledicerent verbis.“  Dico ei: „nunc mihi, domine, demonstra, 
qualis sit locus cujusque eorum, qui virgas reddiderunt, et sedes 


Cap. VI. 1) Cfr. supra c.2. Not.3.| gratiae suae assentientes seu coope- 

2) Cfr. Simil. IX, 33: guumque| rantes praesciverit. Cfr. Iitig, |. c. 
vidisset Dominus bonam atyue pu- | p. 171. Miinsoher, Lehrb. d. Dogm.- 
ram poenitentiam eorum, et posse | Gesch. |. p. 358 et 368. Jachm.l. c. 
cos în ea permanere, jussit priora | p. 76. Theoriam de scientia media 
peccata eorum deleri. Hermas do- | hunc locum sancti Hermae in suos 
ceț, arbitrium hominis esse liberum, | usus convertere posse monet Măa- 


Deumque eos. praedestinare, quos | scher, Handb. d. Dogm.Gesch. 
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eorum; ut audilis his et credilis, ii, qui non custodierunt inte- 
grum, sed dissipaverunt sigillum, quod acceperunt, agnilis sus 
factis poenitentiam agant, et accepto a te sigillo Domino dai 
honorem, quod sit super eos motus clemeniia sua, et miserit le, 
ut spiritus eorum renoves.“ „Audi,“ inquiţ: 3 ,„quorum virgae 
aridae et putridae repertae sunt, et velut a tinea tactae; hi sunt 
transfugae et ecclesiae proditores, qui inter reliqua sua delica 
nefandis verbis Dominum insectaii, î nomen ejus negaverini 
quod super eos erai invocalum. Hi igitur omnes mortui sunt 
Deo, aique eliam neminem eorum vides egisse poenitentian, 
tametsi audierint mandata mea, quae iu eis protulisti; ab hujus- 
modi ergo hominibus abest vila. Hi quoque, qui aridas et noa 
putridas tradiderunt, non procul ab illis fuerunt; ficti enim erant, 
et doctrinas pravas intulerunt, et perverierunt servos Dei, prae- 
cipue eos, qui peccassent, non sinentes eos Sad poenitentiim 
redire, sed doctrinis fatuis detinentes. Hi ergo habenţ ad spem 
regressum; alque etiam mulios vides agere poenitentiam, ex quo 
eis mandata mea protulisti; et adhuc agent poenitentiam. Qui- - 
cumque vero non egerint poenitentiam, ii et 6 patientiam per- 
diderunt, et vitam suam amittent. At his, qui egerint, murus 
imprimis coepit esse sedes eorum; quidam vero etiam in tur- 
rim ascenderuni.  Vides jgitur, inquit, in poenitentia peccantium 
inesse vitam, non agenlium vero poenitentiam mortem paratam.* 
VII. „De his vero, qui semiaridas virgas porrexerunt, « 
Scissuras habuerunt, audi. Quorum tantummodo semiaridae erant 
virgae, hi dubii sunt; nec enim vivi sunt, nec mortui. Aţhi, 
qui semiaridas el scissuras habentes tradiderant, et dubii sunt et 
maledici, de absentibus detrahentes, et numquam inter se pacem 
habentes, et inter se invidentes. Et iis quidem proposita est 
__poenitenlia; vides enim ex his aliquos poenitere.  Quiicumque 
vero eorum cito egerunt poenitentiam, hi in turri habent sedem; 
at ii, qui tarde egerunt, in muris habitant. Qui vero non 
egerunt poenitentiam, sed in suis permanserunt factis, morte 


3) Cfr. supra c. î. Not. 5. 5) Ut Montanistae. 
4) Jac. 2, 7, i 6) AL. poenitentiam. 
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morientar. 1 At vero hi, qui virides quidem virgas, sed scis- 
saras habentes tradiderunt, fideles semper fuerunt et boni, sed 
habenies inter se quamdam invidiam et zelum de principatu et 
dignitate.  Verum omnes hujusmodi insipientes sunt et fatui, qui 
habent inter se aemulationem de principatu. Attamen hi, quum 
sint alioqui boni, si audilis mandatis istis emendaverint se, et 
cito per suasionem meam egerint poenitentiam, in turri denique 
incipient habitare, sicut et hi, qui egerunt digne poenitentiam. 
Quodsi quis eorum rursus ad dissensionem redierit, repelletur a . 
turri, et vitam șuam perdet. Vita enim eorum, qui custodiunt 
mandata Domini, in mandatis consistit, non in principatu, aut 
aliqua digniţate. Per patienliam enim et humilitatem animae 
vilam homines consequentur; per sediliones vero eţ contemtum 
legis mortem sibi acquirent.“ 

_VIIL „Qui vero in virgis suis dimidium aridum habebant, 
et dimidium viride, hi sunt negotiationibus involuli, neque ap- 
pliciti şanctis; ideoque etiam dimidium eorum vivit, dimidium 
vero morluum est, Multi igitur ex illis, auditis mandatis, ege- 
runt poenileniiam, et in turri habitare coeperunt; quidam vero 
eorum in totum destiterunt. His igitur non est locus poenitentiae; 
la negoliatione enim sua nefanda in Dominum loculi sunt, et 
eum abnegaverunt.  Propter hanc igitur nequitiam amiserunt 
vitam. Multi vero ex his dubiam mentem induerunt. Adhuc et 
iis est regressus; qui, si cito poenitentiam egerint, in turri 
sedem habebunt; si vero tardius egerint, in muris habitabunt; 
si autem non egerint, mortem sibi acquirent. At hi, qui duas 
partes virgarum suarum virides habuerunt, et tertiam aridam, 
compluribus modis depravali negaverunt Dominum. Ex his igitur 
multi egerunt poenitentiam, atque ita in turri habitare coeperunt; 
et multi a Deo in perpetuum recesserunt. [lli igitur in totum, 
amiserunt vitam.  Quidam vero, dubia mente concepla, dissen- 
siones concitaverunt; iis adhuc regressus est, si cilo egerint 


Cap. VII. 1) Cfr. supra c. Î.| Cap. VIII. 4) L. e. ob negotiatio- 
Not. 9. nem sum. 
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poenitentiam, nec voluptatibus suis remorati faerint; si autem 
permanserint in factis suis, mortem sibi acquirent.“ 

lĂX. „Qui vero porrexerunt virgas suas, quarum duse pu- 
tes aridae fuerant, et tertia viridis, fideles quidem fueruni, sed 
locuplelati et exsalurati bonis, apud exteras gentes celebriores 
esse cupierunt, et in superbiam magnam inciderunt, et sublimia 
coeperunt spirare, et verilatem deserere; neqae appliciti sant 
justis, sed cum exteris gentibus convixerunt; et haec illis vita 
dulcior visa est; a Deo tamen non recesserunt, et in fide per- 
severaverunt, sed opera fidei non exercuerunt: Multi igitur ex 
Alis egerunt poenileniiam, et sedes eorum in turri esse coepe- 
runt. Alii vero viventes cum exteris geniibus, et elati vanilali- | 
bus suis, in perpetuum a Deo defecerunt, nationum facinorihus 
et operibus servientes.  Hujusmodi ergo homines adnumerati sunt 
exteris nationibus. Alii ex his dubiam mentem habere coepe- 
runt, non sperantes, se propier facta sua asseqai posse salulem; 
alii dubii facii, dissensiones excitaverunt. His igitur et illis, qui 
propier facia sua dubii esse coeperunt, adhuc est regressus; sed 
haec poenitentia cita esse debet, ut sit in turri sedes eorum. 
His vero, qui non agunt poenitentiam, sed permanent in volup- 
tatibus suis, mors prope est.“ 

Ă. „At hi, qui virgas virides porrexerunt, exceptis cacuni- 
nibus earum, quae sola arida erant, et scissuras habebant, sem- 
per boni atque fideles et probi erga Deum fuerant, sed parumper 
deliquerunt propter inanes volupiates et minutas cogitationes, 
quas intra se habuerunt. Auditis ergo verbis meis plurimi ege- 
runt poeniteniiam celeriter, el in turri habitare coeperunt.  Qui- 
dam autem. ex his evaserunt dubii; quidam adjecerunt ad dubiam 
mentem etiam dissensiones movere. In his igitur etiamnunc spes 
est regressus, quia boni semper fuerunt; difficile autem move- 
buntur. Qui vero virgas suas aridas porrexerunt, exceptis cacu- 
minibus earum, quae sola erant viridia, crediderunt quidem Deo, 
in sceleribus vero conversati sunt, numquam tamen a Deo re- 
cesserunt, sed semper nomen Domini libenter tulerant, et liben- 
ţer in hospitiis suis Dei servos susceperunt. Audito igitur hoc, 
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'regressi, sine imora egerunt poenitentiam, et omnem virtutis ae- 
quilatem exercuerunt. Aliqui vero eorum mortem obierunt, et 
alii libenter adversa passi sunt, memores factorum suorum.“ 

XI. Postquam finisset omnium virgarum explanationes, ait 
mihi: „vade, et dic omnibus, ut agant poenitentiam, et vivent 
Deo; quia motus dominus magna clementia sua misit me, ut 
poenitentiam nuntiarem omnibus, his etiam, qui non merentur 
propier facta sua assequi salutem. Sed patiens est Dominus, et 
invitationem per Filium suum factam vult conservare.“  Dico ei: 
„spero, domine, fore, ut auditis his universi agant poenitentiam. 
Credo enim, unumquemque, agnitis suis factis et accepto Dei 
timore, ad poenitentiam regressurum.*  Ait mihi; ! quicumque 
tota corde egerint poenitentiam, et purificaverint se ab. omni 
nequitia , quae supra dicta est, et non adjecerint adhuc ad de- 
licta sua quidquam, accipient a Domino remedium priorum pec- 
catorum suorum, si nihil dubitaverint de mandatis his; et vivent 
"Deo. Qui vero adjecerint, inquit, ad delicta sua, et conversati 
faerint in cupiditatibus seculi hujus, damnabunt se ipsos ad mor- 
tem. Tu vero ambula in mandatis istis, et vives Deo; et qui- - 
cumque ambulaverint in his, et recte ea exercuerint, vivent Deo.* 
Postquam vero haec omnia mihi ostendit, ait mihi: „reliqua post 
dies paucos tibi ostendam.“ 


Similitudo IX, 
Aedificandae mililaniis ei triumphantis ecclestae mysteria 
maxima. 

]. Postquam scripsi mandata et similitudines pastoris illius, - 
nuntii poenitentiae, venit !ad me, et dixit mihi: „volo ostendere 
„tibi, quaecumque ? spiritus tibi ostendit, qui in effigie ecclesiae 
Cap. XI. 1) Hoc quoque loco libertas | Visionibus per figuram Ecclesiae my- 


a arbitrii a Patre nostro doce- | steria sua Hermae aperuisse cobten- 
„ Cfr. supra c. 6. Not. 2 et Jachm. | ditur. Cfr. Vis. IV, 1: ubi Dominus 


L c. p. 77. revelationes per ecelesiam ostendisse 
Sim. IX. c.1. 1) Sc. nuntiua poe- | dicitur. Nunc Pastor eadem per figu- 
„_ nitentiae. ram turris aedificandae (cfr. infra 


2) Spiritus Dei, i. e. Filius Dei, in |c. 3 sqq.) Hermae ostendit, 
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locutus est tecum. Ille enim spiritus Filius Dei est. Et quia 
infirmior eras corpore, non ante per 5 nunlium declaratum est 
tibi, quam firmatus es a spiritu, auctusque viribus, ut ctiam nun- 
țium possis videre. 1 Tunc enim bene quidem ac magnifice ae- 
dificatio turris ab ecclesia tibi ostensa est; sed ut a virgine 
monstrata cuncta vidisti.  Nunc autem per nuntium illustraris, 
per eumdem quidem spiritum. Sed oportet te omnia diligenier 
vyidere; idcirco enim in domum tuam missus sum habitare ab 
illo nuntio 5 venerando, ut, quum omnia potenter videris, nihil 
ut prius expavescas.* Et duxit me in ascensum montis $ Ar- 
cadiae; et consedimus in cacumine ejus. Et ostendit mihi cam- 
pum magnum, et circa eum 7 duodecim montes, alia atque alia 
figura. 8 Quorum primus niger erat sicut fuligo; ? secundus 
glabrus sine herbis; 10 tertias spinis et tribulis plenus; 1! quar- 
tus habebat semiaridas herbas, quarum superior pars erat viridis, 
proxima autem a radicibus arida; quaedam etiam herbae, quun 
sol incanduisset, aridae fiebant. - 12 Quintus mons asperrimas 
erat, sed herbas virides habebat. 13 Sextus mons scissuris erat 
plenus, quibusdam minoribus, quibusdam vero majoribus; sed in 
illis scissuris erant herbae non valde quidem 14 laetae, sed velit 
marcidae esse videbantur. 15 Septimus vero mons delectabiles 
habebat herbas, et totus fertilis erat; et omne genus pecudun 
et volucrum coeli pabulum carpebant ex illo; et quantum vesce- 


3) I. e. per eumdem Spiritum =—| 7) De his montibus == gentibu, 
Filium Dei. -Cfr. paulo infra: nunc | quibus Evangelium praedicatum est 
autem per nuntium illustraris, per | câr. infra c. 17 sqq. 
eumdem quidem Spiritum. 8) Mons hic fusius describitur infra 

4) Antea Filius Dei in figura tur- | c. 19. 
ris (Vis. III, 2 sqq.) et virginis (Vis.| 9) Ibidem. 

IV, 2 sq.) tecum locutus est; nunc| 10) Vide infra c. 20. 
eum ipsum videbis tecum loquentem. | 11) Vide intra c. 21. 

5) j. e. Fiio Dei. 12) Vide infra c. 22. 

6) Similiter Esdras (IV Esr. 2, 33) |, 13) Vide infra c.:23. 
praeceptum accepit a Domino in monte | 14) lta Mss. Lamb. Vicţ. et Carn. 
Horeb. Cfr. Jachm. |. c. p. 65. et| Al. latae. GALL. 
supra Vis. |, 3. Not.6.. 15) Vide infra c. 24. 
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bantur ex illo, tânto laetiores herbae crescebant. 16 Octavus 
mons fontibus erat repletus, et ex illis fontibus adaquabatur omne 
genus creaturae Dei. Y Nonus mons nullam omnino aquam ha- 
bebat, et totus destitutus erat; sed et mortiferos serpentes ale- 
bat, et hominibus perniciosos. 18 Decimus mons proceras arbores 
continebat, totusque erat umbrosus; et sub umbra pecudes jace- 
bant requiescenies ac ruminantes. 19 Undecimus mons densissimis 
arboribus repletus erat; et arbores illae aliis atque aliis oneratae 
videdantur fructibus, ut, quisquis videret, cuperet edere de fructibus 
earum. 20 Duodecimus mons candidus erat totus, et aspectum ha- 
bebat delectabilissimum , et ipse sibi summum praestabat decorem. 
II. In medio vero campo candidam et ingentem ! petram 
mihi ostendit, quae de ipso campo surrexerat; et petra illa altior 
montibus illis erat, et quadrata erat, ita ut posset totum orbem 
sustinere. 2 Vetus aulem mihi videbatur esse, sed habebat 2 no- 
vam portam, quae nuper videbatur exsculpta. Et porta illa 
4 clariorem splendorem. quam sol habebat; ita ut mirarer vehe= 
menter lumen ejus. Circa vero portam illam stabant 5 virgines 
duodecin; ex quibus quatuor, quae obiinebant angulos portae, - 
digniores mihi videbantur esse, sed et caeterae dignae erant; 
stabant autem in quatuor partibus portae. Erat autem et id ad 
$ gratiam illarum virginum, quod illae binae et binae vestitae 
erant linteis tunicis, et decenter succinctae, exertis brachiis dex- 
tris, tamquam fascem aliquem levaturae. ' Sic erant paratae; 
vehementer enim hilares erânt, atque promptae. Haec quum 
vidissem, mecum ipse mirabar, quod tam magnas et praeclaras 


16) Vide infra c. 25. > in novissimis diebus apparens. Vide 

17) Vide infra c. 26. infra c. 12. 

18) Vide infra c. 27. 4) Hic divinitas Christi doceri vi- 

19) Vide infra c. 28. detur. 

20) Vide infra c. 29. 5) Virgines hae dona sunt Spiritus 

Cap. II. 1) Petra haec Christus | sancti, seu virtutes christianae. Vide 
est. Vide infra c. (2. infra c. 13 et 15 et Vis.Ill, 8. Lau- 


2) Petra vetus dicitur , quia Filius | dant hunc locum Origenes, hom. 13 
Dei omni creatura antiquior est. Vide |in Ezech., et Auctor uperis împer= 
infra c. 12. fecti in Matth. 19, 28. 

3) Porta haec nova Christus est,î 6) l.-e. ad decurem. 
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res viderem. Et rursus mirabar propter virgiries. illas, quod tom 
decorae et delicaiae essent, et ia constanier ac fortiter starest, 
iamquam totum coelum portaturae. Et quum haec intra me c- 
gitarem, ait ad me pastor ille: „quid intra te disputas atqi 
torqueris, et ipse tibi solicitudinem adjicis?  Quaecumque non 
potes intelligere, noli attendere, tamquam 'si sapiens sis; sed 
roga Dominum, ut accepto sensu intelligas ea.  Quaecumque 
post te sunt, non potes videre; quae vero sunt ante te, vides, 
În his igitur, quae non potes videre, noli torqueri; et eorum 
intelligentiam cape, quae tu vides. Desine esse curiosus. Ego 
autem demonstrabo tibi cuncta, quaecumque debeo ostendere; 
nunc aulem reliqua considera.“ 

III. Et quum haec dixisset mihi, suspexi; et ecce, vid! 
venisse 1sex viros excelsos ac venerandos, et omnes similes 
vultu ; et vocasse 2 quamdam mullitudinem virorum; et hi, qui 
venerant vocati ab illis, et ipsi quoque excelsi et fortes erânt. 
Jusserunt autem illi sex eos S turrim quamdam 4 super eam por- 
tam aedificare. Magnus vero iunc fremitus coepit esse decur- 
rentium circa portam huc atque illuc, eorum virorum, qui ad 
aedificandam turrim convenerant.  Virgines vero illae, quae sta- 
bant circa portam , jubebant eis aedificationem turris accelerare, 
ipsae autem exporrexerunt manus suas, tamquam aliquid accep- 
turae ab illis. Tunc illi sex jusserunt, ut ex quodam profundo 
lapides aitollerent, et in aedificationem iurris praepararent. ki 
elevati sunt 5 decem lapides candidi, quadrati, 6 [nec] circumcisi: 
Postquam vero sex illi advocaverunt has virgines,  Nabiia eas 


Cap. Ill. 1) Hi sex viri excelsi ==|est Ecclesiae et omnium îdelium. 
nuntii sunt Filii Dei, ipsum circum- | Cfr. infra c. 14. 


stantes. Vide infra cap. 12. De ser| 5) Hi decem lapides = viri justi, 


juvenibus cfr. Vis. III, 2 et 4. primo seculo mundi (non ecclesiae) 

2) li sex viri advocarunt multi- | viventes. E profundo illi attolluntur, 
tudinem. quia hi jam ante adventum Domini 
3) Turris haec Ecclesia est. Vide | sunt mortui. Vide infra c. (5 et 16. 
infra c. (3. 6) Addendum esse nec ex cap.5 


4) Turris super petram et portam | et 16 conjecit Cotelerius. 
aedificatur, quia Christus fundamentum 
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uiversos lapides, quicumque in turris aedificalionem miitendi 
essent, portare; ct translatos per portam tradere eis, qui aedi- 
îcaturi erant turrim illam. Continuo hae virgines eosdem lapi- 
des, qui prius elevati erant de profundo, inter se elevare coe- 
perunt pariter omnes. 

IV. 1 Qui autem steterunt circa portam, sic etiam porta= 
bant 2, ut, qui videbantur esse fortiores, ad angulos ponerentur; 
caeteri: vero lapides ad latera subjiciebantur. Atque ita univer- 
sos lapides pertulerunt 3, eosque per portam translatos aedifican- 
iibus, sicut 4 jussae erani, iradiderunt. Ii vero excipientes 
exstruxerunt illos.  Haec autem aedificatio super illam petram 
magnam et portam fiebat, atque ab iis tota turris sustentabatur. 
Horum autem decem lapidum structura totam portam illam re- 
plevit, quae in fundamento turris illius esse coepit. Post illoş 
vero decem lapides alii 5 viginti quinque elevati sunt de profundo; 
et hi slruciti sunt in aedificationem turris ejusdem , per illas vir- 
gines levati, sicut priores. Post hos 6 alii triginta quinque ele- 
vali sunt; et hi similiter in eodem opere aptali sunt. Post hoş 
1 qoadraginta lapides ascenderunt, et hi omnes adjecti sunt in 
stracturam turris illius. Quatuor ergo ordines coeperunt esse in 
fundamenio . turris illius; desierunt enim lapides extrahi de pro- 
fundo ; paulisper et hi, qui aedificabant, quieverunt. Iterum illi 
tibus adportarent lapides ad aedificationem turris ejusdem. IIli 
autem excidebant de universis montibus variorum colorum lapides, 


Cap. IV. 1) Et viri et virgines|istri Veteris Testamenti. Vide infra 
circa portam steterunt. Cfr. supra|c. 15. 


e 3, 7) Hi sunt Apostoli et doctores 
2) Sc. lapides. praedicationis Filii Dei. Vide infra 
3) Sc. virgines, jussae (c. 3) exc. 15 et Vis. Il, 5. Not. f. 

profundo lapides attollere. 8) Cfr. supra c. î. Not. 7. Post- 
4) Mss. Angl. jusserant, sc. illi | quam ii lapides, qui justos demortuos 

sex viri excelsi (cap. 3). ante adventum Christi significant, in 


5) Bi sunt = secundum seculum | structurara turris positi erant, Domi- 
Yirorum  justorum ante Christum. | nus etiam lapides e montibus, i.e. 
Vide infra c. 15. fideles e populis christianis, apportari 

6) Hi sunt Prophetac Dei ac mi- | jussit. 
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res viderem. Et rursas miraber propte 5; quos illae accipienle aq 
decorae et delicatae essent, et ila e turris porrigebant. În ga =: 
tamquam totum coelum poriaturae . variique fiebant ; et simt „ist 
gitarem, ait ad me pastor ÎP es. Quidam vero ab inst: 
torqueris, et ipse tibi solie' „ eam aedificationem venissent, quoi > 
potes intelligere, noli a? Aita Hi nec candidi fiebant, m a 
roga Dominum, ut 'e .“mat a virginibus per portam translali. E L 
post te sunt, noa.r pa erant in aedificatione. Quos quum animat- | 
= his igitur, E, eg rii: jusserunt tolli, et suo loco reponi, unk . 
4 ZI, şi dicunt ad illos, qui lapides illos adferebant: : 
sri ip pis ad aedificationem hanc lapides porrigere no- 
nunc a Zi jarrim ponite eos, ut hae virgines translatos por- - 
enim ab his virginibus translali fuerint per hant 
Dr, A 
veni pf; ea suos mutare non possunt; nolite igitur frustra 
vo pr C ! 
. pr : Effecta est autem structura illo die, sed turris con 
non est ; futurum enim erat, ut aedificaretur, propterea 

„mananc et quaedam dilatio facta est. Et jusserunt illi sex eos, 

: gedificabant, abire, et veluti aliquamdiu quiescere ; illis vero 
şirginibus praeceperunt, ne a iurri discederent. Propterea autem 
gidebantur mihi relictae, ut custodirent turrim illam.  Postquam 
autem recesserunt, dico ad pastorem illum : „quare, domine, non 
est peracia aedificatio turris ?* „Non enim,“ inquit, „ante con- 
summari potest, quam veniat dominus ejus, et struciuram hanc 
probet, ui, si quos lapides non bonos in ea invenerit, muteniur; 
ad voluntatem enim ejus aedificatur haec turris.* „Vellem,“ 
inquam, „domine, scire, quid significet aedificatio turris hujus, et 
de hac petra et de hac porta cognoscere, et de montibus et de 
virginibus ei de lapidibus, qui extracti sunt de profundo, nec 
circumcisi sunt, sed sicut ascenderunt, sic missi sunt in structu- 
ram ; et quare primum lapides decem in fundamento structi sunt, 
deinde viginti quinque, deinde triginta quinque, deinde quadra- 
ginta; item de illis lapidibus, qui posili sunt in structuram, 

Cap. V. 1) 1. e. nunc incepta et|non consummata illo die aedificatio 
ad terminum quemdam perducia, sed | turris erat, 
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sublati, et in locum suum relaii. De omnibus his, do- 

“ium animae meae comple, et omnia mihi demonstra.“ 

„Si arduus non fueris, omnia cognosces, et vide- 

e futura sunt huic turri, et omnes similitudines 

% s»ces.* Et venimus post dies paucos in eumdem 
sederamus, el dixit mihi: „perveniamus ad turrim; 

enim ejus venturus est, ut consideret eam.*  Venimus 

„Fr illuc, et neminem alium, quam virgines illas invenimus. 
t interrogavit eas, an affuisset ibi dominus turris illius? Et re- 
ponderunt, conlinuo eum adfuturum, ut consideret structuram illam. 
VI. Post pusillum vero video multitudinem virorum magnam 
enientem, e! in medio eorum ita 1! excelsum virum, ut magni- 
idine sua ipsam turrim superaret ; et circa eum sex illos, quos 
| aedificatione imperare videram, et eos omnes, qui aedificave- 
inţ turrim illam, et praeterea alios quamplures dignitate splen- 
idos viros. Virgines vero illae, quae custodiebant turrim illam, 
icurrerunt, et osculatae sunt eum, et prope eum coeperunt am- 
alare. Ille auiem tam diligenter considerabat structuram illam, 
4 singulos lapides contrectaret; quin etiam singulos virga, quam 
: manu tenebat, feriebat. Ex quibus quidam,: quum essent per- 
assi, 2 nigri fiebant velui fuligo; quidam autem tamquam scabri; 
didam quasi scissuras habentes; quidam curti; quidam nec nigri, 
Bc albi; quidam asperi, nec cum caeteris lapidibus convenientes ; 
aidam plurimas maculas habentes. Hae sunt varietates lapidum 
lorum, qui in structura illa non idonei reperti sunt. 3 Jussit 
os dominus omnes de turri deponi, et juxta eam relinqui, et 
lios lapides aflerri, et loco eorum reponi. Et interrogaverunt 
um, qui aedificabant, ex quo monte vellet aifferri, et reponi in 
cum ejeciorum? De montibus quidem vetuit aflerri, sed ex 
campo quodam, qui prope erat, jussit afferri. Foderunt enim 


Cap. VI. 1) Is est Filius Dei. Vide| 3) Cfr. infra c. 43. Reprobati hi 
ipra c. 3. Not. i et infra c. 12. lapides =— fideles vitiis dediti. Cfr. 
2) I. e. proditores, qui fidem abne- | Vis. III, 5. 6. 
averunt. Vide infra c. 19, 4) Vide infra c, 29. Not. 2 et c. 30. 
Not. î et 2. 
Patres apost, d. m. ” i 27 
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campum illum, et invenerunt lapides splendidos, quadratos, quos- 
dam vero ctiam 5 rotundos.  Quicumque autem erant în il 
campo, omnes allati sunt, et per portam transportati a virginibus 
illis; et qui ex eis quadrali erant, 6 deformati sunt, et posili in 
loco ejectorum. At vero qui rotundi, non sunt adjecti in structu- 
ram; quoniam duri erant, et longum esse videbatur, circun- 
cidere eos; sed posili sunt circa "turrim, tamquam futurum esset, 
_ut circumciderentur, et in structuram milterentur; valde enih 
splendidi erant. 

VII. Haec quum vidisset vir ille dignilate praecipuus, e! 
dominus totius turris, vocavit hunc pastorem, et tradidit ei lapi- 
des, qui reprobati erant, et positi circa turrim; et ait ad illum: 
„communda diligenter lapides hos, et apta in structuram turris, 
ut cum caeteris possint convenire; eos autem, qui non con- 
veniunt, longe a turri projicies.*  Haec quum praecepisset &i, 
cum omnibus, cum quibus venerat ad turrim, abiit. Virgines 
„autem illae steterunt circa turrim, custodientes cam. Et dixi ad 
pastorem illum: „quonam modo possunt lapides hi in structuram 
hujus turris, quum reprobaii sint, redire?* Et dixit mihi: „ego 
de lapidibus istis majorem partem circumcidam, et adjiciam in 
structuram , et convenient cum caeteris.* Et dixi: „quomodo, 
domine, possunt circumcisi eumdem locum implere?*  „Quicum- 
que,“ inquit, „minores inventi fuerint, in mediam stracturam 
ibunt; majores vero deforis ponentur, et continebunt eos.*  Haec 
quum dixisset mihi, „eamus,“ inquit, „et post triduum reverta- 
mur; et emundatos hos lapides in structaram adjiciam. Ea enim, 
quae sunt circa turrim, commundari debent omnia; ne forte subito 
paterfamilias superveniat, et immunda ea, quae circa turrim sunt, 
inveniat, et ita aspernetur; et hi lapides non mitiantur in structa- 
ram turris hujus, et ego negligens paterfamilias videar esse.“ 
Post triduum autem quum venissemus ad eamdem turrim, ait 
mihi: „consideremus hos lapides omnes, et videamus, qui ex eis 
possunt in structuram ire.*  Dico ei: „consideremus, domine.“ 


5) Vide infra c. 30. Not, 3, 6) I. q. in formam redacti; cir. 
c. 8. Not, 4. 
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VIII. Primum omnium coepimus considerare eos, qui nigri 
fuerant.  Quales enim a struciura depositi fuerant, tales sunt 
reperti. Jussit eos a lurri moveri, et seorsum reponi. Deinde 
consideravit eos, qui scabrosi fuerant; et multos ex eis circumcidi 
jussit, et per virgines eos in structuram turris apiari; illae autem 
sublatos eos aptaverunt in media structura.  Reliquos autem jussit 
cum illis nigris reponi; nam et hi evaserunt nigri. Deinde con- 
siderabat eos, qui scissuras habebant; et -ex illis multos circum= 
cidi jussit, el per illas virgines adjici in structuram. Hi deforis 
posili sunt, quoniam inlegri inventi sunt; reliqui autem propter 
multitudinem scissurarum non potuerunt- ! deformări; propterea 
projecii sunt ab aedificalione turris. Deinde considerabat eos, 
qui curti facti erant; multi ex illis scissuras habebant, et nigri 
evaserant; alii vero scissuras magnas habebant, quos jussit ap- 
poni cum illis, qui ejecti erant; reliquos autem commundatos et 
2 deformatos adjici jussit in strucluram, quos sublatos virgines 
illae in media structura aptaverunt; infirmiores enim erant. Deinde 
considerabat eos, qui dimidii quidem albi, dimidii autem nigri 
fuerant reperti; et multi ex illis nigri inventi sunt. Jussit et hos 
iransferri ad illos, qui rejecti erant. Reliqui vero toti candidi 
inventi sunt; et hi sublati sunt a virginibus et apiati in eadem 
turri.  Exteriores autem positi sunt, qui integri inventi sunt, ita 
ut possent continere eos, qui in medio constructi erant; nihil 
enim eis recisum est. Deinde considerabat eos, qui duri et asperi 
fuerunt. Pauci ex his adjecti sunt, quoniam non poterant circum- 
cidi, valde enim duri reperti sunt; reliqui autem formati sunt, 
et in media structura a virginibus apiati; infirmiores enim erant. 
Deinde considerabat fos, qui maculas habebant; et ex cis pauci 
reperti sunt nigri, et hi ad caeteros adjecli sunt. Qui vero 
superfuerant, candidi et integri inventi sunt; et hi a virginibus 
in structuram 'apțati sunt, et deforis positi, propter fortitudi- 
nem suam. 

Cap. VIII. 1) la legendum esse| mare autem == mutare formam în 


monet Clericus, non a/formari, quae | guamvis aliam. Cfr. supra c. 6. Not.6, 
est inepta et inusitata vox. Defor-| 2) Cfr. Not. 1. : 
2 * 
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IX. Venit deinde, ui consideraret eos lapides, qui candidi 
et rotundi erant; et ait mihi: „quid faciemus de his lapidibus?* 
Et ego dixi: „domine, nescio.* „Nihil ergo,“ inquit, „excogilis 
de his?« „Ego,“ inquam, „artem hanc, domine, non novi, nt 
lapidarius sum, nec possum intelligere quidquam.* Et dizi: 
„non vides, eos valde rotundos esse?  Quodsi voluero eos q- ; 
dratos redigere, plurimum mihi ex his recidendum est; sed ne : 
cesse est -aliquos ex his in structuram turris transire.< E! din: 
„Si necesse est, quid igitur te implicas, et non eligis, si quos 
habes eligere, et aptas in structuram illam?* Et elegit, quos 
vidit maximos et splendidissimos, et 1 deformavit eos; quos sub- 
latos virgines illae in exlerioribus partibus structurae posuerunt, 
Reliqui vero, qui superfuerunt, repositi sunt in eumdem campum, 
unde sumpti erant; abjecti vero non sunt, „quoniam,* inquil, 
„adhuc exiguum deest huic turri, quod aedificandum erit, et for- 
sitan vult, dominus hos lapides aptari in ea structura, quia valde 
candidi sunt.*  Vocatae sunt deinde 2 mulieres speciosissimae 
duodecim , nigra veste vestitae, incinctae, et exertis humeris, 
capillisque solutis. Videbantur autem mihi hae mulieres agrestes 
esse. Et jussit eas pastor ille tollere lapides illos, qui de structura 
ejecti erant, et eos referri in montes, unde ablati fuerani. E! 
illae gaudentes sustulerunt omnes, et reportaverunt eos, unde 
extracti fuerant. Postquam autem nullus lapis circa turrim jace= 
ret, ait mihi: „circumeamus hanc turrim, et videamus, numquid 
aliquid desi! illi.&  Coepimus ergo circumire. eam. Et ut vidit 
__eam decenter aedificatam, coepit valde bhilaris esse; ita enim de- 
center aedificata fueral, ut, qui vidisset, concupisceret sitructuram 
ejus; 3 quoniam quasi de uno lapide videbatur esse, nec usquam 
commissura apparebat, sed ex petra una videbatur exsculpta, 

X. Ego autem hujusmodi turrim attente considerans valde 
laetabar. Et ait mihi: „affer calcem et testas minutas, ut formas 


Cap. IX. 1) lta recte Lamb. Alii|et c. 18. Mulieres hae sunt daemo- 
afformavit. Cr. supra c. 6 et 8.  |nes, spiritus maligni == vitia. 
2) Cir. infra c. 13. Not. 8. c. 15| 3) Laudath.!. Origenes, Commest 
i lin Osee, T. II. p. 439 ed, Ruae. 
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eorum lapidum, qui sublati sunt de structura et iterum repositi 
expleam; ea enim, quae circa turrim sunt, omnia aequari debent.“ 
Et feci, sicut jussit mihi, et attuli ad cum. Et ait mihi: „praesto 
adsis mihi; et cito hoc opus perficietur.*  Complevit ergo formas 
illorum lapidum, et jussit locum mundari circa turrim. Tunc 
virgines illae apprehenderunt scopas, et mundaverunt totum, et 
gustulerunt excrementa, et sparserunt aquam; quo completo factus 
est locus delectabilis, et turris decora. Ait deinde mihi: „omnia 
commundata sunt; si venerit Dominus hanc turrim consummare, 
nihil inveniet, quod de nobis queratur.* Haec quum dixisset, 
volebat abire. At ego apprehendi peram ejus, et coepi rogare 
eum per Dominum, ut mihi omnia, quae ostenderat, explicaret. 
Ait mihi: „habeo modicam occupationem, at omnia tibi explicabo; 
exspecta autem me heic, dum venio.* Dico ei: „domine, quid 
heic solus faciam?*  Respondit: „non es solus, omnes enim vir- 
gines tecum sunt.& Et dixi: „trade me, domine, ergo eis.* At 
ille vocavit illas, et dixit eis: „commendo vobis hunc, donec 
venio.%  Remansi igitur cum virginibus illis. lilae autem hilares 
erant, et affabiles mihi, praecipue tamen quatuor, quae caeteras 
praecedebant dignitate. | | 
XI. Dicunt mihi deinde virgines illae: „hodie pastor ille 
huc venturus non est.“ Et ego dixi: „quid ergo ego faciam?* 
Et dicunt mihi: „usque in vesperam exspecta, si forsan venerit 
et loquetur tecum; sin minus, nobiscum, dum veniat, manebis.& 
Dixi eis: „exspectabo eum usque ad vesperam; quodsi non vene- 
rit, domum ibo, et revertar mane.*  Responderunt mihi: „nobis 
assignatus es; non potes recedere a nobis.* Et dixi: „,ubi 
manebo 27%  Dicunt mihi: „„nobiscum ! dormies ut frater, non ut 
maritus; frater enim. noster es, et de caetero tecum habitare 
paratae sumus; valde enim charum te habemus.* Ego autem 
erubescebam cum eis manere. Ea vero, quae ex illis 2 prima 
esse videbatur, amplexata me est, et osculari me coepit. Cae- 
Cap. XI. . 4) Hinc colligi potest, | non temporibus apustolicis, sed se- 
morem cum subiatroductis vivendi | cundo demum seculo exaratum esse. 
jam invaluisse; et .librum nostrum| 2) Haec est fides. Videinfra c. 13. 
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terae vero, quum vidissent me amplexari ab illa, et ipsae coe- 
perunt me ut fratrem osculari, et ducere circa turrim, et ludere 
mecum.  Quaedam autem ex illis psalmos canebant, quaedan 
choros ducebant. Ego autem circa turrim in silentio laetus cun 
eis ambulabam, et videbar mihi junior factus esse.  Postqusm 
vero vespera esse coepit, domum repente abire volebam; ile 
autem retinuerunt me, et non permiserunt abire. Mansi ergo 
illa nocte cum eis juxta eamdem turrim.  Siraverunt autem 
tunicas suas linteas in terram, et'me in medio collocaverunt, nec 
quidquam aliud faciebant, 3 nisi quod orabant. Sed et ego cum 
illis sine intermissione orabam, neque minus, quam illae. Quae 
quum me sic orantem vidissent, ingens gaudium perceperunt; ei 
cum eis illic fui usque ad diem posterum. Et quum adorassemus 
Dominum, tunc venit pastor ille, et ait ad illas: „nullaa «i 
fecistis injuriam?* Et dixerunt ei: „ipsum interrega.*  Dico ei: 
„domine, magna voluptas me cepit, quod mansi cum e€is.* EA 
dixit mihi: „quid coenasti?* Et dixi: „coenavi, domine, tota 
nocte verba Domini.“ „Bene,“ inquit, „te acceperunt?t Ei 
dixi: „bene, domine. „Numgquid vis nunc audire? Et dixi: 
»Yvolo, domine; et primum, sicut te interregavero, rogo, ut sic 
mihi demonstres.“*  ,,Quemadmodum vis,“ inquit, „sic tibi rem 
explanabo, nec quidquam te celabo.“ 

XII. „„Primum omnium, domine,“ inquam, „hoc mihi de- 
monstra; petra haec et porta quid sunt?“  „„Audi,“* inquil: 
1 „petra bhaec et porta Filius Dei est. „„Quonam pacto,“ inquam, 
„domine, pelira vetus est, porta aulem nova?“ „Audi,“ inquil, 
„insipiens, et intellige. Filius quidem Dei 2 omni creatura aali- 
quior est, ita at in consilio Patri suo adfuerit ad condendam 


3) Nonnullos priscos fideles totas | Dogm.Gesch. T. II. p. 1052 Not. *%) 
noctes in oratione et cantu psalmo- | male contendit, fitium Dei hic signi- 
rum transegisse notum 'est. ficare (omnem) hominem a Deo tx- 

citatum et virtutibus ornatum. Hermas 

Cap. XII. 1) Sic in sacris litteris | de Christo loquitur,. 

Dominus Petra et Janua dicitur. 2) Hermam hic aă mrodurh S. Joan- 
I Cor. 10, 4. Joh. 10, 7. 9. Gan. |riis (1, 1—3, 10) de Filio Dei diste- 
Baumgarten-Crusius -(Lehrbuch 'der | rere, monet Jachm. |. c. p. 70. 
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creaturam. Porta autem propierea nova est, quia in consum= 
malione in novissimis diebus S apparebit, ut, qui assecuturi sunt 
salutem, per eam intrent in regnum Dei. Vidisti,“ inquit, „lapi- 
des illos, qui per portam translati sunt, in structuram turris col- 
locatos; eos vero, qui non erant translati per portam, abjectos 
in locum suum?“ Et dixi: „„vidi, domine.“ „„Sic,“ inquit, 
„memo intrabit in regnum Dei, nisi qui acceperit nomen Filii 
Dei. Si enim in civitatem aliquam volueris intrare, et civitas 
illa cincta sit muro, et unam habuerit tantummodo portam, num- 
quid poteris aliunde intrare civitatem illam, nisi per portam, 
quam habet?* „Et quonam modo,“ inquam, „domine, aliter fieri 
potest?*  „Sicut ergo,“ inquit, „in illam urbem non potest in- 
trari, quam per portam ejus; ita nec in regnum Dei potest aliter 
intrari, nisi per nomen Filii ejus, qui est ei charissimus.* Et 
dixit mibi: „„vidisti turbam eorum, qui aedificabant turrim illam ?* 
„Vidi,* inquam, „domine.“ Et dixit: „„illi omnes nuntii sunt 
dignitate venerandi. His igitur -veluti muro cinctus est Dominus. 
4 Porta vero Filius Dei est, qui 5 solus est accessus ad Deum. 
Aliter ergo nemo intrabit ad Deum, nisi per Filium ejus. Vidisti,“€ 
inquit, „illos sex viros, et in medio eorum praecelsum virum 
illum ac magnum, qui circa turrim ambulavit, et lapides de 
structura reprobavit? „Vidi,“ inquam, domine. „Ille,“ in- 
quit, „praecelsus Filius Dei est; et illi sex nuntii sunt dignitate 
conspicui, dextra laevaque eum circumstantes. Ex his,“ inquit, 
„excellentibus nuntiis nemo sine eo intrabit ad Deum.“ Et dixit: 
„quicumque ergo nomen ejus non acceperit, non intrabit in 
regnum Dei.“ 

XII. 1Et dixi: „quid est deinde haec turris?% „Haec,“ 


3) “Mss. Angl. et Carm. apparuit. | Simili figura de porta seu ostio Do- 
Vulgata lectio. confirmari potest ex | minus ipse usus est. Joh. 10, 9. 
Hebr. 10, 28, quo forte respexit Her- | 5) Cfr. Joh. 14, 6. 
mas. Âltera vero Mss. ex Hebr. î, 

1. 2. GALL. Cap. XIII. (1) Simili modo simili- 

4) Hinc nonnulli deducere conati | tudines in IV Esr. 2, 44—48 explican- 
sunt, Hermam doctrinae de ouoovoig | tur. Cîr. Jachm. |. c. p. 64 et Vis. 
contradicere. Cfr. Jachm. | c. p. 71. ||, 3. Not. 6. 
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inquit, „ecclesia est. „Et virgines hae, quae sunt, domine? 
Et dixit mihi: „hae,* inquit, 2 „spiritus sancti sunt; non aliter 
enim homo potest in regnum Dei inirare, nisi hae induerint en 
3 veste sua.  Etenim nihil proderit tibi accipere nomen Filii Di, 
nisi etiam et vestem earum acceperis ab eis. Hae namque vir- 
gines potestates sunt Filii Dei. lta frustra nomen ejus portabit 
quis, nisi etiam potestates ejus poriaverit.+ Et dixit mihi: „vi- 
disti lapides illos, qui abjecti sunt? Illi enim nomen quidem 
portarunt, vestem autem illarum non induerunt.* Et dixi: „qaae 
est vestis earum, domine?*  „lpsa,* inquil, „nomina vestis 
earum est. Quicumquă ergo,“ inquit, 4 „nomen Filii Dei portat, 
harum quoque nomina portare debet; nam et Filius nomina por- 
tat earum.  Quoscumque,“ inquit, „lapides vidisti in structura 
remansisse per manus harum traditos, earum potestate vestiti sunt. 
5 Jdeoque totam turrim concordem vides cum petra, et velut ex 
uno lapide factam. Sic quoquă ii, qui crediderunt Deo per Filium 
ejus, induti sunt 6 spiritum hunc. Ecce unus erit spiritus, et 
unum corpus, et unus color vestium eorum; sed et illi asse- 
quentur ista, qui portaverint nomina virginum harum.“ . Et dixi: 
„quare ergo, domine, 7 abjecti sunt lapides, qui reprobati fueruni, 
quum ipsi per portam translati- fuerint, et traditi per manus vir- 
ginum harum in structuram turris hujus?%  „Quoniam,“ inquil, 
„cura tibi est, omnia diligenter inquirere, audi de iis lapidibus, 
qui abjecti sunt. Hi omnes nomen Filii Dei acceperunt, sed et 
potestatem virginum harum. His ergo spiritibus acceptis con- 
summati fuerunt, et in numerum servorum Dei redacti, et unum 


2) 1. e. dona Spiritus sancti, seu 
virtutes christianae. Male de hoc loco 
disputavit Jachmannus p. 12, ortho- 
doxiam Hermae in dubium vocans. 
De virginibus cfr. Vis. III, 8 et infra 
c. 15, ubi nomina earum reperies. 

3) Cfr. de veste nuptiali Matth. 
22, 11. Apostolus Paulus jubet Chri- 
stum induere, Rom. 13, 14. 

4) Cir. Apoc. 3, 12. 14, 1. Num 


Hermas apocalypsin S. Joannis imi- 
tari voluerit, dubium est. Cfr. Jacim. 
|. c. p. 62. 

5) Hermam de unitate ecciesiae 
loqui monet Rothe, Anf. d. chris. 
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6) 1. e. Spiritum divinum, qui est 
fons virtutum christianarum. 
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III, 5. 


HERMAE PASTOR. LIBER III. SIMILIT. IX. 425 


corpus eorum esse coepit alque una vestis; eamdem enim sen- 
tiebant aequitatem , quam pariter exercebant. At vero postquam 
viderunt 8 mulieres illas, quas advertisti nigra veste vestitas; 
exertis humeris et solutis crinibus, concupiverunt solicitare illas 
ob pulchritudinem earum, et induti sunt potestate earum; virgi- 
num vero projecerunt amictum. Hi igitur abjecti sunt a domo 
Dei, et traditi mulieribus illis. At hi, qui non sunt corrupti 
pulchritudine earum , in domo Dei remanseruni. Habes,“ inquit, 
„horum lapidum, qui abjecti sunt, explicationem.* 

"XIV. Et dixi: |! „si qui ergo, domine, hominum, qui hujus- 
modi sunt, egerint poenitentiam, et abjecerint cupidilatem mu- 
lierum illarum, et conversi redierint ad virgines, et earum pole- 
statem induerint, nonne intrabunt in domum Dei?  „Intrabunt,“ 
inquit, „si abjecerint omnia opera mulierum illarum, et haram 
virginum resumpserint potestatem, et in operibus earum ambula- 
verint. Et ideo intermissio facta est struendi, ut, si hi egerint 
poenilentiam, adjiciantur in structuram turris, si autem non egerint 
poenitentiam , alii struantur loco eorum, et illi tunc abjiciantur 
in toto.* Ad haec omnia gratias egi Domino, quod in omnes, 
in: quibus invocatum est nomen ejus, motus clementia miserit 
praesidem nuntium poenitentiae ad nos, qui deliquimus ei; et. 
quod renovaverit spiritus nostros jam certe deficientes, neque 
habentes spem salutis, nunc vero recreatos ad redintegrationem 
vitae. Et dixi: „nunc, domine, demonstra mihi, 2 quare non in 
terra aedificatur haec turris, sed supra petram et portam?“% 
»Quoniam,“ inquit, „insipiens et sine intellectu es, ideo inter- 
rogas.& Et dixi: „necesse habeo, domine, omnia -te interrogare, 
quoniam nihil omnino intelligo; responsa enim omnia magna et 
praeclara sunt, et quae homines vix intelligere possunt.* „Audi,* 
inquit: 3 „nomen Filii Dei magnum et immensum est, (et totus 


8) De his mulieribus vide supra| 3) Hic locus testimonium ortho- 
c. 9. Not. 2 et infra c. 15. Not. 2,| doxiae Hermae nominari.potest. Male 


ubi earum nomina invenies. Baumgarten-Crusius hunc quoque 
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ab eo sustentatur orbis.* „Si ergo,“ inquam, „omnis Dei cres- 
tura per Filium ejus sustentatur, cur non et eos sustinet, qui 
invitati sunt ab eo, et nomen ejus ferunt, et in praeceptis eju 
ambulani?*  „Nonne etium vides,* inquit, „quod sustinet eo, 
qui ex tolis praecordiis portant nomen ejus? Ipse igitur funda- 
mentum est eorum, et libenter portat eos, qui non negant nomen 
ejus, sed libenter sustinent 5 illud.“ 

XV. Et dixi: „demonstra mihi, domine, nomina virginum 
harum e! mulierum illarum, quae nigra veste sunt indutae: 
pâudi,* inquil: 1 „nomina virginum, quae potentiores sunt, quae 
obtinuerunt angulos portae, haec sunt: prima vocatur fides, secunda 
absiineniia, tertia polestas, quaria palieniia.  Caelerae autem, 
quae infra has consistunt, his nominibus vocantur: siplicitas, 
înnoceniia, casiilas, hilariias, veritas, intelligeniia, concordia, 
charilas.  Quicumque iiaque portant haec nomina et nomen Filii 
Dei, in regnum Dei poterunt intrare. 2 Audi nunc mulierum 
nomina, quae nigra veste vestiiae suni. Ex his quatuor poten- 
tiores sunt: quarum prima perfidia, secunda intemperantia, tertia 
incredulilas, quaria volupias nominatur. Sequentes vero harum 
sic nominantur: țrisiiia, mahiia, libido, tracundia, mendacium, 
stultiiia, inflatio, odium.  Hos spiritus qui porliat Dei servus, 
regnum Dei videbit quidem, sed non intrabit in illud.*  „Lapi- 
des vero illi, domine, qui de profundo in structura aptati sunt, 
qui sunt? 3 „Decem,“ inquit, „qui in fundamentis collocati 
sunt, primum seculum est; 4 sequentes viginti quinque, 5 secun- 
dum seculum est justorum virorum. Îlli autem Striginta quinque, 
Prophetae Domini ac ministri sunt. 7 Quadșaginta vero Apostoli 


5) Ita Lamb. Ceteri: sum. 5) Hinc concludit Jachmannus 
2 | p. 32, Hermam seculo secundo vixisse. 
: Cap.XV. 1) Cfr. nomina virginum . Male. Non enim de seculo secando 
similium Vis. 3, 8. Laudant h. |. | ecclesiae , sed de seculo secundo rvi- 
Qriyenes, hom. 13 in Ezech. et Auctor | rorum justorum Veteris Testamenti 
operis imperf. in Matth. 19, 28. auctor noster loquitur, quod facile ex 
: 2) Cfr. supra c. 13. Not. 8. cap. 16 perspicitur. 
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et doctores sunt praedicationis Filii Dei. Et dixi: „cur ergo, 


domine, virgines illae etiam hos lapides in structuram turris 
porrexerunt, translatos per portam?* „Et dixit: „hi enim primi 
spiritus illos portaverunt, et omnino alius ab alio non recesse- 
runt, nec spiritus ab hominibus, nec homines a spiritibus; sed 
juncti fuerunt hi spiritus eis usque ad diem quietis; qui nisi hos 
spiritus secum iți non fuissent utiles structurae turris 
hujus.* 
XVI. Et dixi: „eliamnunc, domine, demonsira mihi.“ 
quaeris ?* inquit. „Quare,“ inquam, „de profundo 1hi lapides 
ascenderunt, et positi sunt in structuram: turris hujus, 2 quum 
jampridem poriaverint spiritus justos?*%  „„Necesse est,“ inquit, 
„sut per aquam habeant ascendere, ut requiescant. Non poterant 
enim in regnum Dei aliter intrare, quam ut deponerent moriali- 
tatem prioris vitae. Illi igitur defuncti 3 sigillo Filii Dei signati 
sunt, £ et intraverunt in regnum Dei. 5 Ant&quam enim accipiat 
homo nomen Filii Dei, morti destinatus est; at ubi accipit illud 
sigillum, liberatur a morte, et traditur vitae. Illud autem sigil- 
lum aqua est, in quam descendunt homines morii obligati, ascen- 
duni vero vitae assignati; et illis igitur praedicatum est illud 
sigillum, et usi sunt eo, ut inirarent in regnum Dei.“ Et dixi: 
„quare ergo, domine, et illi quadraginia lapides ascenderunt cum 
ilis de profundo, jam habentes illud sigillum ? Et dixit: 6,,quo- 


„Quid 


Cap. XVI. 1) Ex profundo allati 


sunt lapides 10 et 25 et 35 et 40, 
i, e. viri Justi primi et secundi seculi, 
Prophetae V. T., et Apostoli N. T. 
Cfr. supra c.3 et 4. Cur et Apostoli 
N. T. ex profundo adducti fuerint, 
mox perspicies. 

2) Sensus est: cur viri probi Ve- 
teris Testamenti novae ecclesiae 
adaptantur, quum ipsi jam dudum 
ante adventum Christi în juatibită 
sint mortui? Respondetur: băptismo 
sii indiyebant. 

3) |. e. soptizari debebani. 


13, 19 haec scripsisse videtur. 


4) IL. q. ut intrare possent, 

5) MHermas necessitatem baptismi 
testificatur. Cfr. Miinscher, Lehrb. 
d. Dogm.Gesch. T. L. p. 464 et Pur- 
maneder, Bibl. Patristica T. |. p.209. 

6) Hermas docet, Apostolos ad in- 


feros descendisse, ut viros justos Ve- . 


țeris Testamenti baptizarent. Cfr. 
Semler. in Baumgarten, theol. Sireit. 
T.Il. p. 14. Not. (7. Ittig,l. c.p. 176. 
Tilemont, Memoires etc. T. Ul. p. 321. 
edit. Venet. Jachm. |. c. p.87. Hermas 
male intelligens verba Apostoli 1 Petr. 
Mo- 
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'niam hi Apostoli et doctores, qui praedicaverunt nomen Filii Dă, 
quum habentes fidem ejus et potestatem defuncti essent, prie- 
dicaverunt illis, qui ante obierunt, 


I so aUTol 20uxay QUTois 71,y 
opoaylda oi  x20vyuazos. 
Korifnoay ovy uer auruv eig 
70 Vdup, xol rit avifroay. 
AM owro. Lovres xartBoay, 
sai maluv Uciwec aytBnoav- 
îxeîvo. dă, oi ripoxexou un utvot, 
vexooi xarEBnoay , uvreg 08 
&vifnoay. Aa our 0% 
E woror] 90, cd ETrEyvwoay 
70 0voua 1ov vioi Geci: dia 
Touro xal 0vvavtBnoay uer au- 
Ta)y, x0d.- 0vynQuogay £ic 719 
oixodouv Toi 7rveyov, xai aia- 
TOUNTOL Guypx0douN9n0aY* Ev 
Gixatoovvm Exouun9oay xai 2v 
ueyain cyvelg* uovov Gă z2v 
opeaylda 1auryv 0ux E0X0v. 
XVII. Et dixi: 


1et ipsi dederunt eis illud 
signum.  Descenderunt igitur 
in aquam cum illis, et ilerum 
ascenderunt. Sed hi vivi ascen- 
derunt ; at illi, qui fuerunt ante 
defuncti , mortui quidem de- 


.scenderunt, . sed vivi ascende- 


runt. Per hos igitur vitam 
receperunt, et cognoverunt Fi- 
lium Dei; ideoque ascenderunt 
cum e€is, et conveneruni in 
structuram turris; nec circum- 
cisi , sed integri aedificati sunt, 
quoniam  aequitate pleni cum 
summa castilate defuncti sunt; 
sed tantummodo hoc sigillum 
defuerat eis. Habes horum ex- 
planationem.“ 


„nunc iterum, domine, et de montibus illis 


mihi demonstra, quare varii, et alia aique alia sunt figura.“ 


„Audi,“ inquit: „hi duodecim montes, quos vides, duodecim sunt 
gentes, quae 1totum obiinent orbem. Praedicatus est ergo in 
eis Filius Dei per eos, quos ipse ad illos misit.“ ,,Quare autem,“ 
inquam, „varii sunt, et alia atque alia figura?“ „„Audi: hae 
duodecim gentes, quae totum obiinent orbem, duodecim nationes 
sunt; et sicut eos montes vidisti varios, ita et hae gentes. Sen- 
sus quoque et actus uniuscujusque montis te docebo.“ „Prius,“ 


nendum quoque, auctorem nostrum, | '7) Ciem. Alez. Strom. Il, 9. p. 452 

de morte Apostolorum verba facien- | Cfr. Btrom. VI, 6. p. 764. 

tem, non ante seculum secundum li- | Cap. XVII. 1) Hermas ecclesia 

brum suum exarasse. universalem praedicat. Cir. Rotăe 
Anfânge p. 577. 
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inquam , domine, hoc mihi demonstra: quum sint tam varii hi 
montes , quonam pacto in structuram hujus turris convenerint, 
* unoque redigantur colore, et non minus splendidi sinţ, quam 
qui ascenderunt ex profundo ?*  „„Quoniam,“ inquit, „universae 
nationes, .quae sub coelo sunt, audierunt et crediderunt, et uno 
nomine Filii Dei vocati sunt. Accepto igitur ejus sigillo, eam- 
dem omnes prudeniiam eumdemque sensum acceperunt; et una 
fides aique charitas eorum fuit, et spiritus virginum harum cum 
ejus nomine ferebant. ldeoque structura turris hujus concolor 
videbatur, et fulgebat usque ad solis claritatem. At vero, post- 
quam ila senserunt, unum corpus eorum coepit esse omnium, 
Quidam tamen ex eis maculaveruni se, et projecti sunt de genere 
justorum, et iterum redierunt ad statum pristinum, atque etiam 
deteriores quam prius evaserunt.' 

XVIII. „,Quo modo,“ inquam, „„domine, deteriores, qui 
cognoverunt Dominum ?“ EL dixit: „is quidem, qui non novit 
Dominum , si nequiter vivit, manet in €o nequitiae suae poena. 
At qui novit Dominum, omnino abstinere se debet -ab omni ne- 
quitia, et magis magisque servire bonilati. Nonne ergo ille, qui 
bonitatem sequi debebat, si nequiliae praeferat partes, plus pec- 
care videtur, quam is, qui deliquit ignorans Dei virtutem? Ideo- 
que hi quidem morti destinati sunt; at vero hi, qui cognoverunt 
Dominum, atque ejus mirabilia opera viderunli, si nequiter vivunt, 
duplo amplius punientur, et ipsi morientur iin aevum. Sicut ergo 
vidisti, posiquam ! ejecti sunt lapides desturri, qui reprobati erant, 
traditii sunt ? spiritibus perniciosis atque saevis ; et ita purificatam: 
turrim vidisti, ut crederetur ex uno lăpide esse tota; ita et ec- 
clesia Dei, quum purificata fuerit, ejeșiis ex ea malis atque fictis, 
scelestis et dubiis, et quicumque nequiter in ea se gesserunt, ao 
variis nequitiae peccatorum generibus, erit 2 unum corpus ejus, 
unus intellectus, unus sensus, una fides eademque charitas; et 
tunc Filius Dei laetabitur inter illos, et recipiet voluntate pura 

2) Cfr. supra c. 4. 3) Hermas de unitate ecclesiae, 


Cap. XVIII. 1) Cfr. supra c. 6.. |post purificationem ejus, logquitur, 
2) Cfr. supra c. 9. Not. 2, et c. 15. Cir. Rothe, Anf. p. 396. carii 
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populum suum.* Et dixi: „domine, magnifice et honorifice se 
habent cuncta. Nunc mihi demonstra effectum e! vim uniuscujus- 
que montis, ut omnis anima in Domino fidens auditis his honoret 
magnum ac mirabile et sanctum nomen ejus.* „Audi,“ inquit 
„varietatem borum montium, id est, duodecim gentium.“ 

XIX. „De primo monte nigro: 1 qui crediderunt, transfagae 
sunt, ac nefanda in Dominum loquentes, et prodilores servorum 
Dei. Illis proposita mors est, poenitentia non est; ideoque nigri 
suni, quia genus eorum scelestum est. De secundo vero monte 
glabroso: 2 ficti sunt, qui crediderunt, et doctores sunt nequitiae; 
et hi proximi sunt superioribus, non habentes inter se fructum 
aequitatis. Sicut enim mons eorum sterilis est ac sine fructu, 
ita et hujusmodi homines habent quidem nomen, fide vero inanes 
sunt, neque est in eis ullus fructus veritatis. His tamen data est 
poenitentia, si cito eam sequuniur ;- sin autem tardant, erunt et 
ipsi mortis priorum consortes.*  „Quare,“ inquam, „domine, iis 
quidem aditus est ad poenitentiam, prioribus vero non est? 
Paene enim eorum eadem sunt admissa.« „Ideo,“ inquit, „est 
his per poenitentiam regressus ad vitam, quia nihil in Dominum 
suum locali sunt nefandum, neque proditores servorum Dei fue- 
runt ; sed per quamdam habendi cupiditatem fefellerunt homines, 
ducentes eos stcundum cupiditates peccantium ; ideo dabunt 
quamdam ejus rei poenam; sed tamen iis proposita est poeniten- 
tia, quia nihil in Dominum suum dixerunt nefandum.“ 

XX. „De terlio vero monte, qui spinas et tribulos habebat: 
tales sunt, qui crediderunt, divites quidam, quidam autem pluri- 
mis obstricli negotiis: tribali enim divitiae sunt, ! spinae vero, 
qui muliis obligati sunt negotiis. 2Hi ergo, qui plurimis obligati 
sunt negoliis variisque rebus, non adjungunt se servis Dei, sed 


Cap. XIX. 4) 1. e. mons bic eos| 2) Hi sunt pseudodootoes. Simi- 
significat, qui crediderunt, sed postea | lia reperies Simil. VIII, 6: gui aridas 
fidem abnegaverunt. De his prodito- [et non putridas tradiderunt etc. 
ribus similia leguntur Simil. Val, 6:| Cap. XX. 1) Câr. Matth. 13, 22 
quorum virgae aridae et putridae | 2) lidem describuntur Vis. III, 6 
repertae sunt ekc. et Bimil. VIII 8 9. . 
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aberrant, ab his negotiis revocati, a quibus suffocantur. Etiam 
et hi, qui divites sunt, ipsi difficiles se ad conversationem servo- 
rum Dei pracbent, metuentes, ne quid poscatur ab illis; Shi 
ergo dificile in regnum Dei intrabunt. Sicut enim excalceajjs 
pedibus difficite in tribulis ambulatur, sic et hujusmodi homines. 
dificile est in regnum Dei intrare. Sed et eis omnibus datur 
ad poenilentiam regressus , si tamen cito redierint ad illam; ut, 
quia prioribus diebus cessaverunt ab opere, repetito tempore ali- 
quid boni facere possinh Acta igitur poenilentia, si fecerinţ 
opera bonitatis, vivent; sin autem in admissis suis permuanseriat, 
tradentur mulieribus illis , quae eis auferent vitam.“ 

XXI. „De quarto vero monte, habente plurimam herbam, 
cujus superior pars viridis erat, ipsae vero radices aridae, quae- 
dam eliam a solis ardore tactae arescebant: hujusmodi sunt qui- 
dam 1 dubii, qui crediderunt, et quidam alii, in labiis Dominum; 
non in corde ferenies. Ideoque aridae sunt, et nullum funda- 
mentum habentes herbae eorum; verbis enim tantummodo vivunt, 
opera vero eorum mortua sunt. Hi ergo nec mortui sunt nec 
vivi, et dubii similiter sunt. psi enim dubii nec virides sunt, 
neque aridi; id est, nec vivi, nec mortui. Sicut enim herbae 
eorum sole viso aruerunt; ita et dubii, -simul ut audierunt per- 
secutionem , incommoda metuentes, redierunt ad simulacra, et 
rursus servierunt eis, et erubuerunt Domini sui ferre nomen. 
Hujusmodi ergo homines nec vivi, nec moriui sunţ; sed et hi 
possuni vivere, si cito egerint poenitentiam ; sin minus, jam tra- 
diti sunt mulieribus illis, quae auferent vitam eorum.& 

XXII. „De gquinto vero monte aspero et virides herbas 
habente: hujusmodi sunt, qui crediderunt, fideles quidem., sed 
difficile credentes, et audaces, ac sibi placentes; volentes videri 
cuncta scire, nihilqgue omnino scientes.  Propter hanc igitur au- 
daciam sensus discessit ab illis, et intravit in eos temeraria arro- 
gantia. Sublimes aulem se gerunt, et veluti prudentes; et quum_ 
sint stulti, cupiunt doctores videri. Propter hanc stuliitiam, dum 


3) Cfr. Matth. 19, 23, 24 Cap. XXI. 1) lidem desaribuntur 
Simil, VIII, 7. 
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se magnificant, multi eorum exinaniti sunt. Magnum enim l dae- 
monium est audacia et confidentia inanis. Ex his igitur mulii 
abjecti sunt. Alii autem agnito errore suo poenitentiam egerul, 
et subdiderunt se habentibus sensum. Sed et caeteris horum 
similibus proposita est poeniteniia ; neque enim mali fuerunt, sed 
insipientes potius et stulii. Hi ergo, si egerint poenitentian, 
vivent Deo; sin minus, habitabunt cum mulieribus illis, quae ne- 
quilias suas exercebunt in eis.“ 

XXIII. „De sexio vero monte, habente scissuras majores 
et minores: hujusmodi sunt, qui crediderunt. !Et hi, in quibus 
scissurae minores erant, hi sunt, qui inter se habent lites, et 
propter querelas suas in fide languent; sed mulii ex iis egerunt 
poenitentiam, idemque caeteri facient audilis mandatis meis; exi- 
guae enim sunt lites eorum, ac facile ad poenitentiam recurrent. 
At hi, qui majores habent, sicut lapides pertinaces erunt, simul- 
tatum et offensarum sunt memores, iracundiam inter se exercen- 
tes. Hi ergo abjecti sunt a tuiri, et a structura ejus reprobati; 

. hujusmodi ergo homines dificile vivent. Deus et Dominus noster, 
qui dominatur omnium rerum, et creaturae suae universae habet 
poteslatem, offensas meminisse non vult, sed ab his, qui peccata 
sua confiteniur, facile placatur. Homo vero, quum sit languidus, 
mortalis, infirmus et repletus peccatis, homini 2 perseveranter 
irascilur, tamquam 5 conservare eum possit aut perdere. Ego 
autem vos moneo, nuntius et praepositus poenitentiae, ut, qui- 
cumque propositum tale habetis, deponatis illud, et ad poenilen- 
liam recurratis; et Dominus medebitur prioribus delictis vestris, 
si ab hoc daemonio vos purificaverilis; sin minus, ad mortem 

_trademini illi.% 

XXIV. „De monte vero septimo, in quo ! virides et hilares 


Cap. XXII. 1) Vitia a Pairibus| 2) Eccli. 28,3. 
săepe vocantur daemonia. Cfr. Mand. | 3) Jac. 4, 12. . 
II. Not. 2. Cap. XXIV. 1) Cir. Simil. VIII, 3: 
Hi vero, Qui virides, sicut accepe- | 
Cap. XXIII. (1) Cfr. de iisdemirant, tradiderunt, modesti sat |! 
Simil, VIII, 7 et Vis. UI, 6. . atque justi etc, 
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erant herbae, et totus mons fertilis erat, omneque genus pecu- 
dum carpebant pabulum ex herbis montis ejusdem, et quanto 
magis herbae illae carpebantur, tanto laetiores revirebant: hujus- 
modi sunt, qui crediderunt, simplices et boni semper, et nullas 
habentes inter se dissensiones; sed laetantes semper de servis 
Dei, induti spiritum virginum harum, et semper in omnes homi- 
nes ad faciendam misericordiam prompti, et de laboribus suis 
cunctis hominibus facile tribuentes sine improperio et delibera- 
tione. Visa igitur Dominus simplicitate et omni infantia eorum, 
- auxit eos in laboribus manuum suarum, et dedit eis in omni'opere 
oratiam. Ego autem hortor vos, praepositus poenitentiae nuntius,. 
in eodem proposito permanere, quicumque estis hujusmodi, ne 
eradicetur semen vestrum in aevum. Dominus enim vos proba- 
vit, et conscripsit in nostrum numerum, et omne, semen vestrum 
cum Filio Dei 2 habitabit; de spiritu enim ejus estis omnes.“ 

XXV. „De octavo vero monte, in quo plurimi erant fontes, 
in quibus adaquabatur omne genus creaturae Dei; tales sunt, qui 
crediderunt Apostolis, quos misit Dominus in totum orbem prae- 
dicare; et quidam doctores, qui caste et sincere praedicaverunt . 
ac docuerunt, nec quidquam omnino subscripserunt malae cupi- 
ditati, sed assidue in aequitate et veritate ambulaverunt. Hi ergo 
inter angelos conversationem, habent.* 

XXVI. „De nono autem monte deserto ac serpentes ha- 
bente: hujusmodi sunt, qui crediderunt, sed et maculas habebant. 
Hi sunt ministri, male ministerium agentes, diripientes viduarum 
bona et pupillorum, sibi, non aliis ex his, quae acceperunt, mini- 
strantes. Hi, si permanserint in eadem cupiditate, morti se tra- . 
diderunt, nec ulla erit in eis spes vitae; quodsi conversi fuerint, 
et caste consummaverint ministerium suum, poterunt vivere. Qui 
vero scabrosi reperti sunt, ii sunt, ! qui nomen Domini abnega- 


_9). Ita Bodl.; quam lectionem se-| Cap. XXVI. 1) Cîr. Simil. VIII, 6: 
cutus est Fellus in edit. Oxon. Vulg. | hi sunt transfugae, qui ... nomen 
ditacit. | - lejus negaverunt, et supra c. 19. 
Not. 1. 
Patres post. Rd. mu. 28 
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verunt, nec ad Dominum rursus redierunt, sed agrestes evaserunt 
atque deserti, non applicantes se ad Dei servos, sed separati 
ab cis, pro parva sollicitudine vitam suam amiserunt.  Sicut exim 
vitis aliqua derelicta in sepe, cui nulla cultura contingit, disperit 
et suffocatur ab herbis, et agrestis tempore efficitur .(desinit 
enim utilis esse domino suo), sic et hujusmodi homines de se 
ipsis desperantes, exacerbati, Domino suo inutiles esse coeperunt. 
2 His ergo demum datur poenitentia, si non ex praecordiis in- 
venti fuerint denegasse; quodsi quis ex praecordiis inventus fueriţ 
denegasse, an vitam assequi possit, ignoro. ldeoque dico, ut in 
his diebus, si quis negavit, ad poenitentiam revertatur; nam ieri 
non potest, ut 3 nunc Dominum suum quis abnegans postea asse- 
qui possit salutem; sed illis reputatur proposita poenitentia, qui 
4 olim abnegaverunt.  Accelerare enim, qui acturus est poeni- 
tentiam, debet, antequam peragatur aedificatio turris hujus; sin 
minus, a mulieribus illis trahetur ad mortem. Qui vero 5 curii, 
dolosi sunt, et alius in alium comminiscentes, hi sunt serpentes 
in €o monte mixti. Sicut enim moriiferum est hominibus ser- 
pentum venenum, ita et verba talium inficiunt homines, atque 
perdunt. Curti sunt igitur a fide sua, propter hoc genus vitae 
suae, in quo morantur. Aliqui vero eorum accepta poenitentia 
assecuti sunt salutem; sed et caeteri hujusmodi homines aeque 
assequentur, si egerint poenitentiam; sin minus, morientur cum 
mulieribus illis, quarum vim possident ac potestatem.“ 

XXVII. „De decimo vero monte, in quo arbores erant 
tegentes pecora: tales sunt, qui crediderunt, ! quidam episcopi, 
id est, praesides ecclesiarum. Alii vero, hi lapides, qui non 
ficto, sed alacri -animo semper in domos suas servos Dei rece- 
perunt; et deinde, qui praesides sunt ministeriorum, qui et inopes 


2) Qui tormentis tantum coactus,| 4) Î. e. ante consummationen 

- mon ex corde, fidem abnegavit, ad | structurae turris. 

poenitentiam admittatur. 5) Cfr. Vis. III, 6: Qui vero curti 
3) L. e. in fine, postquam ecclesiae ! sunt etc, 

aedificatio consummata est, | Cap. XĂVIL 1) Cîr, Vis, II, 5, 
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et viduas protexerunt, et castam perpetuo conversationem habue- 
runt. Ergo hi homines a Domino proteguntur. Haec quicumque 
egerint ,  honorati sunt apud Dominum, .et inter nuniios locus 
eorum est, si perseveraverint usque in consummationem parere 
Domino.“ e 

XĂVIII. „„De undecimo monte, in quo erant arbores aliis 
aique aliis ! fructibus oneratae: hi sunt, qui crediderunt, et prop- 
ter nomen Domini mortem obierunt, et animo prompto passi sunt, 
et ex toto corde suo animas suas tradiderunt.“ Et dixi: „,quare 
ergo, domine, omnes hae arbores habent quidem fructus, sed 
earum quaedam pulcriores?* „Audi,“ inquit: „quicumque prop- 
ter nomen Domini passi sunt, honorati apud Deum habentur; 
et omnium eorum deleta sunt delicta, quia propter nomen Filii 
Dei mortem obierunt. Quare autem fructus earum dispares sint, 
et excellant quidam inter illos, audi: quicumque enim, perducti 
“ad potestates, interrogati non negaverunt Dominum, sed prompto 
animo passi sunt, honoratiores sunt apud Deum; qui excellunt 
igitur fructus, eorum sunt. „Qui vero timidi et dubii fuerunt, et 
. deliberaverunt in corde suo, utrumne faterenlur an negarent, et 
passi sunt; horum fruclus exiguiores sunt, quoniam haec cogitatio 
ascendit in corda eorum; mala enim ac nequam est hujusmodi 
cogitatio, perinde ac si quis servus neget Dominum.  Cavete 
igitur vos, qui hujusmodi cogitationes habetis, ne permaneat haec 
mens in vobis, el Deo moriamini. Vos igitur, quicumque prop- 
ter hoc nomen mortem obitis, Dominum honorare debetis; quod 
dignos vos habet Dominus, ut nomen ejus feratis, et omnia pec- 
cata vestra redimantur.  Nonne ergo vos potius felices existi- 
matis?  Putate potius, si quis ex vobis patitur, magnum opus 
perficere.  Vitam enim vobis donat Dominus, nec intelligitis. 
Delicia enim vestra vos gravabant; et nisi passi essetis hujus 


Cap. XXVIII. 1) Cfr. Sim. VIII, î.:| fructus adferebant. Ibid. c.3.: gui- 
Alii afferebant virgas suas viri- | cumgue luctati cum diabolo vice- 
des, em Qquibus excreverant pam- | runt eum,. 
pini earum, qui pampini qiuosdam | . 
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nominis causa, propier peccata certe vestra mortui eratis De. 
Haec igitur vobis dico, quicumque deliberatis de confessione ui 
de abnegatione.  Confiteamini igitur vos habere Dominum Deun, 
“me forte neganles tradamini in vincula. Si omnes enim gente 
servos suos puniunt, quicumque dominum suum negaverunt, qud 
putatis vos Dominum vobis facturum, qui universorum habet po- 
testatem?  Removele igitur de praecordiis vestris has dispula- 
tiones, ut in perpetuum vivaiis Deo.“ 

XXIXĂ. „„De duodecimo vero monte candido: tales sunt, qui 
crediderunt sicut infantes sinceri, quibus nulla malitia ascendit in 
sensum, nec sciverunt, quid sit malitia, sed semper in sinceritate 
manserunt.  Hujusmodi ergo homines sine ulla dubitatione inhabi- 
tabunt regnum Dei, quoniam in nullo negotio mandata Dei ma- 
culaverunt, sed cum sinceritate permanserunt omnes dies vitae 
suae, eodem sensus tenore.  Quicumque ergo permanserint,“ in- 
quit, „sicut infantes, non habentes malitiam, ! honoratiores erunt 
omnibus illis, quos jam dixi. Omnes enim infantes honorati sunt 
apud Dominum, et primi habentur. Felices ergo vos, quicumque 
removeritis malitiam a vobis, et indueritis innocentiam; quia primi 
videbitis Deum.“  Postquam finivit omnium montium explanatio- 
nein, dico ei: „domine, nunc expone mihi de lapidibus his, 2 qui 
allati ex campo in locum reprobatorum, ad structuram turris missi 
sunt ; item de lapidibus illis rotundis, qui in structuram turris 
adjecii sunt, et de his, qui adhuc rotundi remanserunt.* 
XXX. „Audi nunc,“ inquit, „de lapidibus. Qui allati de 
campo in structuram turris positi sunt eorum loco, qui reprobaii 
erant, radices sunt illius ! candidi moniis. Quum igitur hi, qui 
de illo monte crediderunt, facti sunt innocenies, jussit dominus 
ejus turris eos, qui de radicibus montis essent, in structuram 


Cap. XXIX. 1) In Similitudine octava | Cap. XXX. 1) Sc. montis duode- 
Hermas martyribus primas partes | cimi. Ad radices hujus montis siti 
tribuit. erant lapides illi, de campo allati. 

2) Vide supra c. 6. Not..4, Significantur lapidibus illis juvenes 

innocentes. 
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collocari. Intellexit enim, si ad aedificationem iissent, splendidos 
illos, permansuros, nec ullum de his amplius denigrandum.  Quodsi 
ita de caeteris montibus adjecisset, non necesse habuisset rursus 
visitare eam turrim atque purgare. Hi autem omnes candidi, 
juvenes sunt, qui crediderunt, et qui credituri sunt; 2ex eodem 
enim genere sunt. Felix hoc genus, quia innocuum est. Audi 
nunc et de illis rotundis lapidibus et splendidis. Hi omnes de 
hoc candido monte sunt. Quare autem 3 rotundi sunt reperti, 
causa est, quia divitiae suae illos pusillum a veritate obscurave- 
runt atque obfuscaverunt; sed a Deo numquam recesserunt, nec 
ullum verbum malum processit de ore eorum, sed omnis aequi- 
tas, virtus et veritas. Horum ergo mentem quum vidisset Do- 
minus , et posse eos verilati favere, jussit bonos quoque perma- 
nere, et opes eorum circumcidi; non enim voluit in totum illas 
tolli, ut possent bpni aliquid facere de eo, quod eis relictum est, 
et vivent Deo, quoniam et ipsi de genere bono sunt. Ideo ergo 
pusillum circumcisi sunt, e! positi in structuram iurris hujus.“ 
XXĂI. „Caeteri vero, qui adhuc rotundi permanseruni, 
negae ! apii reperti sunt in eam structuram, quia nondum acce- 
perunt sigillum, repositi sunt in loco suo; valde enim rotundi 
reperti sunt. Oportet autem 2 circumcidi hoc seculum ab illis, 
et vanitates opum suarum; et tunc convenient in regno Dei. 
Necesse est enim eos intrare in regnum Dei; hoc enim genus 
innocuum benedixit Dominus. Ex hoc ergo genere non inter- 
cidet quisquam ; etenim licet quis eorum, tentatus a nequissimo 
diabolo, aliquid deliquerit, cito recurreţ ad.Dominum Deum suum. 
3 Felices vos judico, ego nuntius poenitentiae, quicumque inno- 


2) Sc. ex eodem genere cum in-| Cap. XXXI. 1) Cfr. supra c. 9, 
fantibus capitis antecedentis, i. e. ex 2) Î. e.ipsosa mundo, seu mundum 
genere innocentiae. ab ipsis disjungi oportet. Vis. III, 6.: 

3) Vide supra c. 6. Not. 5. De la- | nisi circumcisae fuerint divitiae 
pidibus rotundis, cfr. Vis. III, 6. Cfr. | eorum etc. 
quoque de hujusmodi hominibus Si-| 3) Hunc locum exscripsit Antiochus, 
mil. VIII, 10. | homil. 94. 
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centes estis sicut 4 infantes; quoniam pars vestra bona est et 
honorata apud Deum. Dico autem omnibus vobis, quicumque 
sigillum hoc accepistis: simplicitatem habete, neque offensarun 
memores estote, neque in malitia permanete, neque in memoria 
offensarum amaritudines in uniuscujusque spiritu fiant ; sed bis 
malis scissuris remedia procurate, aique tollite illas a vobis, sul 
dominus pecorum gaudeat de vobis; gaudebit autem, si omnia 
invenerit sana. Si «item pecus aliquod ex talibus invenerit dis- 
sipatum , vae erit pastoribus.  Quodsi ipsi pastores dissipati fae- 
rint, quid respondebunt etiam ei pro pecoribus? 6 Numquid di- 
cent, a pecore se vexatos? Non credetur illis. Incredibilis enim 
res est, pastorem pati posse a pecore; et magis punitur propter 
mendacium suum. Et ego sum pastor, et validissime oportet me 
de vobis rationem reddere.* 

XXXII. „Consulite ergo vobis, dum adhuc turris aedificatur. 
Dominus habitat in viris amantibus pacem; etenim vera par 
chara est, a contentiosis vero et perditis malitia longe abest. 
1 Reddite igitur ei spiritum integrum, sicut accepistis. Si enim 
dederis fulloni vestimentum integrum, idque integrum vis denuo 
recipere, fullo autem scissum tibi illud reddat, recipies illud? 
Nonne stalim excandesces, et eum convitio prosequeris, dicens: 
vestimentum meum integrum libi dedi, quare scidisti illud, et 
inutile fecisti?  Nunc propter scissuram, quam in eo fecisti, usui 
esse non potest. : Nonne haec omnia verba dices fulloni, et de 
scissura, quam in vestimento tuo fecerit? . Si igitur tu doles de 
vestimento tuo, et quereris, quod non illud integrum recipias; 
quid putas Dominum tibi facturum, qui spiritum integrum îibi 
dedit, et tu eum totum inutilem reddidisti, ita ut nullo usui esse 
possil domino suo?  Înutilis enim coepit esse usus ejus, quum 
sit corruptus a te. Nonne igitur Dominus de spiritu suo, propter 


4) De laude innocentiae cfr. caput | afeatoribus, ad calcem Opp. Cj- 
antecedens, et Matth. 18, 3. 4. priani. 

5) Antioch. hoimil. 122. Cap. XXXII. 1) Exscripsit hunc 
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10c factum tuum, idem faciet?* „Plane,“ inquam, „omnibus iis, 
[uoscumque invenerit in memoria offensarum permanere, idem 
aciet.*  „Clementiam,* inquit, „ejus nolite calcare; sed potius 
sonorificate eum, quod tam patiens est ad delicta vestra, et non 
st sicut vos. Agite poenitentiam; utile enim id est vobis.% 
XXĂXIII. „Haec omnia, quae supra scripta sunt, ego pastor 
ntius poenitentiae ostendi, et locutus sum servis Dei. Si ergo 
edideritis, et audieritis verba mea, et ambulaveritis in ipsis, et 
xorrexerilis itinera vestra; vivere poteritis. Sin autem perman- 
jeritis in malitia et memoria ofiensarum; nullus ex hujusmodi 
)eccatoribus vivet Deo. Haec omnia a me dicenda, dicta sunt 
mobis.€  Ait mihi ille pastor: „omnia a me interrogasti?* Et 
lixi: sita, domine.*  „Quare ergo non interrogasti me,“ inquit, 
de forma lapidum in structura ! repositorum, ut tibi explicarem 
ormas?4 Et dixi: „oblitus sum, domine.& „Audi nunc ergo,“ 
nquit, „et de illis. Hi sunt, qui nunc mandata haec audierunt, 
4 ex totis praecordiis egerunt poenitentiam, 2 quumque vidisset 
Dominus bonam atque puram poenitentiam eorum, et posse eos 
in ea permanere, jussit priora peccata eorum deleri. Hae enim 
“ormae peccata eorum erant, et exaequata sunt, ne apparerent.* 


Similitudo X, 
De poenileniia ei eleemosyna. . 


[. Postquam perscripseram librum hunc, venit ! nuntius ille, 
țui me tradiderat illi pastori, in domum, in qua eram, et con- 
;edit supra lectum; et astitit in dextera ejus ille pastor. Deinde 
rocavit me, et haec mihi dixit: „tradidi te,“ inquit, „et domum 
mam huic pastori, ut ab eo protegi possis.* „ta,“ inquam, * 
„domine.“ „Si vis ergo protegi,* inquit, „ab omni vexatione 
at ab omni saevitia, successum autem habere in omni opere bono, 


Cap. XXXIII. 1) Ctr. supra c.7sqq.| Sim. IX. c. LI. 4) Cfr. Prooem. ad 
2) Cir. supra c. 10. Libr. II. 
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atque verbo, et omnem virtutem aequitatis; in mandatis iis in- 
gredere, quae dedit iibi, et poteris dominari omni nequitiae, 
Custodienti enim tibi mandata illa, subjecta erit omnis cupidilas 
et dulcedo hujus seculi; successus vero in omni bono negotio te 
sequelur.  Maturitatem 2 hujus et modestiam suscipe in te, et dic 
omnibus, in magno honore esse eum et dignitate apud Deum, et 
magnae potestatis eum praesidem esse, et potentem in oflicio 
suo. Huic soli per totum orbem. poenitentiae potestas tributa est. 
Potensne tibi videtur esse? Sed vos maturitatem hujus et mo- 
destiam, quam in vos habet, despicitis.* 

II. Dico ei: „interroga ipsum, domine, ex quo in dom 
mea est, anne aliquid extra ordinem fecerim, aut in aliquo eum 
offenderim.* „Et ego,“ inquit, „scio, nihil extra ordinem fecisse 
te, neque esse faciurum; et ideo haec loquor tecum, ut perse- 
veres; bene enim hic de te apud me existimavit. Tu autem 
caeteris haec verba dices, ut el! illi, qui egerunt, aut acturi sunt 
poenitentiam, eadem quae tu sentiant, et hic apud me de iis in- 
terpreietur, et ego apud Dominum.“ „Et ego,“ inquam, „do- 
mine, omni homini indico magnalia Dei; spero autem, eos omnes, 
qui amant ea, cet ante peccaverunt, his audilis, acturos esse poe- 
nitentiam, vitam recuperantes.«  „Permane ergo,“ inquit, „in hoc 
ministerio, et consumma illud. Quicumque autem mandata hujus 
exequuntur, habebuni vitam, et hic et apud Dominum magnum 
honorem.  Quicumque vero hujus mandata non servant, fugiunt 
a vita sua, et adversantur illi; et qui mandata ejus non sequun- 
tur, morli se tradunt, et unusquisque eorum reus erit sanguinis 
sui. Tibi autem dico, ut serves mandata haec, et remedium 
peccatorum tuorum omnium habebis.“ 

III. „Misi autem tibi bas 1virgines, ut habitent tecum; vidi 
enim, eas valde affabiles tibi esse. Habebis igitur tu eas adju- 
trices, quo magis possis hujus mandata servare; non potest enim 
fieri, ut sine his virginibus haec mandata serventur.  Vides autem 


Li 
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eas libenter esse tecum; sed eţ ego praecipiam eis, ut omnino 
a domo tua non discedant. Tu tantum communda 2 domum tuam; 
in munda enim domo libenter habitabunt, mundae sunt enim, 
aique castae et industriae, et omnes habentes gratiam apud Do- 
minum. Igitur si habueris domum tuam puram, tecum permane- 
bunt. Si autem pusillum aliquid inquinationis acciderit, protinus 
a domo tua recedent; hae enim virgines nullam omnino diligunt 
inquinationem.*  Dico ei: „spero me, domine, placiturum eis, ita 
ut in domo mea libenter inhabilent semper. Et sicut is, cui me 
tradidisti, nihil de me queritur; ita neque illae querentur.*  Ait 
ad pastorem illum: „video servum Dei velle 3 videre et custodire 
haec mandata, et virgines has munda habitatione collocaturum.* 
Haec quum dixisset, iterum pastori illi me iradidit, et vocavit 
virgines, et dixit eis: „quoniam video vos libenter in domo 
hujus habitare, commendo eum vobis et domum ejus, ut a domo 
ejus non recedatis omnino.“  Illae vero libenter haec verba au- 
dieruni. Pa 

IV. Ait deinde,mihi: „„viriliter in ministerio hoc conversare, 
omni homini indica magnalia Dei, et habebis gratiam in hoc mi- 
nisterio.  Quicumque ergo in his mandatis ambulaverit, vivet, et 
felix erit in vita sua; quicumque vero neglexerit, non vivet, et 
erit infelix in vila sua. Dic omnibus, ut non cessent, quicumque 
recte facere possunt ; bona opera exercere, utile est illis. Dico 
autem, lomnem hominem de incommodis eripi oportere. Is 
enim, qui eget, et in quotidiana vita patitur incommoda, in magno 
tormento est ac necessitate. Quisquis igitur hujusmodi animam 
eripit de necessiiate, magnum gaudium sibi acquirit. Nam is, 
qui hujusmodi vexatur incommodo, pari tormento cruciatur, atque 
se torquet is, qui in vinculis est. Multi enim propter hujusmodi 
calamitates, quum eas sustinere non possunt, mortem sibi con- 
sciscunt. Qui novit igitur calamitatem hujusmodi hominis, et non 
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eripit eum, magnum peccatum admittit, et fit reus sanguinis ejus, ' 
Facite igitur opera bona, quicumque accepistis a Domino, re, 
dum moramini facere, 2 consummetur structura turris; propter 
vos enim iniermissum est opus aedificationis ejus.  Nisi igitur 
festinaveritis facere recte, consummabitur turris, et excludemini.“ 
Postquam vero locutus est mecum, surrexit de lecto, et appre- 
henso pastore et virginibus abiit. Dixit autem mihi, remissurun 
se pastorem illum et virgines illas in domum meam. 


2) Ce. Simil, IX, 5. 
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A. 


Aaron et Mariam extra castra sta- 
bulati sunt p. 60. Virga Aaronis 114. 

A bortus damnatur 46. 50. 

Abraham circumcidit 318 viros 22. 

“ Jam per Abrahamum populus Chri- 
stianorum commemoratus est 36. 
Abrahami fides 68. Abraham be- 
nedictus fuit, quia justitiam et ve- 
ritatem per fidem operatus est 96. 

Abstinentia duplex, a bono eta 
malo 364. Abstinentia, filia fidei 342. 

Accipitris esus vetitus Judaeis, et 
cur 24. 

Adam ex substantia terrae est for- 
matus (2. 

Aegyptii, Arabes et Syri ac sacer- 
dotes idolorum circumcisionem ad- 
mittunt 22, 

Aequanimitatis et patientiae vir- 
tus commendatur 356 sqq. 

Alce ab Ignatio salutatur 234. 244. 
Alce, soror Nicetae, amita Hero- 
dis 292. 

Altare est unum, ut unus Christus 
et unus Episcopus 216. Qui intra 
altare est, mundus est 194. 

Angeli adstantes Dei voluntati fa- 
mulantur 100, Angeli Dei et angeli 


Satanae 46.  Officia et dignitates 
angelorum 192. Et si angeli non 
credant in sanguinem Christi, et 
ipsi judicabuntur 228.  Angeli, 
primo constituti 337. Angeli sancti, 
quos primo Deus creavit 391. Non 
angelum aut principem etc., sed 
filium suum Deus misit 312. Angeli 
hominum custodes et seductores 
360 sqq. Duo sunt Genii cum 
homine, sbid.  Angeli populorum 
sunt patroni et gubernatores, po- 
pulum Israel autem Deus _ipse 
gubernatur 94. Angeli superiores 
et inferiores 337. Angelus poeni- 
tentiae 350. Angelus Michael, pa- 
tronus Christianorum 405. Angelus 
Hegrin, qui est super bestias 347. 

Anima. Quod est anima in corpore, 
id in mundo Christiani 310. 

Animalia probhibita Judaeis 24. 
Animalia quaedam, a Deo creata, 
in usum non admittere non licet 306, 

Apollonius presbyter Magnesiorum 
176. 

Apostoli homines erant omni pec= 
cato iniquiores 9. Apostoli XII, 
in tribuum testimonium 20. Apo- 
stoli resurrectionem Christi cre- 
diderunt 226. Apostoli succesşioe 
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nem  episcoporum 
114 sqq. 
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ordinaverunt | Benedictionem divinam qua ra- 


tione consecuti sint sancti 96. 


Apostolus absolute vocatur Pau-|Beneficia Dei, ne nobis in con- 


lus 322. 

Arabes circumcisi 22. 

Ascensio Christi, corpore ejus e 
terris ablato 204. Christum die Do- 

- minica ascendisse, Barnabas docere 
videtur 42. 

Asyncritus. Num Asyncritus a 
$. Ignatio laudetur 234. Not.:3. 
Athletae magni est, caedi et vin- 

cere 238. 
Attalus a $. Ignatio salatatur 244. 
Audacia et confidentia inanis mag- 
num est daemonium 432. 
Audire. Ne audias male loquentem 
331. 
Avaritiă principium est omnium 
malorum 262. 


Baptismus sigillum appellatur 148. 
408. 427. 428. Baptismi necessitas 
ad salutem 427 sq. Baptismus affert 
peccatorum remissionem 28 sqq. 
355; est flumen, unde pullulant 
arbores speciosae, i. e. Christiani 
30. Vita nostra per aquam salva 
est facta 337. Patriarchae defuncti 
baptizantur 427 sq. 

Bassus, presbyter ecclesiae Magne- 
siorum 176. 

Beati a Deo effecti sunt, qui tor- 
mentis pro ipso fuere aflecti 118. 
335. 435.  Beatorum sedes jam 
ante judicium extremum a probis 
tenentur (24; jam ante judicium 
extremum in conspectu Dei vivunt 
290. Beati ante Christum in Scheol 
habitant 427, 

Beatitudo aeterna, quae sit, et quo- 
modo ad eam perveniatur 102. Bea- 
titudo, quae contingit electis Dei 
124. E 


demnationem cedant, quomodo ca- 
vendum 84 sqq. 
Benevolentia erga egenos 343. 
Bilinguis nemo sit 48. 
Bonorum praesentium usus quan- 
tum habeat tormenti, plerique igno- 
rant 150. 
Burthaus, Diaconus Ephesiorum 15%. 


222 . 234 . 


Cc. 


Cajus, S. lrenaei discipulus 298. 

Captivitas. Multi e Christianis in 
vincula se conjecerunt, ut alios 
redimerent 130. 

Caritas v. Charitas. 

Caro nostra velut templum Dei cu- 
stodienda 146 sqq. 218. 392. 

Castitas ubi manet in corpore 
hominis justi, nunquam ibi ascen- 
dere debet cogitatio impura 353. 
Juvenes ante omnia solliciti sint de 
castitate 264. Si quis potest in 
castitate manere, in humilitate ma- 
neat; si glorietur, periit 240. 108. 
Carnem castam servemus 146. 148. 
392. Vide Corpus. 

Catholica ecclesia est, ubi Christus 
est 230. Catholica =— universalis 
ecclesia 247 sqq. 282. 294. Catho- 
lica ecclesia Smyrnae 292. 

Cephas Apostolus 120. 

Certandum nobis est 64. 

Charitatis laus 122.  Charitatis 
perfectio nequit explicari 424. 1do- 
neus non est, qui in ea invenialur, 
nisi quem Deus illa donaverit ibid. 
Charitatis sectatores contumelias in 
ge incidere malunt, quam in proxi- 
mos 126. Qui charitatem habet, longe 
abest a peccato 262. Vide Fides, 

Chiliasmus Barnabae 40 sq. 
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Christus. ÎI. Christus Deus. Ita 
nos sentire oportet de Christo, tan- 
quam de Deo 139. Jesus Christus, 
Deus noster 154. 200. 204. Jesus 
Christus Deus 194. 198. 224. 232. 
Christus ut Deus colitur 292 sqq. 
Christus est sententia (you) et 
cognitio (vos) Patris 158. 170 ; 
est Verbum Dei aeternum 162; est 
sceptrum majestatis Dei 76. Chri- 
stus unicus est Dei filius 200. Per 
eum Pater se manifestavit 182. In 
ipso et in ipsum sunt omnia 34. 
Christus est orbis terrarum domi- 
nus 8. Ei omnia sunt subdita 260. 
Filius Dei omni creatura antiquior 
est 422. Ante secula apud Patrem 
erat 180. Ad eum Pater locutus 
est ante creationem 8. 14. Ipse 
jam Mosi legem tradidit, ipse per 
prophetas loquitur 16. Christo prae- 
stantius nihil 182. Christus sine 
Patre , ipsi unitus, nibil fecit 180. 
Christus ab uno Patre prodit, et ad 
unum reversus est, et cum uno 
perseverat 182. Patres apostolici 
subordinatianismo non favent 186. 
Not. 2. Christus Patri subjectus 
est quoad carnem sbid. 

II. Christus creator et opi- 
fex omnium 312; orbis terrarum 
Dominus 8. Sol opus manuum ejus 10. 

III. Christus Deus et homo. 
Christus, secundum carnem ex ge- 
nere David, filius est hominis et 
filius Dei 174. Deus humanitus 
manifestatus est, in novitatem vitae 
aeternae 172. Christus ex Maria 
vere natus est, edit et bibit, vere 
passus et crucifixus, vere mortaus 
est, et vere 'resurrexit 196. 224. 
Christus carnalis est et spiritualis, 
factus et non factus, in homine 
existens Deus, et ex Maria et ex 
Deo, primam  passibilis et tunc 
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impassibilis 162. Christus est in- 


temporalis, invisibilis, propter nos 


visibilis, impalpibilis , inrpatibilis, 
propter nos patibilis 238. Christus 
revera est ex genere David secun- 
dum carnem, filius Dei secundum 
voluntatem et potentiam Dei, natus 
vere ex virgine 224. Christus per- 
fectas homo factus est 228. Chri- 
stus est cagxopogos ibid. Dei 
filius in carne apparuit 34. Nisi 
venisset in carne, nemo eum aspi- 
cere potuisset 9 sq. Clemens Ro- 
manus de passione Dei loquitur 
56. Christi sanguis, sanguis Dei 154. 
Christi passio passio Dei vocatur 
208. Christus, quum primum esset 
spiritus, caro factus est 148. Quaad 


humanam naturam Christus Patri 
subjectus est 186. Not. 2. 
IV. Christi nativitas. Filius 


Dei ideo in carne venit, ut sum- 
mam peccatis imponerei 10, et nos 
e tenebris redimeret 38. Christus 
vere natus est ex Virgine et bapti- 
zatus a Joanne 224. 196. Stella 
in nativitate Christi fulgebat 172. 
Principem hujus mundi latuit Ma- 
riae virginitas et partus ipsius 172, 
Christus cur sero missus 316. Chri- 
stus in humilitate venit, facie de- 
specta 76; factus est omnium mi- 
nister 264. 

V. Christi praedicatio. Chri- 
stus nobis evangelizavil jussu Dei 112. 
Christus verax est os, in quo Pater 
vere locutus est 210. Christus venit, 
non vocare justos, sed, peccatores 9. 

VI. Christi passio et mors 
expiatoria. Christus non potuit 
pati, nisi propter nos 16. Christi 
mors vicaria sbid. Plaga sua nos 
vividos reddit shid. Cruci affixus 
aceto ac felle potabatur ibid. Chri- 
stus vas spiritus sui, i. €. corpus 
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suum obtulit hostiam pro peccatis 
nostris sbid. Christus passus est pro 
omnibus, qui salvi fiunt 292; pas- 
sus est propter nostras îniquitates, 
et peccata nostra portat 76. Cha- 
ritate ductus Christus sanguinem 
suum pro nobis tradidit et carnem 
suam pro carne nostra et animam 
pro animabus nostris 124. Christi 
sanguis, propter nostram salutem 
effusus , toti mundo poenitentiae 
gratiam contulit 64. Christus passus 
est, ut nos remissione peccatorum 
sanctificemur 8. Christus plurimum 
laboravit, plurimumgque perpessus 
est, ut aboleret delicta singulorum 
391. Christus passus est, ut promissum 
parentibus redderet 9. Sustinuit, ut 
vacuam faceret mortezs, et de mor- 
tuis resurrectionem ostenderet 8. 9. 
Christus se ipsum pro nobis obtulit 
Deo oblationem et hostiam 156. 
Funiculus coccineus, e domo Rahab 
demissus, est signum redemtionis 
nostrae per sanguinem Christi 72. 
Per mysterium mortis Christi fidem 
accepimus 184. Pro fide divina 
Christus crucifizus est 170. Christi 
passio est resurrectio nostra 228. 
Et Angeli, si non credant in san- 
guinem Christi, judicabuntur 228. 
Christus vere in carne passus est, 
non 70 doxeiy 224. 196. Christus 
vere crucifixus et mortuus est, vi- 
dentibus coelestibus, terrestribus et 
subterraneis 196. Christi passio, 
passio Dei 208. Christus sub Pon- 
tio Pilato et Herode vere clavis 
confixus est pro nobis in carne 184. 
196. 224. 

VII. Christus salvator. Chri- 
stus nos renovavit per remissionem 
peccatorum, ut aliam formam habe- 
remus , animam nempe puerorum 
instar. 12 sqq. Christus fecit prae- 
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ceptum ; îi. e. Patris jusaienem 
implevit de humani generis reșa- 
ratione 10. Christus salvos nou 
fecit, quum vidisset in nobis inte- 
riium 140; lucem nobis largitus 
est, et innumera beneficia 1%. 
Christus est ponlifex  oblationun 
nostrarum , infirmitatis nostrae pa- 
tronus et auxiliator 104. Christus 
est sempiternus pontifex 273. Sine 
Christo nulla salus 422 sq. Christus 
porta est ad Patrem 422 sq. Ipse 
perfecta fides, i. e. perfecte fideli 
est 232. Christus est spes nostra 
7. 174. 184; est spes et pignus 
justitiae nostrae 268.  Justificare 
non possumus, nisi in Christo 316. 
Per Christum salvamur 316. Chri- 
stus vera et sempiterma est vita 
nostra 158. 176. 226. Omnis bes- 
titudo nobis per Christum tribuitar 
104; ipse servavit mos pereuntes 
140; Christus solus doctor est no- 
ster et doctor prophetarum 184. 
168. De morte Christi expiatoria 
cîr. supra Nr. 6. 

VIII. Christi resurrectio. 
Christus primitiae resurrectionis 90. 
Christus per resurrectionem elevat 
vexillum pro fidelibus suis 224, 
Christus vere se ipsum resuscitavit 
224; a Patre resuscitatus est 230. 
196. 258. 273. Christus et post 
resurrectionem in carne fait 226. 
Apostoli crediderunt , Christum re- 
surrexisse , convicti carne ipsius ei 
spiritu 226. Christus post resur- 
rectionem cum Apostolis comedii 
et bibit, ut carnalis, quamvis spi- 
ritualiter unitus Patri 226. Christi 
resurrectio corporalis simul et spi- 
ritualis 234. Christus die dominica 


-resurrexit 42. 182. 


IX. Christiascensio in coe- 


lum 42. 204. 
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Christus judex vivorum 
ortuorum 9. 138. 260. 
Christus a fidelibus co- 
292. 
iani sunt filii dilectionis et 
e 16; filii dilectionis ef pacis 
lii lucis et veritatis 244. 
ianorum est Testamentum 
et cur? 6. 36 sqq. 
ianorum mores 308 sqq.; 
ianorum officia describuntur 
2. 240. Christiani id sunt in 
), quod anima in corpore 310. 
undum conservant ibid. Chri- 
in carne sunt, sed non secun= 
carnem vivunt 308; uxores 
b et liberos procreant, sed 
ibjiciunt foetus 4bid. ; male- 
incessuntur et benedicunt 
obsequuntur legibus, et vitae 
zenere leges superant îhid. ; 
m communem habent 308; 
narum instituta sequuntur in 
1; Victu etc. ibid. Christiani 
am sunt, consummatum Deo 
Sui potestatem non habet 
ianus, sed Deo vacat 242. 
iani quanta debeant Christo 
Ipsi abjiciant malum fermen- 
et transmutentur in novum, 
est Christus 184 ; saliantur in 
0, ut non corrumpantur sbid. 
de curandum, ut non solum 
ur Christiani, sed et invenia- 
18. 202. Absurdum est, Chri- 
s Jesum Christum profari, et 
are 184. Qui profitentur se 
ianos, ex iis, quae faciunt, 
ntur 168.  Christiani omnia, 
ad sanctitatem pertinent, fa- 
94. 
ianismus non in Judaismum 
lit, sed Judaismus in Christia- 
m 184. Qui alio nomine 
r Christianismi vocatur, non 


455 


est Dei sbid. Non silentii tan- 
tum, sed magnitudinis opus est 
Christianismus 204. 

Circumeisio facta in CCCXĂVIII 
viris ex familia Abrahae, figura est 
crucis et Christi 22 sqq. Circum- 
cisionem admittunt Aegyptii, Ara- 
bes etc. 22. Circumcisio cordis et 
auris 20 sqq. 

Claudius Ephebus, Roma ad Co- 
rinthios a Clemente missus 136. 

Clemens Rom. memoratur ab Her- 
ma 333. 

Coelibatus dimissa conjuge adul- 
tera postulatur 353 sq. Coelibatus 
virginum 421 sq. Cfr. Cuntinentia 
et Corpus. 

Coeli gubernatione Dei commuoti, 
ei subjiciuntur in pace 82. Coelos 
Deus potentia sua firmavit, pruden- 
tia ornavit 98. Deus fortissimo 
verbo suo coelum confixit 329. 

Communicatio idiomatum 16 
Not. f. 

Communio bonorum 48. 308. 

Concordiam et pacem amat Deus 
82 sqq. In concordi charitate ca- 
nitur Christus 158. 

Concupiscentia mala grande pec- 
calum est 327. 352. 376. Non debet 
haec cogitatio abhorrenda “esse in 
servis Dei 329. Cfr. Cupiditas. 

Confessio.  Confiteberis  peccata 
tua 48. Confiteri de peccatis prae- 
stat, quam indurare cor 126. Deus 
nihil a nobis desiderat, quam ut ei 
confiteamur 126. 

Continentia salvos nos facit 332. 
Continentia  maritis commendatur, 
et uxores suas quasi sorores ha- 
beant 331. Qui carne castus est, 
ne insolescat, sciens , continentiam 
a Deo datam esse 108. 240. Vide 
Castitas , Coelibatus, Corpus et 
Innocentia. 
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Conventus 
Cultus. 

Cordis genu flectamus 134. 

Corinthiorum elogium 54. Seditio 
Corinthi orta 58. 118 sqgq. Corin- 
tbiorum antiqua et firmissima eccle- 
sia 120,  Corinthii probatos suos 
antistites injuste dejecerunt 116. S$. 
Paulus ad  Corinthios epistolam 
scripsit 120. 
Coronari si non possumus omnes, 
salte prope coronam simus 146. 
Corpus non interit 392. Corpus 
mundum custodiendum est ibid. Ne 
abutaris corpore in libidine aliqua 
ibid.  Accipiet mercedem omne 
corpus purum tbid. Corpus vas 
appellatur 16. 30. 52. 

Corvi esus vetitus Judaeis 24. 

Creatio ex nihilo 327, 350. Pater 
per Christum omnia creavit 312. 
Deus orbem creavit hominum causa 
318. 379.  Omnium prima creata 
est ecclesia, et propter illam mun- 
dus factus est 333. Propter eccle- 
siam Deus creaturas multiplicavit 
327. Christus solem creavit 10. 
Creator operibus suis se ipsum 
exornat 100. Creatarum rerum pax 
et constans obedientia erga Deum 
82 sqq. Cfr. Deus. 

Credere cogimur a Deo 378. 

Crescens laudatur a Polycarpo 275. 

Crocus laudatur ab Ignatio 156. 212. 

Crux figura literae T. adumbratur 
24. Crux per Mosen, expansis ma- 
nibus orantem, significata 32. Crux 
spes nostra 30. Incredulis quidem 
crucis lignum in scandalum, fide- 
libus vero est salus et vita aeterna 
110. Qui non confessus fuerit 
martyrium crucis, ex diabolo est 
266, 

Cultu publico labefactantur vires 
Satanae 166. Cultus publicus com- 


Christianorum v. 
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mendatur 102. 160. 182. 266. Nemo 
se separet 7, 

Cupiditas mala horrenda eset 
difficile mitigatur 376; consunit 
homines sbid. Cupiditas carnis, di- 
vitiarum , deliciarum , ciborum 3T. 
Principium omnium  malorum es 
habendi cupiditas 262.  Cupiditas 
a diabolo est 377. Qui cupiditati 
resistit , armatus timore Dei, obti- 
nebit victoriam did.  Cupiditas 
bona 377 sq. 


Daemon timentibus Dominum non 
est metuendus 362. 381.. Vitia a 
Patribus saepe vocantur daemonia 
351. 420. 432, sicut virtutes chri- 
stianae spiritus appellantur 413 sq. 
424. 

Damas, episcopus Magnesiorum (76, 

Danaides et Dircae 62. 

Daphnus salutatur a S. Ignatio 231. 

Davidis humilitas 80. 

Defunctorum beatitudo 116.427. sq. 

Deliciae multae sunt fatuae 37, 

Detractio est inconstans daemo- 
nium 35|. 

Deus unus est, qui se ipsum mani- 
festavit per J. Ch. filium suum 182. 
Deus unus est, qui omnia creavit 
et perfecit, et ex nihilo fecit omnia 
321. 350.  Verbo majestatis suae 
constituit omnia, et verbo suo po- 
test illa evertere 92. Cfr. Creatio. 
Deus hominum causa orbem creavit 
318. 379; iis-omnia subjecit, quae 
in mundo sunt 318; propter ecele- 
siam multiplicavit creaturas 327. 
Deus invisibili virtute et magno 
sensu suo condidit mundum, et 
honorifico consilio circumdedit de- 
corem creaturae suae, et fortissimo 
suo verbo confixit coelum, et fun- 
davit terram super aquas 329. Deus 
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sanctam  ecclesiam  condidit sbid. 


Ipse capax universorum, solus im- . 


mensus, qui nec verbo definiri. 


nec mente concipi potest 350. Deo | 


nihil impossibile praeterquam men- 
tiri 92. Deus fidelis est in pro- 
missionibus et justus in  judiciis 
ibid.  Verax est in omni verbo 
352. Dei judiciis nemo se subdu- 
cere potest 94. Nihil Deum latet 
92. 94. 168. 264. 266. Dei dona, 
quam beata et mirabilia 102. Deus 
dominus gloriae et omnis gratiae 
52. Deus per fidem omnes justi- 

“ficat 96 sqq.; omnes dilecti poeni- 
tentiae fiunt participes 66. Cupien- 
tibus bene agere Deus ad largien- 
dum paratus est 232, Dei mandata 
non sunt impossibilia 378; ut ob- 
serventur, angeli vires praestant 
393. Quicumque in mandatis Dei 
ambulaverit, felix erit et vivet Deo 
388. 393.  Omnibus poenitentibus 
remitiit Deus, si se convertant ad 
unionem cum Deo et ad commu- 
nionem cum 'Episcopo 218. Deus, 
qui potestatem habet sanandi, dabit 
remedium de prioribus peccatis 354. 
Dei longanimitas timenda, ne in 
judicium  nobis cedat 166. Aut 
futuram timeamus iram, aut prae- 
sentem  gratiam  diligamus sbid. 
Deus multa tolerat, quae non pro- 
bat 316. 

Diabolus nos tentat, sed nos vin- 
cere non potest 380 sg. Diabolus 
non est meţuendus 363. Diabolus 
schisma Corinthiacum  suggessisse 
innuitur 126. 

Diaconi et Episcopi ab Apostolis 
sunt ordinati 112. Diaconi hono- 
randi sunt 190. Diaconi ecclesiae 
Dei ministri sunt îbid.;, caveant sibi 
a criminibus îbid. Diaconos reve- 
peamur ut Dei maudatum 230. 
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Diaconi inculpati esse debent 264. 

Cfr. Episcopus. 

"Dies et nox ordinatum a Deo cur- 
sum perficiunt 82. Dies unus apud 
Dominum aequiparatur mille annis 
40. Dies octava seu dominica apud 
Christianos solemnis 42. 182. 

Dii gentium vani 299 sqqg. 

„Dircae 62. 

“Discordia 339. 

|Dissensionis ac seditionis aucto- 
res sequi periculosum est 72 sqq. 
Cfr. Schisma. 

Dives oratione pauperis adjuvatur 
283 sq. 

Divitiae. Qui divites sunt in hoc 
seculo, nisi circumeisae fuerinţ di-:- 
vitiae eorum, non possunt Domino 
utiles esse 340. Divitiae gentium 
perniciosae sunt servis Dei 384. 
Divites valde exiguam habent ora- 
tionem ad Dominum ibid. Divi- 
tiarum pericula 437. 

Divortium 353 sq. 

Docetarum error castigatur 
196. 224. 226. 

Doctorum perversorum duplex con- 
demnatio 150. i 

Doctrina christiana nullum dogma 
humanum admittit 308. 

Dominica dies 42. 182. 

Doxologiarum formulae 52. 84. 
108. 114. 118. 126. 136. - 

Dubii animo vituperantur 46. 48. 70. 
88. 150. 327. 331. 339. 


Ecclesia. Il. Extra ecclesiam 
nulla salus 134. 339. Nisi quis 
intra altare sit, privatur pane Dei 
160. Qui extra altare est, non est 
mundus 194. Haeretici sunt herbae 
noxiae , non sunt plantatio Patris 
214. Si quis schisma facientem 
seciatur, regni divini hacreditatem 
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174. Eucharistia est panis Dei 160; 
panis Dei, panis coelestis, panis 
vitae, est caro Christi; et potus 
Dei sanguis ipsius 208. Una eucha- 
ristia utendum ; una enim est caro 
Domini et unus calix et unum al- 
tare 216. Valida eucharistia habeatur 
illa, quae sub Episcopo peragitur, 
vel sub eo, cui ipse concesserit. 
Non licet sine Episcopo agapen 
celebrare 230. Ab Ignatio fides 
quoque caro Domini vocatur, et 
charitas sanguis Christi 194. Ab 
eucharistia abstinent haeretici, car- 
nem Christi eam esse negantes 228. 
Euplus a S. Ignatio laudatur 156. 
Eutecnus a. S. Ignatio laudatur 234. 


Y. 


Femina. Cfr. U:zor. 

Fides. Per fidem justificavit Deus 
omnes, qui ab initio vixerunt 96 
sqq. 341. Uni fidei Deum videre 
concessum est 314. Pro Dei fide 
Jesus Christus crucifixus est 170. 
Qui fidem Dei (veritatem christia- 
nam) prava doctrina corrumpit, in 
ignem ibit îbid. Fides et charitas 
totum est, quibus nihil praestantius 
228. 176. Et si angeli non credant 
in sanguinem Christi, et ipsi judi- 
cabuntur 228. Fides et charitas 
initium vitae' et finis sunt; initium 
fides, finis charitas 168. Haec duo 
in unum coeuntia a Deo sunt; om- 
nia vero alia ad probitatem con- 
sectanea sunt ibid. Fidei adjutores 
timor et sustinentia 3. Fides ea, 
quae incredulitatis sunt, exercere 
non potest; nec incredulitas , quae 
fidei 162. Nullus fidem repromit- 
tens peccat, neque charitatem pos- 
sidens odiţ 168. Fides est caro 
Domini, et charitas sanguis Christi 
194. Fides est mater omnium no- 
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strum, subsequente spe, praect- 
dente charitate 262. Fides (non 
opera) salvifica 96 sqq. 341. Sei 
fidei opera bona conjuncta este 
debent 98. 100. 124. 365 sq. Er 
bonis operibus nostris Deus agnos- 
cit, membra nos esse Filii sui 158. 
Cfr. Opera. 

Fontes perennes ad usum et sani- 
tatem creati sunţ 84. 

Fortunatus a Clemente ad Corin- 
thios missus 136. 

Fronto laudatur a S$. Ignatio 136. 


G«. 


Genii duo sunt in homine, alter 
aequitatis, alter iniquitatis 360 sq. 

Gentes infideles comburentur 385. 

Genu cordis flectere 134. Genibus 
positis orare 334. 

Germanicus martyr forțissimus 278. 

Grapte vidua 333. 

Gratia Dei  vocatur a Barnaba 
naturalis, seu potius insita, altius 
radicata et plantata in anima justi 
1. Gratia Doi Filium misit in pre- 
tium redemtionis nostrae 312. 316. 
Graliam poenitentiae sanguis Christi 
toți mundo obtulit 64. Gratiae di- 
vinae ministri per Spiritum sanctum 
de poenitentia sunt locuti sbid. 
Qui cupiditates superat, Deo vic- 
toriam adscribat 377; ne glorietur, 
sciens, alium esse, qui continentiae 
donum ipsi tribuat 108. 240. Assi- 
stentia divina contra diaboli in- 
cursus 381. 407. Quorum viderat 
Dominus puras mentes futuras, et 
servituros ei ex totis praecordiis, 
illis tribuit poenitentiam. At quorum 
aspexit dolum ei nequitias, negavit 
illis ad poenitentiam regressum 407. 
Deus omnes dilectos poenitentiae 
fieri vult părticipes 66. Cupientibus 
bene agere Deus ad largiendum 
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paratus est 232. Ut observentur 
Dei mandata, Angeli vires prae- 
stant 393. Dei longanimitas timenda 
est, ne in judicium nobhis cedat 


166. 


Haeresis est herba diaboli 164. 
194. 214. 

Haeretici sunt metuendi 226; sunt 
ferae, humana specie indutae sbid.; 
eos non recipere vos oportet, neque 
obviam eis fieri, solum vero pro 


quod admodum difficile est sd. 
Orandum est pro inimicis crucis 
213. Haeretici sunt herbae noxiae, 
quas Christus non colit, quia non 
sunt plantatio Patris 164. 194. 214; 
patroni mortis sunt magis, quam 
veritatis 226 ; a Christo abnegantur 
ibid.; contrarii sunt divinae volun- 
tati 228;  mortiferum pharmacum 
exhibent 194; ab eucharistia et 
oratione abstinent , carnem Christi 
illam esse negantes 228; sunt la- 
pides scabrosi et scissuras habentes 
336. 339. 430. Virgis assimilantur 
aridis 408.  Decet abstinere ab 
ejusmodi hominibus, et nec in pri- 
vato, nec in communi colloquio de 
illis verba facere 230.  Haeretici 
ia ignem ibunt 120. Cfr. Ecetesia. 
Benignitas erga schismaticos 74. 

Hegrin angelus, qui est super be- 
stias 347. 

Heldam et Modal populo Israelitico 
vaticinati sunt in solitudine 332. 

Heliopolis 90. 

Hermas fortasse laicus fait et mer- 
cator, a filiis ad inopiam redactus 
328 ; vir erat continens, omni sim= 
plicitate plenus et innocentia magna 


filios ibid. et 330. Ejus con- 
jux futura soror 331. Jubetur 
Hermas duos -libros scribere 333. 
Hermas aliquando dives fuit, sed 
inutilis 340.  lpsum Pastor allo- 


'quitur, nuntius poenitentiae 349 sqq. 
Herodes irenarcha 280. 282. 292. 296. 


Hierosolymis tantum offerebantur 


sacrificia 110. Hierosolymitani ex- 
cidii meminit Barnabas 42. 


Hirci duo figura duorum Christi ad- 


ventuum 16 sqq. 


Homo animal est excellentissimum, 
eis orare, ut poenitentiam agant, |. 


et intellectus dignitate celsissimum 
100. 318. Deus sacris et intami- 
natis manibus suis formavit homi- 
nem, imaginis suae characterem 
idid. Homo quomodo veniat in 
mundum 108. Homo est terra pa- 
tiens, i. e. e terra formatus, non 
quidem agente, sed patiente 12 et 
13 Not. 22. Homo carnalis spiri- 
tualia exercere nequit, neque spi- 
ritualis carnalia 162. Propter ho- 
mines Deus mundum creavit 318; 
iis omnia subjecit sb;d.; Hominis 
pracestantia sbid. 


Hospitalitatis merces 68. 70. 
Humilitas commendatur 72. Chri- 


stus exemplom humilitatis 76. Hu- 
milium Christus est, non elatorum 
ibid.  Humilitas Abrahae, Jobi, 
Mosis, Davidis 78 sqq. Quanto 
quisque major , tanto humilior esse 
debet 122. Humilis sibi testimo- 
nium non ferat 108. Sit laus no- 
stra in Deo, et non a nobis ipsis; 
odiţ enim Deus eos, qui semetipsos 
Jaudant 96. Humilitas seu mansue- 
tudo est virtus, qua princeps hujas 
mundi destruitur 492. Castus sit 
humilis 108. 240.  Cordis genu 
flectamus 134. 


ibid.; reprehensus ob uxorem et|Hyaenac esus Judaeis vetitus 26. 
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Jakob ob homilitatem benedictionem 
consecutus est 96. 

Jactantia. Odit Deus eos, qui se 
ipsos praedicant 96. Cfr. Humilitas. 

Jejunium statio dicta 386. Jeju- 
nium verum est, si quid praestas 
aequitati, nil mequiter facis, et 
mente pura Deo servis sbid. et 
389. Die jejunii nihil gustabis, nisi 
panem et aquam, et compuiata 
quantitate cibi, quem ceteris die- 
bus comesturus eras, sumtum diei 
illius dabis viduae, pupillo aut 
inopi 389. Hoc jejunium est hilare 
et acceptum Deo sbid. Jejunium 
et oratio conjungantur 266. 344. 

Jesu nomen duabus literis graecis 
l et [H exprimitur 24. Jesu typus 
erat Josue, filius Nave 34. Jesus 
sub figuris in V. T. annuntiatus est 
16 sqq. 30 sqq. 

Ignatius, Joannis Apostoli disci- 
pulus 244. Ignatii cura pastoralis 
et matyrii desiderium sbid. Igua- 
tius ferarum dentibus moli cupit, 
ut purus Christi panis inveniatur 
204. Ignatius a Trajano condem- 
natur 246. Smyrnam navigat 248. 
Romam ducitur 252. A bestiis de- 
voratur îbid. Tempus martyrii 
254 sqq. Ejus meminit Polycarpus 
268. 272. 275. 

Ignis aeternus 170. 320. 385. 

Infidelium poenae. Ab infidelibus 
Deus sanguinem Christi requiret 
260. Infideles in ignem aeternum 
ibunt 170. 320.  Infideles gentes 
comburentur 385. v. Haeretici. 

Injuriarum memoria mortem opera- 
tur, oblivio vero vitam aeternam 332. 

Innocentiae honor major honore 
martyrii 436, 

Inspiratio. Per inspirationem S$. 
Paulus ad Corinthios scripsit 120, 
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lavidiae pravi eflectus 59 sag. 

Invocatio Sanctorum 132. Sancti 
mortui pro nobis orant 256. Sancti 
non ita coluntur, ut Christus A, 

Jobi humilitas 78 sqq. 

Josue 34. | 

Iracundia pellit Spiritum sanctam, 
qui est in corde hominis 357." 

lrenaeus, Polycarpi discipulus 2%. 

Isaac libenter factus est sacrifician 
96. 

Judaei superstiliosi sunt 304. Ju- 
daei  Polycarpum  accusant AX; 
alacri animo interfectores ejus si- 
juvant 288.  Ipsis admonentibus 
corpus $. Polycarpi combustam es 
204. 


Judaismus in Christianisumura cre- 
dit, non Christianismus in Judais- 
mum Î84. Si juxta Judaismum 
vivimus , confitemar, nos gratiam 
non accepisse 182. 

Judaistae 182. 184. 216. 220. 

Judicium. Jam ante judiciuna aeter- 
num probi sedes beatorum habent 
124. Beati ante Christum in Scheol 
habitant 427 sq. Mors et vita in- 
cumbunt simul, et unusquisque in 
proprium locum iturus est 180. 
Dominus non accepta persona ja- 
dicat mundum, unusquisque secun- 
dum ea, quae facit, accipiet 7. ln 
memoriam tuam nocte ac die revo- 
cabis judicii diem 48. Dei judiciis 
nemo se subducere potest 94. Nemo 
dicat, quod haec caro non judi- 
catur, neque resurgit 148. Qui 
dicit, neque resurrectionem, neque 
judicium esse, hic primogenitus est 
Satanae 266. Cfr. Ignis et Infi- 

Judith beata propter amorem pa- 
triae 130. 

Justi non efficimur per nosmet ipsos 
et opera nostra, sed per fidem 96 
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sqq. Justi carnalia exercere ne-|lLex Dei == Evangelium sub figura 


queunt 162. Justi ab injustis in 
hoc seculo internosci non possunt; 
in futuro manifesti erunt 384 sq. 
Justi non a justis, sed ab iniquis 
vexantur 116 sqq. Justi quomodo 
erga alios se gerere debeant 164. 
Omnia faciant, quasi Deo in ipsis 
habitante, ut sint illius templum 
168. 

Justificatio. Justificamur non per 
n0s ipsos, neque per sapientiam 
nostram aut intelligentiam aut pie- 
tatem aut opera, quae in cordis 
sanctiiate operati sumus, sed per 
fidem, per quam omnipotens Deus 
ab initio omnes justificavit 96 sqq. 
Ne derelinquamus vero bona opera 
et charitatem 98. Iniqui et impii 
Şustificari non possunt, nisi in Chri- 
sto, filio Dei 316 sqq. Christus 
sola porta ad Patrem 423. Iniquitas 
multorum in uno justo absconditur 
318. Justitia unius multos injustos 
justificat did. Per charitatem a 
Deo peccata nostra remittuntur, 
obteguntur (24. Cfr. Opera. 

Juvenes in omnibus inculpati sint 
264. Praesertim castitati studeant 

L, 

Labor. Ubi plus laboris, multum 
lucri 236. 

Laicus homo praeceptis laicis con=- 
stringitur 110, 

Lapsi in peccatum quomodo sint 
suscipiendi 132. Cîr. Poenitentia. 

Laus nostra in Deo sit, non ex no- 
bis ipsis 96.  Laudandus Deus a 
fidelibus in concordia congregalis 
in unum 102. . 

Leporis esus probhibitus Judaeis 26. 

Levitis sua ministeria incumbunt 


110. 


virgae ostenditur 405. Toti orbi 
terrarum praedicata est ibid. Dei 
mandata sunt valde bona et magna 
et honesta et laeta 393; non sunt 
impossibilia, non dura 378. Ut ob- 
serventur, angelus Domini vires 
praestat 393. Quicumque in his 
legibus ambulaverit,  vivet Deo 
ibid. Lex Christi sine jugo neces= 
sitatis est 4. 

Liberorum educatio negligens et 
justo mitior est peccatum 328. 332. 

Libertas humani arbitrii 407 sq. 
410 sq. Omnes, qui volunt, diabolo 
resistere possunt 380. Deus no- 
biscum tanquam cum obsequentibus 
agit, non tanquam violentiam ad- 
hibens 312.  Credere cogimur a 
Deo 318. 

Lignum cognitionis et lignum vitae 
322. 

Lingua duplex est laqueus mortis 
48. De nemine male loquaris, ne- 
que libenter audias male loquentem 
351. | 

Locus neminem efferat 228. 

Lot propter hospitalitatem et pieta= 
tem salvus evasit 68. Ejus uxor70, 


Magistratus, imagines Dei 48. [is 
fideles obtemperent ibid.  Orate 
pro regibus et potestatibus et prin- 
cipibus , eț pro persequentibus et 
odientibus vos 273. Christiani le- 
gibus obediuni 310. Edocti sumus, 
principibus et potestatibus a Deo 
ordinatis honorem nobis non no-= 
centem deferre 286. 

Mala a Deo tolerantur, non proban- 
tur 316. 

Mali, benignitas erga eos 74. 332. 

Malitia perdidit vitam hbominum 351. 

Mandata Dei, cîr. Lea, 
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Manibus extensis orabant Christiani 
56. 

Mansuetudo et humilitas est vir- 
tus, qua princeps hujus mundi de- 
struitur 192. 

Marcus 296. 

Maria. Ex virgine vere natus est 
filius Dei 224. Christus ex Maria 
et ex Deo 162. 170. Principem 
hujus mundi latuit Mariae virgi- 
nitas 172. 

Mariti diligant conjuges suas 240. 

- Eas doceant ambulare in fide, cha- 

- ritate et castitate, amantes viros 
suos 262.  Continentia maritorum 
331. Cfr. Uzor. 

Martyres. Magna martyrum mul- 

" titudo tempore Clementis Romani 
62. Martyrum constantia admira- 
bilis 276. 320. 335. Feris objecti, 
ut abnegent Dominum, non vin- 
cuntur 314. Quo plures necantur, 

“tanto major fit fidelium numerus 
sbid.  Martyrio nemo se ipsum 
sponte offerat 278. Martyrum ho- 
nor 335. 435. Vincula Sanctorum 
sunt diademata eorum 258. 

Matrimoniu m ineuntChristiani 308; 
de sententia episcopi conjugium 
faciunt , ut nuptiae secundum Do- 
minum sint, non secundum cupidi- 
tatem 240. Cfr. Nuptiae. 

Mendacium. Qui mentiuntur, ab- 
negant Dominum 352. Qui reces- 
serit a mendacio, vivet Deo did. 

Michael archangelus, patronus et 
gubernator fidelium 405. 

Misericordia Christierga nos 138 sq. 

Mors et vita incumbunt simul, et 
unusquisque in proprium locum 
iturus est 180.  Bonum est, a 
mundo ad Deum occidere, ut in 
ipso oriamur 202. Mors non ti- 
menda 144.  Mors Christi expia- 
toria cfr. Christus, 


INDEX RERUM ET PERSONARUM. 


Mosis humilitas 80; ingens ejus 
erga populum amor 128. Moses 
qua ratione contentionem de sa- 
cerdotali dignitate sedarit 112. Mo- 
ses typus Christi et crucis 32. | 

Mundi trans Oceanum 84. 

Muraenae esus Judaeis vetitus 24. 

Mysteria Patris cognoscunt fideles 
320. Ea ipsis declaravit Verbum 
caro factum shid.  Tria mysteria 
clamoris 172. 


9 . 


Natalitia Sanctorum 294. 

Nicetas, pater Herodis irenarchae 
282. 292. 

No& poenitentiam praedicavit 64; 
et mundo regenerationem 66. 

Nuptiae de sententia episcopi fiant, 
ut secundum Dominum sint, non 
secundum cupiditatem 240.. Nuptiae 
non iterandae sunt conjuge super- 
sţite 353 sq.  Nuptiae secundae 
sunt licitae 356; sed qui per se 
manserit, magnum sibi  conguirit 
honorem apud Dominum did. 

Numismata duo, alterum Dei, al- 
terum mundi 180. 


Obedientia Enochi 66;  Abrahae 
tbid. ; rerum creatarum 82 sqq. 
Oblationes non in omni loco of- 
feruntur, sed Hierosolymis tantum 
110.  Oblationes an maculae ex- 
pertes essent, in veteri lege sum- 
ma diligentia explorabatur 112. 

Oceanus dispositionibus Dei guber- 
natur 84. Mundi trans Oceanum 
îbid. 

Onesimus, Ephesiorum episcopus 
156 bis 160. 

Opera. Operibus, non verbis nos 
justificemus 96. Non per nos ipsos 
justificamur , neque per sapientiam 
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nostram aut intelligentiam aut opera, 
quae in cordis sanctitate operati 
sumus, sed per fidem, per quam 
emnipotens Deus ab initio omnes 
justificavit 96 sqq. Sed non cessa- 
bimus a bonis operibus 98. Omnes 
justi bonis operibus ornati fuerunt 
100. Dominus ipse operibus se 
ipsum ornans, gavisus est sbid. 
Totis nostris viribus opus justitiae 
operemur ibid. Ne segnes et de- 
sides simus ad omne opus bonum 
sbid.  Beati sumus, si praecepta 
Domini in charitatis concordia im- 
pleverimus, ut per charitatem pec- 
cata nostra nobis remittantur 124. 
In operibus Dominum confiteamur, 
non verbis 142. Opera fidelium 
sunt eorum deposita 242. Opera 
bona debet homo operari, ut sal- 
vus fiat 365. Ex operibus Deus 
cognoscit, nos membra esse filii 
sai 150. Qui cupiditates superat, 
Deo, non sibi ipsi, gloriam iribuat 
108. 240, 377, Unusquisque secun- 
dum ea, quae facit, accipiet. Si 
fuerit bonus, bonitas eum antecedit, 
si nequam, merces nequitiae - eum 
sequitur 7. Si quis cupit pervenire 
ad praefinitum locum, suis operibus 
id consequi studeat 46. 

Opera supererogatoria388.Con- 
silia ecclesiastica 366. Cfr. Cveli- 
batus, Jejunium, Innocentia. 

Oratio. Assidue et sine haesitatione 
orandum est 366 sq. Oremus, ut 
Deus erga nos propitio animo sit 
56. Indesinenter oremus pro aliis 
hominibus 164. Diu noctuque sol- 
liciti simus pro universa fraterni- 
tate 56. S. Ignatius pro ecclesiis 
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quae illi opus sunt 384. Si pre- 
catio unius atque alterius tantas 
vires habet, quanto magisiilla, quae 
episcopi est et totius ecclesiae 160. 
Vires orationis 367 sq.  Oratione 
peccata sanantur 327. Orate pro 
regibus et potestatibus et princi- 
pibus 273; pro inimicis shid.; pro 
omnibus sanctis ibid. Tristis ho- 
minis oratio virtutem non habet, 
ut ad altare Dei ascendat 373. 
Oratio humilitate eget 344. Oratio 
et jejunium conjungantur 344. 266. 
Non accedas ad oraţionem tuam in 
conscientia mala 48. Genibus po- 
sitis orare 334. 

Ordo in militia et in corpore nostro 
servatus 106;  servandus utique 
cuique et in ecclesia 106. 110. 112. 


P. 


Pastor ubi est, eodem et oves se- 
quantur 214. Pastori Hermas tra- 
ditur 349. Pastor, nuntius poeni- 
tentiae 350. Pastor rationem red-, 
dere debet de ovibus 438, 

Patientia. Qui patitur propter 
nomen Domini, honoratus apud 
Deum habetur 435. Propter Deum 
omnia nos sustinere oportet 238, 
Magni athletae est, caedi et vin- 
cere shid.  Pătientia maneat, ut 
tota armatura 242. 

Paţer Jesu Christi omnium episcopus 
1%. 

Patriae causa mulii etiam genti- 
lium morti se tradiderunt 130. Pa- 

+ trias proprias inhabitant Christiani, 
sed tanquam inquilini 308. Omnis 
peregrina regio eorum est patria, 
et omnis patria peregrina tbid. 


et fratribus precatus est 254. Vi- | Patriarchae ab Apostolis -mortuis 


duae sine intermissione interpellent 


baptizati sunt 427. 


pro omnibus 262. Pauper oret pro | Paulus Apostolus in vincula septies 


divite, et dives Praestet pauperi, 


Patres apost, Ed, m. 


Praeco  veritţatis 


30 


conjectus 62. 


/” 
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factus in Oriente et Occidente ibid. 
Ad Occidentis terminos venit sbid. 
Martyrio coronatus est shid. Ad 
Corinthios epistolam scripsit 120. 
Pauli et epistolae ejus ad Ephe- 
sios  meminit Ignatius 166. Pau- 
lum apud Pbilippenses fuisse, nar- 
rat Polycarpus 262. Paulus abso- 
lute vocatur Apostolus 322. 


Pauper. Christiani mendici sunt, et 


multos ditant; rebus omnibus in= 
digent, et omnia illis redundant | 
310. Pauper a divite accipiat, et! 
ipse oret pro divite 384. 


Pax. Dominus habitat in viris aman- 


tibus pacem 438. Vera pax chara 
est sbid. Nihil praestantius pace 
168. Alta et abundans pax olim 
in  Corinthiorum ecclesia fuit 56. 


Peccatum invilum 56; originale, quod 


per serpentem in Eva contigit 32. 
Propter peccata morti tradimur ţbid. 
Ob charitatem remittuntur nobis 
peccata 124; ea obieguntur 126. 
Peccata Deus sanat, si oras ad 
Dominum 327. 56. 354. Omnibus 
poenitentibus remittit Deus, si se 
convertant ad unionem cum Deo 
et ad communionem cum Episcopo 


- 918. Peccatorum remissione sanc- 


Persecutio. 


D 


tificamur, quod est sparsione san- 
guinis Christi 8. 64. Deleta sunt 
delicta ejus, qui patitur propter 
nomen Domini 435. Ne amplius, 
qui peccaverit, peccet 355. Pecca- 
torum remissione Christus nos re- 
novavit, eftecitque, ut aliam formam 
haberemus 12. Poenae peccatorum 
aeternae 170. 320. 385. 

Adversus Christianos 
tanquam alienigenas Judaei bellum 
gerunt, et Graeci eos persequuntur 
310. Persecutio Trajani 246. Per- 
secutio Marci Aurelii 276. Perse- 
cuţione finita epistola Clementis 
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scripta est 54, Persecutionem passi 
sunt Apostoli Petrus et Paulus ek. (), 


Philippus Asiarcha 286. 
Philo comes itineris S. Ignatii 2. 


232. 234. 


Phoenix resurrectionis nostrae imago 


90. 


Pionius christianus 298. 
Piscis non habens squamam immun- 


dus Judaeis 24. 


Poenitentiae locus est, quamâiu 


sumus in hoc seculo, minime vero 
post 146. Ante consummationen 
turris ecclesiae poenitentia agenda 
est 434. Poenitentiae justorum ha- 
bent fines, gentibus autem poeni- 
tentia usque in novissimum diem 
331. Donec tempus habemus, poe- 
nitentiam agamus 146. Qui poeni- 
tentiam egerunt, beatitudinem qui- 
dem consequentur post mortem, sed 
inferiorem et adumbratam 344. Ser- 
vis Dei poenitentia una est 354. 
355. Nuntius poenitentiae 350; cai 
soli per totum orbem poenitentiae 
potestas tributa est 439. Qui poe- 
nitentiam agunt, vitam recuperant 
440; salutem assequuntur 407; pec- 
cata illis remittuntur 331. Poeni- 
tentiam No5 praedicavit, et qui 
obedierunt, servati sunt 64. Omni- 
bus poenitentibus remittit Deus, si 
se convertant ad unionem cum Deo 
et ad communionem cum episcopo 
218.  Quotquot poenitentia ducii 
ad unitatem ecclesiae redierint, eţ 
isti Dei erunt et secundum J. Chri- 
stum vivant 214.  Poenitentiam 
agere magna sapientia est 354. 
Quibusnam det, quibusnam neget 
Deus poenitentiae gratiam 409. Poe- 
nitentiae gratiam sanguis Christi 
toti mundo obtulit 64. Omnes di- 
lectos suos Deus poenitentiae ieri 
vult participes 66. Poenitentia re- 
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muneratio quaedam est, Deo, me- 
dico nostro, tributa 148. Poeni- 
tentibus faciendi sunt digni fructus 
poenitentiae 400.  Poenitentia la- 
boriosa est; poenitens enim affli- 
gere debet animam suam, et vexa- 
tiones multas perferre 401. : Elec- 
torum et poenitentium multa sunt 
genera; omnes autem pro poeni- 
tentiae et bonorum operum suorum 
modo mercedem habebunt 402. Qui 
tormentis tantum coactus, non ex 
corde , fidem abnegavit, ad poeni- 
tentiam admittatur 434.  Quodsi 
quis ex praecordiis inventus fuerii 
denegasse, an vitam assequi possit, 
ignoro ibid. Vide Remissio. 
Polybius, Trallianorum episcopus, 
a $. Ignatio laudatur 188. 
Polycarpi elogium 236. Polycar- 
pus epistolas Ignatii ad Philippen- 
ses transmittit 272; Ab iis edoceri 
petit de ipso Ignatio, deque illius 
comitibus, qui Romam eum de- 
duxerunt 275. Polycarpus in vil- 
lam secedit 280; a persecutoribus 
invenitur îbid.; in urbem ducitur 
282; a Niceta et Herode e curro 
dejicitur sbid.; octoginta et sex 
annos Deo serviit 284; ad rogum 
damnatur 286. Judaeorum odium 
adversus Polycarpum 286. 288. 294. 
Polycarpi precatio 288. Polycarpus 
igne non laeditur 290; pugione 
transfigitur ibid. Corpus ejus Chri- 
stianis non traditur 292; sed com- 
buritur 294.  Reliquiae ejus sdid. 


Praedestinatio. 
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et 11 Not. î. Dei praecepta valde 
sunt bona 393; non sunt impossibilia, 
non dura 378; ut observentur, 
angelus Domini vires praestat 393, 
Cfr. Leg. 

Ecclesia Ephe- 
sina praedestinata est ante secula, . 
ut semper esset unita 154. Ab iis, 
quos spiritus Domini praevidebat, 
corda lapidea ablata sunt, et im- 
misit illis Dominus corda carnea 
14. Christus vocavit eos, quos 
Spiritus praeparavit 48. In Christo 
vocati sumus voluntate Dei 98. Vo- 
cati a Deo et per Christum 136. 
Praeparavit nobis Deus beneficia 
sua, antequam nasceremur 108. 
Omnibus generationibus et omnibus 
ad ipsum converti volentibus Deus 
poenitentiae locum dedit 64. In 
charitate ii tantum inveniri pos- 
sunt, quos Deus dignos esse voluit 
124. 126. lis, qui digni erant, et 
quorum viderat puras mentes futu- 
ras, Dominus dedit spiritum poeni- 
tentiae; at quorum aspexit dolum 
et nequitias etc., negavit iis ad 
poenitentiam regressum 407. Cre- 
dere cogimur a Deo 378. Electio 
justorum 329. 


Praescientia divina. Quorumuvi- 


derat Dominus puras mentes futu- 
ras et servituros ei ex totis prae- 
cordiis, illis tribuit poenitentiam. 
At quorum aspexit dolum . . . ne- 
gavit illis ad poenitentiam regres- 
sum 407. 


Preces v. Oratio. 

Presbyteri praesident loco senatus 
apostolici 180.  Presbyteri honore | 
sunt afficiendi ut Apostoli 190. 230; 
ut lex Christi 176.  Presbyteris 
plebs fidelis se subjiciat 134. Cum 
presbyteris constitutis ecclesia Christi 
in pace degat 130. Offcia pres- 

30* 


Tempus martyrii 296. 

Polypi esus vetitus Judaeis 24. 

Pontifex summus praestantior sa- 
cerdotibus 220. 110. 

Porcinae carnis esus Judaeis in- 
terdictus 24. 

Praeceptum absolute dictum i.e. 
jusio .Patris de incarhatione 10 
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- byterorum 264.  Presbyteri sint 
ad commiserationem proni sbid.; 
misericordes erga cunctos îbid.; 
aberrantia reducentes sbid.; visi- 
tantes infirmos, non  negligentes 
viduas etc. sbid.; longe recedentes 
ab 'omni avaritia 266; non severi 
nimium in judicio ibid.  Presby- 

„terii unitatem cum episcopo imite- 

. mini 158. 

Promissa Dei quantas habeant de- 
licias 150. 

Prophetae juxta Christum Jesum 

.vixerunt 182; ideoque persecutio- 

. nem passi sunt sbid. Gratia ipsius 
inspirati sunt ibid. Spiritus sanc- 
tus per eos loquitur 86. Prophetae, 
quum essent spiritu discipuli Chri- 
sti, ut doctorem eum exspectabant 

„184. Ipse eos suscitavit ex mor- 
tuis jbid.  Baptizati sunt ab Apo- 

„stolis 427. Prophetae diligendi et 
cur? 216. 

Purgatorium 340. 


Q. 
Quintus apostata 278. 


Rahab 70. 
Redemtio per sanguinem Christi 
- in signo, quod Rahabae datum est 
- adumbrata 72. Redemtio per san- 
- guinem Christi 64. Cfr. 
- passio et mors erpiatoria. 
Regnum Dei quando venturum 152. 
Reliquiae  Sanctorum honorantur 
a fidelibus, ut thesaurus inaestima- 
" bilis 254. 292. 294. 
Remissio  peccatorum,  Omnibus 
* poenitentibus remittit Deus 218. 
Propter nostram salutem  effusus 
Christi sanguis toti mundo poeni- 
tentiae gratiam obtulit 51. Deus 
- sapat peccata nostra 64.  Remit- 


Christi. 
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tuntur poenitentibus peccata 331. 
Qui dubii non sunt, emundabuntur 
ab omnibus peccatis 335. De prio- 
ribus peccatis Deus, qui potestatem 
habet sanitatem dandi, dabit reme- 
dium 354.  ÎInjuriarum memoria 
mortem operatur, oblivio vero vi- 
tam aeternam 332. Cfr. Peecatum 
et Povenitentia. 

Resurrectio Chriști, v. Christus. 
Et nos resurgemus, si facimus vo- 
luntatem Dei 260. Oportet ayazp 
celebrare, ut resurgamus 230, Re- 
surrectio in vitam aeternam 2%. 
Resurrectionem  nostram Christus 
ostendit 9. Qui in charitate sunt 

* consummati, resurgent 124. Nemo 
dicat, quod haec caro non judica- 
tur, neque resurgit 148. Phoenix 
resurrectionis nostrae imago 9. 
Futuram resurrectionem Deus con- 
tinue nobis in natura ostendit 9. 
Resurgemus igitur, quod et S$. 
Scriptura testatur 92. Christus pol- 
licitus est nobis, quod resuscitabit 
nos e mortuis 264. Qui dicit, ne- 
que resurrectionem, neque judicium 
esse, hic primogenitus est Satanae 
266. | 

Revelationes nimiae corpori no- 
cent 344. 

Rheus, S. Ignatii comes in itinere 
Romano 222. 232. 

Romanae ecclesiae elogium 200. 

Rufus a S$. Polycarpo laudatur 268. 


Sabbati mentio in principio crea- 
tionis 40. Sabbati abrogatio ibid. 
42. 182. Impiam est, de Deo men- 
tiri, eum die sabbati vetare, boni 
aliquid peragere 306. 

Sacerdos summus, sacerdotes ei 
levitae 110. 112. 220. 

Sacrificiorum tempora,  horas 
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locum , ministros Deus  definivit 
410. 112. Judaeorum sacrificantium 
stultilia 3 sq. 304. 

Salus nulla sine Christo 423. Salus 
nulla sine virtutibus 424. Salus 
nulla sine operibus v. Opera. 

Sanctis adhaerendum est 118. IIli 
exempla - nobis sint 66 sqq. Illos 
imitemur 78. Eorum invocatio 132. 
Sanctorum natalitia celebrantur 294. 
v. Invocatio. 

Satanas vocatur contrarius 3; ne- 
quam 7; princeps temporis iniqui 
46. Angeli Satanae sbid. Cfr. Dae- 
ones. 

Satisfactio per 
Christus. 

Schismatis iniquitas et pernicies 
58. Cur inter vos sunt contentio- 
nes, irăe, dissensiones, schismata 
et bellum? Nonne unum Deum et 
unum Christum habemus? Nonne 
unus est Spiritus gratiae, qui super 
nos effusus est, et una vocatio in 
Christo? Cur divellimus et discer- 
pimus membra Christi, et contra 
proprium corpus seditionem mo- 
vemus ? 120. Si quis schisma fa- 
cientem sectatur,  regni divini 
-baereditatem non *consequitur 244. 
Dissensionis ac seditionis. auctores 
sequi, quam periculosum 74. Ubi 
est divisio et ira,,ibi Deus non 
habitat 218. Divisiones fugiendae, 
ut principium malorum 230. Be- 
nigni simus erga păismAiCOg 14. 
Cir. Haeretică. 

Scientiae lignum 322. 

Scripturae sacrae libri sunt vera 
Spiritus sancti oracula 118. In iis 
nihil injustum neque perversum 
scriptum est sbid. Scripturas sa- 
cras Ignatius  interpretatar .246. 
Novum Testamenţum vooatuzr Scrip- 
tura 140, 


Christum. Cfr. 
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Seculum praesens et futurum duo 
inimici 144. 

Sepiae usus vetitus Judaeis 24. 

Serpens aeneus — typus Christi 32, 

Servo et ancillae ne imperes in 
amaritudine 48. Servos et ancil- 
las ne contemnas 238. Servi et 
ancillae ne superbiaut 240; ne de- 
siderent, communibus symtibus e 
servitute redimi, ne servi inve- 
niantur cupiditatis s8id. 

Socrates christianus Corinthi 298. 

Si bylla 333. 

Sol et Luna et siderum chori, se- 
cundum Dei mandatum orbes suos 
in concordia evolvunt 82 sqq. So- 
lis altare in urbe Heliopoleos 90. 

Sotio, diaconus ecclesiae Magnesio- 
rum 176. 

Spes. Qui speraverit in illum, vivet 
in aeternum 10. 

Spiritus sanctus efiusus super ho- 
mines-56. Spiritus Dei est in no- 
bis, et quum voluerit, Deus auferet 
eum 86. Ubi spiritus Domini in- 
habitat, ibi et sensus multus adjun- 
gitur 371. Spiritus sanctus, qui 
habitat in te, mundus erit, et non 
obscurabitur ab aliquo nequissimo 
spiritu 356. Ab Herma et a Cle- 
mente Romano divina Christi na- 
tura vocatur Spiritus sanctus 390. 
148. 149 Not. 4. Per Spiritum 
sanctum Deus in veteri Testamento 
ad nos est locutus 86. 184. Cum 
certa Spiritus sancti fiducia egressi 
sunt Apostoli. ad annunciandum 
Evangelium (112. Spiritus sanctus 
nominatur 120. 186. et in doxo- 
logiis 256. 296, 298. 295 Not. 4. 
Mirum, quod Spiritus sancti non 
fiat mentio c. 12. ad Trall. 198, 
Incorruptio per Spiritum sanctum 
290. Spiritu sancto impellente Ig- 

. matius Philadelphenses  adhortatur 
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218. Spiritus non decipitur sbid.| 
A Deo ortus est sbid. Nonne unum 
Deum et unum Christum habemus ? 
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initio sermonem revertamur;, dere- 
licta plerorumque vanitate falsisque 
doctrinis 266. 


Nonne unus est Spiritus gratia, |Ţrinitatis confessio 120. 186. 256. 


qui super nos efiusus est? 120. 
Spiritus sancti oracula sunt sacrae 
scripturae 118. 

Spiritus =— virtutes. Cfr. Daemon. 

Spiritus ex operibus probandi 373. 
Duplex est spiritus shtd. 

Sponsi et sponsae decet ut de sen- 
tentia episcopi conjugium faciant, 
ut nuptiae secundum Dominum sint. 
non secundum cupiditatem 240. 

Statius Quadratus proconsul tem- 
pore mortis S$. Polycarpi 296. 

Subintroductae 421. 

Supererogatoria opera 388. 

Syri circumcisionem admittunt 22. 


Taviam salutat Ignatius 234. 


Tempestates Deo ordinante in 
pace aliae aliis succedunt 84. 

Templum Hierosolymitanum ever- 
sum 42 sqq. 

Templum consummatum Deo sunt 
Christiani 7; templum sanctum 14. 
Templi spiritualis aedificatio 44. 

Tentationes diaboli 355. Minas 
diaboli timere nolite 381. Nequis- 
simus diabolus nos tentat 437. 
Assistentia divina contra diaboli 
incursus 381. Ut observentur Dei 
mandata, angelus vires praestat 393. 


Terra jussu Dei alimenta proferi 
84. Terram Deus super immobile 
propriae voluntatis fundamentum 
firmavit 98. 


Testamentum vetus Christianorum 
est, et cur? 6. 34 sqq. 


298. 295 Not. 4. 

Tristitia spirituum nequissimas, et 
pessimus servis Dei, cruciat Spi- 
ritum sanctum 369 sq. 


Turri ecclesia assimilatur 335 sqq. 
412 sqq. 


U. 


Unitas  ecclesiae Ephesinae 154. 
Presbyterii unitatem cum episcopo 
imitemini 158. Laus et utilitas 
hujus unitatis 160.  Tenete con- 
cordiam 180. Sitis unum templum 
Dei 182. Confirmemini in fide et 
unione 86. Manete in unitate et 
charitate 198. Tenete unionem cum 
Episcopo 214. Spiritu sancto im- 
peliente Ignatius  Philadelphenses 
ad unionem adhortatur 218. Stu- 
dete unitati sb;d. Uniti sitis Epi- 
scopo 230. Unitatis curam habeat 
Polycarpus 236. Nihil sit in vobis, 
quod possit vos dirimere 180. In 
unum convenientibus una sit ora- 
tio, una precatio, una mens, una 
spes, in charitate, in gaudio sancto 
1482. Cur inter vos sunt conten- 
tiones, irae, dissensiones, schismata 
et bellum? Nonne unum Deum et 
unum Christum habemus? Nonne 
unus est Spiritus gratiae, qui super 
nos effusus est, et una vocatio in 
Christo? Cur divellimus et discer- 
pimus membra Christi, et contra 
proprium corpus seditionem mo- 
vemus 420). Una certate, una cur- 
rite , €ompatimini, una dormite, 
una cexsurgite 240. Cir. Schisma. 


Traditio. Ad traditum nobis ab |Utilitas communis quaerenda 122, 
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Wxores Corinthiorum in inculpa- 


bili , honesta et casta conscientia 
omnia peregtrunt, diligentes ma- 


ritos suos , prout officium postulat, | 


et in obedientiae canone se con- 
tinentes res domesticas cum gravitate 
administrabant 56. Viri uxores suas 
ad id, quod bonum est, dirigant 
86.  Uxores mores castitţatis ama- 
biles ostendant s5id.; puram et 
sinceram mansuetudinis suae vo- 
luntatem demonstrent sbid.; linguae 
suae moderationem manifestam fa- 
ciant sbid.; charitatem suam sine 
personarum  acceptione, omnibus 
Deum timentibus aequalem exhi- 
beant sbid. Uxores  Dominum 
ament et maritis contentae sint 
carne ac spiritu 240.  Doceamus 
uxores nostras, ambulare in fide 
ipsis tradita et in charitate et in 
castitate, amantes viros sues in 
omni veritate, ac diligentes cunctos 
aequaliter, in omni continentia 262. 


Uxor Hermae futura est soror ejus | 


331; soror vocatur 332. Uxor 
adultera, quae non egerit poeni- 
tentiam, et permanet in suo de- 
licto ; dimittenda est 353. Si poe- 
nitentiam egerit, recipi debet, sed 
non saepe 354. Non licet, conjuge 


adultera dimissa, aliam ducere ibid. | 


Similiter agendum cum conjuge in 
idololatriam relapsa ibid. His legibus 
similiter et viri et foeminae ad- 
stringuntur îbid. 


V. 


Valens, presbyter ecclesiae Philip- 
pensium in vitia delapsus 271. 


Valerius Bito, Roma ad Corinthios 
a $. Clemente missus 136. 


Vas spiritus i. q. corpus 16. 30. 52. 


ai 


La 


-Verbum Dei aeternum, non a silen- 


tio progrediens 182. 183 Not, 4. 
Deus Verbum sanctum et incom- 
prehensibile inter homines locavit, 
et in cordibus eorum firmam sedem 
habere voluit 342. 


Verbum Jdsu qui possidet, vere 


potest et silentium ipsius audire, 
ut perfectus sit 168. 


Via duplex, lucis et tenebrarum 46. 


Viae lucis praesident angeli Dei, 
viae tenebrarum  angeli Satanae 
sbid. Justitia rectam viam habet, 
injustitia pravam etc. 361. 


Viduae ne negligantur ab Epi- 


scopo 238. Viduae sint circa fidem 
Domini prudentes, interpellent sine 
intermissione pro omnibus, longe 
recedentes ab omni calumnia, de- 
tractione, falso testimonio, avaritia 
et omni malo; cognoscentes, quod 
altare Dei sint 262.  Viduis licet 
iterum nabere, sed viduitas prae- 
ferenda est secundis nuptiis 356. 
Diaconissae , licet virgines, voca- 
bantur viduae 234. 


Vincula sanctorum, diademata eorum 


258. 


Virgines oportet in immaculata et 


casta conscientia viver6 264; in 
humilitate maneant 108. 240. Vir- 
gines Diaconissae vocabantur vi- 
duae 234.  Virgines = virtutes 
christianae , dona Spiritus sancti 


341. 424. 426. 


| . d j L L] 
Virtutes superiores et inferiores 


426. Cfr. Daemones et Virgines. 


Vita et mors incumbunt simul 180, 


Vera et sempiterna nostra vita Je- 
sus Christus est 176. 


Vitio relicto virtutem persequamur 


150. Vitium est praecursor sce- 
lerum nostrorum ibid. Vitia — Dae- 
mones 351. 420. 432.  Vitia vo- 
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cantur mulieres nigra veste vestitae |  emplastro curatur 236.  Vulnera 


420. 425. 426. Episeopus curet ibid. 
Vocationis  nostrae regulae 64. X. 
Vocatio in Christo 120. Cfr. Prae- | xanthic us,  mensis Smyrnacorum 
destinatio. 296. 
Voluntas, absolute posita pro Dei m, 
voluntate 172. 


Zosimus a S$. Polycarpo laudatur 
'Vulnus. Non omne vulnus eodemj 268. 








